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А 
абг ̗и ́мбури ~ аг ̗би ́мбури поя-

виться 
абг ̗и ́чивури торчать, высо-

вываться, вылезать (из чего-
либо) 

абг ̗у ́му ́вури доставать, вы-
таскивать 

абду ́ 1) хозяйственные ве-
щи, имущество; абдулла-да 
ана отчини — он остался без 
имущества; 2) богатство; см. 
баја(н-) 1 

абу ́ли ́вури 1) недоставать, 
не хватать; 2) кончаться (о еде, 
запасах)', дэппэ абулйни — за-
пас продовольствия кончается 

абулту(н-) нехватка, недос-
таточное количество; 2) не-
достаток, изъян 

абу ́равури ругать, бранить 
абу ́рамачи ́вури ругаться, 

браниться, ссориться (друг с 
другом) 

авата, зоол. черно-бурая ли-
сица 

аватасk ̗а шкура черно-бу-
рой лисицы 

аввомбури то же, что авум-
бури 

авиация,нов. авиация 
а̄вk̗у́ ~ а̄у́k̗у́ 1) место, где 

спят, // спальня; 2) лежбище 
морского зверя 

авла(н-) ~ ау ́ла(н-) поле, 
луг, поляна; пространство, не 
поросшее лесом 

а̄вла ~ а̄у́ла сонливый, за-
сыпающий 

а̄влаңг̗а ~ а̄у́ланг̗а 1) засо-
ня; 2) сонный, погруженный в 
сон 

автобусу ~ автобуси автобус 
а̄ву́(н-) ~ а̄у́(н-) сутки 
а̄ву́вури ~ а̄вру ~ а̄у́ру 1) 

спать; 2) лежать; авуру ~ аву! 
спи! 

а̄ву́лаk̗та, бот. 1) тростник; 
2) камыш болотный 

а̄ву́мбури ~ аввомбури усы-
пить 

аву ́ндав ~ ау ́ндау ́ 1) ночлег, 
ночевка; см. аву ́ндаk ̗у ́ (в 1-м 
знач.); 2) шалаш, балаган 
(охотничий)', см. аву ́ндаk ̗у ́ (во 
2-м знач.); ср. балаɣа (во 2-м 
знач.) 

а̄ву́ндавури ~ а̄у́ндавури пе-
реночевать, провести ночь 
где-либо 

аву ́ндаk ̗у ́ ~ ау́ндаk̗у́ 1) ноч-
лег, ночевка; см. аву ́ндав (в 1-м 
знач.); 2) шалаш, балаган 
(охотничий); см. аву ́ндав (во 2-м 
знач.); ср. балаɣа (во 2-м знач.) 

а̄ву́ндачи ́вури ~ а̄у́ндачивури 
ночевать; проводить ночь где-
либо 

аву ́ңг ̗а ~ ау ́ңг ̗а, зоол. утка-
морянка 
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аг ̗- ~ аk ̗- ~ аң- с притяжат. 
афф. старший брат; см. аг ̗ду ́ -
ман'н'ё; би аг ̗би - мой стар-
ший брат, си аɣси — твой стар-
ший брат; нбни аңни — его 
старший брат; бу аk ̗пу — наш 
старший брат 

аг ̗а ~ аг̗г̗а ~ аk ̗а ~ аk ̗k ̗а , об-
ращ. I) старший брат, братец; 
2) отец (к старшему по возрас-
ту мужчине) 

аɣи ́л ~ аɣи ́сал, мн. старшие 
братья; бу аɣилпу ́ ңэннэɣэчи 
наши старшие братья пошли 

аг ̗би ́мбури то же, что абг ̗и ́ -
мбури 

аг ̗бумувури извлечь; см. 
аг ̗бумбури (во 2-м знач.) 

аг̗би́нǯи бё новолуние 
аг ̗бу ́мбури 1) снять; ср. ат-

тувури; 2) достать, вынуть, 
извлечь; см. аг ̗бумувури 

аг ̗да (н-)' радость, благо-
дарность 

аг ̗да (н-)2 вера, уверенность 
аг ̗давури' радоваться, бла-

годарить 
аг ̗давури2 ~ аk ̗тавури 1) до-

верять, верить (кому-либо); 2) 
надеяться 

аг ̗даври ́ 1. с притяжат. 
афф. веселье; 2. веселый; см. 
аг ̗дапсули; 3. весело 

аг ̗дапсё 1. приятно, радос-
тно; 2. форма выражения бла-
годарности благодарю, спаси-
бо; см. па ̄сиба 

аг ̗дапсули веселый; см. 
аг ̗даври 2 

аг ̗ди ́ 1) гром; 2) молния; 3) 
гроза; аг ̗ди  ́тугдэни — грозовой 
дождь 

аг ̗ди ́ри ́вури греметь (о громе) 
аг ̗ду ́ма тот, который старше 
аг ̗ду ́ман'н*ё старший брат; см. 

а г ̗ -

адав ~ адау ́, мн. близнецы 
аду ́ли ́ невод; сеть (рыболов-

ная) 
аду ́ли ́мавури проверять сеть, 

вытаскивая ее из воды и изв-
лекая пойманную рыбу 

адули ́матчи ́вури ловить ры-
бу сетью, неводом; см. кэрэм-
бури 

аǯи ́ (н-), зоол. калуга, рыба 
сем. осетровых 

аи ́ɣа косоглазый 
аи ́л, мн. старшие братья 
аи поперечная планка 

спинки нарты 
аја ~ ая 1. хороший, прият-

ный; 2. хорошо, ладно, прият-
но, благополучно; 3. очень, 
слишком 

ајавлувури ~ аявлувури ув-
лекать, нравиться 

ајавматчи ́вури ~ аявматчи-
вури любить друг друга 

ајавпури ~ ајавру ~ аявру 1) 
любить; 2) желать, хотеть 

ајаǯи ́ ~ аяǯи то же, что аја 2; 
см. ајаk ̗анǯи (в 1-м знач.) 



14 

ајаk ̗анǯи ́ ~ аяk ̗анǯи 1) хоро-
шо, хорошенько, по-хороше-
му; см. аја 2; 2) счастливо, 
благополучно 

ајаk ̗анǯи ́ би ~ аяk ̗анǯи би до 
свидания 

ајаңутчивури исправить, 
починить 

ајисима то же, что ајсима 
ајла ~ ајлё ~ ајлиɣа, зоол. 

росомаха 
ајлосk ̗а ~ ајлесk̗а шкура ро-

сомахи 
ајси(н-) золото 
ајсима ~ ајисима золотой, 

сделанный из золота; ајсима 
хунапту золотое кольцо 

аk ̗а то же, что аг ̗а 
аk ̗k ̗а то же, что аг ̗а 
аk ̗аливури сердиться 
аk̗ари́ 1. глупый; 2. дурак 
а̄k̗памбу́мбури ~ а̄пk̗амбу́м-

бури уложить спать 

а̄кпамбури ~ а̄пk̗амбу́ри 1) 
лечь спать; уснуть; 2) заснуть, 
засыпать 

аk ̗са(н-) обида 
аk ̗савури обидеться 
аk ̗сала обидчивый 
аk ̗сапсули обидно 
аk ̗са ̄чи ~ аk ̗са ̄ччи ́ 1. зашита, 

опора; 2. защищающий 
аk ̗сачи ́вури ~ аk ̗сачу ́ри оби-

жаться, сердиться 
аk ̗са ̄чи ́вури 1) защищать, 

оборонять; 2) заступаться за 
кого-либо, не давать в обиду 

аk ̗таври ́ ~ аk ̗таури 1. поль-
зующийся доверием; 2. 1) на-
дежный; 2) уважаемый 

аk ̗тавури то же, что аг ̗давури2 

ахи ́ри ́вури подметать 
ах,и ́ри ́k ̗у ́ веник, метла 
аладу ́вури ~ алазу ́ри поджа-

ривать оладьи 
алаǯи оладьи, лепешки 
а л а ̄ k ̗ 1. грязь, мусор; 2. 

грязный; 3. грязно, противно 
алах;а 1. 1) пестрый; 2) раз-

ноцветный; 2. зоол. пестрая 
нерпа; см. ба ̄ву 

алама̄чи́вури 1) подражать, 
повторять; 2) дразнить, пе-
редразнивать 

аламǯи ласково 
ала ̄у ́ри 1) ласкать; 2) любо-

ваться 
алау ́си ́вури 1) объяснять; 2) 

учить; см. тату́тчивури (в 1-м 
знач.); 3) нов. читать; см. та-
ву ́мбури 

алау́си(н-) объяснение, по-
яснение, разъяснение 

албавури не мочь, не быть в 
состоянии (сделать что-либо, 
справиться с чем-либо); см. 
мёури, тэтэмбури; мэргэмбэ 
х,они-дда сэрручими албёни он 
никак богатыря разбудить не 
может 

алда(н-) 1. промежуток, 
расстояние; 2. с притяжат. 
афф., послелог между 
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алдах,а 1) гость (издалека); 
см. андах,а 1 (в 1-м знач.); 2) 
устар. посредник 

алду ́ новость, известие, слух 
алду ́мавури разузнавать но-

вости; расспрашивать 
алду ́масивури узнавать но-

вости; спрашивать о новостях 
алду ́ри ́вури 1) принести но-

вости; проведать о новостях, 
сообщить; 2) предупредить, 
наказать 

алду ́тчи ́вури — алду ́ччи ́вури 
1) приносить новости, сооб-
щать, рассказывать; 2) пре-
дупреждать, наказывать 

али ́вури 1) подставить; 2) 
разостлать; накрыть чем-либо 

а̄ли ́вури уставать, изнемо-
гать 

а̄ли ́н(н-) 1) сон; СМ. а̄ми́; 2) 
место, где спят 

али ́навури защищаться, от-
биваться 

а̄ли ́пу́ла усталый, изнемог-
ший 

а̄ли ́ттавури находиться в 
состоянии изнеможения, ус-
талости 

аллу ́ , бот. красная сморо-
дина 

аллу ́вури 1) передавать; 2) 
подавать, вручать 

аллу ́ k ̗у ~ алу ́ k ̗k ̗у ́ ~ алу ́ k ̗у ́ 1) 
посуда; 2)тарелка 

а̄ллуривури помогать 

алтавури ~ артавури успо-
коить 

алу ́вури сказать; спросить 
а̄лме небольшое горное озеро 
ама ~ амма, обращ. отец, папа 
а̄мавури хотеть (спать) 
амаk ̗а 1) дед; 2) иноск. мед-

ведь 
амба ~ амбарамǯи очень, 

чрезвычайно;сильно 
амба ̄ довольно, достаточ-

но, хватит 
амба(н-), фольк. злой дух, 

черт 
амба(н-) \оси ́ k ̗тани ́ назва-

ние звезды (?) 
амбалбтту, нов. самолет; би 

сэгдэливи амбалбттуǯи я поле-
чу на самолете 

амбарамǯи то же, что амба 
а̄мби́ра̄мǯи́ вслух; уну амби́-

ра̄мǯи́ скажи вслух 
а̄мбувури 1) затоплять (о во-

де); 2) разливаться (о реке) 
а̄ми ́' сон; см. а̄ли́(н-) 
а̄ми ́2, устар. кольцо, наде-

ваемое на большой палец при 
стрельбе из лука 

а̄ми ́л(у) сонливый, дрем-
лющий 

а̄ми ́л ана чуткий, недрем-
лющий 

ами(н-), с притяжат. афф. 
отец; би амимби мой отец; си 
амиси твой отец; ночи ами ́чи 
ИХ Отцы 
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ами ́на ̄(н-) самец (рыб, птиц, 
морских животных)', амина 
сундатта рыба-самец; ами́на̄ 
гаса селезень; ами́на̄ наk ̗у ́ (н-) 
петух; ами ́на ̄ дава кета-самец; 
ами́на̄ ПЭТТЭ самец нерпы 

ами́насk̗а кожа с рыбы-
самца 

ами́ра̄(н-) 1) отчим, 2) пра-
дед 

амитчил, мн. родители 
(отец и мать) 

ами́чи́л, мн. родственники 
по отцу (мужчины: отец и бра-
тья отца) 

амңа ~ аңма 1) анат. рот 
(человека); 2) пасть (животно-
го); 3) отверстие (бутылки, кув-
шина и т.п.)', 4) дуло (ружья) 

амңадама̄тчи́вури ~ амңа-
дама ̄чи ́вури спорить 

амңу ́на ~ аңму́на (мн. ч. ам-
ңу ́насал ~ аңмунасал) братья 
(вдвоем, старший и младший) 

амңу ́чи ́лавури сплетничать 
амта то же, что апта 
аму ́(н-) кал, помет 
аму ́вури испражняться 
аму ́мбу ́вури усыплять 
аму ́му ́вури хотеть спать 
аму́н'и́вури' идти спать 
аму́н'и́вури2 идти испраж-

няться 
аму ́сk ̗и ́ ~ аму ́спи ́ , зоол. 1) 

сивуч; 2) нерпа (одного года-
четырех лет) 

аму ́спи ́ , зоол. то же, что 
аму́сk̗и́ 

амчу́ри́ вид обуви 
ана ~ анаɣа 1) не (имеющий 

кого-либо, чего-либо)', би эни-
луби ана ~ би энилу анаби у ме-
ня нет мамы (я не имею мамы)', 
мунду ана пурилу у нас детей 
нет (мы не имеем детей)', 2) без 
(кого-либо или чего-либо); улала 
ана нари безоленный человек; 
бајтала ана нари невинный (без 
вины) человек; асила ана нари 
неженатый (без жены) чело-
век; 3) нет, отсутствует; гедара 
мама, мапа чимај тэхэндучи: 
Золони ана утром старик со 
старухой встали: Делони нет 

ана(н-) ~ анаɣа(н-) бусинка 
анаɣа(н-) то же, что ана(н-) 
анаɣа то же, что ана 
а н а ̄ k ̗ k ̗ а ̄ совсем нет 
анахЈвури 1) сваливать, на-

валивать, заваливать; 2) от-
талкивать, толкать 

анах;у ́ма ̄тчи ́вури ~ анах,у ́ма ̄-
чи ́вури 1) толкаться; 2) под-
талкивать друг друга 

ананавури интересоваться; 
проявлять интерес 

ананалувури заинтересо-
ваться; полюбить 

ананалэх,а возлюбленный 
анан'и́ год 
анан'и́ду́ни каждый год, 

ежегодно 
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анан'и́ңу́л прошлогодний 
анан'и́ңу́лу́ ~ анан'и ́ңу ́ллу ́ 

иметь возраст во столько-то 
лет; бојоңуни тунда анан'иңуллу 
— медведю его было пять лет 

анапу ́ (н-) мишень для 
стрельбы 

анапу́вури сталкиваться 
анапу́чи́вури стрелять в ми-

шень 
анапу ́чи ́ k ̗у мишень для 

стрельбы; см. анапу ́(н-) 
анара ̄(н-) праздник 
анара ̄ури праздновать 
анда (мн. ч. андаил) друг, 

приятель 
андавури приходить в гости 
андаи ́лавури ~ андаи ́ллат-

чивури ~ андаи ́матчивури дру-
жить 

андаи ́ллатчивури то же, что 
андаи ́лавури 

андаи ́матчивури то же, что 
андаи ́лавури 

андах,а 1. 1) гость; см. ал-
лаха; 2) незнакомец; 2. незна-
комый 

андаси ́, анат. щека; ср. дэ-
рэ (во 2-м знач.) 

анду ́ 1) изделие, вещь, пред-
мет; 2) создатель; строитель 

анду ́вури ~ андусивури 1) 
делать; 2) строить; 3) сози-
дать, творить 

анду ́ма ~ ан'ду ́пу 1) посуда 
(берестяная, короб для хранения 

ягод, юколы и т.п.); 2) блюдо 
(берестяное) 

анду ́мǯи ́ портной, портниха 
анду ́мувури хотеть, намере-

ваться сделать 

анду ́ңа ̄ту ́ сырье, материал 
анду ́помбу ́ри ́ заказ 
анду ́понǯи заказчик 
анду ́пу ́ла изделие; см. анду ́ 

(в 1-м знач.) 
анду ́си ́ создатель, строитель 
анду ́си ́вури то же, что анду ́-

вури 
анду ́ти ́вури ~ анду́тчи́вури 1) 

переделывать, строить заново; 
2) исправлять; 3)ставить 

анду́тчи́вури то же, что ан-
ду ́ти ́вури 

анду ́чи ́вури сбросить, ски-
нуть 

ан'ду ́пу ́ то же, что анду ́ма 
а̄н'ǯё 1. правая сторона; 2. 

правый 
ан'ǯела справа 
аң-, с притяжат. афф. то 

же, что аг ̗-
а̄ңавури 1) взвести курок; 

2) насторожить самострел 
аңада 1) сирота; 2) батрак; 

3) бедняк; ср. ǯобби ́ 
аңалу ́ 1. глупый; см. идэлэ 

ана, муру ́лана; 2. дурак, глупец 
аңг ̗а сеть для подледного 

лова рыбы 
а̄ңг̗авури 1) рыть, копать, 

перекапывать; 2) разрывать, 
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разгребать (снег копытами — об 
оленях); 3) лягаться 

аңг ̗ата снег, истоптанный 
оленями 

аңма, анат. то же, что амңа 
аңмалу ́вури резать, разре-

зать 
аңмапу ́ ~ аммапу ́ мундштук 
аңму ́на то же, что амңу́на 
аңму ́насал то же, что амңу ́ -

насал 
апаи ́ затылок; см. утуму 
а̄паk̗атчи́вури лежать, ва-

ляться 
апала, зоол. домашний 

олень (в возрасте от одного го-
да до трех лет)', ср. ула 

апачи ́вури вздремнуть, зад-
ремать 

апи́нау́(н-) ~ х,апи ́нау ́(н-) 1) 
оса; 2) пчела 

а̄пk̗амбу́мбури то же, что 
а̄k̗памбу́мбури 

а̄пk̗амбу́ри то же, что а̄k̗-
памбу ́ри 

а̄пk̗атчи́вури лежать без сна 
а̄пk�ачи́вури лечь спать 
апk̗и́вури ~ х.апk ̗йвури ~ 

х,аk ̗пивури 1) удушить, уда-
вить; 2) схватить за горло 

апта достаточный 
апта ~ амта 1) вкус; 2) чутье 
аптавли ́ ~ аптау ́ли ́ 1.1) вкус-

ный; 2)сладкий; 2.1)вкусно; 2) 
сладко 

апталавури попробовать на 
вкус; отведать 

аптау ́ли ́ то же, что аптавли́ 
а̄пту́вури 1) дотянуться, 

достать; 2) добраться, дойти, 
доехать 

аптчи́ кряква; см. апч'и́ г̗аса 
а̄пу́(н-) головной убор; 

шапка; • тоk ̗пу ́ а̄пу́(н-) шляпа 
(мужская) 

а̄пу́ла̄ури надеть головной 
убор 

а̄пу́латчи́вури носить голов-
ной убор 

апу ́ңг ̗у ́ри ́ вид кулика 
апу́чи́вури 1) держать; 2) 

иметь власть (над кем-либо или 
чем-либо) 

апч'и ́ г̗аса кряква, см. аптчи 
араk ̗и ́ 1) водка; 2) вино 
аралда ̄н'и ́ слезный мешочек 

глаза 
арг ̗а(н-) хитрость, обман; 

ср. ǯиллэ(н-) 
арг ̗алавури хитрить, обма-

нывать; ср. ǯиллэтчивури 
арг ̗аңг ̗а 1. хитрый; 2. хит-

рец, обманщик; ср. ǯиллэмэң-
гу 

арk ̗у ́ корюшка 
а̄рңавури чистить щеткой 
арңаk ̗у ́ щетка для одежды и 

обуви 
артавури успокоить; то же, 

что алтавури 
артамачивури помириться 
а̄ру́ми ́ халат из рыбьей ко-

жи; см. тэту (во 2-м знач.) 
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асара аккуратный; береж-
ливый; асара нари бережли-
вый человек 

асарами аккуратно, бережно 
асара ана неаккуратный; 

небрежный 

аси́ (мн. ч. аси́л ~ аси́нил) 1) 
женщина; 2) с притяжат. 
афф. жена 

аси́k̗ал'а̄ури ~ аси́л'а̄ури же-
ниться 

аси ́л'а̄ури то же, что аси ́ -
k̗ал'а̄ури 

аси ́л' ана ~ аси ́л'а ̄ ана хо-
лостой, неженатый 

аси ́л'у ́ женатый (имеющий 
жену) 

аси ́му ́на 1) супруги; 2) пара 
(самец и самка) 

аси ́ңг ̗ату ́ невеста 
ас'k ̗отту ́и ́ , зоол. осьминог 
аста ̄ури готовить, приготов-

лять еду 
атаk ̗а бабушка 
атаk ̗ё, зоол. паук 
а̄талаттавури облокачи-

ваться; опираться 
ата̄ли ́вури 1) встретить; ср. 

баɣачи ́вури; 2) встретиться 
ата ̄ли ́мачи ́вури встречаться; 

см. атали ́ндавури 
агали ́ндавури встречаться; 

см. ата̄ли́мачи́вури 
агали ́нну́вури идти навстречу 
агали́птаи́ ~ атаптаи ́ навс-

тречу 

атаптаи ́ то же, что атали ́-
птаи ́ 

ата ̄птали ~ ата̄птали́нǯи́ 
друг против друга, напротив 
друг друга 

ата̄птали́нǯи́ то же, что 
ата ̄птали 

атараңг ̗и ́вури крикнуть 
ат'ё ~ ачё ~ ачиɣа, зоол. 1) 

мышь; 2) крыса 

а̄ти́ ~ а̄чи ́ {мн.ч. а̄ти́ни́л ~ 
а̄чи́ни́л) 1) свекровь (мать му-
жа)', 2) теща (мать жены); 3) 
свояченица (старшая сестра 
жены) 

атта котомка; сумка из ткани 
атта(н-) 1) спина; 2) задняя 

часть (дома, картины) 
аттаи́ вправо, направо 
аттаптаи навстречу; то же, 

что атали ́птаи 
а̄тту́вури достичь, добрать-

ся, доехать 
атту́вури ~ ату́вури 1) снять, 

удалить; ср. аг̗бумбури; 2) раз-
вязать; 3) раздеться; 4) выкор-
чевать; 5) освободить (от че-
го-либо) 

ату́вури то же, что атту́вури 
ату́давури ~ ату́павури 1) 

сняться, удалиться; 2) развя-
заться; 3) освободиться (от 
чего-либо) 

ату́довури снова снять, уда-
лить 

ату́k̗о ключ (от замка) 
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ату ́павури то же, что ату ́да-
вури 

ату ́чи ́вури 1) снимать, уда-
лять; 2) развязывать; 3) разде-
ваться; 4) выкорчевывать; 5) 
освобождаться (от чего-либо) 

ау ́(н-) то же, что аву ́(н-) 
а̄ури ~ а̄у́вури ~ а̄ву́вури 1) 

спать; 2) лежать 

а̄у́ла то же, что а̄вла 
ау ́ла(н-) то же, что авла(н-) 
а̄у́лаңг̗а то же, что а̄влаңг̗а 
ау ́ндавури то же, что аву ́н-

давури 
ау ́ндаk ̗у ́ то же, что аву ́ндаk ̗у 
ау ́ндау ́то же, что аву ́ндав 
ау ́ндачи ́вури то же, что 

аву ́ндачи ́вури 
ау ́ңг ̗а то же, что авуңг ̗а 
ачё, зоол. то же, что ат'ё 
а̄чи́вури снимать шкуру с 

(животного, зверя) 
ачи ́ɣа то же, что ат'ё 
ачи ́ɣан'и ́ игрушка, игрушки 
ачи ́ k ̗та, этногр. бляшки — 

украшения, пришиваемые на 
подол 

а̄чи́рај(н-) 1) сор, мусор; 2) 
крошки 

а̄чи́раи́ну́вури пылить, со-
рить 

ајувури выручать 
ајуңу ́тчи ́вури исправить, 

починить 
аяk ̗та I) злой, сердитый; 2) 

свирепый (о звере) 

аяk ̗тавури злиться, сер-
диться 

аяk ̗тани 1) злоба; 2) свире-
пость (зверя) 

аяk ̗тан'н'ё злой человек 
аялди ́вури мириться 
аялчи ́вури улучшить; сде-

лать лучше 
аямапу ́ (н-) 1) беговой 

олень; 2) беговая собака; 3) 
беговая лошадь 

аяму ́нǯи быстро, скоро 
аяпу ́вури любить 
аяу ́вури то же, что аявпувури 

Б 

ба ̄бг ̗а ~ ба ̄г ̗ба пешня 
ба ̄бг ̗авури ~ баг ̗бавури 1) 

продолбить пешней; 2) прот-
кнуть пешней (копьем, иглой); 
3) метнуть копье 

ба ̄бг ̗алавури 1) колоть пеш-
ней; 2) втыкать, вонзать; 3) 
нов. включать телевизор; 4) 
метать копье 

ба ̄бг ̗атту ́вури ~ ба ̄г ̗батту ́ву-
ри 1) долбить пешней; 2) ко-
лоть копьем, иглой 

ба ̄ву, зоол. пятнистая нер-
па; см. ала^а (во 2-м знач.) 

баɣачи ́вури повстречать, 
встретить; см. ата ̄ли ́вури (в 
1-м знач.) 
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баɣачи ́ɣапу ́ здравствуй; см. 
сородё 

ба ̄г ̗ба то же, что ба ̄бг ̗а 
ба ̄г ̗бавури то же, что ба ̄бг ̗а-

вури 
ба ̄г ̗батту ́вури то же, что 

ба ̄бг ̗атту ́вури 
баг ̗ду ́х,и ́ одежда (нарядная) 
багду ́х,и ́вури наряжаться; 

ср. дабги ́вури 
баɣу ́рпавури ~ бау ́рпавури 

скользить 
баɣу ́рпалавури ~ бау ́рпалла-

вури поскользнуться 
баɣу ́ру ́ли ́ ~ бау ́ру ́ли ́ сколь-

зко 
бадари́ наконечник (стре-

лы, остроги и т.п.) 
ба ̄ду ́вури 1) отыскать, най-

ти; 2) получить 
баǯǯё противоположный 

(о береге, стороне) 
баǯǯёду ́ с противополож-

ной стороны 
баǯǯёk ̗и ́ по противополож-

ной стороне 
баǯǯёла ~ баǯǯёну ́ на проти-

воположной стороне 
баǯǯённён'и ́ житель проти-

воположного берега 
баǯǯёну ́то же, что баǯǯёла 
баǯе еще (больше, сильнее, 

лучше) 
баǯитај на противополож-

ную сторону (отправиться) 
баǯи ́гал ~ баǯитали́ заречный 

баǯитали ́ то же, что баǯи ́тал 
баи ~ бај 1. 1) зря, напрас-

но; 2)даром, бесплатно; 2. по-
дарок 

баи ́бу ́вури дарить; см. бу ́ -
лу ́кту ́вури 

баи ́гба лень 
баи ́пувури бездельничать, 

лодырничать 
баи ́га ~ бајта 1) вина, прос-

тупок; 2) преступление, под-
судное дело 

баи ́талавури ~ бајталавури 
осудить, осуждать 

бај то же, что баи 
баја(н-) 1. 1) с притяжат. 

афф. богатство; 2) богач; ба-
јаттај ңэннёни он идет к бога-
чу; 2. богатый; баја нари бога-
тый человек 

бај-бај зря, впустую, нап-
расно 

бај би обыкновенный, 
простой, незамысловатый 

бајвури' ~ бајувури лениться 
бајвури2 допроситься; бајми 

албахани он не мог допро-
ситься 

ба ̄k�аври ́ рождение (ребенка) 
баk ̗аɣа, зоол. сивуч; вид тю-

леня 
баk ̗ар найденный 
баk ̗k ̗а тоже 
баk ̗k ̗авури ~ ба ̄ури 1) нахо-

дить; 2) найти; 3) получать 
бах,а находка 
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бала-бал ~ бала-бала быс-
тро, скоро 

бала-бала то же, что бала-
бал 

ба ̄лаɣа 1) дом, жилище 
(бревенчатое); ср. дуk ̗у; 2) 
землянка; ср. аву́ндав (в 1-м 
знач.) 

балана 1) давно; когда-то; 
2) прежде, раньше; см. г̗о-
ропчи́ 1 

балаңг ̗а, зоол. детеныш нер-
пы (от одного года до двух лет) 

балапти ́ 1) старый, древ-
ний; см. г̗оропчи́ 2; 2) прош-
лый, прежний 

балда(н-) баранья шуба 
балǯи ́вури 1) родиться; // 

родить; 2) расти; 3) жить 
балǯи ́маk ̗та новорожден-

ный 
ба ̄лǯу ́ву ́вури растить, выра-

щивать, разводить (птиц, рыб, 
животных) 

бали ́ слепой 
бали ́вури ослепнуть 
бали ́навури мигать глазами, 

моргать 
баллу ́вури слепнуть 
бамбавури шалить, бало-

ваться (о детях) 
баң-да немного, чуть-чуть 
ба ̄пу ́ (н-) пачка 
бара(н-) 1. 1) многие; 2) 

полный; 2. 1) много; 2) полно; 
3. большая часть 

бараk̗ и́  много 
баралта много раз 
барандэпани ́ большей час-

тью, главным образом 
барг ̗ивури 1) собраться; 2) 

приготовиться; 3) пригото-
вить еду; заготовить припасы 

бари ́ клещи (слесарный инс-
трумент) 

ба ̄ру ́ - с притяжат. афф., 
послелог по направлению к че-
му-либо; хотомби ба ̄руни ңэну-
хэни-тэни пошел в свой город 

басалавури пнуть 
баскуј, зоол. рыба бычок 

(крупный, со светлыми пят-
нышками) 

басу ́ 1. ленивый; 2. лентяй 
ба ̄ури то же, что баk ̗k ̗авури 
бау ́ри ́ k ̗памбури ~ бау́ри́-

пk ̗амбури заставить считать 
бау ́ри ́пk ̗амбури то же, что 

бау ́ри ́k ̗памбури 
бау ́рпавури то же, что ба-

ɣу́рпавури 
бау ́рпаллавури то же, что 

баɣу ́рпалавури 
бау ́ру ́ли' то же, что баɣу ́ру ́ли ́ 
бау ́ру ́ли ́2 сколько 
ба ̄чи ́вури встретить, повс-

тречать 
ба ̄ури то же, что баk ̗k ̗авури 
ба ̄чи ́мачи ́вури встретиться, 

повстречаться 
бё1 место по обеим сторо-

нам от входа в жилище 
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бё2 1) луна; 2) месяц (едини-
ца времяисчисления) 

бёву ́таматчи ́вури спорить; 
см. ббти ́матчи ́вури 

бёл-бёл полно, через край, 
сверх меры 

бёл-бёл бти ́ ~ бил-бил бти ́ 
полный 

бёлдаң оk ̗со кривокопыль-
ная нарта 

бёлду ́ма мелкий, неглубо-
кий (о посуде) 

бёлли ́ k ̗у ́ щипцы для разрав-
нивания ЗОЛЫ 

бёллу ́вури разровнять золу 
бёлта 1) лунный свет; 2) 

лунная ночь 
бёлтамбури светить (олуне)', 

см. бёлтатчи ́вури 
бёлтатчи ́вури светить (о лу-

не); см. бёлтамбури 
бёлту ́ покрывало 
бёлту ́вури приготовить пос-

тель 
беролло полный, напол-

ненный 
би (мин) я; би ул'та (ујилта) 

биви я орок (ульта) 
бивури 1) быть, находиться; 

2) жить, существовать; 3) 
иметься; 4) вспомог. глаг. 
быть, являться кем-либо или 
чем-либо 

биǯила северо-восточный 
ветер 

биǯини может быть, неужели 

бику место для жилья 
бикэтчивури поживать, 

проживать где-либо 

би́лат ~ би ́ла ̄ту 1) платок; 2) 
кусок материи 

би ́ла ̄ту то же, что би ́лат 
би ́ла ̄ту ́ллавури надевать 

платок 
билбэки чехол, покрышка 

(чума, шалаша) 
би ́лда 1. горло, гортань, 

глотка; 2. 1) жадный; 2) про-
жорливый; 3) скупой 

би ́лдадавури жадничать, 
скупиться 

би ́лдалавури есть, глотать 
би ́лk ̗и ́ма позолоченный 
бйлувури садиться на мель 
билэ отворот (на рукавицах, 

унтах и т.п.) с орнаментом 
билэрэ наверное, так, воз-

можно 
бини 1) жизнь, бытие; 2) 

быт 
бйпсэ старое стойбище 
биро, зоол. рыба корюшка 
биррэ(н-), зоол. дятел 
биру, фолькл. деревня, се-

ление 
битихэ ~ бичихэ письмо 
бб 1) местность, страна, 

земля; 2) мир, вселенная; 3) 
место; 4) небо; 5) погода 

боɣата ~ бу ́гата ~ бу ́ɣата 
остров; Бу ́ɣата н а ̄ — остров Са-
халин 
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боɣи́ ~ ббји кедрач, заросли 
кедрового стланика 

боɣи ́та ~ ббјта кедровый 
стланик 

боɣу ́ наружный 
боддо(н-) ~ бодо(н-) 1. жир-

ный, полный, толстый; 2. 
жир, сало 

боддовури' следовать за кем-
либо 

боддовури2 1) думать; заду-
мывать, замышлять; 2) решать 
математические задачи 

бодду ́вури впиться (о клеще, 
пиявке) 

бодо(н-) то же, что боддо(н-) 
бодб мужская короткая 

верхняя одежда из нерпичьих 
шкур, обычно вышитая 

бодовури жиреть, полнеть, 
поправляться 

бодоу ́ли ́вури откормить 
ббду ́ ~ ббk ̗еду ́ 1) на улице, 

вне помещения; 2) на свежем 
воздухе; 3) снаружи 

ббји то же, что боɣи́ 
бојо(н-) ~ бују(н-), зоол. 1) 

медведь; 2) дикий олень 
бојовури качаться, раскачи-

ваться (о деревьях) 
бојолмовури охотиться на 

крупного зверя (медведя, оле-
ня) осенью 

бојосk ̗о кровяная колбаса 
бојоско шкура медведя 
ббјта то же, что боɣи ́та 

ббјта мбни кедр 
ббk ̗еду ́ то же, что ббду ́ 
ббk ̗ёла снаружи, на улице 
боk ̗k ̗ё 1. наружный; 2. сна-

ружи, на улице; 3. улица 
боk ̗k ̗ени ́ наружная сторона 

чего-либо 
боk ̗k ̗ёпа по улице 
боk ̗k ̗и́ 1) по улице, по дво-

ру; 2) на улице, во дворе 
боk ̗k ̗о' ~ бокко живот 
бокко то же, что боk ̗k ̗о 
боk ̗k ̗о2 ~ б у ́ k ̗ k ̗ о ~ б у ́ k ̗ k ̗ у ́ 

1. горб; 2. горбатый, сутулый 
боk ̗k ̗овури ~ боk ̗овури сде-

латься горбатым 
боk ̗k ̗бǯу ́вури лежать на жи-

воте 
боk ̗k ̗омби ́вури плакать (жа-

лобно) 
боk ̗савури 1) сморщиться; 

2) сделать гримасу 
боk ̗си ́рах;а ~ боk ̗си ́ри ́ k ̗а 1) 

сморщенный; 2) складчатый; 
3) негладкий 

боk ̗си ́ри ́ k ̗а то же, что боk ̗-
сйрах,а 

боk ̗то град; см. ббно 
ббk ̗то 1) шишк а (хвойных 

деревьев); 2) орех; 3) зерно, 
семя 

ббk ̗толовури 1) пойти за 
шишками, орехами; 2) соби-
рать шишки, орехи 

ббk ̗толов место, где растут 
шишки, орехи 
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бол, устар. 1) раб; см. 
н'аk ̗k ̗а(н-) (в 1 -м знач.); 2) слу-
га; см . н 'аk ̗k ̗а(н-) (во 2 -м 
знач.), ср. таk ̗k ̗орамǯи (в 1-м 
знач.) 

бол, устар. раб, слуга; ср. 
гаk ̗орамǯи 

болговури ~ болдовури пу-
гаться 

болдавури' рисовать 
болдавури2 красить; см. бу ́р-

Гавури 
болдовури то же, что болго-

вури 
болду ́ни ́ пульс 
болǯи ́на лупоглазый; с вы-

таращенными глазами 
болǯи ́ттавури 1) обижать, 

дразнить, мучить; 2) издевать-
ся над слабым 

боло1 1) обшлаг (рукава); 2) 
верхняя часть ноговицы (ор-
наментированная) 

боло2 1. осень; 2. осенью 
ббловури обделить; не оста-

вить чего-либо кому-либо 
бол'о седой 
болодо(н-) место осенней 

кочевки 
болодовури кочевать осенью 
болодола до осени 
болоду ́вури (форма 3-го л. 

ед.ч. наст. вр. болоддёни) насту-
пить осени 

болоду ́тан'н'е осенью; то 
же, что боло2 (во 2-м знач.) 

болбk ̗то ива, таволга (пру-
тья) 

болопти ́ осенний (день и 
т.п.) 

болори́ ~ болори ́тта осен-
ний (шкурка зверя и т.п.) 

болори ́тта то же, что болори́ 
бблочи ́вури обделять; не ос-

тавлять чего-либо кому-либо 
ббннёни ́, фольк. небесный 

житель 
ббно ~ ббн'е град; см. боk ̗то 
ббновури (ббнони) идти, па-

дать (о граде) 
ббн'е то же, что ббно 
ббн'орси ́вури 1) метаться; 

шарахаться из стороны в сто-
рону; 2) барахтаться 

боңго' неженатый молодой 
человек; парень 

боңго2 1) первый; 2) луч-
ший, отличный 

ббри́ небольшая возвышен-
ность (обычно безлесная) 

бори ́вури' разделить; отде-
лить 

бори́вури2 подносить водку 
гостю (по обычаю) 

бори ́ловури разделиться; 
отделиться 

бори́мачи́вури делиться друг 
с другом; делить между собой 

борk ̗и ́лтаk ̗ тамбури вывих-
нуть (ногу, руку и т.п.) 

бороk ̗k ̗у ́ ~ борочk ̗у ́ кисть 
(для покраски) 
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бороk ̗ту ́на 1. грязный; 2. 
неряха, грязнуля 

боротчи ́вури 1) пачкать, ма-
зать; 2) красить; 3) смазывать 
кожу (салом, жиром и т.п.) 

борочk ̗у ́ то же, что бороk ̗k ̗у ́ 
борровури 1) испачкать, из-

мазать; 2) выкрасить, покра-
сить; 3) смазать, натереть 

босоk ̗то, анат. почка (чело-
века, животного) 

бота ~ ббто 1) шишка (хвой-
ных деревьев)-, 2) почка (дерева, 
кустарника) 

ботавчи ́ k ̗у, зоол. жаворонок 
ббти ́матчи ́вури спорить; см. 

бёву ́таматчи ́вури 
ббто то же, что бота 
ботои ́ наружу, на улицу 

(выйти) 
ботчо ~ боччо 1) цвет; 2) 

вид, форма 
ббтчу ́ с улицы, со двора 
боччо то же, что ботчо 
бу (мун) 1) мы; 2) перед име-

нем в притяжат. форме наш 
бувури ~ булпури умирать 
бу ́вури 1) дать; 2) отдать, 

бросить; 3) перен. подарить 
бу ́гата то же, что боɣата 
бу ́г ̗ ǯи ́ пестрый (о масти 

оленя с белой мордой) 
буɣулэккэвури окружать 
бу ́да' крупа (всякая) 
бу ́да2 заросли ивы 
буданду ́ весеннее пастбище 

буддувури ~ бу ́дувури от-
дать, возвратить 

бу ́дувури то же, что будду-
вури 

будэлэ до смерти 
буǯи бё конец месяца 
буивури ~ бујпувури 1) бе-

речь, сохранять; 2) держать 
что-либо (в шкафу, в кармане) 

бујбэули инэңи ненастный 
день 

бујпувури то же, что буивури 
бу ́кко то же, что боk ̗k ̗о2 

бу ́кку ́ то же, что боk ̗k ̗о2 

буккэ лёд; см. дувэ, ду ́ккэ, 
бэлу (в 1-м знач.) 

буккэвури (буккини) обле-
денеть 

буккэнǯи ледяной, обледе-
невший 

бу ́ k ̗па 1) юкола; 2) печеная 
на вертеле рыба 

букси, зоол. выпь 
бу ́лбу ́ропсивури взбалты-

вать 
бу ́лда ̄вури вылупить глаза; 

вытаращить глаза 
бу ́лду ́м гладкий (о повер-

хности) 
булдумǯи́ гладко 
були 1) зрачок; 2) белок 

(глаза) 
бу ́ли ́вури 1) гладить; 2) лас-

кать 
булим ласковый 
булимǯи ́ ласково 
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булкинчэ больной, хворый 
булпувури то же, что бувури 
булта ~ бултэј 1) совсем, 

навсегда; 2) сразу, вдруг 
булту мутный 
бултэј то же, что булта 
буни 1) мертвый; 2) загроб-

ный (подземный) мир 
бу ́нивури выть (о волке, со-

баке) 
бунини обитатель загроб-

ного мира 
бунису похоронная одежда 
бу ́раk ̗та 1) кремень; 2) по-

лярная звезда 
бу ́ргавури' красить; см. бол-

давури 
бу ́ргавури2 рисовать 
буриɣэ лук (оружие) 
бурикэ(н-) стрела (лука, са-

мострела) 
бускэ' хрящ 
бускэ2 голова (рыбы) 
бу ́су ́ 1) ткань; 2) бархат; 3) 

сукно 
бу ́су ́ма 1. матерчатый; 2. 1) 

бархатный; 2) суконный 
бу ́точи ́вури всовывать 
бу ́чивури раздавать, отда-

вать 
бучувури раздаваться (о зву-

ке) 
бују(н-) то же, что бојо (н-) 
бују гудулдуни ВИД (?) круп-

ной бабочки 
бујуна глубокий снег 

бујунавури (форма 3-го л. 
ед.ч. наст. вр. бујуннёни) пок-
рываться глубоким снегом 

буја 1. сломанный; 2. ос-
колки 

бу ́јавури (форма 3-го л. ед.ч. 
наст. вр. бујани) 1) разбиться, 
разрушиться; 2) сломаться 

бу ́јадавури 1) ломать, разла-
мывать; 2) разбивать, разру-
шать; 3) перебить, разбить, 
разрушить 

бу ́јаданавури (форма 3-го л. 
ед.ч. наст. вр. бујаданнёни) 1) 
разрушиться; 2) сломаться; 3) 
затрещать, ломаясь 

бу ́јалпури 1) сломать; 2) на-
рубить (дров) 

бу ́јату ́ри ́вури колоть (дрова, 
орехи) 

бу ́јачивури разобрать юрту, 
чум и т.п. 

бэбэвури баюкать, укачи-
вать (ребенка) 

бэбэтчивури качаться (на ка-
челях) 

бэбэчу качели 
бэгǯи 1) нога, ноги; 2) лапа, 

лапы; 3) ножка (предмета) 
бэду' обидчик 
бэду2 столик (низенький) 

для резки мяса, рыбы и т.д 
бэǯи ́ юкола 
бэǯэл бёни 1) октябрь; 2) 

ноябрь 
бэǯэл хуни октябрь 
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бэиптэ(н-) приманка; см. 
бэ-ни 

бэјңэ 1) зверь; 2) добыча 
бэјңэури промышлять, охо-

титься (на зверя, птицу и т.п.) 
бэјсэ 1) охотничья собака; 

2) щенок 
бэјчивури 1) охотиться, 

промышлять, добывать (зверя, 
птицу и т.п.); 2) промышлять 
самострелом 

бэјчу 1) охота; 2) место про-
мысла (зверя или рыбы) 

бэјчуку место охоты 
бэјэ 1) тело, туловище; 2) 

тушка (зверька)', 3) ствол, сте-
бель (растения) 

бэјэгдэ нари ́ 1) холостяк; 2) 
одинокий человек 

бэктэ(н-) копылья (нарта) 
бэкэ(н-) порог 
бэхэ 1) тушь; 2) краска 
бэл'дэ колени (передняя 

часть) 
бэлǯиэвури 1) обледенеть; 

2) обморозить, заморозить 
бэлу 1) лед; см. буккэ; 2) глад-

кая поверхность льда; 3) обледе-
невшая поверхность земли 

бэлунэ сосулька 
бэл'э(н-) 1) помощь; 2) за-

бота 
бэл'эвури 1) помогать; 2) 

заботиться о ком-либо 
бэлэктэвури дарить; см. 

баи ́бэвури 

бэлэтчивури 1) помогать; 2) 
заботиться о ком-либо 

бэлэчимǯи ́ помощник; ср. 
таk ̗орамǯи 

бэ-ни приманка; см. бэип-
тэ(н-) 

бэрэми смирный, тихий 
бэрэми, зоол. 1) глухарь; 2) 

рябчик 

в 
ва ̄вури 1) убить кого-либо; 

2) добыть (зверя, птицу, рыбу) 
ва ̄ву ́вури быть убитым 
ваɣали ́ ~ вали1 война 
ва ̄ɣи ́тавури 1) намереваться 

убить; поймать, добить; 2) 
охотиться 

ваk ̗алавури запрещать 
в а ̄ k ̗ у ́ оружие (для охоты, 

охотничье) 
ва ̄ла' умелый хороший 

охотник 
вала2 ~ ва ̄ли ́ добыча; то, что 

добыто на охоте, промысле и т.п. 
ва ̄ли' то же, что ва ̄ɣали ́ 
ва ̄ли ́2 то же, что ва ̄ла 
ва ̄ли ́ха беда, несчастье 
ва ̄ли ́ңга удачливый охот-

ник; см. ва ̄су ́ (н-) 
ва ̄лу ́вури 1) начинать уби-

вать; 2) начинать добывать 
(зверя, птицу, рыбу) 



29 

ва ̄маг ̗да только что убитый, 
добытый (на охоте) 

ва ̄мачи ́вури воевать, уби-
вать друг друга 

ва ̄ндавури' 1) идти убивать; 
2) отправляться охотиться, 
промышлять (зверя, птицу, 
рыбу) 

ва ̄ндавури2 носить воду (на 
коромысле) 

ва ̄ндаk ̗у ́ коромысло 
ва ̄ңг�а ~ ваңгај 1) яловая ва-

женка домашнего оленя; 2) ва-
женка, у которой погиб теленок 

ваңгај то же, что ваңга 
ваңи ́та пихта 
ваңи ́та мбни́ ~ ваңта мбни́ 

1) пихта; см. ваңи ́та; 2)сосна 
ваңта мбни́ то же, что ваңи ́та 

мбни́ 
варk ̗аматчи ́вури спорить 

между собой; браниться друг с 
другом 

васа, зоол. 1) цапля; 2) аист 
васи ́ k ̗та звезда 
ва ̄су ́ (н-) ~ ва ̄су ́ңг ̗а удачли-

вый охотник; см. ва ̄ли ́ңг ̗а 
ва ̄су ́ңг ̗а то же, что ва ̄су ́ (н-) 
ватчали ́вури соединиться (о 

двух оленьих стадах) 
вёву ́ нани́ древко остроги 
вел-вел саг ̗даңг ̗овури ~ вел-

вел саг ̗дати ́вури состариться; 
стать старым 

вел-вел саг ̗дативури то же, 
что вел-вел саг ̗даңговури 

вбто(н-) ~ вбтто(н-) 1) борь-
ба; см. мбто(н-), ңбто(н-); 2) 
место борьбы 

вбтовури ~ вбттовури бо-
роться, состязаться; см. мбто-
вури, ңбтовури 

вбтто(н-) то же, что вбто(н-) 
вбттовури то же, что вбто-

вури 
вэдэвури 1) терять, поте-

рять; 2) прятать; 3)оставлять 
вэдэптувури ~ вэдэпчивури 

теряться, пропадать, исчезать 
вэдэпчилэвури потеряться, 

пропасть, исчезнуть 
вэлтэли, устар. халат (жен-

ский, из рыбьей кожи) 
вэсёпсэ лыжный ремень 
вэскэ рукав (одежды) 
вэчэ(н-) ~ вэччэ(н-), зоол. 

сука; самка собаки 
вэччэ(н-) то же, что вэчэ(н-) 

Г 

г̗а̄(н-) сталь 
г̗а̄ури 1) брать; 2) покупать 
г̗аба̄ла, зоол. жаба; см. 

кутујэ 
г̗абала, устар., религ. наз-

вание идола (деревянное изоб-
ражение духа прожорливости, 
с огромным животом) 

гавнах;и́ ~ гау ́нахи ́ возвы-
шенность, холм (на равнине) 
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гаɣи́ ~ гаи ́ , зоол. ворона 
Гаду ́вури 1) забирать (об-

ратно); 2) приносить, приво-
дить, привозить; 3) увозить, 
уносить, уводить 

Гаи ́ то же, что гаɣи́ 
Гајав ~ гајау ́ мизинец 
гајав аңни безымянный па-

лец 
гајадди ́вури испытывать 

бессонницу 
гајасk ̗а бедро (оленя) 
гајау ́ то же, что гајав 
гаk ̗са ~ гаk ̗сигда один из 

парных предметов 
гаk ̗сё другой, второй из 

парных предметов 
гаk ̗сигда то же, что гаkса 
Г а ̄k ̗ та клюква 
Га ̄k ̗талавури идти за клюк-

вой 
галбу ́лавури окружить оле-

ней (при ловле ремнем) 

га ̄л-га ̄л би ясный (о погоде) 
Га ̄лду ́дувури (Галдуддёни) 

проясняться (о погоде) 
Галду ́пачи ́ли ́ дождь С пере-

рывами (то дождь, то ясно) 
га ̄ливури победить, побо-

роть, одолеть 
галпа луч 
Галпавури ~ гарпавури 1) 

светить (о солнце, луне); 2) 
стрелять из лука 

Галпала меткий стрелок; 
см. галпасу ́ 

галпанавури постреливать 
галпасу меткий стрелок; 

см.галпала 
Га ̄лпувури (форма 3-го л. 

ед.ч. наст. вр. галлёни) 1) про-
ясниться; стать ясной (о пого-
де); 2) прекратиться (о дожде) 

галу ́вури не любить, нена-
видеть, питать отвращение к 
кому-либо или чему-либо 

гамасу ́ (н-) племянник 
ганни ́вури идти взять, заб-

рать что-либо; прийти за кем-
либо 

гаң-гаң гаяновури загады-
вать загадки 

га ̄парё ~ га ̄пару ́ли ́ колю-
чий; см. сэпэрё 

гапару ́ли ́ то же, что га ̄парё 
Гапу ́ла покупка 
Тара 1) сук, ветка; 2) уклю-

чина в лодке (из сучка)', 3) от-
росток оленьих рогов; 4) при-
ток реки 

Гаро, зоол. колюшка 
Гаро(н-) ~ гару ́(н-) ногови-

цы, наколенники 
Гарпавури то же, что галпа-

вури 
гару ́(н-) то же, что гаро(н-) 
гару ́ллавури надеть ногови-

цы, наколенники 
гаса' 1) водоплавающая 

птица; 2) зоол. утка (дикая) 
Гаса2 ~ гасса селение, посё-

лок, деревня 
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гасаваk ̗k ̗у ́ , зоол. коршун 
гасамавури охотиться на 

водоплавающую птицу 
гасан'н'ён'и ́ житель селе-

ния, поселка, деревни 
гасса то же, что гаса2 

гассавури 1) беспокоиться; 
2)грустить, печалиться 

гассам печаль, тоска, бес-
покойство 

гасу ́вури носить, прино-
сить 

гатав ~ гатау ́ место сбора 
ягод 

Га ̄тавури принести, при-
везти, привести 

гатавури собирать ягоды 
гаунари ́то же, что гавнах,и́ 
гау ́ри ́вури становиться прох-

ладной (о погоде) 
гау ́ру ́ли ́ прохладно, свежо 
Гёва(н-) 1) рассвет; 2) заря 
гёвамбури рассветать 
гёванадалани ́ до рассвета 
гевх,ату́(н-) ~ геохдгэ(н-) 1) 

нищий, попрошайка; 2) бедняк 
гевлимǯи ́ ~ гёу ́ли ́мǯи ́ гребец 
гёвул ~ гёу ́л весло 
гёвули ́вури ~ гёу ́ливури 

грести 
гёɣа(н-), анат. 1) челюсти; 

2) подбородок 
гёɣа(н-) дбни ямочка на 

подбородке 
гёда ~ ги ́да' 1) один; 2) еди-

ница 

гёдаду ́ма один (из двух пар-
ных предметов) 

гёдалта один день 
гёдамэли только один 
гёдан'н'ё 1) некто, некото-

рый; 2) каждый; 3) иной; см. 
гој 

гёдара однажды, один раз; 
2) иногда 

гёдатал ~ гёдаталǯи ́ 1) по-
одному; 2) в одиночку, самос-
тоятельно 

гёдаталǯи ́ то же, что гёда-
тал 

гёдату ́ңга ~ гёдату ́ңгаса 
одиноко 

гёдату ́ңгаса то же, что 
гёдату ́ңга 

гёди́ 1) синий; см. н'бг ̗до (в 
1-м знач.); 2) зеленый; см. 
н'бг ̗до (во 2-м знач.) 

г̗ёх,у́мбури 1) размотаться; 
2) разболтаться (о частях ма-
шины и т.п.) 

г̗ёх,у́нǯи́ слабо, свободно 
г̗ёлдау́(н-) 1) бодрый; 2) 

бойкий 
г̗ёнавури выть, визжать (о 

собаке) 
г̗ён-г̗ён визг, вой (собаки) 
гё(н-) закон, обычай; см. 

доро(н-) (в 1-м знач.) 
геох,ату́(н-) то же, что гевха-

ту ́ (н-) 
геоkса ~ ги ́оk ̗са, зоол., 

нерпа 
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геррав ~ гйррав январь 
гёрапса ~ ги ́рапса, анат. 1) 

кость; 2) скелет 
гёсапса, этногр. стружки 

(ритуальные) 
гёсу ́ кривой нож для стро-

гания 
гёу ́(н-) медь 
гёу ́л то же, что гёву ́л 
гёу ́ли ́вури то же, что 

Гёву ́ли ́вури 
гёу ́лила гребец; мастер 

грести 
гёу ́лимǯи то же, что гёв-

ли́мǯи́ 
гёу ́ма медный 
Гёу ́ри 1) строгать; 2) обс-

тругивать 
Ги ́да' то же, что гёда 
ги́да2 копьё, рогатина 
Ги ́давури 1) колоть, закалы-

вать; 2) совать, всовывать, 
вталкивать (во что-либо) 

Ги ́дала ~ ги ́даламǯи ́, зоол. 
стрекоза 

ги ́далавури 1) метнуть, 
вонзить копьё, рогатину; ср. 
бабгавури (во 2-м знач.); 2) 
вложить, всунуть, засунуть (во 
что-либо) 

Ги ́даламǯи ́, зоол. то же, что 
гидала 

гилбэ цуг, вереница (об оле-
нях в караване) 

гилбэмбури связывать оле-
ней, идущих в караване 

гилбэрэтчивури ~ гилбэрэч-
чивури блестеть, сверкать 

гилимбури тронуться с места 
гилчивури ныть, болеть (о 

ране, ушибе) 
гил'эури гореть страстью (о 

глазах) 
гилэ ~ гилэɣэ нивх, гиляк 
гилэмǯи блестящий (о гла-

зах) 
гэлэпту(н-) нарукавник, на -

пульсник 
гилэ угда долбленая лодка 

(нивхского типа) 
Ги ́оk ̗са, зоол. то же, что ге-

оk ̗са 
Ги́пали́ 1. свободный; 2. 

свободно 
Ги ́раk ̗та шаг 
Ги ́рамбури шагнуть 
Ги́рапса то же, что гёрапса 
Ги ́ри ́ 1) берег(морской, пес-

чаный)', 2) край воды 
Ги ́ри ́(н-) русло реки 
Ги ́ри ́вури вырезать, кроить 
Ги ́ри ́пту ́ла обрезки, лоску-

тья 
Ги ́ри ́тчивури шагать, выша-

гивать; см. ги ́тту ́вури 
гиркэпту(н-) полка для по-

суды 
гйррав то же, что геррав 
гисимбури бить в бубен 

( шаманский) 
гисипу(н-), этногр. устар. 

колотушка шаманского бубна 
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Ги ́су ́ру ́ нож для кройки 
Ги ́тту ́вури ~ ги ́тчи ́вури 1) 

шагать; см. ги ́ри ́тчивури; 2) 
ходить, передвигаться 

Ги ́тту ́ли 1) шагом; 2) пеш-
ком 

гитту ́лу ́вури начать ходить 
(о ребенке) 

Ги ́тчи ́вури то же, что ги ́тту ́ -
вури 

Ги ́тчи ́лу ́вури охлаждаться; 
становиться холодным 

Ги ́тчи ́си ́вури ~ ги ́чи ́сивури 
остывать 

Ги ́тчу ́ли ́ ~ ги ́чу ́ли ́ 1. холод-
ный (о жидкости); 2. холодно 
(от прикосновения к холодному) 

гиу, зоол. косуля 
Ги ́чи ́си ́вури то же, что ги ́т-

чи ́си ́вури 
Ги ́чу ́ли ́то же, что ги ́тчу ́ли ́ 
гобдо охота (в тайге) 
гобдовури ~ гобдочи ́вури 1) 

охотиться (с собакой); 2) со-
болевать; 3) промышлять в 
тайге (с ноября по март) 

гобдочи́вури то же, что гоб-
довури 

гбду ́ ~ гбду ́kу ́ ~ гбду ́мали ́, 
зоол. 1) кета (нерестовая)', 2) 
горбуша (нерестовая) 

гбду ́вури нереститься (о ке-
те, горбуше) 

гбду ́ k ̗у  ́то же, что году 
гбду ́мали ́то же, что гбду ́ 
гбду ́мали ́ бёни́ август 

гбǯаk ̗та ~ гоǯǯоk ̗та, анат. 
1) маленький язычок во рту, 
увуля; 2) корень языка 

гоǯǯоk ̗та то же, что гоǯаk ̗та 
гои ~ гој 1) другой, иной (о 

человеке); см. гојн'е; 2) чужой 
гој то же, что гои ́ 
гој-гој разный, разные; 

иной, иные 
гојǯи ́ 1) по-другому, иначе; 

2) по-разному; 3) по-новому 
гојн'ё другой, иной (о чело-

веке); см. гои 
гојовури ранить (кого-либо) 
гојовги ́вури наносить раны 
гојову ́ раненый; см. гојов-

пу ́ла 
гојовпу ́ла раненый; см. го-

јову ́ 
гоk ̗k ̗о ~ гоk ̗о крюк 
гоk ̗k ̗олавури ~ гоk ̗олавури 

1) зацепить, подцепить крю-
ком; 2) пере», задеть 

гоk ̗о то же, что гоk ̗k ̗о 
гоk ̗олавури то же, что 

гоk ̗k ̗олавури 
голбо вешалка для сушки 

рыбы 
голо 1) бревно; ср. мб (во 2-

м знач.); 2) основные бревна-
поленья (поддерживающие 
огонь в костре); 3) дрова; ср. 
мб (в 3-м знач.); 4) плот (из 
трех-четырех брёвен) 

голпомбури ~ горпомбури 1) 
выглянуть; 2) показаться, поя-
виться; 3) заглянуть куда-либо 
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голпотчи ́вури ~горпоччи ́-ву-
ри 1) выглядывать; 2) показы-
ваться, появляться; ср. абгим-
бури; 3) заглядывать куда-либо 

гоммо ~ гуму резинка (сти-
рательная) 

гбмбури врезаться в берег 
гоппо-гоппо ~ гопу ́чу ́ -гопу ́ -

чу ́ всегда 
гопу ́(н-) шест (для оттал-

кивания при езде в лодке) 

гопу ́чу ́ -гопу ́чу ́ ТО же, что 
г̗оппо-г̗оппо 

г̗орг̗и́ водоворот, бурлящая 
вода 

г̗орг̗и́вури кишеть, копо-
шиться (о множестве мелких 
животных, насекомых) 

г̗ори́ птица в период линьки 
г̗ори́вури ~ г̗орри́вури 1) ли-

нять (о птице)-, 2) сбрасывать 
кожу (о змее) 

г̗ори́пса сброшенная кожа 
змеи 

г̗оро 1) далеко; 2) долго 
г̗ороду́ издалека 
г̗ороkи́ ~ г̗ороk̗k̗и́ 1) вдали; 

2)вдаль 
г̗оролпувури долго нахо-

диться где-либо 
г̗ороло 1) далеко, вдали, 

дальше; 2) издалека 
г̗оропчи́ 1. прежде, раньше; 

см. балана 1 (во 2-м знач.); 2. 
1) прежний, прошлый; см. ба-
лапти ́ (в 1-м знач.); 2) изно-

шенный; 3) старый, еле замет-
ный (о следе) 

г̗оропчи́нн'е древние люди; 
предки 

г̗орпомбури то же, что г̗ол-
помбури 

г̗орпоччи́вури то же, что 
г̗олпотчивури 

г̗орри́вури то же, что г̗ори́-
вури 

г̗оси́вури ~ г̗осси́вури 1) ру-
гать, бранить; 2) ругаться, 
злиться, сердиться; см. г̗оси́-
мачивури (в 1-м знач.); 3) не-
навидеть 

г̗оси́мачи́вури 1) ругаться; 
см. г̗оси́вури (во 2-м знач.); 2) 
враждовать 

г̗оси́пасу́ли́ ненавистный, 
враждебный, неприятный 

г̗осси́вури то же, что г̗оси́вури 
г̗отти́' то же, что гочи ́' 
готти ́2 ~ готту ́ли ́ ~ гочу ́ли ́ 1. 

1) горький; 2) соленый; 2. 1) 
горько; 2) солёно; 3. бот. кис-
лица (?) ; название ягодного 
растения 

готти ́си ́вури горчить; иметь 
горьковатый привкус 

готту ́ли ́ то же, что готти ́2 

гочи ́ ещё, опять, снова 
гочи ́ ' ~ готти ́ ' будущий, 

следующий (о дне, месяце, годе 
и т.п.) 

гочи ́2 ясная погода 
гочу ́ли ́ то же, что готти ́2 
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гоччё в будущем году, на 
следующий год 

гу яд 
гу ́ва лай 
Гу ́вавури лаять (о собаке) 
гу ́гда высокий 
г̗у́г̗даǯи́ высоко 
г̗у́г̗дала, с притяжат. афф. 

высота 
г̗у́г̗дал' ана невысокий, НИЗ-

КИЙ 

г̗у́г̗ду́тчи́вури тянуться, дос-
тавать что-либо, находящееся 
вверху, встав на носки 

гугулду ~ гукулдо, зоол. ба-
бочка 

г̗у́даk ̗та ~ г̗у́ǯаk̗та 1) боро-
да; 2) усы 

г̗у́даk̗тавна ~ г̗у́ǯаkтау́на 1) 
бородатый; 2) усатый 

гудэ 1) дыра; 2) клочки, 
клочья 

гудэмбури рвать, разрывать 
гудэтчивури порвать, отор-

вать 
г̗у́ǯаk̗та то же, что г̗у́даk̗та 
г̗уǯаk̗тау́на то же, что г̗у́-

даk ̗глвна 
гуǯǯилэ ~ гуǯэлэ 1. 1) жал-

кий, несчастный; 2) ласко-
вый; 2. 1) жалко; 2) ласково 

гуǯǯилэвури ~ гуǯэлэвури 1) 
жалеть; ср. k̗оммовури; 2) лас-
ка п>; 3) любить 

гуǯэлэвури то же, ч то 
гуǯǯилэвури 

гуивури' ~ гујвури1 ~ гујуву-
ри 1) крыть крышу; 2) покры-
вать юрту покрышкой; 3) 
вкладывать стельки (в обувь) 

гуивури2 ~ гујвури2 стелька 
для обуви 

гуидэ ~ гујдэ 1) крыша; см. 
гуиптэ; 2) покрышка для юр-
ты (нижняя и средняя; из коры, 
бересты, рыбьей кожи, ровдуги 
и т.п.) 

гуиптэ ~ гуиптэни крыша; 
СМ. гуидэ (в 1-М знач.) 

гуиптэни то же, что гуиптэ 
гуипулэ ~ гујпулэ крытый, 

покрытый, накрытый 
гујвури' то же, что гуивури' 
гујвури2 то же, что гуивури2 

Гу ́јавури 1) бодать; 2) бо-
даться; см. гујаматчивури 

гу ́јаматчивури бодаться; бо-
дать друг друга; см. гујавури 
(во 2-м знач.) 

гујдэ то же, что гуидэ 
гујпулэ то же, что гуипулэ 
гујувури то же, что гуивури' 
гуктурисивури ~ гултуриву-

ри устать, изнемочь 
гукулдо, зоол. то же, что гу-

гулду 
гуливури, этногр. класть че-

реп медведя на хранение 
гу ́лимбури ~ гу ́литчивури 1) 

отправляться в путь; 2) отко-
чевывать на новое место 

гу ́литчивури то же, что 
гу ́лимбури 
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гулитчивури коптить 
гултухи(н-) шест для нани-

зывания рыбы для вяления 
гултуривури то же, что гук-

турисивури 
гултурули усталый, изне-

могший 
гулу' копоть 
гулу2, зоол. самка оленя 

(трех лет); см гулу эјɣэни 
гулуву ́(н-) костёр (на улице, 

вне дома) 
гулу(н-) 1) спина рыбы; 2) 

вид юколы — спинка 
гулу эјɣэни, зоол. самка оле-

ня; см. гулу2 

гулчивури расправлять, рас-
тягивать, развёртывать 

Гу ́масk ̗а деньги (бумажные) 
гуму то же, что гоммо 
гу ́мбури шуметь, бараба-

нить (о дожде) 
гупивури 1) махнуть, взмах-

нуть; 2) обивать ягоды битком 
гу ́птувури гаснуть, тухнуть 
гу ́пувури гасить, тушить 
гура беспорядок 
гуру(н-) 1) народ; 2) люди; 

см. нарил 
гурэи ~ гурэј 1) простор-

ный, свободный; 2) чистый 
гурэј то же, что гурэи 
гурэливури ~ гурэривури 1) 

развязать, расплести, распус-
тить, распутать; 2) развернуть, 
раскрыть 

гурэривури то же, что гурэ-
ливури 

Гу ́са шест для привязыва-
ния сети 

гуси, зоол. орёл 
гуси(н-) (мн.ч. гусинйл) дядя 

(по матери) 
гуси бёни 1) февраль; 2) де-

кабрь; ср. сагǯи ́ бёни 
гутэ рога оленя 
гэ топорище 
гэбу 1) слава, известность; 

2) почет, авторитет, уважение 
гэбулу 1) почетный, уважа-

емый; 2) известный, прослав-
ленный 

гэву(н-) ~ гэу(н-) пустой, 
порожний 

гэвундувури ~ гэундувури 
освобождаться (из-под чего-
либо); делаться пустым 

гэгдэ(н-) 1) чистый; 2) проз-
рачный (о воде, жидкости) 

гэгдэк ~ гэгдэки ~ гэгǯэк 
всегда, все время, ПОСТОЯННО 

гэгдэк би ~ гэгǯэк би веч-
ный 

гэддэи 1) крепкий, твер-
дый; 2) прочный (о льде) 

гэддэмǯи крепко; прочно 
(застыть — о льде) 

гэди щедрый, добрый, 
простодушный 

гэивури ~ гэјвури состязать-
ся, соревноваться; см. гэимэт-
чивури 
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гэику первый (в соревнова-
нии, состязании); гэику эг ̗да — 
первая лодка, победившая в со-
ревновании 

гэимэтчивури соревновать-
ся между собой, состязаться; 
см.гэивури 

гэј состязание, соревнование 
гэјвури то же, что гэивури 
гэјкэвури победить в сорев-

новании, состязании 
гэлпувури исчезать 
гэлбу 1) имя; прозвище, 

кличка; гэлбуси ңуиɣэ? — как 
твоё имя; 2) название 

гэлбувури назвать, наиме-
новать 

гэлбудэвури назвать по 
имени 

гэлбулу 1) называемый, 
именуемый; 2) имеющий имя 

гэлбулэвури получить имя, 
кличку, название 

гэлбэвури ломать, рубить 
(палку, сук и т.п.) 

гэлбэмбури заготовлять 
жерди 

гэлбэндэвури пойти рубить 
(палки, сучья и т.п.) 

гэлли ́ури обыскивать 
гэллэ проситель; тот, кто о 

чем-либо просит 
гэлэ(н-) просьба 
гэлэвури 1) просить, требо-

вать; 2) искать 
гэлэктэвури' искать, ша-

рить, разыскивать 

гэлэктэвури2 запасать 
гэлэмэвури хотеть, желать 
гэлэндэвури идти искать 
гэлэндэвэмбури послать на 

поиски,отправить искать 
гэлэнэвури попрошайни-

чать, ходить просить 
гэлэури 1. нужный; 2. нуж-

но 
гэм 1) совсем, полностью, 

целиком; 2) все, всё 
гэмэтчи полка 
гэр-гэр густо, крепко 
гэрикпимбури ~ гэрипким-

бури стукнуться головой 
гэрихэ(н-) оспа 
гэрипкимбури то же, что 

гэрикпимбури 
гэрэ силок, петля, вид ло-

вушки на зверя 
гэрэ(н-) 1. многие; 2. много 
гэмэвури 1) поставить, 

осмотреть петлю, силок; 2) 
ловить зверя петлей, силком 

гэрэмэдувури ставить, ос-
матривать петлю, силок 

гэсу ́ 1. ровный; 2. вместе; 
см. гэсэ' (в 1-м знач.) 

гэсэ' 1) вместе; см. гэсу; 2) 
вместе (с тем) 

гэсэ2 ~ гэсэ-гдэ поровну 
гэсэ-гдэ то же, что гэсэ2 

гэу(н-) то же, что гэву(н-) 
гэундувури то же, что гэвун-

дувури 
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д 
да1 устье реки 
да ̄2 ~ да ̄ра' ~ да ̄ри ́ k ̗та, устар. 

сажень (маховая, ручная) 
да ̄3 ~ да ̄ра2 ряд 
дабги ́вури нарядиться, ср. 

баг ̗ду ́х,и ́вури 
дабда, зоол. змея (большая) 
дабǯи ́ победа 
дабǯи ́вури победить, пора-

зить, сразить 
дабǯи ́х,ан'н'е побежденный, 

потерпевший поражение че-
ловек 

да ̄бувури слушаться; см. 
дах,у ́ри ́вури 

дав ~ дау ́ 1) содержимое; 2) 
то, о чем идет речь (рыба, яго-
ды, туша животного и т.п.) 

дава, зоол. кета 
дававури то же, что давпу-

вури 
давадовури перебираться, 

переправляться через что-либо 
даваk ̗у ́ ~ давваk ̗k ̗у ́ 1) гор-

ный перевал; 2)стрелка 
давалли ́ ~ давваптај через; 

см. яп 
давамбури зевать 
давваk ̗k ̗у ́ то же, что даваk ̗у ́ 
давваптај то же, что да-

валли ́ 
давɣали ́ устье небольшой 

реки 

дави ́ трубка для курения 
да ̄ви ́ ~ да ̄и ́ ~ дај 1) большой, 

великий; 2) крупный; 3) 
взрослый 

да ̄вли ́вури переехать, переп-
равиться, перевалить через 
горный хребет; см. да ̄впувури 

да ̄впувури ~ да ̄у ́вури ~ дава-
вури 1) переправиться, перева-
лить через горный хребет; см. 
да ̄вли ́вури; 2) переправиться, 
переехать через реку, озеро; 3) 
перелезть через что-либо 

давсу ́(н-) ~ дау ́су ́ (н-) соль 
давсу ́лав соленый 
давсу ́лавури ~ дау ́су ́лавури 

СОЛИТЬ 
давсу ́лаk ̗у ́ ~ дау ́су ́лаk ̗у ́ 1) за-

солка; 2) помещение для за-
солки 

даввсу ́ламǯи ́ ~ дау ́су ́ламǯи ́ 
засольщик 

даву ́ңǯари ́ ~ даңǯари ́ ~ да-
у́ңǯари́,зоол. сивуч 

дагǯи ́мбури вырывать, вы-
дергивать 

дадаk ̗та 1) грудь (женская); 
2) вымя 

дајопомбури увеличивать 
да ̄и ́ то же, что да ̄ви ́ 
да ̄и ́мǯи ́ глава, вожак; 2) нов. 

начальник 
да ̄и ́ н а ̄ материк 
даи ́ра нанос 
да ̄и ́раǯи ́вури ~ да ̄јраǯи ́вури 

шуметь, кричать 
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да ̄и ́си ́роk ̗k ̗у ́ сентябрь (букв.: 
период спаривания диких оленей) 

да ̄и тавал единица измере-
ния — большая четверть: рас-
стояние от кончика большого 
пальца до кончика среднего 

дај то же, что да ̄ви ́ 
дајвури ~ даявури спрятать, 

скрыть, утаить 
да ̄јраǯи ́вури то же, что 

да ̄и ́раǯивури 
даk ̗амбури покрыть, нак-

рыть, укрыть 
даk ̗апта ~ даk ̗аптаңг ̗и ́ 1) 

покрышка; 2) покрывало, 
скатерть 

даки крючок, на который 
над огнем подвешивается котёл 

дахи́ннёни́ название груп-
пы ороков, проживающих по 
берегам реки Дахи 

даk ̗па ~ дапk ̗а ~ ǯапk ̗а 1 .1) 
пространство вблизи предме-
та; 2) щель, трещина; 2. с при-
тяжат. суффиксом послелог. 
близко, около, рядом 

даk ̗павури 1) разойтись (о 
швах); 2) завернуться (о кишках) 

даk ̗памбури ~ дапk ̗амбури 
заткнуть, закрыть, закупорить 

даk ̗патали ́ в ряд, рядом 
даk ̗савури примкнуть 
даk ̗сау ́мбури 1) прилепить, 

приклеить; 2) соединить, скре-
пить 

даk ̗сён 'и ́ шкварки 

дах,у ́ри ́вури подчиняться, 
слушаться; см. да ̄бувури 

дах;у ́ри ́г ̗ба послушный, по-
корный 

дала(н-), анат. 1) сустав; 2) 
поколение, колено; 3) часть 
голенища (у обуви) 

далав ~ даллау ́ 1) корм для 
собак — юкола; 2) корыто, чу-
ман (для корма собак) 

далавпувури ~ даллау ́вури 
кормить собаку 

далавури ~ даллавури ла-
кать (о собаке) 

далајма рыбья кожа (обычно 
идущая на покрышку околоды-
мового отверстия) 

далаk ̗тах,а 1. неудачник; 2. 
неудачный 

да ̄л'да 1) высокий берег; 2) 
уступ, обрыв 

далдавури ~ далдатчи ́вури 
жарить, печь (на сковородке, 
решетке) 

далдатчи ́вури то же, что 
далдавури 

далдатчи ́ k ̗у ́ решетка (для 
выпечки лепешек) 

далǯи ́вури уменьшить 
дали, этногр., устар. ша-

манский бубен 
дали ́тан'и ́вури бить в ша-

манский бубен 

да ̄ллавури то же, что да ̄ури' 
даллавури то же, что дала-

вури 
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даллау ́ то же, что далав 
даллау ́вури то же, что да-

лавпувури 
далу ́ амбар, лабаз; помост 

на сваях 
далу ́мǯи полный 
далу ́ппи ́вури наполнить 
далу ́пту ́вури наполниться 
да ̄лчи ́ 1. зараза; 2. заразный 
да ̄му ́л, анат. основание че-

люсти 
да ̄на, анат. 1) бедренная 

или плечевая кость; 2) бедро; 
3) плечо; верхняя часть руки 
до локтя 

данда сиденье в нарте (зад-
няя часть нарты) 

дандали ́матчивури тушить, 
гасить (совместно) 

дандалли ́вури приниматься 
тушить, гасить (огонь, костер) 

да ̄ни ́ңгу ́чи ́ старейший в ро-
де 

даңǯари, зоол. то же, что да-
ву ́нǯари ́ 

дапа ̄впувури сжать, при-
жать 

дапавури ~ даппавури 1) 
взять; 2) схватить, поймать; 3) 
захватить, завладеть; 4) задер-
жать; 5) принять совет пред-
ложение 

дападу ́вури забрать обрат-
но; собрать (вновь, вместе) 

дапаk ̗ачи ́вури браться, хва-
таться руками за что-либо 

дапаk ̗у ́ 1) ручка; рукоятка; 
2) дужка (котла, чайника)', 3) 
щипцы 

дапалǯи ́вури задержаться, 
зацепиться 

дапамачи ́вури идти, дер-
жась за руки; идти под руку 

дапапу ́(н-) рукоять весла 
дапk ̗а то же, что даk ̗па 
дапk ̗амбури то же, что даk ̗-

памбури 
даппа(н-) ~ ǯаппа(н-) полог; 

накомарник 
даппавури то же, что дапа-

вури 
даппу ́вури уколоть иглой 
дапси ́вури 1) махать руками; 

2) кивать головой (о человеке); 
3) мотать головой (об олене); 4) 
встряхивать, шевелить, взма-
хивать; 5)звонить в колоколь-
чик; 6) качаться от ветра 

дапувури прятать, спрятать, 
укрыть кого-либо 

дапу ́мачи ́вури удерживать 
от ссоры, драки; усмирять, 
разнимать ссорящихся 

дапу ́тавури ~ дапу ́ттавури 
держать, удерживать, не пус-
кать 

дапу ́ттавури то же, что да-
ппавури 

дапу ́тчи ́вури становиться 
узким, тесным 

да ̄ра' то же, что да ̄2 

да ̄ра2 то же, что да3 
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дарама, анат. 1) поясница; 
2) поясничные позвонки; 3) 
спина; 4) позвоночник 

дарам-дарам ~ дару ́м ря-
дом, около; см.дарамǯи́ 

дарамǯи ́ ~ дару ́мǯи ́ рядом, 
около; см. дарам-дарам 

дарами́ 1. широкий; 2. ши-
роко; 3. 1) с притяжат. афф. 
ширина; 2) ширь, широта, 
простор 

дарами ́(н-), зоол. выдра; см. 
дбксо, му ́дуɣэ 

дарапи ́(н-) 1) постель; 2)ус -
тар. постель из оленьих шкур 

дарапи ́мбури стелить пос-
тель 

дараптаи ́ вширь 
дарги́ 1) гарпун на нерпу; 2) 

пальма (вид копья с коротким 
односторонним лезвием); 3) 
длинный нож 

да ̄ри ́вури' ~ дарри ́вури 1) 
измерять; 2) устар. мерить 
ручной саженью 

да ̄ри ́вури2 натереть ссадину 
седлом (на спине оленя, лоша-
ди) 

дари ́k ̗та то же, что да ̄2 

да ̄риk ̗ту ́ ссадина на спине 
оленя, лошади, натертая сед-
лом 

дарравури откликаться, от-
зываться, отвечать на зов 

дарри ́вури то же, что дари ́-
вури' 

дарри ́ңг ̗ату ́ щепки, кора, 
бумага, предназначенные для 
растопки 

дару ́лавури забегать вперед, 
заифывая (о парных оленях в 
упряжке) 

дару ́м то же, ЧТО дарам-да-
рам 

дару ́мǯи ́ ' ТО же, ЧТО дарамǯи ́ 
дару ́мǯи ́2 по порядку 
даси ́вури 1) закрыть, нак-

рыть, покрыть; 2) приложить 
руку к уху, прислушиваясь 

дасу ́ коряга 
да ̄та(н-) 1) основание; 2) 

корень (растения, зуба) 
да ̄таk ̗та боярышник 
дау ́ то же, что дав 
да ̄у ́вури то же, что да ̄впу ́вури 
дау ́ла ана порожний, пус-

той 
дау ́ни бара глубокий 
дау ́нǯари ́, зоол. то же, что 

даву ́нǯари ́ 
дау ́ренни ́вури класть яйца 

(о птице) 
да ̄ури' ~ да ̄ллавури впадать 

(о реке) 
да ̄ури2 выследить зверя, на-

пасть на след 
да ̄ури1 1) заразиться; 2) ос-

тавить след (ножом, стрелой) 
дау ́су ́ (н-) то же, что дав-

су ́ (н-) 
дау ́су ́лавури то же, что дав-

су ́лавури 
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дау ́су ́лаk ̗у ́то же, что давсу ́лаk ̗у ́ 
дау́су́ламǯи́ то же, что дав-

су ́ламǯи ́ 
даявури то же, что дајвури 
даяпту ́ икры (ног) 
даятчивури прятать, скры-

вать, утаивать 
до1, с притяжат. афф. 1) 

нутро, внутренность; 2) русло 
реки; см. дото 

до2 долина 
до3 ~ до^а ~ ду́х,а 1) род -

союзник; 2) группа союзных 
родов; 3) мужчина — предста-
витель соседнего рода 

дбви ́ту ́ 1) шашки; 2) шах-
маты 

дбви ́тчи ́вури 1) играть в 
шашки; 2) играть в шахматы 

дбву ́ ~ дбɣу ́ 1) внутренний; 
2) нижний (о белье) 

дбву ́дума то, что внутри 
дог ̗до 1) запасы продо-

вольствия; 2) зимний запас 
мороженой рыбы 

дог ̗долловури ~ дог ̗дол'ову-
ри 1) оставить запас (о пище); 
2) положить что-либо в амбар 
на долгое хранение (о пище) 

дог ̗дол'овури то же, что дог ̗-
долловури 

дбɣи́ри́ ~ дби́ри́ пемза; см. 
ǯбɣи́ри́ 

дбɣу ́ то же, что дбву ́ 
додо ~ ду ́ду ́ берестяная по-

суда 

додов берестяной ковш 
дбǯе внутренняя сторона, 

внутренняя часть чего-либо; 
см. дбk ̗ёни ́ 

дбǯи ́ду ́ , с притяжат. суфф. 
послелог, изнутри 

дојо мягкий 
дби ́ри ́ то же, что дбɣи́ри́ 
дох,а то же, что до5 

дбk ̗ё ~ дбk ̗k ̗ё 1. с притя-
жат. суфф. послелог, сквозь; 
2. 1) внутренняя сторона; см. 
дбǯе; 2) подкладка; см. 
дбk ̗k ̗о(н-) 

дбk ̗k ̗ё то же, что дбk ̗ё 
дбk ̗k ̗ёду ́ внутри; см. дбk ̗k ̗е-

ла ̄ , дбk ̗k ̗епа ̄ 
дбk ̗k ̗ёк 'и ́ вдоль внутренней 

стороны 
дбk ̗k ̗ела ̄ внутри; см. дбk ̗k ̗е-

ду ́ , дбk ̗k ̗епа ̄ , дото (в 1-м знач.) 
дбk ̗k ̗епа ̄ внутри; см. дбk ̗k ̗е-

ду ́ , дбk ̗k ̗ела ̄ , дото (в 1-м знач.) 
дбk ̗k ̗ёта ј внутрь; см. дбтои ́ 
дбk ̗k ̗о(н-) подкладка; см. 

дбk ̗ёни 2 (во 2-м знач.) 
дбксо, зоол. выдра; см. 

Му́ду(ɣ)э 
доk ̗то(н-) 1) чулки (мехо-

вые, из ткани); 2) носки (мехо-
вые, из ткани) 

дох,а то же, что до3 

долбо 1. ночь; см. долбон'и ́; 
2. ночью; см. долбон'н'е 

долбовури ~ долбоду ́вури 
наступать ночи 
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долбоду́вури то же, что дол-
бовури 

долболдолу ́ ~ долболду ́, 
зоол. летучая мышь 

долбон талдан'и ́ ~ долбо 
талдан'и ́ полночь 

долбон'и́ то же, что долбо 1 
долбон'н'е то же, что долбо 2 
долбори́ ночной 
долбо талдан'и ́ то же, что 

долбон талдан'и ́ 
дблдамбури известить, опо-

вестить 
дблдо(н-) глубокое место в 

реке 
дблǯи ́вури слышать, услы-

шать 
дблǯи́гба 1) послушный; 2) 

покорный; 3) согласный 
дблǯи ́ла хорошо слышащий 
дблǯи ́ппувури 1) слышать-

ся; 2) раздаваться, ДОНОСИТЬСЯ 

(о звуке, голосе) 
дблǯи ́тчи ́вури ~ долǯи ́ччи ́ву-

ри слушать, прислушиваться, 
вслушиваться 

дблǯи ́чу ́ри ́ слушатель 
дблǯи ́ччи ́вури то же, что 

дблǯи ́т-чи ́вури 
доло' некрепкий, слабый (о 

табаке, вине) 
доло2: мэн-мэн доло ~ мэнэ-

мэнэн доло между собой 
дололи ́матчи ́вури разойтись 

в пути 
долти́ддавури вывихнуть 

дблу ́ 1) втихомолку; 2) не-
заметно 

дбндовури ~ дбури сесть, 
опуститься (о птице) 

дбнду ́тавури напомнить 
дбңо, зоол. 1) морж; 2) кит 
дбпту ́(н-) подстилка (под 

седло) 
дори́ма след (кочевки, охоты) 
доро(н-) 1) закон, порядок; 

см. гё(н-); 2) обычай; 3) пра-
вило, условие; 4) власть 

Доро Северный Сахалин 
дороk ̗пу ́ 1) середина шта-

нов; 2) ширинка у штанов 
доромовури украсть 
доросу́ вор 
дбсобо перекладина над оча-

гом для подвешивания котла 
досоk ̗то ~ ду ́сиктэ черника, 

голубика 
дото 1) отмель; 2) речное 

русло (суЛое); СМ. ДО 1 (ВО 2-м 
знач.) 

дбто 1) внутри; 2) внутрь 
дбтои́ ~ дбk ̗k ̗ёта ј внутрь 
дотоломбури 1) прислуши-

ваться; 2) подслушивать 
дбтчивури сидеть (о птице) 
дбури то же, что дбндовури 
ду ́ два 

ду ́ва 1. летом; см. ду ́ваду ́-
тан'н'ё; 2. лето 

ду ́вада ~ ду ́вадан 1) место 
летней кочевки; 2) летнее пас-
тбище 
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ду ́вадавури жить где-либо 
летом, проводить лето 

ду ́вадан то же, что ду ́вада 
ду ́ваду ́вури наступить лету 
ду ́ваду ́тан'н'е летом; см. ду ́ва 1 
ду ́вари ́ ~ ду ́вари ́тта летний 
ду ́вари ́ натта летняя шкура 

зверя 

ду ́вари ́тта то же, что ду ́вари ́ 
дуввё 1) сторона от берега к 

лесу; 2) опушка леса 
дуввёк'и вдоль стороны от 

берега; вдоль леса по опушке 
дуввёлду ~ дуввёлэ в сторо-

не от берега; в лесу 
дуввёлэ то же, что дуввёлду 
дуввёпэ по стороне от бере-

га, по лесу 
дуввётэј в сторону от бере-

га, в сторону леса, в лес 
ду ́вури бить, колотить 
дувэ' ~ дуэ 1) конец; 2) вер-

шина; 3) острие 
дувэ2 лёд; см. ду ́ккэ, ǯуɣэ 
дувэку ледяной; со льдом, 

очень холодный 
дувэмэ ледяной, изо льда 
дувэливури ~ дуэливури ~ 

дувэлэвури 1) обменить, пере-
менить; 2) сменить; 3) сбро-
сить рога (об олене) 

дувэлимэ 1) обмен; 2) сме-
на; 3) замена 

дувэлимэчивури ~ дуэлимэ-
чйвури 1) обмениваться; 2) 
сменять 

дувэлэвури то же, что дувэ-
ливури 

дувэтэ береза (черная); см. 
ǯувэгдэ 

ду ́гдавури успевать, поспе-
вать 

ду ́даk ̗та ~ ǯу ́ǯаk ̗та гриб (на-
рост на дубе) 

дудǯи шум, грохот 
дудǯивури шуметь, грохо-

тать, греметь 
ду ́ду ́ то же, что додо 
ду ́ -ду ́ǯи ́ по два; см. ду ́тэл 
ду ́е ~ дујэ ~ ду ́ечи второй 
дуечи то же, что ду ́е 
дух,а то же, что до1 

ду ́химбури 1) ударить, стук-
нуть; 2) оглушить (рыбу) 

дукку ~ дуку пестик (для 
толчения) 

ду ́ккэ ~ дукэ лед; см. дувэ2 

дуктэвури ударять, забивать 
дуктэку колотушка (для за-

бивания кольев, свай) 
дуктэ му ́ни ключ, родник; 

см. юктэ 
дуку то же, что дукку 
ду ́ k ̗у ́ ~ ду ́ЈСу ́ жилище, дом; 

см. ǯугǯи ́ ; ду ́ k ̗у ́ дбдуни в доме; 
ду ́ k ̗у ́ннёни ~ дуңнёни ́ до-

машние, семья 
ду ́х;у ́ то же, что ду ́ k ̗у ́ 
дукэ то же, что дуккэ 
дукэ хэјэни ледоход 
ду ́л-ду ́л оти ́ глупый 
дулдэ ~ дули 1 .1 ) первый; 2) 

передний; 3) будущий; 2. 1) 
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вперед, впереди; см. дуллёду 1; 
2) в будущем, впредь; см. ду-
лэсси (во 2-м знач.); 3. с притя-
жат. афф. 1) перед, передняя 
часть, сторона чего-либо; 2) 
пространство перед предметом 

дулǯиɣэ ~ дулǯэ цепь 
дулǯэ то же, что дулǯиɣэ 
дули то же, что дулдэ, см. 

дул'л'ё 
дул'л'ё 1. 1) первый; 2) пе-

редний; 3) будущий; 2. 1) впе-
ред, впереди; 2) в будущем, 
впредь; 3. с притяжат. афф. 
1) перед, передняя часть, сто-
рона чего-либо; 2) пространс-
тво перед предметом 

дул'л'ёду ~ дул'л'ёкке ~ 
дул'л'ёк'к'и 1. впереди, вперед; 
СМ. дулдэ 2 (в 1-м знач.); 2. с 
притяжат. афф. перед кем-
либо, чем-либо; впереди кого-
либо, чего-либо 

дул'л'ёле впереди 
дултэ ~ ду ́рэ дважды, два 

раза 
дулу 1. первый, начальный; 

2. 1) сперва, сначала; 2) впер-
вые 

дулуǯини с самого начала 
дулэсси ~ дулэсэи 1) вперед; 

2) в будущем, впредь; см. дул-
дэ 2 (во 2-м знач.) 

дулэсэи то же, что дулэсси 
ду ́ндатчи ́ восьмивёсельная 

лодка (на четверых гребцов) 

ду ́ниңги ~ ду ́ниңгилэ в два 
пальца шириной, длиной 

ду ́ниңгилэ то же, что ду ́ниң-
ги 

ду ́ннэ ~ ду ́нни ́ двое, вдвоем; 
см. ду ́туңэсэ (в 1-м знач.) 

ду ́нни ́ то же, что ду ́ннэ 
ду ́ңг ̗али ́вури дремать, опус-

тив голову 
ду ́ңг ̗у ́датчи ́вури опустить 

голову 
ду ́ңнёни ́ то же, что ду ́ k ̗у ́н-

нёни́ 

ду ́па ̄ ~ ду ́паɣа ~ ду ́пти ́ обувь, 
одеваемая одна в другую 

ду ́паɣа то же, что ду ́па ̄ 
ду ́пти ́ то же, что ду ́па ̄ 
ду ́пчи ́ бык-олень (пяти-

шести лет) 
ду ́пчи ́вури I) надеть одежду 

на одежду; 2) обернуть что-
либо дважды 

ду ́радавури разлететься в 
разные стороны (о птицах) 

ду ́рали ́вури 1) отделять, 
разделять, делить; 2) отбивать 
(оленей) 

ду ́рали ́ма ̄тчи ́вури разде-
ляться, отделяться 

ду ́ре ~ ду ́ру ́ли ́ ~ ду ́ру ́си ́ 1 .1) 
кислый; 2) противный; 2. 1) 
кисло; 2)противно 

дури ́(н-) колыбель из бе-
ресты 

ду ́ривури перетащить, пе-
ревезти, перенести 
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дури́ма тропа, тропинка 
дуру(н-) 1) внешний вид, 

облик, образ; 2) внешность, 
фигура (человека); 3) образец, 
форма, модель, шаблон, тра-
фарет, выкройка; 4) изобра-
жение, рисунок, снимок, фо-
тография 

ду ́рукэ только два 
ду ́ру ́ли ́ то же, что ду ́ре 
ду ́руликтэ висок 
Ду́РУМǯИ носильщик, груз-

чик, возчик 
Ду́руңувури 1) скакать, пры-

гать (об олене); 2) бежать гало-
пом (о животных) 

ду ́ру ́си ́ то же, что дуре 
ду ́рэ то же, что ду ́лтэ 
ду́рэгдэ двойка 
ду ́рэк два оленя, пара (при 

счете) 
ду ́рэкэ детское седло 
ду ́сивури удвоить 
дусиктэ то же, что досоk ̗то 
ду ́сэ, зоол. тигр 
ду ́туңгу ~ ду ́туңгусэл ~ 

дутуңэсэ ~ ду ́туңэсэǯэри 1) 
двое, вдвоем; см. ду ́ннэ; 2) оба 

ду ́туңэсэǯэри то же, что 
ду ́туңэсэ (в 1-м знач.) 

ду ́тэл ~ ду ́тэлǯи ́ по два; см. 
ду ́ду ́ǯи ́ 

ду ́чи ́вури ~ ǯу ́чи ́вури дол-
бить, прорубать лед (пешней) 

ду ́чи ́ k ̗у ́ ~ ду ́чуk ̗у ~ ǯу ́чу ́ k ̗у ́ 
пешня, ЛОМ 

ду ́чу ́ k ̗у ́ то же, что ду ́чи ́ k ̗у ́ 
дуэ то же, что дувэ1 

дуэливури то же, что дувэ-
ливури 

дуэлимэчивури то же, что 
дувэлимэчивури 

дэбэру ́ли 1) мягкий, пу-
шистый (о волосах, шерсти); 
2) нежный (о коже птенцов и 
детенышей зверей) 

дэвңэктэ ~ дэуңэктэ гриб, 
грибы 

дэврэ(н-) ~ дэурэ(н-), зоол. 
1) птенец; 2) утенок 

дэвун'ǯи ~ дэун'ǯе ~ дэун'ǯи 
левый 

дэвэ, анат. 1) таз; кости та-
за; 2) круп (оленя) 

дэвэ 1) орнамент (нарисо-
ванный краской)-, ср. и́рга (в 
1-м знач.); 2) бахрома 

дэгбувури перевязать ве-
ревкой 

дэгдэ возвышенность 
дэгǯивури 1) сжечь, сжи-

гать; 2) поджигать, зажигать 
дэɣдэвури 1) гореть; 2) 

включать, зажигать (электри-
ческий свет) 

дэɣдэкту 1) ожог; 2) гарь, 
пожарище; 3) пожар 

дэɣцэхэ(н-) 1. 1) сгорев-
ший; 2) обгорелый; 2. гарь 

дэɣцэлэвури загораться 
дэɣдэчивури жечь, сжи-

гать 
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дэдухи настил, помост из 
бревен (для амбара, лабаза) 

дэдулэ мбни дерево (?) 
дэдэри 1) жерди, бревна, 

бруски (подкладываемые под 
что-то); 2) шпалы 

дэдэривури подкладывать 
жерди, брусья, шпалы под 
что-то 

дэе 1) лезвие, острие; 2) 
ребро (ладони) 

дэјмэу неудачник 
дэјсэнэ болотная кочка 
дэк целиком, полностью, 

весь 
дэксивури 1) выполнять до-

машнюю работу; 2) хлопотать 
по дому 

дэксу(н-) кустарник 
дэксэ ~ дэнсэ весы 
дэксэлэвури взвешивать на 

весах 
дэктэв ~ дэктэу берестяная 

коробка (для ниток и других 
предметов рукоделия) 

дэктэктэ 1) крыло, крылья 
(птицы); 2) перо, перья (пти-
цы); // большое маховое перо 
(у птицы) 

дэктэу то же, что дэктэв 
дэлпувури болеть горлу 
дэлбитчивури мочить, вы-

мачивать, размачивать 
дэли начало, начинание 
дэлкэ(н-) лабаз 
дэнсэ то же, что дэксэ 

дэңгурэ самострел 
дэппувури ~ дэптувури пи-

таться, есть 
дэпи ~ дэппи 1) еда, пища; 

2) продукты (для приготовле-
ния пищи) 

дэптувури то же, что дэппу-
вури 

дэптуку посуда для еды 
дэптулэ обжора 
дэптэ-ңгйни ~ дэутэ-ңгини 

оперение (стрелы) 
дэпумбури кормить 
дэпэјнэ 1) лиственница 

(карликовая); 2) кустарник, 
растущий по берегам рек 

дэривури 1) хвалить; 2) 
хвастать, хвалиться (чем-либо) 

дэрйвури хвастаться; см. 
кихиргэвури (в 1-м знач.) 

дэри(н-) прыжок, скачок 
дэрибгэ хвастун 
дэримбури' начинать 
дэримбури2 подскочить, 

подпрыгнуть, прыгнуть, пе-
репрыгнуть 

дэрукпивури ~ дэрупкивури 
1) отдохнуть, сделать пере-
дышку; 2) освободиться 

дэрукпичику место отдыха 
дэрумбури ~ дэрэмбури на-

чинаться (о реке, ручье и т.п.) 
дэрупкивури то же, что дэ-

рукпивури 
дэрупкичи инэңи выходной 

день; воскресенье 
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дэрэ ~ дэрэл 1) лицо; 2) ще-
ки, скулы; ср. андаси́ 

дэрэ(н-) исток, начало, 
верховье (реки) 

дэрэмбури то же, что дэрум-
бури 

дэрэвливури оставаться; см. 
дэрэǯивури (во 2-м знач.) 

дэрэǯи остаток 
дэрэǯивури 1) отстать, отс-

тавать (от кого-либо); 2) оста-
ваться (на месте)\ см. дэрэвли-
вури 

дэрэјǯу-си/су до свидания 
(одному/многим ) 

дэрэл то же, что дэрэ 
дэсивури застревать 
дэсй настил (у нарты) 
дэту 1) болото; см. ујрэ: 2) 

мшистая поляна 
дэу(н-) 1) старица; непро-

точный рукав реки; 2) залив, 
бухта (речная) 

дэумту левша 
дэун'ǯе то же, что дэвун'ǯи 
дэун'ǯе бё место в жилище 

по левой стороне 
дэун'ǯелэ слева 
дэун'ǯн то же, что дэвун'ǯи 
дэуңэктэ то же, что дэвңэктэ 
дэутэ-ңги-ни то же, что 

ДЭПТЭ-ҢГИ-НИ 
дэурэ(н-) то же, что дэв-

рэ(н-) 
дэуттэи влево, налево 

3 

ǯа' 1. дешевый; 2. дешево 
ǯа2 1. легкий, слабый; 2. 

легко,слабо 
ǯавала(н-) ~ ǯавалга(н-) ду-

га у нарты, за которую дер-
жится каюр 

ǯавалди ́ медвежья семья 
ǯа ̄ву ́ (н-) 1) добыча; разде-

ланная и временно спрятан-
ная на месте промысла туша 
(оленя, медведя); 2) вещь, вре-
менно оставленная где-либо 

ǯаи ́ лодка 
ǯаk ̗а ~ ǯаk ̗k ̗а 1) вещь, пред-

мет; 2) вещи, ценности; бо-
гатство; 3) ценные вещи (шел-
ковые ткани, меха) 

ǯах,а деньги 
ǯаk ̗k̗а то же, что ǯаk̗а 
ǯаk ̗пё ~ ǯаппё восьмой 
ǯаk ̗пу ́ (н-) ~ ǯаппу ́(н-) восемь 
ǯаk ̗пу ́ -ǯаk ̗пу ́нǯи ́ ~ ǯаппу ́-ǯап-

пу ́нǯи ́ по восемь; см. ǯаk ̗пу ́тал 
ǯаk ̗пу ́лта ~ ǯаппу ́лта восемь 

раз 
ǯаk ̗пу ́ннё ~ ǯаппу ́ннё вось-

меро, ввосьмером; см. ǯаk ̗пу ́ -
ту ́ңаса 

ǯаk ̗пу ́ра ~ ǯаппу ́ра восемь 
раз; см. ǯаk ̗пу ́лта 

ǯа ̄k ̗пу ́рагда ~ ǯаппу ́рагда 
восемь (при счете оленей); см. 
ǯ а k ̗пу ́р а k ̗ 
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ǯаk ̗пу ́раk ̗ ~ ǯаппу ́раk ̗ восемь 
(при счете оленей)', см. ǯа ̄k ̗пу ́ -
рагда 

ǯаk ̗пу ́ру ́ k ̗а ̄ (н- ) ~ ǯаппу ́ру ́ -
k̗а̄(н-) только восемь 

ǯаk ̗пу ́тал ~ ǯаппу ́тал ~ ǯаk ̗-
пу ́талǯи ~ ǯаппу ́талǯи ́ по во-
семь; см. ǯаk ̗пу ́ -ǯаk ̗пу ́нǯи 

ǯаk ̗пу ́талǯи ́ то же, что ǯаk ̗-
пу ́тал 

ǯаk ̗пу ́ту ́ңаса ~ ǯаппу ́ту ́ңаса 
~ ǯаk ̗путуңасал ~ ǯаппу ́ту ́ңа-
сал восьмеро, ввосьмером; см. 
ǯаk ̗пу ́ннё 

ǯаk ̗си ́да ̄вури насмехаться, 
подшучивать (над кем-либо); 
шутить (с кем-либо) 

ǯаk ̗си ́ңг ̗а насмешник, шут-
ник 

ǯалг ̗у ́ри красный волк; ср. 
ǯарг ̗у ́ли амбаннё 

ǯаңǯё(н-) 1) начальник; 2) хо-
зяин; 3) оратор; выступающий 
с речью; 4) устар. чиновник 

ǯаңг ̗ёk ̗ачи ́вури хозяйничать 
ǯаңг ̗ёравури 1) руководить; 

2) выступать с речью; 3) перен. 
зазнаваться, важничать 

ǯа опомбури уценить, сни-
зить цену (на что-либо) 

ǯапаг ̗да(н-) рукавицы (ра-
бочие) 

ǯапk ̗а то же, что даk ̗па 
ǯаппа(н-) то же, что дап-

па(н-) 
ǯаппё то же, что ǯаk ̗пё 

ǯаппу ́(н-) то же, что ǯаk ̗-
Пу ́(н-) 

ǯаппу ́-ǯаппу ́нǯи  ́то же, что 
ǯаk ̗пу ́ -ǯаk ̗пу ́нǯи ́ 

ǯаппу ́лта то же, что ǯаk ̗пу ́лта 
ǯаппу ́ннё то же, что ǯаk ̗пу ́ннё 
ǯаппу ́ра то же, что ǯаk ̗пу ́ра 
ǯаппу ́раг ̗да то же, что ǯаk ̗-

пу ́раг ̗да 
ǯаппу ́раk ̗ то же, что ǯаk ̗пу ́раk ̗ 
ǯаппу ́ру ́ k ̗а ̄ (н-) то же, что 

ǯаk ̗пу ́ру ́ k�а(н-) 
ǯаппу ́тал то же, что ǯаk ̗пугал 
ǯаппу ́талǯи ́то же, что ǯаk ̗-

пу ́тал 
ǯаппу ́ту ́ңаса то же, что ǯаk ̗-

пу ́ту ́ңаса 
ǯаппу ́ту ́ңасал то же, что 

ǯаk ̗пу ́ту ́ңаса 
ǯарг ̗у ́ли амбаннё, фольк. 

красный волк; ср. ǯалг ̗у ́ри 
ǯау ́лапимбури сидеть, скрес-

тив ноги 
ǯё (мн.ч. ǯёсал ~ ǯёсил) 1) 

друг, товарищ, приятель; 2) 

спутник, попутчик; 3) собе-
седник; 4) религ. устар. назва-
ние идола (с отверстием в ту-
ловище)', ер. сэвэ(н-) 

ǯёкта листья (сухие, опав-
шие) 

ǯёлавури ~ ǯёласивури 
пригласить в компанию 

ǯёлачивури дружить 
ǯели ́пту ́ соя 
ǯелу ́сk ̗а 1) слюна; 2) слизь 
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ǯёмавури идти в гости 
ǯёсал, мн. см. ǯё 
ǯёсил, мн. см. ǯё 
ǯесинэ тундра (обычно хол-

мистая) 
ǯи ́ду ́(н-) 1) горный хребет; 

2) вершина (горы), пик 
ǯйе четвертый 
ǯи ́к ~ ǯэк 1) точно, впору, 

как раз; 2) вплотную 
ǯик-ǯик очи коренастый, 

плотный, упитанный, тол-
стый (о человеке); см. ǯикту 

ǯикту коренастый, плот-
ный, упитанный, толстый (о 
человеке); см. ǯик-ǯик очи 

ǯиктулэ, с притяжат. афф. 
толщина, упитанность 

ǯйлата пот, испарина 
ǯи ́латтавури вспотеть 
ǯи ́лда(н-) 1) голос; СМ. эву-

рэ; 2) звук (тонкий): писк ко-
мара, мухи и т.п. 

ǯилдамбури 1) подать голос; 
2) издать звук; 3) издать крик 
(о животных)', 4) запеть (о 
птицах) 

ǯи ́ли ́ 1)голова; 2) клубок 
ǯи ́ли ́а ~ ǯи ́ли ́ɣа. анат. сосок 
ǯили ́ǯё изголовье (колыбе-

ли, люльки) 

ǯи ́ли ́ма ̄чи ́вури 1) лежать го-
ловами вместе; 2) быть сос-
тавленными вершинами вмес-
те (о жердях) 

ǯи ́ли ́пту ́ , зоол. сыч 

ǯиллэмбури ~ ǯилэмбури ~ 
ǯэллэмбури ~ ǯэллэмбури об-
мануть, солгать 

ǯиллэ(н) ~ ǯэллэ(н-) ~ ǯэлэ(н-) 
ложь, обман; ср. арга(н-) 

ǯиллэтчивури обманывать, 
лгать; ср. аргалавури 

ǯиллэмэңгу ~ ǯэллэмэңгу 1) 
обманщик, лгун; ср. аргаңга 
2; 2) враль, болтун 

ǯйл'о муха; см. ǯйл'окто 
ǯйл'окто 1) муха; см. ǯил'о; 

2) шмель 
ǯйлтэ 1) четыре дня, четы-

рехдневка; 2) четыре раза, че-
тырежды 

ǯи ́лу ́ сок (древесный) 
ǯилэмбури то же, что ǯил-

лэмбури 
ǯи ́ммда, зоол. рыба красно-

пёрка 
ǯйн четыре 
ǯйндо четверо, вчетвером (о 

людях); см ǯйннй 
ǯйниңги ~ ǯйниңгилэ мера 

длины, равная ширине четы-
рех пальцев 

ǯйниңгилэ то же, что 
ǯйниңги 

ǯйннй ~ ǯйн'н'ё четверо, 
вчетвером (о людях); см. ǯйндо 

ǯйн'н'ё то же, что ǯйннй 
ǯиң очень, совершенно 
ǯиң элэ в самый раз 
ǯип плотно, наглухо (зак-

рыть, заткнуть и т.п.) 
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ǯип би плотный, непрони-
цаемый 

ǯипиривури скрипеть 
ǯипирули скрипучий 
ǯипирэј-ǯипирэј, изобр. 

скрип-скрип 
ǯи ́рами ́ толстый (о коже, 

ткани, доске) 
ǯи ́рами ́лтэвури утолщать, 

делать толще 
ǯи ́рки ́на упрямый 
ǯи ́рб(н-), зоол. снегирь 
ǯйрэгдэ упряжка из че-

тверых оленей, четверка 
ǯирэј юкола (рыбий кос-

тяк), идущая на корм собакам 
ǯйрэк 1) вчетвером; 2) толь-

ко четыре (при счете оленей) 
ǯйсу четырехрядный 
ǯйсутэл ~ ǯйтэл по четыре 
ǯисэј большеголовый 
ǯйтэл то же, что ǯйсутэл 
ǯб межвежья желчь 
ǯобби ́ 1. нуждающийся, 

бедствующий; 2 . бедный, ма-
лоимущий; 3. бедняк 

ǯобби ́ǯи ́ в бедности, нужде; 
бедствуя, нуждаясь 

ǯобби ́рапту ́вури ~ ǯобби ́рап-
чи ́вури 1) обеднеть; 2) изголо-
даться, наголодаться 

ǯобби ́римбури беднеть, ста-
новиться бедным 

ǯоббо ~ ǯобг ̗о ~ ǯог ̗бо 1) 
мрпун, острога; 2) наконеч-
ппк гарпуна, остроги, копья 

ǯоббовури бедствовать, стра-
дать, мучиться (от лишений) 

ǯобг ̗о то же, что ǯоббо 
ǯобг ̗оловури колоть гарпу-

ном, острогой, копьем; ср. 
ба ̄бг ̗алавури (в 1-м знач.), г̗и́да-
вури (в 1-м знач.) 

ǯобоми страдая, мучаясь, с 
трудом перенося лишения 

ǯог ̗бо то же, что ǯоббо 
ǯбɣи́ри́ ~ ǯби ́ри ́ пемза; см. 

дбɣи́ри́ 

ǯби ́ри ́ то же, что ǯбɣи ́ри ́ 
ǯбји десятый 
ǯоk ̗k ̗и ́вури получаться, вы-

ходить, удаваться 
ǯоk ̗k ̗овчи ́вури булькать; см. 

ǯох,овури 
ǯох,овури булькать; см. ǯоk ̗-

k̗овчи́вури 
ǯох,о-ǯох,о, изобр. булькая, 

выплескиваясь, расплёскиваясь 
ǯоло' 1) камень, камни; 2) 

утёс, мыс 
ǯоло2 нос лодки 
ǯбло ~ ǯблој хромой (об оле-

не, лошади) 
ǯолодовури кинуть, бросить 

(камень) 
ǯблој то же, что ǯбло 
ǯблоk ̗пи ́чи ́вури 1) захро-

мать; начать прихрамывать; 2) 
временно охрометь 

ǯоломо каменный; из камня 
ǯбломбури хромать (обычно 

об олене, лошади) 
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ǯолосу ́ ~ ǯолосу ́ k ̗у  ́каменис-
тый 

ǯолосу ́ k ̗у  ́то же, что ǯолосу ́ 
ǯолта ~ ǯблто 1) по десять; 

см. ǯбра; 2) десять дней 
ǯблто то же, что ǯблта 
ǯоммоk ̗о, зоол. рыба чебак 
ǯбн десять 
ǯбн-ǯбнǯи ́ по десять; см. 

ǯосу ́тал 
ǯбннё вдесятером; см. 

ǯбту ́ңаса 
ǯбра по десять; см. ǯблта (в 

1-м знач.); ǯон-ǯонǯи, ǯосу ́тал 
ǯори ́вури ~ ǯорри ́вури 1) 

прицелиться; 2) указать паль-
цем 

ǯори ́ k ̗k ̗у ́ прицел, мушка (у 
ружья) 

ǯорог ̗цо ~ ǯороk ̗ десять (при 
счете оленей) 

ǯороk ̗ то же, что ǯорог ̗до 
ǯорри ́вури то же, что ǯори ́-

вури 
ǯору ́ k ̗а только десять 
ǯосу ́тал ~ ǯбтал ~ ǯбталǯи ́ 

по десять; см. ǯбн-ǯбнǯи ́, ǯбра 
ǯбтал то же, что ǯосу ́тал 
ǯбту ́ңаса ~ ǯоту ́ңасаǯи ́ри ́ ~ 

ǯотуңг ̗а вдесятером; см. ǯбннё 
ǯбту ́ңасаǯи ́ри  ́ то же, что 

ǯбту ́ңаса 
ǯотуңг ̗а то же, что ǯбту ́ңаса 
ǯотчо ~ ǯоччо сало, жир жи-

вотного (оленя, барана, медве-
дя, тюленя и т.п.) 

ǯувэгдэ ~ ǯуэгдэ ольха 
ǯу ́вэгдэ береза (черная)', см. 

дувэтэ 

ǯу ́гди ́ жилище, дом; см. ду ́ k ̗у ́ 
ǯуɣэ лёд; см. дувэ2 

ǯу ́ǯаk ̗та то же, что ду ́даk ̗та 
ǯу ́ k ̗алу ́ женская нарта (со 

спинкой) 
ǯуллэвури 1) рассудить; 2) 

разбирать, судить (дела, пос-
тупки) 

ǯу ́рk ̗а кулак; см. ту ́рг ̗а, чу ́рг ̗а 
ǯу ́рk ̗у ́лавури ударить кула-

ком; см. ту ́рг ̗у ́лавури, чу ́рг ̗у ́ла-
вури 

ǯу ́чи ́вури то же, что дучи ́вури 
ǯу ́чи ́ру ́ ~ ǯу ́чу ́ру ́ , зоол. бу-

рундук 
ǯу ́Чу ́ kу ́ Т 0 жс> Что ду ́чи ́ k ̗у ́ 
ǯу ́чу ́ру  ́то же, что ǯу ́чи ́ру ́ 
ǯуэгдэ то же, что ǯувэгдэ 
ǯэк то же, что ǯйк 
ǯэкихэ сильный, могучий 

(об олене) 
ǯэллэ(н-) то же, что ǯиллэ(н-) 
ǯэллэмэңгу ́ то же, что ǯил-

лэмэңгу ́ 
ǯэллэмбури то же, что 

ǯилэмбури 
ǯэллэмэчивури примани-

вать дикого оленя на оленя-
манщика 

ǯэлумпувури красться, про-
бираться тайком, прокрады-
ваться 

ǯэлэ(н-) то же, что ǯиллэ(н-) 
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ǯэлэи, зоол. горностай 
ǯэлэмбури то же, что ǯилэм-

бури 
ǯэмпу заводь, небольшой 

залив; часть реки или озера 
около берега с замедленным 
течением 

Е 
евэрривури ~ еверривури 

(форма 3-го л. ед.ч. наст. вр. 
евэррёни) 1) вылить; разлить; 
2) высыпать, рассыпать; 3) 
размельчить; 4) нереститься 

евэриппувури 1) вылиться; 
разлиться; 2) рассыпаться; 3) 
размельчаться 

евэрривури то же, что евэ-
ривури 

еду ~ эјду ~ еэду здесь; см. иду 
екки ~ эјэкки отсюда 
ёk ̗у ́тавури ~ ёk ̗у ́ттавури пра-

вить, управлять лодкой при по-
мощи рулевого весла или руля 

ёk ̗у ́тамǯи ́ рулевой 
ёk ̗у ́ттавури то же, что ёk ̗э-

тавури 
елэвумбури ~ елэумбури 

развеселить, развлечь 
елэумбури то же, что елэ-

вумбури 
ёнду ́му ́сk ̗а слеза; см. и́сал 

му ́ни 

ёроk ̗товури 1) проверить, 
осмотреть, рассмотреть; 2) 
разведать, разузнать 

ёропу ́ри ́ проверка, осмотр, 
контроль 

ёроси́ 1) осмотрщик, кон-
тролер; 2) разведчик 

еумбури трястись, дрожать, 
вибрировать (о земле — во вре-
мя землетрясений; об автомо-
биле — во время работы двига-
теля и т.п.) 

Ј 
ја ̄мг ̗авури красться, под-

крадываться; ср. си ́пари ́вури 
(во 2-м знач.) 

јодопу ́(н-) устар. колотуш-
ка, боёк (для шаманского буб-
на) 

јох,а ~ јух,а ~ юх,а вата 
јох,ал'у ́ ~ јух,алу ́ ~ юх,алу 

ватный (с ватой) 
ј оk ̗k ̗о якуты; якут 
јоk ̗то ракушки, служащие 

для украшения халата 
јосо 1) замок; 2) ключ (от 

замка); см. јосо атуk̗они 
јосо атуk̗они ключ (от зам-

ка); см. јосо; ср. k̗атаk̗k̗у 
јосовури' 1) плыть (на лод-

ке); 2) охотиться на нерпу 
(весной) 
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јосовури2 ~ јосоловури запе-
реть, замкнуть (на замок, ключ) 

јосоловури то же, что јосо-
вури 

јук ~ юк насквозь 
јуктэ ~ юктэ, јуктэ му ́ни ~ 

юктэ му ́ни ключ, родник; см. 
дуктэ му ́ни 

јурумни ~ юрумни 1) водо-
пад; 2) пороги на реке 

јурэливури ~ юрэлливури 1) 
смешать, размешать, переме-
шать; 2) приготовлять оладьи 

јурэлимэ ~ юрэлимэ оладьи, 
лепёшки 

И 
и ~ и-кэ, межд. да, так, лад-

но, хорошо, пусть 
и́ваk̗k̗аси́, зоол. рыба щука; 

ср. мама ̄чча ̄ (во 2-м знач.) 
и́вамбури 1) зажигать, раз-

жигать (огонь, костёр); 2) рас-
топлять (печь) 

и́вандувури зажигаться, за-
гораться 

и́ватчи́вури ~ и́вачи́вури 1) 
топить (печь); 2) поддержи-
вать огонь (в очаге, костре) 

ивачи ́вури то же, что и́ват-
чи ́вури 

и́вачи́k̗у́ место для очага, 
костра 

иввэ ~ ивэ черпак; деревян-
ная большая ложка 

йвивури ~ йвувури 1) вно-
сить, втаскивать; 2) влезать 

йвуддувури ввозить 
ивэ то же, что иввэ 
ивэлтэ щепки 
йвэмбури загнать, заставить 

войти; ввести; впустить 
ивэрэвури зачерпнуть (лож-

кой из котла) 
ивэтчивури 1) колоть (дрова); 

2) нарубить, наколоть(дров) 
йɣи ́ри ́ ~ йри́ 1) древесный 

червь; 2) гусеница; ср. сэпэ-
Ру ́ли 

идавури быть не в состоя-
нии, не мочь (сделать что-ли-
бо) 

йддувури входить, въезжать 
(снова, обратно) 

и́ди́вари́ зазнайка 
иду ~ еду ~ эду здесь; см. 

н'еду 
йдувури вернуться, возвра-

титься 
йдэ, анат. 1) мозг (голов-

ной); 2) полушария мозга 
идэдэлэ ~ эдэдэлэ наизусть 

(учить, знать) 
йдэлу умный, сообрази-

тельный 
йдэлэ ана ̄ глупый; см. аңа-

лу ́ , му ́ру ́лана 
идэлэнǯи смутьян 
ИKПЭ ~ ипкэ костёр 
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икпэвури ~ ипкэвури разво-
дить костёр 

и́k̗су́вури одолжить, взять 
или отдать на время 

и́k̗су́ма временно, на время 
и́k̗су́тчи́вури ~ и́k̗су́ччи ́вури 

одалживать; брать или давать 
на время 

иктэ зуб, зубы 
иктэхэвку зубная щетка 
иктэлэ ана̄ беззубый 
иктэмэвури 1) схватить зу-

бами; 2) взять в клюв (о пти-
цах) 

иктэмэмбури кусаться (о на-
секомых) 

иктэмэнэчивури нести, дер-
жа ношу в зубах (о животных) 

иктэмэтчивури ~ иктэмэч-
чивури держать в зубах, в клю-
ве 

иктэнэ домашний олень 
двух-трех лет 

и-кэ, межд. то же, что и 
и́х,а(н-) корова 
ихрй 1) моль; 2) мотылёк 
ихэрэ 1) свеча; 2) нов. лам-

почка 
икэрэчивури 1) светить све-

чой, спичкой; 2) освещать 
электрической лампочкой 

и́ла(н-) три 
и́ла-и ́ланǯи по три; см. и́ла-

су ́тал 
и́лалта 1) три дня, трёх-

дневка; 2) три раза, трижды 

и́ламау́вури косить глазами; 
страдать косоглазием 

ила ̄мули стыдно 
и́ландо тридцать 
ила ̄нǯёри ́ трое, втроём; см. 

и́ланне 

и́лани́ңг̗и́ ~ и́лани́ңг̗и́ла ме-
ра измерения, равная ширине 
трех пальцев 

и́ланиңг̗и́ла то же, что 
и́лани́ңг̗и́ 

и́ланне ~ и́ланни́ трое, втро-
ём; см. и́ла̄нǯёри, и́лату́ңа 

и́ланни́ то же, что и́ланне 
и́лара три раза, трижды 
и́лараг̗да 1) тройка; 2) три 

(о животных) 
и́лараk̗ ~ и́лару́k̗а только 

трое 
и́ласу ́ трёхрядный, трех-

слойный 
и́ласу́тал ~ и́латал ~ и́ла-

талǯи ́ по три; см. и́ла-и ́ланǯи́ 
и́латал то же, что и́ласу́тал 
и́латалǯй то же, что и́ласу́-

тал 
и́лату́ңа ~ и́лату́ңаса трое, 

втроём; см. и́ланǯёри, и́ланне 
и́лату́ңаса то же, что и́лату́ңа 
и́лау́, религ. устар. то же, 

что и́ллав 
и́лда 1) жир, сало; 2) масло 
и́лдари́k̗у́ жирник, светиль-

ник 
илдивури прыгать с ветки 

на ветку (о белке, соболе) 
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и́ли́вури ~ и́лли́вури 1) 
встать; подняться; 2) остано-
виться 

и́ли́дувури вскочить на но-
ги; встать во весь рост 

и́лйли́си́л толпа 
и́ли́ңгана сухое место; см. 

илэв 2 
и́ли́тчи́вури стоять 
и́ли́тчи́k̗у стоянка, остановка 
и́ллав ~ и́лау ́, религ. устар. 

стружки (ритуальные) 
и́лле ~ и́лли́ третий 
и́лли́ то же, что и́лле 
и́лли́вури то же, что и́ли́вури 
и́ллу́ верёвка 
иллэвури ~ илэвури лизать, 

облизывать 
и́ломбури 1) поставить, ус-

тановить; 2) встать (верти-
кально) 

илотчивури ставить, уста-
навливать 

илэвури то же, что иллэвури 
илэв 1. сухой; 2. сухое мес-

то; см. и́ли́ңгана 
иму картофель; ср. k̗артосk̗а 
и́му коза 
имэв ~ имэу свежий 
имэу то же, что имэв 
и́на зять 
йндо берестяная воронка 
индэвури оставаться где-

либо надень, проводить день 
индэчивури провести нес-

колько дней на одном и том 

же месте; сделать остановку в 
пути 

иннэвури светать, рассве-
тать 

инэдэлэ до рассвета 
инэктэ 1) смех; 2) улыбка 
инэктэвури 1) смеяться, хо-

хотать; см. инэури (во 2-м 
знач.); 2) улыбаться, усме-
хаться 

инэлувури 1) засмеяться, 
рассмеяться, расхохотаться; 
2) разулыбаться 

инэң ~ инэңги ~ инэңи 1. 1) 
день; 2) число; 2. днём 

инэңги то же, что инэң 
инэңгидэлэ до самого дня 
инэңгинивури наступать 

дню 
инэңи то же, что инэң 
инэңидуни ежедневно, каж-

дый день; ср. инэңинǯэвэ 
инэңинǯэвэ ежедневно, 

каждый день; ср. инэңидуни 
ЙНЭҢИНЭҢГИ со дня на день; 

изо дня в день 
инэң инэңǯи день за днём 
инэң талда ̄ни ́ полдень 
инэури 1) посмеяться над 

кем-либо; 2) смеяться; см. 
инэктэвури (в 1-м знач.) 

и́ңгу́ ~ и́ңгу́са 1) лиственни-
ца (молодая); 2) тальник 

ипкэ то же, что икпэ 
ипкэвури то же, что икпэву-

ри 
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иптувури ~ ипчичивури, ре-
лиг., устар. 1)приносить жер-
тву огню; 2) ставить пищу пе-
ред идолом 

ипчичивури то же, что ипту-
вури 

йпэтчивури неоднократно 
(постоянно) входить и выхо-
дить 

и́равури ~ и́рравури 1) нес-
ти, тащить, волочить; 2) отп-
равлять, провожать, гнать; 3) 
уносить, отвозить 

и́распувури переносить, пе-
ретаскивать (с места на место) 

и́рг̗а 1) орнамент, украше-
ние, узор, рисунок, вышивка; 
ср. дэвэ; 2) украшение на зад-
ней стенке люльки; 3) бок 
люльки; 4) цвет 

и́рг̗авури 1) украшать узо-
ром, орнаментом; 2) выши-
вать (орнамент, узор); ср. 
дэвэвури; 4) вырезать (орна-
мент) 

и́рг̗ала 1) пёстрый; ср. 
алвда; 2) цветной 

и́рг ̗ами ́ резьба 
и́ргени, устар. ракушки, 

служащие в качестве подвесок 
и украшений на женском ха-
лате 

йргэ 1) невестка; 2) сноха; 
3) жена младшего брата 

и́рǯани́ узор, орнамент, вы-
шитый шёлком 

ирептикэ ~ рептикэ руба-
нок; см. ирэпчинэ 

йри́ то же, что йɣи ́ри ́ 
иркал ана бессовестный 
ирки дёсны 
и́росу́гу́ ~ росу ́гу ́ свеча 
и́рравури то же, что и ́равури 
и́ру́вури 1) тащить, воло-

чить; 2) возить; 3) перевозить; 
4) прицепиться 

ирру ́на нарта-волокуша 
(для перевозки грузов) 

и́ру́ɣачи ́вури прицепляться 
ирэмэ просьба 
ирэмэвури попросить 
ирэмэсивури просить, спра-

шивать 
ирэпчинэ ~ эрэпчинэ руба-

нок; см. ирептикэ 
и́са ~ и́сал ~ и́сала 1) глаз, 

глаза; 2) ячея (сети, невода) 
и́сал то же, что и́са 
и́сала то же, что и́са 
и́сал керани веко; см. и́сал 

эмини 
и́сал му ́ни слеза; см. ёнду ́-

му ́сk ̗а 
и́салпи́ игла для вязания се-

тей 
и́сал ЭМИНИ веко; см. и́сал 

керани 
и́са̄нди́ короткая куритель-

ная трубка (японская) 
и́сапту́(н-) очки 
и́сасал, мн. 1) глаза; несколь-

ко пар глаз; 2) шаблон для пле-
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тения сетей с определенным 
размером ячеи 

и́си́ достаточно, довольно 
и́си ́ва(н-), с притяжат. афф. 

приход, приезд, прибытие 
исивури 1) нарезать, нако-

сить (о траве)', 2) вырывать 
(плоды), срывать (ягоды, шиш-
ки) 

и́си́вури 1) дойти, доехать, 
достичь; 2) хватать, быть 
достаточным, иметься в дос-
татке 

исигдэ ~ эсигдэ ~ эси те-
перь, сейчас 

ИСИ-ЛЭKЭ ~ эси-лэкэ теперь-
то, именно сейчас 

ИСИНЭҢИ ~ ЭСИНЭҢИ с е г о д н я 
и́си́тчивури ~ и ́си́ччивури 

подъезжать, подходить 
и́су́вури возвращаться, 

приходить обратно, подхо-
дить снова 

и́су́ра человек с хорошим 
зрением; хорошо видящий че-
ловек 

итпувури ~ итэвури 1) уви-
деть, посмотреть; 2) виднеть-
ся; см. итэптувури 

и́тто 1) этногр., блюдо, 
миска, корытце, употребляв-
шееся на медвежьем праздни-
ке; 2)подарок 

и́ттоловури привезти в по-
дарок 

и́ттэву́ри видеть, смотреть 

иттэптувури ~ итэпчивури 
виднеться; см. итпувури (во 
2-м знач.) 

и́тчару́ корзина 
итэву ́ри взглянуть, посмот-

реть 
итэву ́ри то же, что итпувури 
итэвэмбури 1) показать, 

указать; 2) заставить посмот-
реть кого-либо 

итэјтэвури ~ итэјчэвури ис-
кать глазами, высматривать 

итэмэјми стыдливо (сты-
дясь, стесняясь) 

итэмэсивури 1) стыдиться, 
стесняться; 2) чуждаться 

итэпчи видимый, заметный 
итэпчиǯи заметно, видно 
итэпчиǯи ана незаметно, не 

видно 
итэпчивури то же, что ит-

тэптувури 
итэтчивури ~ итэчивури 1) 

смотреть, глядеть; 2) рассмат-
ривать, разглядывать; 3) прис-
матривать, следить; 4) нов. пе-
рен. читать (про себя) 

йури 1) входить, вступать, 
заходить, влезать; 2) всунуть, 
всыпать, вложить (во что-либо) 

ичиндувури охать, стонать 
и́чи́ни́ очень 
ичэвури возвратиться, вер-

нуться (с охоты, рыбалки, про-
мысла) 

ичэку краска 
йэс охотничье снаряжение 
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К 

k̗аббёла ~ k̗абёла ~ k̗ап-
бёла, зоол. куропатка 

k̗абёла, зоол. то же, что 
k�аббёла 

k̗ав ~ k̗ау́ 1) неподвижно; 
без движения; 2) свободно, без 
дела, праздно; 3) тихо, смирно 

k̗авпувури ~ k̗ау́вури ~ k̗ау́-
даравури остановиться, встать 

k̗ав би ~ k̗ау́ би 1) непод-
вижный; 2) свободный; 3) 
тихий, смирный 

k�аврё ~ k�ау́ри́2 остол; палка 
с заострённым концом для 
торможения нарты при езде 
на оленях 

k�аврётчивури ~ k�ау́ри́тчи-
вури тормозить остолом (при 
езде на нарте) 

k�аври булка хлеба 
k̗аври́лавури ~ k̗ау́ри́лавури 

затормозить остолом (нарту) 
k̗аву́-ни́ шейка копья, стре-

лы (граница наконечника с 
древком) 

k̗аву́мбури остановить нарту 
k�агу́ми́вури задушить (кого-

либо) 
k�агу́ми́тчи́вури душить 
k̗ада' 1) скала; 2) скалис-

тый берег (реки, моря) 
k�ада2 закол, заездок (час-

токол на реке для ловли рыбы) 

k�адаву оборона 
k�адавури' ~ кадатчи ́вури 1) 

защищать; оборонять; 2) ме-
шать, препятствовать; 3) зап-
рещать 

k�адавури2 ~ k̗аддавури 1) 
преграждать (путь, дорогу и 
т.п.); 2) загораживать, пере-
гораживать, отгораживать 

k̗адара 1. большой, круп-
ный, огромный; 2. медведь 
больших размеров 

k̗адараk̗у́ смелый, храбрый, 
отважный 

k̗адара у́г̗да лодка на семе-
рых гребцов 

k̗адатчи́вури то же, что k̗а-
давури' 

k̗аддавури то же, что k̗ада-
вури2 

k̗аи́ɣари́, зоол. нерпа (круп-
ная) 

k̗ајрамбури 1) жалеть кого-
либо; 2) беречь что-либо; 3) 
сохранять, хранить 

k̗ајта якорь 

k̗аk̗алда̄ри́ ~ k̗аk̗алда̄ру́ ~ 
k̗аk̗ǯалда̄ру́, зоол. гагара 

k̗аk̗алда̄ру ́ то же, что k̗а-
k̗алда̄ри́ 

k̗аk̗ǯалда̄ру́ то же, что k̗а-
k̗алда̄ри́ 

k̗аk̗тару́ли́ 1. 1) пригоре-
лый; 2) прогорклый; 2. про-
горкло 

k̗аk̗тё-ни́ шкварки 
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k̗аk̗ту́вури обжаривать 
k̗ах;у́мавури душить во вре-

мя борьбы 
k̗аk̗чи́вури раскалить 
k̗алавури 1) менять, изме-

нять, переменять; 2) перетас-
кивать (с места на место); 3) 
переводить (с места на мес-
то); 4) мешать, смешивать, 
перемешивать 

k̗алаңари́ охотничий балаган 
k̗алду́навури клевать (о рыбе) 
k̗алǯами́, устар. миф. дух-

ХОЗЯИН, помощник на охоте 
k̗али́х,и́ шрам 
k̗али́ма, зоол. кит; ер. кёңа, 

k̗ау́тя 
k̗ал-k̗ал, изобр. тонкий 
k̗алпувури подкрасться 
k̗алта ~ k ̗алта̄ 1) половина; 

2) трещина, щель 
k̗алта̄вури ~ k̗алтавури 1) 

расколоть, разбить, разрезать 
(на две части); 2) распластать 
пополам (о рыбе) 

k̗алта k̗алтани́ четверть; ср. 
k�алтан ту ́ңǯоңи ́ 

k̗алтали́вури 1) раскалы-
ваться, разделяться; 2) лоп-
нуть, треснуть 

k�алтали́мачи́вури делиться 
k̗алталу ́ треснувший 
k�алтами́ 1) получум; 2) зас-

лон от ветра 
k̗алтан барандёни ́ треть (че-

го-либо) 

k̗алтан ту ́ңгони ́ четверть; 
см. k̗алта k̗алтани́ 

k̗алтарамǯи́ пополам, на 
две равные части (расколоть-
ся, треснуть) 

k̗алтаси́вури колоть, рас-
щеплять 

k̗алу́му́ри́ доска (строи-
тельный материал) 

k̗амали́ притеснитель 
k̗амали́вури 1) теснить, 

прижимать, напирать; 2) при-
теснять; 3) запрещать; 4) сби-
вать с толку 

k̗амали́матчи́вури 1) тес-
нить друг друга; 2)тесниться 

k̗амали́ули тесно 
k̗амду́(н-) клей (рыбий) 
каду ́вури приклеить, скле-

ить 
k̗амду́ли́вури наклеить 
k̗амду́чи́вури склеивать, 

клеить, приклеивать 
k̗ами́, этногр. широкий 

женс-кий пояс 
k̗амбвури обнимать, лас-

кать 
k̗аму́и́вури обхватить, взять 

в охапку 
k̗аму́вури опалить (на огне) 
k̗аму́лтамбури ~ k ̗аму́лтат-

чи ́вури 1) бурлить (о воде); 2) 
образоваться пузырю на коже 
от ожога 

k̗аму́лтатчи́вури то же, что 
k̗а-му́лтамбури 
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k̗аму́р ~ k̗аму́ри́ вместе 
k̗аму́рбури объединиться 
k̗аму́рапу́мбури объеди-

нить, соединить 
k̗аму́ратчи́вури соединять, 

объединять 
k̗аму́ри́ то же, что k̗аму́р 
k̗аму́чи́вури палить (на ог-

не), опаливать 
k̗ана рубанок 
k̗анадавури строгать 
k̗а̄нтари́ весы, безмен, кан-

тарь 
k̗ан'у́ј 1) морская капуста, 

ламинария японская; 2) крас-
ная водоросль анфельция 

k̗аңаи́ ~ k̗анаи ́, зоол. рыба 
навага 

k̗аңај звеня, со звоном 
k̗ап вместе 
k�анавури ~ k�апатчи́вури 

подниматься, взбираться 
k�апатчи́вури то же, что 

k̗апавури 
k̗апау́вури ~ k̗апау́ду́вури 

поднимать; нести вверх 
k̗апау́ду́вури то же, что 

k̗апау́вури 
k̗апачу́ лестница 
k̗апбёла, зоол. то же, что 

k̗аббёла 
k̗апи́ра ~ k̗апи́раk̗у́ 1) за-

жим, тиски; 2) щипцы (для уг-
лей)', 3) кочерга; 4) ловушка, 
капкан 

k̗апи́раk̗у́ то же, что k̗апи ́ра 

k̗апk̗а(н-) капкан 
k̗апоɣа смородина красная 
k̗апсавури бинтовать; 2) пе-

ревязать, забинтовать 
k̗апсај ~ k̗апси́ бинт 
k̗апси́ то же, что k�апсај 
k̗апта сверток, пакет 
k̗аптавури завернуть, обер-

нуть 
k̗апу́ли́вури (форма 3-го л. 

ед.ч. наст. вр. k̗апуллёни) сло-
мать 

k̗апу́тчи́вури (форма 3-го л. 
ед.ч. наст. вр. k�апутчёни) ло-
мать 

k̗ара̄в серый (о масти оленя) 
k̗араи́ воспаленный (о глазах) 
k̗арамбури (форма 3-го л. 

ед.ч. наст. вр. k̗аранǯини) вос-
палиться (о глазах, ране, сса-
дине) 

k̗арг̗авури 1) высматривать; 
наблюдать (с высокого места); 
// выглядывать (поднявшись на 
носки); 2) осматривать мес-
тность (обычно с высокого мес-
та) 

k̗арг̗ајту́ наблюдательный 
пункт, высокое место, откуда 
смотрят не едет ли кто-либо 

k̗арг̗аk̗у́ 1) смотровая выш-
ка; 2) бинокль 

k̗ари́', зоол. галка 
k̗ари́2 ~ k̗ару́ отлив (на мор-

ском берегу) 
k̗ари́ бёни апрель 
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k̗ари ́ңда тихо, смирно 
k̗арk̗а, бот. кувшинка 
k̗арпа заросли (в лесу) 
k̗артосk̗а картофель; ср. иму 
k̗ару́ то же, что k̗ари2 

k̗ару́(н-) плата, вознаграж-
дение 

k̗ару́вури1 (форма 3-го л. ед. 
ч. наст. вр. k ̗аррини) спадать (о воде) 

k̗ару́вури2 платить, вознаг-
раждать 

k̗ару́мали ́ма детские санки 
k̗ас 1) через, поперёк; 2) 

напрямик, прямо 
k̗ата ~ k̗атта 1) крепкий; 

сильный; 2) быстрый, смелый 
(о человеке) 

k̗атаk̗k̗у́ ключ (от замка); 
ср. јосо атуk̗они 

k̗аталаɣи ́ ~ k ̗атала(н-) порог 
k̗атала(н-) то же, что k ̗ата-

лау ́и ́ 
k̗ата̄н'н'ё смельчак, храбрец 
k̗атапчи́вури стучать зубами 
k̗атаравури 1) связать, пе-

ревязать; 2) укрепить 
k̗атарапу́ла обмотка 
k̗атарачи ́вури 1) перевязы-

вать, завязывать; 2) связы-
вать, увязывать 

k̗атта то же, что kата 
k̗аттаǯи ́ звонко 
k̗ау́ то же, что k̗ав 
k̗ау́вури то же, что kавпувури 
k̗ау́ би то же, что k̗ав би 

k̗ау́даравури останавли-
ваться, вставать 

k̗ау́ра ~ k̗ау́ри ́' морская ра-
ковина 

k̗ау́ра(н-) шалаш (летний, 
из коры) 

k̗ау́раk̗тама тэтуэ, этногр. 
праздничная одежда (обычно 
женская, в виде халата), укра-
шенная раковинами 

k̗ау́ри́' то же, что k̗ау́ра 
k̗ау́ри2 то же, что k ̗аврё 
k̗ау́ри́лявури то же, что k̗ав-

ри ́лавури 
kау ́ри ́тчивури то же, что 

kаврётчи ́вури 
kау ́т 'а, зоол. кит (больших 

размеров)', ср. k̗али́ма, k̗ёңа 
k̗аяма лыжи-голицы; лы-

жи, не подбитые мехом; см. 
k̗уңгилтэ 

k̗ёва ~ k̗ёвва пояс 
k̗ёва(н-) бельмо (на глазу) 
k̗ёвва то же, что k̗ёва 
k̗еври́ ~ k̗еу́ри́ 1) пузырь 

(обычно употребляемый для 
хранения масла)', 2) нерпичий 
желудок 

k̗ёву́ ~ k̗ёу, зоол. чайка; см. k̗и́ти́ɣа 

k̗еk̗пари́ ~ k̗ёпk̗ари́(н-), 
зоол. рак 

k̗ёk̗та, анат. глазное яблоко 
k̗ёми, анат. висок 
k̗ём би 1) бледный; 2) тус-

клый 
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k̗емоттовури побледнеть (о 
лице, коже) 

кембури ~ кэмбури 1) ржать 
(о лошадях); 2) жужжать (о ко-
марах, мухах); 3) визжать 

k̗ёңа, зоол. кит; ср. k̗али ́ма, 
k̗ау́т'а 

k̗ёпи ́ра(н-) обшивка на обу-
ви (обычно цветная) 

k̗ёпk̗ори́(н-), зоол. рак 
k̗ёс-k̗ёс, изобр. совсем вы-

сохнув 
k̗ёта дохлый (о рыбе, плава-

ющей на поверхности воды или 
валяющейся по берегам рек пос-
ле нереста) 

k̗ёу́ то же, что k̗ёву́ 
k̗еу́ри ́ то же, что k̗еври́ 
киɣэли, анат. голеностоп-

ный сустав 
киди 1) пряжка (в оленьей 

упряжи)-, 2) ремень, соединя-
ющий узду с центральным 
ремнем (в собачьей упряжи) 

кидивури надеть на вертел, 
рожон (лепешку, рыбу и т.п. — 
при приготовлении над огнем); 
закрепить на вертеле, рожне 
(рыбу, лепешку и т.п.) 

кидику ~ кидипу прут для 
закрепления лепешки, рыбы 
и т.п. на вертеле, рожне 

кидипу то же, что кидику 
кидипувури надевать на 

вертел, рожон (лепешку, рыбу 
и т.п. — при приготовлении над 

огнем); закрепить на вертеле, 
рожне (рыбу, лепешку и т.п.) 

k̗и́јоk̗то ягоды шиповника 
киккаривури дразнить ко-

го-либо 
кикпэ ~ кипкэ сломано 
кикпэдэвури ~ кипкэдэвури 

сломаться 
кикпэлэвури ~ кипкэлэвури 

сломать 
киллэ(н-) ~ килэ(н-) эвенки 

(тунгусы); эвенк (тунгус) 
киллэндй эвенский 
k̗и́лтами́ хозяйственный 

угол в чуме около печки, оча-
га (справа от входа) 

k̗и́лто-k̗и́лто, изобр. 1) 
блестя, сверкая; 2) ярко 

k̗и́лто-k̗и́лтом би ~ k̗и́лтом 
очи́  ~ k̗илтоңо 1) блестящий, 
сверкающий; 2) гладкий (до 
блеска) 

k̗и ́лтом очи ́ то же, что 
k̗и ́лто-k ̗и ́лтом би 

k̗и ́лтори ́вури блестеть, свер-
кать 

килэ(н-) то же, что киллэ(н-) 
килэм-килэм, изобр. прис-

тально (смотреть) 
килэп-килэп, изобр. моргая, 

мигая (смотреть) 
килэпчивури моргать, ми-

гать 
киңдэлувури ломать, разла-

мывать 
кипкэ то же, что кикпэ 
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кипкэдэвури то же, что кик-
пэдэвури 

кипкэлэвури то же, что кик-
пэлэвури 

ки ́пти ́ ножницы 
кипти ́лавури резать ножни-

цами 
кипэро 1) вешалка в чуме 

(для просушки распластанной 
рыбы); 2) жердь, за которую 
цепляют крюк (олǯи ́ɣа) для 
подвешивания над огнем кот-
ла, чайника 

k̗и́ра1 1) край (предмета)-, 2) 
берег (вообще)-, ср. k̗ојңа 

k̗и ́ра2 сердитый, злой, гру-
бый 

k̗и ́ранавури сердиться, злить-
ся 

k̗ирйвури ~ кирйгэчивури 
скалить зубы 

k̗ирйɣэчивури то же, что k̗и-
рйвури 

киру1, зоол. жужелица 
киру2 ~ кирэу, зоол. журавль 
кирэу, зоол. то же, что киру2 

кискору женский нож для 
разделки рыбы 

ки ́та ̄ игла для шитья 
ки ́тамǯи ́ , изобр. 1) торчком; 

2) ощетинившись, дыбом (о 
волосах, шерсти) 

ки ́тару ́ k ̗у ́ 1) игольник; 2) 
кусок замши для вкалывания 
иголок 

ки ́тару ́ли некрасивый 

k̗и ́ти ́ɣа ~ кйчэ, зоол. чайка; 
см. k̗ёву́ 

китчири, зоол. лиса-черно-
бурка 

кихиргэвури 1) хвастать, 
хвастаться; см. дэрйвури; 2) 
зазнаваться, важничать 

кихиргэс 1) хвастун; 2) заз-
найка 

k̗и ́чоk ̗то ~ k̗и́ЧЧОk̗ТО юкола 
(вяленая, нарезанная пластами 
кета или горбуша без шкуры) 

KИЧЭМИ прилежно, аккуратно 
кйчэ, зоол. то же, что k̗йтиɣа 
клепо ~ клепу хлеб 
k̗о весенний лёд 
k̗б(н-) ~ k̗у́(н-) 1) грудь 

(женская)-, 2) сосок; 3) груд-
ное молоко 

кбдо ~ кувду кузнечные мехи 
k̗одомовури ~ k̗одому́вури 1) 

испытывать жажду, хотеть 
пить; 2) першить в горле 

k̗одому́вури то же, что k̗одо-
мовури 

k̗оǯи́ шея 
k̗оǯи́пту́(н-) шарф; // шарф, 

сшитый ИЗ беличьих хвостов 
k̗ојлав ~ k̗ојлау ́ кривой, изо-

гнутый (о сабле, ноже и т.п.) 
k̗ојңа морской берег; ср. 

k̗и ́ра' (во 2-м знач.) 
којб свисток, гудок 
којбмбури (форма 3-го л. 

ед.ч. наст. вр. којонǯини) свис-
тнуть, свистеть 
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k̗ојомо 1) зоол. пестрая утка 
с красной головой; свиязь (?); 
2) пестрая галька; разноцвет-
ные камешки 

којотчивури ~ кујочивури 1) 
свистеть; 2) щебетать (о пти-
цах) 

којочилэ свистун 
k̗оk̗k̗ё болезнь оленей — ко-

пытница 
k̗оk̗k̗ёвури болеть копыт-

ни цей (об оленях) 
k̗о^-k̗ох, би 1) твердый; 2) 

тощий 
k̗оk̗соровури отщипнуть 

(откусить, отломить) 
k̗ола ~ k̗оли́а ~ k̗оли́ɣа 1) 

насекомые (вообще); 2) червь 
колдо мбн'и ́ ~ х,олло мбн'и́ 

кедр 
k̗оли́а то же, что k̗ола 
k̗оли́ɣа то же, что k̗ола 
k̗олмој ~ k̗оммој 1) ножны; 

футляр; 2) фольк. чехол, на-
ружная оболочка, обличье // 
кожа (человека), шкура (жи-
вотного) — без тела 

k̗олој, устар. нагрудник 
k̗олпи́k̗та внутренняя сто-

рона века (глазного) 
k̗олчи́k̗та поплавок 
k̗омбо ковш 
k̗омболовури черпать ков-

шом 
k̗оммовури 1) целовать, лас-

кать; 2) жалеть; ср.гуǯǯилэвури 

k̗оммој то же, что k̗олмој 
kомэ, анат. 1) запястье; 2) 

локтевая кость 
k̗онǯи́ри́вури качать головой 
k̗оңг̗ичивури звонить коло-

кольчиком 
k̗оңг̗о глухой (о человеке) 
k̗оңг̗оk̗то ~ k̗оңг̗оk̗ту́ коло-

кольчик, звонок; см. чора 
k̗оңг̗оk̗ту́ то же, что k̗оңг̗о-

k̗то 
k̗оңг̗оло, зоол. утка-крохаль 
k̗оңг̗ор ~ k̗оңг̗ори́', зоол. 1) 

нерпа (двух лет); 2) морж 
k̗оңг̗ори́', зоол. то же, что 

k̗оңг̗ор 
k̗оңг̗ори́2 южный ветер; см. 

маи ́ 
k̗оңг̗ори́сk̗а шкура нерпы 
кондо(н-) конец, окончание 
кондовури кончать, кончить 
k̗оңдопчи́вури смотреть из-

под руки, приложив руку ко 
лбу в виде козырька 

k̗оң-k̗оң, изобр. звуча (о 
варгане — губном музыкальном 
инструменте) 

k̗оп, изобр. 1) отстав, отор-
вавшись; 2) отделив, оторвав 

k̗бповури 1) снять, освобо-
дить (от чего-либо); 2) отди-
рать, сдирать (кору — с дерева, 
корку — с царапины); 3) слезать 
(о коже) 

k̗ополо целый (кусок, туша 
и т.п.); см. купуктэ 
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k̗ополонǯи́ целиком 
кбрбо ~ курбо ~ курбу, зоол. 

1) бык-олень; 2) самец 
k̗ори'. миф. птица, на кото-

рой шаман летает в загробный 
мир 

k̗ори́2, ритуальн. домик-
сруб для содержания пойман-
ного медведя 

k̗ори́ма 1. бревенчатый, из 
брёвен; 2. бревенчатая стена 
(дома); ср. k̗ори́та 

k̗ори́та бревенчатая стена 
(дома); ср. k̗ори́ма 2 

k̗ороk̗то, анат. ушная ра-
ковина 

k̗ороломбури шевелить 
ушами (о животных) 

k̗орпи́вури успеть (сделать 
что-либо вовремя); ср. k̗у́л-
пи ́вури; би эсив(и) корпи — мне 
некогда (букв.: я не успеваю) 

k̗осо, фольк. кольцо (камен-
ное) 

k̗ото палец, пальцы 
k̗отоли́ ~ k̗у́ту́ли́ парус 
k̗отоло черная смородина 

(ягоды) 
k̗отому́ ~ k̗отопту́ 1) рукави-

цы; ср. мамбаk ̗а; 2) перчатки 
k̗отопту ́ то же, что k̗отому́ 
k̗отор-k̗отор, изобр. храпя, 

с храпом 
k̗очи́ головка курительной 

трубки; чашечка, куда насы-
пают табак 

k̗у́(н-) то же, что k̗б(н-) 
k̗у́ваи́ ~ k̗у́ваk̗у́ плуг 
k̗у́ваk̗у́ то же, что k̗у́ваи́ 
куцдувури работать кузнеч-

ными мехами 
куи ~ куји айны; айну 
куиǯйнб котёл 
кујочивури то же, что којот-

чивури 
ку ́кку ~ ку ́ку, зоол. лебедь 
ку ́ку, зоол. то же, что кукку 
кукувури (кукуни) кричать 

(о лебеде) 

кукурувури вытряхнуть 
трубку 

k̗у́k̗ча(н-) копыто (оленя, 
лошади) 

кукэи птица (?) 
k̗у́лпи́вури успеть (сделать 

что-либо); ср. k̗орпи́вури 
кулу мешок, куль 
k̗у́мала(н-) коврик 
k̗у́мɣа название травянис-

того растения (?) съедобного 
кумэлэвури набросить на се-

бя (верхнюю одежду); накинуть 
кумэттэ внакидку 
ку ́нивури кричать 
ку ́н'иктэ ~ ку ́н'иттэ личин-

ка овода 
k̗у́ңга варган — губной му-

зыкальный инструмент 
k̗уңгавури играть на варгане 
куңгилтэ лыжи-голицы; 

лыжи, не подбитые мехом; 
см. k̗аяма 
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кунгилэ большой, прямоу-
гольный 

куңгэ дупло 
k̗у́ңду́, зоол. осетр 
купику ~ хупикку ~ хупику 

игрушка 
купсивури перевертываться 

вверх дном (о посуде) 
k̗у́пта(н-) крышка 
k̗у́пталавури закрыть 

крышкой (кастрюлю, посуду) 
купту ~ куптумǯи ́ плавая на 

поверхности 
k̗у́пту́вури ~ k̗упту́лавури 

накрыть крышкой (кастрю-
лю, посуду) 

куптудувури плавая, дер-
жаться на поверхности; пла-
вать, держаться на поверхности 

k̗у́пту́лавури то же, что k̗у́п-
ту ́вури 

куптумǯи то же, что купту 
куптэтэ вверх дном 
купуктэ ~ купучу целый (ку-

сок, туша и т.п.); см. k̗ополо 
купучу то же, что купуктэ 
купэ(н-) нитки; купэмба 

даппёси — ты берёшь нитки 
курбо, зоол. то же, что кбрбо 
курбу, зоол. то же, что кбрбо 
куркэ берестяной сосуд, бе-

рестяное ведро (для воды, ягод 
и т.п.) 

курэи ~ курэј ~ курэји изго-
родь, ограда, забор 

курэивури ~ курэјивури 1) 
о! ораживать, загораживать; 

ср. кэрэмбури2; 2) делать огра-
ду, изгородь, забор 

курэј то же, что курэи 
курэјивури то же, что курэи-

вури 
курэктэ, зоол. дятел 
k̗у́сал 1. быстрый, скорый; 

2. быстро, скоро; то же, что 
k̗у́салǯи́ 

k̗у́салǯи́ то же, что k̗у́сал (во 
2-м знач.) 

кусу(н-) 1) с притяжат. 
афф. сила; 2) власть 

кусулу ~ кусутту сильный; 
кусутту нари — сильный человек 

кусулэвури прилагать уси-
лия, использовать силу (в ра-
боте) 

k̗у́та жадный; см. би ́лда 2 (в 
1-м знач.) 

k̗ути ~ k̗утиɣэ нож; см. ку-
чэ(н-) 

k̗утиɣэ то же, что k̗ути 
кутувури тащить, волочить 
кутуе, зоол. жаба; ср. г̗аба̄ла 
k̗у́ту́ли́ то же, что k̗отоли́ 
k̗у́ту́ли́вури 

k̗у́тэли́тчи́вури идти под пару-
сом, ходить под парусом 

k̗у́ту́ли́тчи́вури то же, что 
k̗у́ту́-ли́вури 

кутутчивури бросать камни 
ку ́тчивури ~ ку ́ччувури со-

сать грудь 
ку ́ччувури то же, что ку ́тчи-

вури 
ку ́ччулэ сосунок 
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куччуччувури кормить (гру-
дью) 

кучэ(н-) ~ кучэɣэ нож; см. 
кути 

кучэɣэ то же, что кучэ(н-) 
кучэлэвури колоть ножом 
куюму ~ кэемэ, зоол. тур-

пан; см. кэңэдэј 
кэдэрэ кожемялка 
кэдэрэури разминать кожу 

кожемялкой 
кэǯǯи плачущий, всхлипы-

вающий 
кэијэлёчивури всхлипывать 
кэјгэли круг (внизу у лыж-

ной палки) 
кэемэ, зоол. то же, что куюму 
кэка ~ кэсу 1) косой; 2) ко-

соглазый 
кэкку' пустой 
кэкку2 ~ кэу, зоол. кукушка 
KЭKKЭ, фольк. рабыня 
кэкгэвури ~ кэкчэвури 1) пере-

дать; 2) попросить; 3) доверить; 
4) наказывать; давать наказ 

кэктэмǯи доверенный 
кэлду(н-), зоол. ястреб 
кэлдэру 1) пятнистый; 2) 

пёстрый (обычно кличка собаки) 
кэли(н-) свояк, свояки (му-

жья сестер по отношению друг 
к другу) 

кэливури вырезать ножни-
цами (из кожи, бумаги) 

кэливури сговориться, до-
говориться 

кэлэ работящий, стара-
тельный 

кэлэ(н-) 1) резвый, под-
вижный; 2) быстрый беговой 
(олень); 3) победить в сорев-
нованиях (на оленьих бегах, 
в гребле, в заплыве) 

кэлэ название травянисто-
го растения (?), употребляе-
мого как стелька для обуви 

кэлэвури прогрызать 
кэлэмэ заика 
кэлэмэдэвури -кэлэмэтчи-

вури заикаться 
кэлэмэтчивури то же, что 

кэлэмэдэвури 
кэтэтчивури грызть 
кэлэ у́гда первая лодка, по-

бедившая в соревнованиях 
k̗эмбури' то же, что кембури 
k̗эмбури2 говорить, разгова-

ривать 
кэндэ, анат. лопатка 
кэнэвури хвалиться 
кэңгурэм, изобр. провалив-

шись 
кэңэдэј ~ кэңэј, зоол. тур-

пан; см. куюму 
кэңэј, зоол. то же, что кэңэдэј 
кэпур-кэпур, изобр. хрустя, 

скрипя (зубами) 
кэргиɣэ(н-) ~ кэргиэ(н-) 1) 

обруч (бочки); 2) обод (колеса) 
кэргиэ(н-) то же, что кэрги-

ɣэ(н-) 
кэргиэлэвури катить колесо 
кэргиэмбури 1) катиться; 2) 

кувыркаться 
кэривури скрипеть (о бревне) 
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кэрэ(н-) изгородь, ограда, 
забор; см. курэи 

кэрэвури 1) невод; 2) тоня, 
место рыбалки; 3) закол, за-
пор (на реке — для ловли рыбы) 

кэрэмэ курительная трубка 
(деревянная) 

кэрэмбури' крошить, резать 
на куски 

кэрэмбури2 огораживать; 
ср. курэивури 

кэрэпту(н-) налобник (из 
беличьих хвостов) 

кэси 1.1) счастье, удача; 2) 
подарок; 2. счастливый; см. 
кэсилу 

кэси ана несчастливый, 
несчастный 

кэсилу счастливый; см. кэси 2 
кэсилэвури подарить 
кэскэ, зоол. кошка 
кэсу то же, что кэка 
кэсуливури наказать (кого-

либо) 
кэсэ 1) слово; 2) речь; 3) язык 
кэсэдэвури желать плохого, 

накликать беду 
кэсэл ана немой 
кэсэлэ разговор, беседа 
кэсэмэн ~ кэсэри болтун 
кэсэри то же, что кэсэмэн 
кэсэривури 1) жаловаться; 

.') сплетничать 
кэтэттэ чуть-чуть 
к »у, зоол. то же, что кэкку2 

к эувури куковать (о кукушке) 
к'1чикэ, юол. 1) раковина; 

.') устрица 

X 

х,абаби́, анат. 1) лёгкие (ор-
ганы дыхания); 2) внутренности 

х,абг ̗у ́вури ~ х,аг ̗бу ́вури 1) 
вытащить (лодку из воды на бе-
рег); 2) выгрузить (груз из лод-
ки на берег); 3) снять с огня 
(котёл, чайник); 4) вычерпать 
(из котла в тарелку) 

^а ̄бг ̗у ́чи ́вури ~ хдг ̗бу ́чи ́вури 
1) вытаскивать (лодку из воды 
на берег)', 2) выгружать (груз из 
лодки на берег); 3) снимать с ог-
ня (котёл, чайник); 4) вычер-
пывать, доставать (из котла) 

х,абǯй утёс 
х,авал, мн. зубцы (остроги) 
х,авани ́, анат. подмышка, 

подмышки 
х,авасаи́ ~ х,авасај куда 
х,авасај то же, что хавасаи ́ 
х,авасај-да 1) куда-то; 2) 

при отриц. никуда 
х,аваси ́вури дрожать, трепе-

тать 
х,авая юкола (сыроватая, 

осенняя) 
х,авваду откуда 
хдввё какая, которая сторона 
х,аввёду́ где, на какой сто-

роне (быть, находиться)-, см. 
Хаввёла 

х,аввёǯеду́ ~ х,аввёǯи́ с ка-
кой стороны (о динамич. дейс-
твии) 
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х;аввеǯи ́ то же, что х,ав-
вёǯеду ́ 

х.аввёла где, на какой сто-
роне (идти, ехать); см. *ав-
вёду ́ 

х,аввёпа какой стороной (о 
динамич. действии) 

х,аввётаи́ в какую сторону 
(о динамич. действии) 

х,авву́ какой, который 
х,авду́ма ~ х,ау ́ду ́ма который 

ИЗ двух 
х,авk ̗у ́ ~ х,ау ́ k ̗у ́ 1) платок; 2) 

полотенце 
х,авле ~ х,ау́ле I) все-таки; 

2) наконец, наконец-то 
х,авли́ ~ дау ́ли ́ опухоль, 

отёк, припухлость 
х,авли ́вури ~ х,ау ́ли ́вури рас-

пухать, опухать, отекать 
х,авлуk ̗у ́ ~ х,ау ́лу ́ k ̗у ́ водянка 
х,авну ́ли ́ ~ х,ау ́ну ́ли 1. шум-

ный; 2. шумно 
х,авпувури' ~ х,ау ́вури 1) вы-

тирать, стирать, подтирать; 2) 
вытираться, обтираться; 3) 
мыть; 4) мыться 

х,авпувури2 купить 
х,аври́ металлический обо-

док на курительной трубке 
х,авсали́ ~ х,ау ́сали ́ бумага 
Х,авсали́ма ~ х,ау ́сали ́ма бу-

мажный; ИЗ бумаги 
х,а ̄гпувури 1) причалить, 

пристать к берегу; 2) высадить 
на берег 

х,агбу ́вури то же, что х,абгу ́-
вури 

хДгбу ́чи ́вури то же, что х,аб-
Гу ́чи ́вури 

х;агду ́(н-) берлога 
х,аг ̗ду ́вури снова прича-

лить; причаливать 
х,аг ̗ǯу ́ ~ х,аг ̗ ǯу ́ k ̗а 1. голод; 2. 

голодный; см. х,аг ̗ǯу ́ би 
х,аг ̗ǯу ́ бй голодный; см. 

х,агǯу ́2 
Х.агǯу ́вури ~ Х,агǯу ́чивури го-

лодать 
х ,аг ̗ ǯу ́ k ̗а то же, что х,аг ̗ǯу ́ 
х,агǯу ́чивури то же, что 

х,агǯу ́вури 
х,а ̄гју ́ 1) причал; 2) прис-

тань; 3) бухта, лиман 
хдцу ́вури I) изнашиваться; 

2) истончаться; 3) линять (о 
животных) 

х,аǯа Н О Ж Н И Ц Ы 
*аǯу́(н-) 1) вещь, предмет; 

2) инструмент; 3) орудие про-
мысла; 4) анат. мужской по-
ловой орган; ср.ту ́ту ́ 

х,аǯу ́сал, мн. оружие 
х,аи́ ~ х,ај ~ хдјɣа 1. 1) кто; 

см. ңуи ́ 1; эри дукуду х,ај бйни-
ɣэ? — в этом доме кто живет?; 
2) что; хдјɣа эри? — что это?; 
х,ајва дапалуɣаси-ɣа? — что ты 
забрал?; 2. чей; см. х,ајңи ́; ңуи ́ 
2; хаи ́ наттаңунне? — чья шку-
ра? (кому принадлежит шкура 
этого животного ?) 



71 

х,аи́вури ~ хдјвури 1) что де-
лать, что сделать; 2) быть, яв-
ляться кем-либо или чем-либо; 
пони хајини нарини-ју, ңиндо-ју? 
— она человек или собака? 

х,аи́ла ~ х,ајла 1) где; ср. х,ај-
ду; 2) куда (о направлении дви-
жения) 

хди ́ми ~ хдјми почему 
х,ај то же, что х,ай 
х,ајбуǯǯё зачем, с какой це-

лью 
х,ајвури то же, что х,айвури 
х,ај-да ~ хдј-дда 1. I) что-то, 

что-либо, что-нибудь; нечто; 
2) при отриң. ничто; 2. всякий, 
разный, любой; ср. х,они-да би 

х,ајду где; ср. х,аи́ла (в 1-м 
знач.) 

х;ајду-да ~ х,ајду-дда 1) всю-
ду, везде; 2) где-то, где-либо, 
где-нибудь; 3) при отриц. нигде 

\ајла то же, что х,аи́ла 
хдјлу имеющий что-то, об-

ладающий чем-то 
х>ајма какой 
\ајма-да ~ хдјма-дца 1) ка-

кой-либо, какой-то, какой-
нибудь; 2) при отриц. никакой 

х,ајми то же, что х,аи́ми 
хдјңи ́ ~ х,ајңи́ɣа чей, каков; 

см. х,аи́ 2, ңуи ́ 2 
х,ајри ~ хдјйри икра красная 

(лососевая) 
\ах,а мужественный, храб-

рый, смелый, сильный 

х,аk ̗па ̄ кусок, кусочек 
х,аk ̗павури 1) отбирать; 2) от-

делять, отламывать, отрывать 
^аk ̗падавури отделиться, 

отломиться, оторваться, отва-
литься 

х,а ̄k ̗памбури ~ х,а ̄пk ̗амбури' 
догонять; преследовать, идти 
по следу 

даk ̗пё ~ х,апk ̗ё перегородка 
в жилище 

х,аk ̗пйвури ~ хапk ̗и ́вури 1) 
удушить, удавить; 2) схватить 
за горло 

х,аk ̗пйна, анат. диафрагма 
х,аk ̗пйчйвури ~ х,апk ̗йчйвури 

удавиться, покончить жизнь 
самоубийством 

х,аk ̗та, зоол. кастрирован-
ный ездовой олень 

х,аk ̗тавури кастрировать (о 
животном) 

х,аk ̗тапу ́ла кастрированный 
(о животном) 

х,аk ̗у ́вури ~ х,аk ̗чйвури при-
чаливать; подплывать к берегу 

х,аk ̗чйвури то же, что х;аk ̗у ́ -
вури 

х,ала ~ х,алла 1) род; 2) фа-
милия 

х,ала ̄ подпруга (в оленьей 
или собачьей упряжи) 

х,а ̄ла ̄н-да когда-то, давно 
х,а ̄лаптй ~ х,а ̄лйпчи2 давний 
х,а ̄лапчй ~ хДли ́пчи' какой 

(по времени) 
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^ала̄тчивури ~ х,ала ̄чивури 
ждать, дожидаться 

х,а ̄лда, анат. 1) грудобрюш-
ная префада; 2) брюшина 

халǯёвури 1) стыдиться, 
стесняться; 2) краснеть (от 
стыда, злости) 

х,алǯи́вури 1) тесать, обтё-
сывать; 2) делать затёс 

хдлǯи ́ k ̗у  ́тесло 
х>алǯи ́рипсал, мн. стружки 

(от работы теслом) 
х,алǯи ́су ́ затёс 
х,али́ лямка в упряжи (оле-

ньей или собачьей) 
Хали ́вури запрягать 
х,а ̄ли ́ когда 
х,а ̄ли ́ -да 1) когда-нибудь, 

когда-либо; 2) при отриц. ни-
когда 

хДли ́пчи ́' то же, что х,алапчи́ 
х,а ̄ли ́пчи ́2 то же, что х;алапти́ 
х,а ̄л-х,а ̄л, изобр. растерянно, 

смущенно 
х,а ̄л-х,а ̄л оповури растерять-

ся, смутиться 
х,алла то же, что хала 
х,алло-х,алло, изобр. 1) ка-

чая головой; 2) обернувшись, 
оглянувшись 

^аллу́мбури оборачиваться, 
оглядываться 

х,алпймбури строгать 
хдяпу ́ лопасть весла 
Халпу ́равури 1) махать; 2) 

вилять хвостом (о собаке) 

х,алу ́ k ̗та' мездра 
х,алу ́k ̗та 2 мелкий снег 
х,а ̄лчи ́ высохшее болото 
шамала ~ хаммела ~ х,ама-

ри́ла позади 
х,амаравури опаздывать, 

отставать 
х;амарани 1) позади, сзади 

(о нахождении предмета или 
действия); 2) после 

х,амарёлду ́ 1) позади; 2) 

когда-либо, когда-нибудь 
х,амарёпа ~ х,аммёпа сзади, 

задами (о динамич. действии) 
х;амари́ ~ хамарре 1. зад-

ний; см. х,амару ́ (в 1-м знач.); 
2. позади, сзади (быть, нахо-
диться)', 3. с притяжат. афф. 
1) пространство позади чего-
либо; 2) зад, задняя сторона 
чего-либо 

х,амари ́k ̗и ́ ~ х,амарреk ̗и ́ по-
зади (вдоль чего-либо — о дина-
мическом действии) 

х;амари́ла то же, что х,амала 
хамари ́таи ́ назад, обратно 

(о динамическом действии); 
см. х,амасаи ́ 

х,амари ́та ̄ли ́н'ǯи ́ друг за дру-
гом, вереницей 

х,амарре то же, что х,амари ́ 
х,амаррёду́ ~ х,аммёду ́ сзади 
Хамарреk ̗и ́ то же, что х,ама-ри ́ k ̗и ́ 

хамару ́ 1) задний, послед-
ний; см. х;амари ́'; 2) поздний 
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х,амару ́ǯи ́ впредь, в будущем 
х,амас поздно 
х,амаса то же, что х,амасаи ́ 
х,амасаи́ ~ х,амаса ~ х,амасај 

назад, обратно; см. х,амаритаи́ 
\амасај то же, что х,амасаи́ 
х,аматана. зоол. олень-са-

мец (четырех-шести лет) 
х,аматчу ́ ~ х,амаччу ́ 1) куда-

то, куда-нибудь; 2) при отриц. 
никуда 

х,амача ~ х,амаче 1) какой; 
2) каждый 

х,амача-да 1) какой-то, ка-
кой-либо, какой-нибудь; 2) 
при отриц. никакой 

Хамаче то же, что х,амача 
х,амачи́ɣа 1) какой именно, 

каков; 2) каждый (из), всякий 
х,амаччу ́ то же, что х,аматчу ́ 
х,амдата лист (растения)', 

листья 
х,аммёппа то же, что х,ама-

рёпа 
х,аммёду́ то же, что х,амар-

рёду́ 
хаммела то же, что х,амала 
х,амңавури вянуть, сохнуть, 

желтеть (о траве, листьях) 
х,аму ́са чулки, наголенни-

ки (из ровдуги, меха) 
х,аму ́салавури надеть наго-

ленники 
х,ана 1) жерди основные 

(основа чума); 2) покрышки 
чума (боковые, наружные); 3) 

сторона чума (наружная); 4) 
дверь (наружная — в жилище) 

хдңk ̗и(н-) 1) помещение; 2) 
пространство внутри чего-либо 

х,аңг ̗атту ́ра мбн'и ́ , бот. 
тальник 

Х,аңнё 1. в стороне; 2. с при-
тяжат. афф. другая сторона 

х,аңнёва ~ х,аңнёпа сторо-
ной (о динамич. действии) 

х,аңңёду́ со стороны (о ди-
намич. действии) 

х,аңне-х,аңнё в сторону, 
прочь; см. х,аңнёсаи (в 1-м 
знач.) 

х,аңнёкй стороной (вдоль че-
го-либо — о динамич. действии) 

х,ан ̗нёла в стороне (быть, 
находиться); мимо 

х,аңнёпа то же, что х,аңнёва 
х,аңнёсаи ́ 1) в сторону, 

прочь; см. х,аңнё-х,аңнё; 2) ина-
че, неправильно, по-другому 

х;аңңёсаи́ би иной, ОТЛИЧНЫЙ 
х,апи ́наву ́(н-) ~ х,апи ́нау ́(н-) 

~ апинау ́(н-), зоол. 1) оса; 2) 
пчела 

х,апk ̗али ́вури начинать от-
делять, отрывать, отламывать 

х,а ̄пk ̗амбури' то же, что 
х,а ̄k ̗памбури 

х,а ̄пk ̗амбури2 тыкать, вты-
кать 

х,апk ̗ё то же, что х,аk ̗пё 
х,апk ̗и ́вури то же, что х,аk ̗-

пи ́вури 
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х,апk ̗и ́чи ́вури то же, что х,аk ̗-
пи ́чи ́вури 

х,апеав ~ х,апсау́ сумка, ко-
робка для рукоделия (жен-
ская) 

х,апси ́вури жаловаться 
х,а ̄птаңги ́ ~ х,ау ́птаңги ́ 1) 

тряпка (всякая); 2) хозяйс-
твенное полотенце 

х,ара ружейный ремень 
харалавури ~ х.аралапи́мбу-

ри повесить ружье на плечо 
х,аралапи ́мбури то же, что 

^аралавури 
харалаптаи ́ повесив ружье 

на плечо 
Харапса ровдуга; выделан-

ная из оленьей шкуры тонкая 
замша 

х,арх,и́вури дернуть, рвануть 
х,арх,и́тчи́вури 1) дёргать; 2) 

тащить; тянуть 
харху ́вури махать, обмахи-

ваться 
х,арпу́ метла, веник; см. хэ-

рику 
х,арпу ́ри ́вури мести, подме-

тать 
х,арпу ́ри ́k ̗у ́ опахало (из бе-

ресты) 
х,аса крыло, крылья 
х,асавури ~ х,асаси ́вури 1) 

гнаться, преследовать, дого-
нять; 2) гонять рыбу, загонять 
зверя (на охоте, рыбалке); 3) 
выслеживать 

х,асамачи ́вури гоняться 
друг за другом 

х;асапи ́тчивури начать прес-
ледовать, выслеживать (зверя) 

х,асапу ́лавури 1) догнать, 
настичь; 2) загнать зверя (на 
охоте) 

х;асаси ́вури то же, что х;аса-
вури 

хасатчи ́вури ~ хасаччи ́вури 
гнаться, преследовать 

х,асаччи ́вури то же, что х,а-
сатчи ́вури 

х,асйk ̗га, бот. ель, елка 
х;аси́ңи́ 1) ельник, еловый 

лес; 2) хвойный лес, бор 
х,асу́(н-) сколько; см. х,а ̄су ́ k ̗k ̗а 
х,а ̄су ́ -х,а ̄су ́ по нескольку 
^ а ̄ с у ́ k ̗ k ̗ а сколько; см. х;а-

Су ́(н-) 
Ха ̄су ́лта 1) сколько раз; 2) 

сколько дней 
х;а ̄су ́лта-дда 1) несколько 

раз; 2) несколько дней 
х,а ̄су ́лтаддавури повторять 

несколько раз 
х,асу ́н-да !) несколько, 

сколько-нибудь; 2) при отриц. 
нисколько 

х,асу ́нǯи ́ 1) во сколько раз; 
2) насколько 

хДсу́н'н'е несколько человек 
Хасу ́р шорох, шелест 
Хасу ́ри ́вури 1) шуршать, 

шелестеть; 2) разогнаться (ка-
тясь на санях) 
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х,асу ́тал поскольку 
хату ́ k ̗у ́ ~ х,ату ́пу ́(н-) 1) 

анат. язык; 2) жало змеи 
х,а ̄ту ́лавури ~ х,атуллавури 

1) уколоть; 2) ужалить, уку-
сить (о змеях, насекомых) 

хДту ́ллавури то же, что 
Ха ̄ту ́лавури 

х,ату ́ма вид остроги (с боко-
вым жалом) 

х,ату ́пу ́(н-) то же, что х,ату ́k ̗у ́ 
х,атчи́ разный, различный, 

разнообразный; ер. г̗ои 
хдгчи ́ -хатчи ́ 1. разное; 2. 

по-разному 
хду́вури то же, что х,авпувури' 
х,ау ́ду ́ма то же, что х,авду́ма 
х,ау ́ k ̗у ́ то же, что х,авk ̗у ́ 
х,ау́лё то же, что х,авлё 
х,ау ́лй то же, что хавли ́ 
х,ау ́лйвури то же, что х,авлй-

вури 
х,ау́лу́х,а флюс 
х,ау ́лу ́ k ̗у ́ то же, что х,авлу ́k ̗у ́ 
х,ау́нё, межд. тише 
х,ау ́ни ́питчивури зашуметь, 

загреметь (чем-либо) 
х,ау ́нну ́вури 1) шуметь; 2) 

мешать (кому-либо) 
х,ау ́ну ́ли ́ то же, что х,авну ́ли ́ 
х,ау ́птаңг ̗и ́ то же, что 

Ха ̄птаңг ̗и ́ 
х,ау́с 1) замертво (упасть, 

лежать); // мертвым сном 
(спать); 2) насмерть (биться) 

хду ́салй то же, что х,авсали́ 

х,ау ́салйма то же, что х,авса-
ли ́ма 

хачу ́ɣа(н-) большой под-
весной котел 

хиндавури ~ синдавури 1) 
приходить, приезжать; 2) 
приближаться (к чему-либо); 
ср. апту ́вури 

х,оббобйвури кричать (о 
зайце) 

х,обг ̗оли ́ , анат. 1) крове-
носный сосуд; ср. ху ́му ́ k ̗та; 2) 
артерия; 3) вена 

х,обобобо, изобр. крик зайца 
ховутчйвури залечивать рану 
Ходовури' заживать (о ране) 
ходовури2 наклонить, нак-

рениться набок (о лодке, посу-
де и т.п.) 

хоǯǯйвури ~ хоǯи ́вури 1) за-
кончить, окончить; 2) кончить, 
перестать (делать что-либо) 

хоǯйвури то же, что 
ХОǯǯйвури 

хоǯи ́пу ́ла 1) законченный; 
кончившийся; 2) окончен-
ный, сделанный 

ХОǯи ́тта ̄ шкура оленя (линя-
лая летняя) 

ХОǯи ́тта ̄вури линять (О жи-
вотных) 

х.ојо 1) слеза, слёзы; ср. 
исал муни; 2) ягода морошка 

х,бјо ~ хојодб, зоол. кунжа, 
рыба сем. лососёвых 

хојодб то же, что дојо 
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^ои ́вури реветь (о медведе, 
морже) 

^ои ́са ~ х,ојса пена 
х,ојса то же, что х;ойса 
хоk ̗о(н-)1 - хоk ̗у ́а(н-) 1) 

кукла; 2) игра (детская); ем. 
хупи(н-) 

хоk ̗о^-)2 1) клюв птицы; 2) 
НОС рыбы; 3 ) НОСКИ И КОНЦЫ ЛЫЖ 

х,оk ̗очйвури ~ х,оk ̗у ́отчйвури 
играть (в одну из детских игр)', 
ем. хупивури 

х,ох,онла г̗аса, зоол. вид ди-
кой утки (?) 

х,оk ̗поk ̗то ~ хоппоk ̗то, 
анат. бровь, брови 

хоk ̗со ~ х,у ́ k ̗со ~ хуk ̗суа, 
анат. голень 

х»оk ̗то ~ поk ̗то летний жен-
ский халат 

хоk ̗у ́а(н-) то же, что х,о-
k̗о(н-)1 

х,оk ̗уотчйвури то же, что х,о-
k̗очйвури 

холг ̗оk ̗та, бот. камыш 
холдо(н-) бок, сторона 
х,олдовури 1) сушить (одеж-

ду, бельё, обувь); 2) вялить (ры-
бу, мясо)', 3) ссохнуться (об 
обуви); 4) просохнуть, высох-
нуть, стать сухим 

х,олдох,й вид юколы (боко-
вой срез) 

Холдо^о 1. сухой, засох-
ший, высушенный; 2. посох, 
палка 

х,олдо-х,олдо бок о бок 
х,олдоk ̗со ~ х,олдосk ̗о 1) фоб; 

2)доска, доски; ср. k̗алу́му́ри́ 
холдо мбн'и ́ ~ k̗олдо мбн'и ́, 

бот. кедр 
Х,олдотоли́нǯи́ рядом (с кем-

либо), сбоку (от чего-либо — 
идти) 

х,олǯи ́ңав шест для сушки 
невода 

х,олǯйтчи ́вури сушить (на 
солнце) 

хДийвури обойти, объехать 
х,оллйтчивури успокаивать 

(ребёнка) 
холо ~ хулу, зоол. белка 
х,олоk ̗то грязь 
холомовури ~ холумэвури 

идти охотиться на белку 
холто 1) отварная рыба; мя-

со рыбы; 2) суп с рыбой, уха 
х,ондй ~ Х.ОНДО петля, силок 

(на птицу) 
х,ондйтчйвури ловить птицу 

силком 
х,ондо то же, что х,ондй 
х,бндоk ̗k ̗о кисет 
хондорй 1) часть стены, 

примыкающая к нарам; 2) ци-
новка (для стены над нарами) 

хонй 1) как, каким обра-
зом; 2) почему же, как же; см. 
х,онйk ̗а ̄ 

х,онй(н-), зоол. овца 
х,онй-да би всякий, разный; 

ср. х,ај-да (в 3-м знач.) 
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как-либо; 2) при отриц. никак 

х,они ́ k ̗а ̄ как же; см. х;они́ (во 
2-м знач.) 

хони ́ k ̗а ̄-да кое-как, как по-
пало 

^они́сk̗а овчина 
х,онму́ ~ ху ́мму ́ , зоол. белка-

летяга 
х,оңнох,и́ песчинка 
х,оңоk ̗то\ собир. песок 
х,оңоk ̗то2 сугроб 
х,оңото иней, кухта (хлопья 

снега на деревьях) 
х,оппоk ̗то, анат. то же, что 

^оk ̗пото 
Хбпу ́(н-) топор 
х,бпу ́вури срубить, отру-

бить; см. хори ́вури 
х,бпу ́лавури ударить топо-

ром; рубануть 
х,бпу ́тчивури ~ х,бури рубить 
х,ори́(н-) двадцать 
Хори ́вури' спариваться (об 

оленях) 
Хори ́вури2 срубить, отру-

бить; см. х,бпу́вури 
х,ори ́k ̗та олений помёт 
х,орх,авури воровать, прис-

ваивать, красть 
х,орk ̗о верёвка 
х,оропса ушная сера 
х,оса ~ хоси ́(н-) ~ ХОССи́(н-), 

устар. 1) охотничья юбка из 
нерпичьей шкуры (непромо-
каемая); 2) шаманская юбка 

х,осалавури оцарапать; рас-
царапать 

х,оси́(н-) то же, что х,оса 
х,оси ́вури 1) оцарапать; 

оцарапаться; 2) соскоблить, 
соскрести (скребком) 

х,оси ́г ̗алавури раздирать 
когтями (о животных, птицах) 

х,оси ́k ̗та 1) ноготь, ногти; 2) 
коготь, когти 

х,оси ́лапу ́ла 1. оцарапан-
ный, поцарапанный; 2. цара-
пина 

х,оси ́пу ́(н-) скребок (для об-
работки шкур) 

х,оси ́чи ́вури царапать, цара-
паться 

х,осо лапа (зверя) 
х,осопту ́(н-), анат. грудная 

клетка 
х,осси́(н-) то же, что х;оса 
хото 1. 1) анат. череп; 2) 

лысина, плешь; 2. лысый, 
плешивый 

х,ото(н-) ~ х,отто(н-) город 
х,оттои́ ~ х,оттој куда (о нап-

равлении движения) 
х,оттој то же, что х;оттои́ 
х,отчи ́, зоол. утка-крохаль 
хбури то же, что х,опу ́тчи ́ву-

ри 
ху(н-): ху(н-) г�аса, зоол. вид 

птицы (?); ху(н-) бёни апрель 
хувэ ~ хуэ рама очага; жер-

ди, огораживающие очаг (в 
жилище) 
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хугǯи широкий (обычно о 
неводе и т.п.) 

хуглэдэвури ушибиться, 
удариться 

х,у́да товар,товары 
х,у ́датчи ́ нари ́ 1) устар. тор-

говец, купец; 2) нов. продавец; 
см. х,у ́дачи ́мǯи ́ 

ХЈдачи ́вури' 1) продавать; 
см. ху ́пту ́вури (в 1-м знач.); 2) 
торговать; см. х,у ́пту ́вури (во 
2-м знач.) 

х,у ́дачи ́вури2 насадить на 
вертел (мясо, рыбу) 

х,у ́дачи ́мǯи ́ продавец; см. 
Ху ́датчи ́ нари ́ (во 2-м знач.) 

худу1 хвост (животного) 
худу2 ~ худуɣу, анат. моче-

вой пузырь 
худуЈу, анат. то же, что худу2 

худурэ хвост (птицы) 
худэ(н-) доска для раскроя 

изделий ИЗ кожи; для резания 
табака 

худэ ~ худэвли ~ худэули 1. 
тяжелый, трудный; 2. тяжело, 
трудно; 3. тяжесть, нагрузка 

худэвли то же, что худэ 
худэвлинэвури быть тяже-

лым 
худэули то же, что худэ 
хуǯиңэј растение (?) 
хуе рога, рог (оленя) 
хуё ~ хуёчи девятый 
хуемэ роговой, сделанный 

ИЗ рога 

хуеңи рогатый, имеющий 
рога 

хуёни девятый 
хуёчи то же, что хуё 
хуисэ ~ хујсэ продовольс-

твие, съестные припасы в до-
рогу 

хујсэ то же, что хуисэ 
х,у ́ k ̗аk ̗k ̗и ́вури заливать лод-

ку, попадать внутрь лодки (о 
воде — при качке) 

хукпэ ~ хупкэ кочка 
хукпэдэвури отбивать (ку-

сок), отламывать 
х,уk ̗со, анат. то же, что 

Хоk ̗со 
хуk ̗сэа, анат. то же, что 

х,оk ̗со 
хукту' зимний халат (на вате) 
хукту2 гнида 
хуктулитчивури 1) обер-

нуть, завернуть, упаковать; 2) 
запутать, спутать, перепутать 
(нитки, леску и т.п.) 

х,у ́лбу ́мбури раздаваться эху 
хулбэпимбури лежать на бо-

ку (обычно о животных) 
х,у ́лда(н-) 1) короб (берес-

тяной или картонный); 2) 

ящик (деревянный, металли-
ческий) 

хулду тёплый 
ху ́лдувури 1) насыпаться, 

высыпаться, просыпаться; 2) 
выливаться, проливаться, раз-
ливаться 
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хулдувури разогревать, по-
догревать, делать тёплым 

ху ́лду ́ k ̗та ~ пу ́дду ́ k ̗та, бот. 
1) тростник; 2) бамбук 

хулдуми тепло 
хулдумуливури подогре-

вать, согревать, греть 
х,у ́лǯи эхо 
хули(н-)~ хулиэ(н-) ~ хули-

эɣэ(н-) 1) тетива лука; 2) скре-
па у нарты (поперечная) 

хулиэ(н-) то же, что хули(н-) 
хулиэвури натянуть тетиву 

лука 
хулиэɣэ(н-) то же, что ху-

ли(н-) 
хулмэ игла, иголка для ши-

тья 
хулмэв ~ хулмэу 1) устар. 

вьючная сумка (в виде берес-
тяного короба, обтянутого 
замшей)', 2) сундук для хране-
ния одежды 

хулмэу то же, что хулмэв 
ху ́ломбури 1) высаживаться 

(излодки), сходить на берег; 2) 
оставлять следы 

хулпэвури увернуться, отп-
рыгнуть, отскочить 

хулу, зоол. то же, что холо 
хулумэвури то же, что холо-

мовури 
хулупти водоворот; см. хэе 

малǯи́ 
хулчи упор в лодке для ног 

гребца 

хулчи(н-) распорка долбле-
ной лодки 

хулэвури 1) копать, рыть 
(лопатой)-, 2) копаться, рыться 
(в чужих вещах); делать обыск 

хулэку канава, яма 
хулэпсэ копка 
х,у ́ма(н-), анат. костный 

мозг 
х,умана худой, тощий 
х,у ́манавури худеть, стано-

виться тощим 
Ху ́манда, бот. сердцевина 

растения 
х,у ́мму ́, зоол. то же, что х,онму́ 
ХЈМну, анат. 1) кисть руки 

(тыльная поверхность); 2) сто-
па, плюсна (верхняя часть) 

хумңэ место, где складыва-
ются хозяйственные вещи, 
предметы домашнего обихода 

хумсэи ~ хумусэи ничком; 
лицом вниз (упасть, опроки-
нуться) 

хуму ~ суму 1) анат. сухо-
жилие; 2) сухожильная нитка 

хумувури 1) закопать, засы-
пать, зарыть, завалить; 2) по-
хоронить 

х,у ́му ́k ̗та, анат. кровенос-
ный сосуд; ср. х,обг ̗оли (в 1-м 
знач.) 

хумунэв могила 
хумупчивури 1) засыпаться, 

наваливаться; 2) покрываться 
снегом; 3) лежать под снегом 
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хумусэи то же, что хумсэи 
хумэвури собираться на 

охоту 
хумэривури гибнуть, поги-

бать 
хумэсери палки, на кото-

рые нанизывают рыбу для 
просушки на вешалах 

хумэсикэ сажа 
х,ун ~ х,унни бёни ́ май 
х,у ́ни ́ɣа то же, что х,у ́н'а 
Ху ́ни ́ɣавури ~ х,у ́ни ́ɣалавури 

черпать ложкой 
хуниктэ узел, узелок (на ни-

ти) 
хуниптэхэн спутанный, за-

путанный (о нити) 
хуннй июнь 
ХЈННИ указательный па-

лец 
хуннуву ́ри завязывать узел 
ху ́ну, анат. пупок 
хјн'а ~ х,у́ни́ɣа ложка 
х,ун'апту(н-) 1) кольцо, пер-

стень; 2) кольцо, пряжка для 
ЛЯМКИ (ружья, упряжи и т.п.); 
3) напёрсток 

х,у ́н'араk ̗у ́ футляр для ло-
жек 

хуңгули, зоол. 1) личинка 
(мухи); 2) червь (мясной, 
юкольный) 

хуңгуливури зачервиветь 
х,у ́па(н-) 1) группа, компа-

ния, объединение; 2) семья; 
ср. ду ́ңнёни ́ 

Ху ́палавури образовать 
группу, объединиться; соб-
раться в группу, компанию 

хупи(н-) игра (детская); см. 
хоk ̗о(н-) (во 2-м знач.) 

х,упивури 1) играть (о де-
тях); см. х,оk ̗очивури; 2) ус-
тар. справлять медвежий 
праздник 

хупикку ~ хупику ~ купику 
игрушка 

хупилэмбури играть (о дом. 
животных) 

хупкэ ТО же, ЧТО хукпэ 
хупкэј ~ хупкэјңэ неровное, 

бугристое место 
хупкэјңэ то же, что хупкэј 
ху ́пту ́вури ~ ху ́пчи ́вури 1) 

продавать; см. х,у ́дачи ́вури' (в 
1-м знач.); 2) торговать; см. 
х,у ́дачи ́вури' (во 2-м знач.) 

х,у ́ра(н-) ~ ху ́раɣа(н-) ~ 
х,у ́ри ́ɣа(н-), анат. нос; 2) пере-
носица; см. х,ура(н-) алдан'и ́ 

Ху ́равури ~ х,у ́раду ́вури 1) 
ожить; оживиться; 2) очнуть-
ся, прийти в сознание 

х;у ́ра ̄вури промахнуться 
х,у ́ра(н-) алдан'и ́, анат. пе-

реносица; см. х,у ́ра(н-) (во 2-м 
знач.) 

х,у ́раɣа(н-), анат. то же, что 
Ху ́ра(н-) 

х,у ́раду ́вури то же, что х,у́ра-
вури 
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х,у ́раk ̗и ́ кость крыла (у пти-
цы) 

х,у ́раk ̗та кора хвойных де-
ревьев 

х,урахтоми 1) точило; 2) то-
чилка 

х,у́ралавури 1) обдирать кору 
(с хвойных деревьев — для покры-
тия балагана)', 2) крыть корой 
(балаган, юрту-летник и т.п.) 

х,у ́рали ́вури ревновать 
х,у ́ра(н-) саңг ̗ан'и ́ , анат. 

ноздря 
хурдуми короткий 
хурдумкэ коротенький 
хуривури 1) созреть, пос-

петь (о плодах, овощах, зла-
ках); 2) свариться, испечься 

х,у ́ри ́вури оживить, спасти, 
помочь 

ху ́ри ́ɣа(н-) то же, что 
х,у ́ра(н-) 

Ху ́ри ́тчи ́вури оживлять, 
спасать, помогать 

х,у ́ри ́тчи ́мǯи ́ защитник, по-
мощник 

Х,у ́ру ́ ~ ХЈРу ́о горсть, при-
горшня 

Ху ́ру  ́копыто (оленя) 
ху ́ру ́о то же, что Ху ́ру ́ 
х,у ́ру ́оловури брать горстью, 

пригоршней 
хурэ(н-)1 женская сумка 

для рукоделия (из рыбьей ко-
жи или ровдуги) 

хурэ(н-)2 ~ хурэɣэ(н-) 1) го-
ра; скала; 2) тайга, лес; ср. пу-
рэ(н-) 

хурэɣэ(н-) то же, что ху-
рэ(н-)2 

хусэ 1) особь мужского по-
ла, самец; см. ами(н-) (во 2-м 
знач.); хусэ ңинда кобель, хусэ 
путтэ мальчик; 2) мужчина 

хусэвури тошнить, рвать (о 
ком-либо) 

хусэмувури подташнивать, 
мутить 

хусэмули 1) тошнота; 2) 
рвота 

хусэн'н'е мужчина 
хутурикэ, изобр. чешется, 

зудится (от насекомых) 
х,у ́тчи ́вури запутывать 
хутэ труха, гниль от дерева, 

служившего подстилкой в 
люльке 

ху ́тэвури гнить (о дереве) 
хугэи ~ ху ́тэј 1) гнилое де-

рево; 2)труха, гниль 
ху ́тэј то же, что ху ́тэи 
хучэ шило (для бересты) 
хучэрэмǯи насквозь (про-

тыкать, проткнуть) 
хуэ то же, что хувэ 
хую(н-) девять 
хую-хуюнǯи ~ хуютэлǯи ~ 

хуютэл по девять 
хуюлтэ ~ хуюрэ девять раз 
хуюндо девяносто 
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хуюнǯёри ~ хуюн'н'ё вдевя-
тером, девятеро; см. хуютуң-
гэсэ 

хуюн'н'ё то же, что ху-
юн'ǯёри 

хуюрмэн девятирядный; 
см. хуюсу 

хуюрукэ ~ хуюрэк только 
девять (при счете оленей) 

хуюрэ то же, что хуюлтэ 
хуюрэгдэ девятка; упряжка 

ИЗ девяти оленей 
хуюрэк то же, что хуюрукэ 
хуюсу девятирядный; см. 

хуюрмэн 
хуюсутэл по девять рядов 
хую таңг ̗у ́ девятьсот 
хуютуңгэ то же, что хую-

туңгэсэ 
хуютуңгэсэ ~ хуютуңгэ ~ 

хуютуңгэсэл вдевятером, де-
вятеро; см. хуюнǯёри 

хуютуңгэсэл то же, что хую-
туңгэсэ 

хуютэл то же, что хую-ху-
юнǯи 

хуютэлǯи то же, что хую-
хуюнǯи 

хэвчилэ ~ хэучилэ, анат. 1) 
ребро; 2)грудина 

хэвэрэ(н-) залив (с узким 
горлом) 

хэвэтчивури ~ хэвэчивури 1) 
кричать; 2)звать, позвать (ко-
го-либо) 

хэдǯё 1. нижний (по тече-
нию реки); см. хэе; 2. низовье; 
сторона вниз ПО течению реки 

хэдǯёду с низовьев; снизу 
(по течению реки) 

хэдǯёкй ~ хэдǯётэи вниз по 
течению реки 

хэдǯёлэ в низовьях, внизу, в 
нижнем течении реки 

хэдǯёпэ низовьями; по 
нижнему течению реки 

хэдǯётэи то же, что хэдǯёкй 
хэду(н-) 1. ветер; 2. ветре-

ный 
хэдумбумбури 1) провеи-

вать, проветривать; 2) просеи-
вать (муку) 

хэдумбури 1) дуть (о ветре); 
2) выть (о ветре) 

хэдупилэвури 1) колыхать-
ся, развеваться (от ветра); 2) 
сдувать (ветром) 

хэдэ пляска, танец; см. хэ-
дэкку (в 1-м знач.) 

хэдэкку 1) пляска, танец; 
см. хэдэ; 2) место пляски 

хэдэтчивури плясать; ср. 
мэвривури 

хэдэчивури пороть, распа-
рывать 

хэǯǯу кедровник (сухой) 
хэǯэ низовье реки, прос-

транство в нижнем течении реки 
хэе ~ хэјэ ~ хэеи низовой, 

Н И Ж Н И Й (по течению реки); 
см. хэдǯё (в 1-м знач.) 
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хэјэ(н-) течение реки 
хэевури 1) течь (о реке)', 2) 

литься (о слезах)', 3) лить, про-
ливать слёзы; плакать; ср. со-
ңовури 

хэедувури вытекать (о реке) 
хэедэнчэ нанос на реке (де-

ревья, брёвна, принесенные во 
время разлива) 

хэеи то же, что хэе 
хэктэ переменчивое течение 
хэе малǯи ́ водоворот; см. 

хулупти 
хэембувури сплавлять (пло-

ты, лес и т.п.) по течению реки 
хэембури плыть, спускаться 

вниз по течению реки 
хэепитчивури вытекать, на-

чинать течь (о реке) 
хэку жар, жара 
хэккули ~ хэкуси 1. горя-

чий, жаркий; 2. горячо, жарко 
хэкуси то же, что хэккули 
хэкусиǯэвури быть горячим 
хэкэ ремень 
хэкэ, зоол. олень-полук-

ровка (помесь домашнего оленя 
с диким) 

хэхэ петля на одежде (под 
пуговицу) 

хэлдэ речушка; небольшая 
речка 

хэддэгдэ ~ хэлдэктэ, зоол. 
ииса-крестовка 

хэлэн, зоол. ласточка 

хэлеривури 1) кружиться, 
танцевать; ср. хэрэливури (в 3-
м знач.); 2) вертеться, подра-
жая шаману 

хэмбэри остро 
хэмбэру 1) острый; 2) легко 

скользящий, ходкий (о лодке, 
нарте, санях) 

хэмбэру(н-) ОСТОЛ (тормозу 
нарты); палка с заостренным 
концом 

хэмбэрумэ острие (ножа, 
вил и т.п.) 

хэмгэ 1. 1) широкий; 2) 

просторный; 2. с притяжат. 
афф. ширина 

хэмугдэ 1) анат. живот; 2) 
внутренности 

хэмэ молчком, тихо 
ХЭМЭ-ХЭМЭ тихо-тихо, сов-

сем тихо 
хэмэ-хэмэ би молчаливый, 

тихий 
хэнули ~ хэнуми 1. 1) лег-

кий; 2) дешевый; 2. 1) легко; 
2) дешево 

хэнумбури догадаться, по-
чувствовать 

хэнутчивури догадываться, 
чувствовать 

хэңгэе, анат. поясница; ср. 
дарама (в 1-м знач.) 

хэңун'н'у ́ли страшно 
хэңучивури хоркать (об оле-

не) 
хэп везде, сплошь, кругом 
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хэпиччивуру сбрызнуть, 
побрызгать 

хэптуливури 1) убавить ход; 
замедлиться; 2) ослабить (ре-
мень) 

хэпэдэвури трескаться, ло-
маться, раскалываться (о льде 
во время ледохода) 

хэргэлэвури окружать, ок-
ружить 

хэривури разгребать снег 
хэрику метла; см. х,арпу́ 
хэрику «щётка» под копы-

том оленя 
хэрипу(н-) 1) лопата (дере-

вянная — для чистки снега); 2) 
сачок 

хэрипуливури сгребать снег 
лопатой 

хэрэ1 ~ хэры немного, нес-
колько 

хэрэ2, зоол. лягушка; см. 
удала 

хэрэ1 юкола (сушеная — ?) 
хэрэ4 длинный ремень (ко-

жаный) 
хэрэктэ кожа (человека) 
хэрэ-хэрэ чуть-чуть, по-

немногу 
хэрэли ~ хэрэлим кругом, 

вокруг 
хэрэливури 1) обойти кру-

гом; 2) повернуться; 3) кру-
житься; ср. хэлеривури (в 1-м 
знач.); 4) парить, летать (о 
птице) 

хэрэлим то же, что хэрэли 
хэрэлипитчивури начать 

кружиться; закружиться, за-
вертеться 

хэрэлиумбури ~ хэрэл'умбу-
ри крутить, вертеть 

хэрэл'умбури то же, что хэ-
рэлиумбури 

хэрэлэмбучивури вывора-
чивать, вывёртывать (наиз-
нанку) 

хэрэни бок лодки-долблёнки 
хэрэривури стягивать рем-

нём 
хэсивури чистить рыбу, 

очищать от чешуи 
хэсиктэ рыбья чешуя 
хэсипу(н-) скребок для сня-

тия мездры со шкуры 
хэту ́вури рваться, разры-

ваться, лопаться 
хэту ́дэвури рвать, разры-

вать, обрывать, отрывать 
хэтутчивури ~ хутучивури 

дремать 
хэтучивури то же, что хэ-

тутчивури 
хэтэвури 1) побеждать; ср. 

дабǯи ́вури; 2) помещаться, 
входить (во что-либо) 

хэундэи 1) набок; 2) вбок, в 
сторону 

хэучилэ, анат. то же, что 
хэвчилэ 

хэччу жёсткий (об аркане 
для ловли оленей — мауте) 
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Л 

л а ̄ ~ ла ̄да свеча 
лави ́ k ̗та, бот. ягель 
лавта(н-) ~ лау ́та(н-) изог-

нутый меч, сабля, кинжал 
ла ̄да то же, что л а ̄ 
ладавури ~ лаи́давури ~ лај-

давури 1) надоедать, докучать, 
досаждать; 2) упрашивать 

лаи ́давури то же, что лада-
вури 

лајдавури то же, что ладаву-
ри 

лајматчи ́ ремень, которым 
связывают части гарпуна — 
дарги 

лаk�а ~ л а k ̗k ̗а ~ л а ха ̄ ~ лахэ 
1. близко, рядом; 2. ближний 

ла ̄k ̗а , бот. рогоз широко-
листый 

лаха ̄ то же, что лаk̗ а 
лахаду ́ ~ лаk ̗алй ~ лахалу ́ ~ 

лахаǯи ́ вблизи, близко, неда-
леко; см. лахдгаи́ 

лахаǯи ́ то же, что лах,аду́ 
лаk�а-ю г̗оро-ю близко ли, 

далеко ли 
лакала довольно близко, 

ближе 
лаk�ала ̄ 1) близко, рядом; 2) 

по соседству 
лаk ̗а-лаk ̗а оповури прибли-

жаться, сближаться; см. лака-
мамбури 

лаk ̗алй то же, что лахаду ́ 

лаk�амамбури приближать-
ся; см. лаk̗а-лаk̗а оповури 

лахалу ́ то же, что лах,аду́ 
лахатаи ́ близко, недалеко; 

см.лахаду ́ 
лаk ̗k�а 1 то же, что лаk�а 
лаk ̗k ̗а 2,зоол. сельдь (тихоо-

кеанская) 
лаk ̗павури ~ лапk�авури 1) по-

давиться; 2) уколоться (обычно 
— костью рыбы во время еды) 

лаксаомбури склеить, прик-
леить 

ла ̄ху ́ 1) носок, наконечник 
гарпуна; 2) копьё (на нерпу; с 
острогой на длинной верёвке) 

лахэ то же, что лаk ̗а 
лала каша 
лалапту ́вури густеть, загус-

тевать (о каше, супе) 
лалловури ~ лаллу ́вури ~ ла-

лу ́вури 1) голодать; см. лало-
моси́вури; 2) проголодаться 

лаллу ́ ~ лаллу ́ k ̗у ́ голодный 
лаллу ́вури то же, что лалло-

вури 
лаллу ́ k ̗у ́ то же, что лаллу ́ 
лаломоси ́вури голодать; см. 

лалловури (в 1-м знач.) 
лалу ́(н-) голод 
лалу ́вури то же, что лалло-

вури 
лалу ́нǯи ́ 1) с голоду, от го-

лода; 2)голодая 
ламбак отчини прилепить-

ся, прилипнуть к рукам 
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ламу ́ большая волна; ср. 
ңаскуǯ 

ламу ́вури качаться на волнах 
лаң близко, рядом, вплот-

ную 
лаңг ̗аk ̗-лаңг ̗аk ̗ , изобр. при-

липая, налипая (о снеге, иле, 
грязи, глине и т.п.) 

лаң-лаң близко-близко 
лаовури ~ лау ́вури 1) лаять 

(о собаке); 2) кричать, ругать-
ся; 3) быть назойливым 

лапа(н-) 1) жерди по бокам 
палатки (с развилиной вверху); 
2) развилка (дерева) 

ла ̄пk ̗а 1) устар. лавка; 2) 
место купли-продажи; 3) нов. 
магазин 

лапk ̗авури то же, что лаk ̗па-
вури 

ла ̄пу ́ ~ ла ̄пу ́ (н-) крепление у 
лыж; носочный ремень 

ла ̄пу ́ (н-) то же, что ла ̄пу ́ 
ласk ̗аңа, зоол. бычок (мор-

ской); ср. баскуј 
ла ̄та шторм 
ла ̄тавури 1) волноваться (о 

море), быть шторму; 2) образо-
вываться волне от плывущей 
лодки; 3) омываться волной 

ла ̄талду ́вури 1) биться о бе-
рег (о волнах)-, 2) накрениться 

лау ́вури ТО же, что лаовури 
лау ́та(н-) то же, что лавта(н-) 
лау ́таттавури 1) сражаться 

на саблях; 2) фехтовать 

левиктэ ~ лэвиктэ лишай-
ник на деревьях 

легби ́мбури ~ ли ́гби ́мбури 
бурлить (о воде за кормой лод-
ки, катера) 

леда-гёда, изобр. кап-кап (о 
воде) 

лёду ́ңга, устар. этногр. 
столбы, к которым привязы-
вают медведя (на медвежьем 
празднике) 

лер-лер отти ́ густой (о воло-
сах) 

лес ~ лес-с, изобр. много, 
густо 

лес-с, изобр. то же, что лес 
лйури храпеть 
ливэвури, фольк. увязнуть, 

завязнуть 
ли ́гби ́мбури то же, что 

легби ́мбури 
ликпивури ~ липкивури 1) 

заткнуть, закупорить; 2) засо-
риться (о трубке); 3) прегра-
дить путь; 4) перегородить ре-
ку 

ликпиптэңги ~ липкиптэңги 
затычка, пробка 

ликпиттэвури ~ липкиттэву-
ри затыкать пробкой 

ли ́ k ̗саңа лохматый, растре-
панный, непричесанный (о 
волосах); см. н'еk ̗саңга 

лиллу ремень для привязы-
вания нарты к дереву 
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ли ́ңа-ли ́ңа би ~ ли ́ңга-ли ́ңга 
би 1) липкий, вязкий; 2) гус-
той (о каше) 

ли ́ңас вплотную, плотно 
лиңга-лиңга би то же, что 

ли ́ңа-ли ́ңа би 
ли ́ңгалу ́вури гнуться, скло-

няться (от ветра) 
ли ́ңгоk ̗ои ́вури прилипать, 

липнуть к рукам (о тесте, ка-
ше) 

ли ́ңголи ́вури ~ ли ́ңоли ́вури 
прилипнуть, пристать 

ли ́ң-ли ́ң отти ́ грязный; ср. 
наңи ́савна 2 

ли ́ңоли ́вури то же, что 
ли ́н ̗голи ́вури 

лип, изобр. сплошь, совер-
шенно закрывая, преграждая 

липкивури то же, что ликпи-
вури 

липкиптэн ̗ги то же, что лик-
пиптэңги 

липкиттэвури то же, что 
ликпиттэвури 

ли ́пту ́вури наклониться, 
склониться (от ветра) 

липче, анат. селезёнка 
логлори ́ 1) неровный (о по-

верхности)', 2) корявый, рябой 
(о лице человека) 

лои ́ма ~ лојма, зоол. 1) ле-
нок, сем. лососевых; 2) фо-
рель, сем. лососевых 

лоk ̗k ̗о, зоол. камбала гладкая 
лоk ̗k ̗овури то же, что лбури 

лоk ̗k ̗у ́ ~ лбти ́ k ̗у ́ 1) вешалка; 
2) вешала (для вяления рыбы); 
ср. лоно (в 1-м знач.) 

локтомǯи ~ луктумǯи, изобр. 
широко раскрыв глаза, прис-
тально 

ломбом ~ лумбумǯи, изобр. 
друг за другом, вереницей 

лоно ~ лбнов ~ лбноу ́ 1) ве-
шала (в одну жердь — для вяле-
ния рыбы); ср. лоk ̗k ̗у ́ (во 2-м 
знач.); 2) устар. жердь в чуме, 
на которую вешают одежду 

лбнов то же, что лоно 
лбновури висеть, см. лбпту ́ -

вури 
лбноу ́ то же, что лоно 
лбпту ́вури висеть; см. лбно-

вури 
лоси приклад ружья 
лбти ́ k ̗у ́ то же, что лоk ̗k ̗у ́ 
лбури ~ лоk ̗k ̗овури вешать, 

подвешивать, развешивать; 
повесить, подвесить, разве-
сить 

лочо ~ лочоk ̗о 1) рыболов-
ный крючок; 2) удочка 

лочовури ловиться (на крю-
чок, удочку — о рыбе) 

лочокковури удить, ловить 
на удочку 

лочоk ̗k ̗о то же, что лочо 
лубǯи ~ лугǯё ~ лугǯи 1) гус-

той, непроходимый (олесе); 2) 
лохматый, растрепанный (о 
волосах, шерсти) 
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лубдури ~ лугдури 1) обувь; 
2) унты (из камусов, с корот-
кими голенищами) 

лубли часть гарпуна (?) 
лу ́гда-лу ́гда би рваный, 

изорванный 
лу ́гдаңги ́ тряпьё, лоскутья 
лугдури то же, что лубдури 
лугǯё то же, что лубди 
лугǯи то же, что лубди 
лу ́ду ́k ̗ара 1) мягкий; 2) сла-

бый; 3) неуклюжий 
лудул, зоол. длинношерс-

тная черно-бурая лисица 
лу ́ккавури ~ лу ́ k ̗павури ~ 

лупk�авури 1) наколоться, уко-
лоться; напороться, наткнуть-
ся, уколовшись; 2) наколоть, 
уколоть 

лукку', зоол. новорожден-
ная нерпа 

лукку2 лохматый, мохна-
тый, волосатый 

лу ́k ̗павури то же, что лу ́ k ̗k ̗ а -
вури 

луктос, изобр. 1) насквозь; 
СМ. луктуромǯи ́ (в 1-м знач.); 
2) настежь; см. луктуромǯи ́ (во 
2-м знач.) 

луктумǯи, изобр. то же, что 
локтомǯи 

луктуромǯи, изобр. 1) нас-
квозь; см. луктос (в 1-м знач.); 
2) настежь; см. луктос (во 2-м 
знач.) 

лумбумǯи то же, что ломбом 

лумгэвури глотать, прогла-
тывать (пищу) 

луңгёури ~ луңгэури повис-
нуть, отвиснуть 

луңгэури то же, что луң-
гёури 

луңгэливури торчать, высо-
вываться 

луңгэлбми ~ луңгэлэми. 
изобр. повиснув, отвиснув, 
болтаясь; см. луңгэ-луңгэ 

луңгэ-луңгэ, изобр. повис-
нув, отвиснув, болтаясь; см. 
луңгэлбми 

луңгэ-луңгэ би висячий, 
повисший, отвисший 

луңгэлэми, изобр. то же, что 
луңгэлбми 

лу ́пk ̗авури то же, что лу ́ k ̗k ̗а-
вури 

луп-луп, изобр. густо-густо 
луп-луп оти ́ 1) густой, неп-

роходимый (о лесе); 2) креп-
кий (о чае) 

лу ́ппавури утоптать, утрам-
бовать (снег, землю) 

лур-лур, изобр. свободно, 
легко 

лу ́си ́ма 1) морда (животно-
го); 2) верхняя губа лося 

лу ́тя ~ луча русский человек 
лу ́ту, бот. лопух; репейник 

сем. сложноцветных 
лутум, изобр. мутно, неп-

розрачно; мутнея (о воде, 
жидкости) 
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луча то же, что лугя 
лучајǯи по-русски (гово-

рить); на русском языке (ска-
зать) 

ЛЭВИKТЭ то же, что левиктэ 
лэдэвури беседовать, разго-

варивать, говорить о чем-либо 
лэдэлэ говорливый, разго-

ворчивый 
лэдэ-лэдэ би вязкий, лип-

кий 
лэдэмбури 1) говорить, раз-

говаривать (постоянно, мно-
го)', 2) журчать (постоянно — о 
воде); 3) колебаться, дрожать 
(от ветра — о листьях) 

ЛЭKKЭ ~ лэкэ тупоконечная 
стрела с длинным древком 
(обычно для детского лука) 

лэкпэмбури ~ лэпкэмбури 1) 
захлебнуться; 2) задохнуться 
(от дыма) 

лэкэ то же, что лэккэ 
лэкэллэвури стрелять из лу-

ка (обычно детского) 
лэми, мн. обувь (тапочки, 

туфли и т.п.) 
лэмилэвури носить, изно-

сить обувь 
лэму ~ лэмунэ 1) топь, тря-

сина; 2)болото 
лэмувури увязать, вязнуть в 

топи,трясине, болоте 
лэмунэ то же, что лэму 
лэң, изобр. слабо, безволь-

но, бессильно 

лэңгэвури ~ лэңгэлэмбури 
наклонить голову, опустить 
голову 

лэңивури ~ лэңңэвури 1) 
кланяться; 2) молиться 

лэңңэвури то же, что лэңи-
вури 

лэпкэмбури то же, что лэк-
пэмбури 

лэрби распущенный, не 
уложенный в прическу, не 
заплетенный (о волосах) 

лэрбумбури распустить (во-
лосы, косы) 

м 
ма ̄ , межд. на (возьми!) 
ма ̄ври ́ ~ мау ́ри ́ ~ мау ́ри ́ра 

вид юколы; пластины, сре-
занные с боков 

маɣи ́ ~ май шкура (снятая с 
головы медведя) 

мадари ́ рыбья чешуя 
маду ́ру ́ k ̗у ́ верёвка; // верёв-

ка, скрученная из морской 
травы 

маи ́ южный ветер; см. k̗оң-
гори́2 

май то же, что маɣи ́ 
ма ̄јха палатка (для рыбалки, 

охоты); охотничий домик 
маk ̗k�а противно,неприятно 
маk ̗чи ́ ~ маk ̗чи ́ɣи ́ вертлюг 

(часть собачьей упряжи, сое-
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диняющая поводок с ошейни-
ком) 

маk ̗чи ́ɣи ́ то же, что маk ̗чи ́ 
мали ́ пара (об одушевленных 

и неодушевленных предметах) 
мали ́му ́на нарядный, па-

радный; мали ́му ́на хулмэв на-
рядная сумка для вещей 

малпувури 1) разрушить, 
уничтожить, истребить, опус-
тошить; 2) кружиться (о воде в 
водовороте) 

малта, зоол. 1) белуха, сем. 
дельфиновых; 2) дельфин 
подсем. млекопитающих 

ма ̄лти ́ма складной ножик 
(перочинный) 

малу ́ , устар. место на нарах 
в жилище, напротив входа 
(почетное) 

мама 1) старуха, бабушка; 
2) с притяжат. афф. жена; см. 
аси ́ (во 2-м знач.) 

мамагу ́ла ана ̄ неженатый; 
см. аси ́л'а ана ̄ 

мамалавури жениться; всту-
пить в брак; см. аси ́л'авури 

мамари ́сал, мн. старые лю-
ди; старики и старухи 

маматчи ́, фольк. щука, сем. 
лососеобразных 

мама ̄чча ̄ , обращ. 1) бабуш-
ка; 2) щука 

мамбаk ̗а ~ маңбаk ̗а мехо-
вые рукавицы; см. k̗отому (в 
1-м знач.) 

ма ̄мгу ́ ~ маңбу ́ нанаец; см. 
ма ̄мгу ́н'н'ёни 

ма ̄мгу ́н'н'ёни нанаец; см. 
ма ̄мгу ́ 

мамбури месить, замеши-
вать тесто 

манавури ~ маннавури ~ 
ман'ёури 1) закончиться (о про-
дуктах); 2) израсходовать, из-
держать (продукты); 3) изно-
сить (одежду, обувь); 4) истре-
бить (зверя, птицу, рыбу)\ 5) 
уничтожить, разфомить (врага) 

манаматчивури истреблять, 
уничтожать друг друга 

манари ́ серьги, серьга 
манди́ стая (о птицах) 
манди ́лавури лететь стаями 

(о птицах) 
манду ́вури 1) стараться; 

постараться; 2) осмелиться 
манду ́тами ́вури стараться; 

прилежно и усердно работать 
манду ́че старательный, 

усердный 

ма ̄нǯу ́ 1. 1) маньчжур; 2) 
китаец; 2. маньчжурский 

ма ̄нǯу ́ри ́ стаями (о птицах) 
манимбури исчезнуть 
мани ́птавури ~ мани ́пчивури 

1) кончаться; 2) израсходо-
ваться, издержаться (о продук-
тах); 3) износиться (об одеж-
де, обуви); 4) истребиться, из-
вестись (о звере, рыбе, птице); 
5) уничтожиться, истощиться 
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маннавури то же, что мана-
вури 

ман'ёури ТО же, что манаву-
ри 

маңбака то же, что мамбаk�а 
маңбу ́ то же, что ма ̄мгу ́ 
маңга' река 
маңга2 1. сплетник; 2. дву-

личный; лицемерный 
маңга3 1. 1) крепкий, твер-

дый; 2) сильный; 3) храбрый, 
отважный // боевой; 2. силач, 
богатырь, герой, молодец; ср. 
маси ́н'н'е; маңгани ́; 3. 1) силь-
но, очень; 2) трудно; 3) креп-
ко, прочно 

ман ̗гавли ́ ~ маңгау ́ли ́ креп-
кий, твердый, жесткий, проч-
ный 

маңгаǯи ́ 1) сильно, крепко; 
2) трудно 

маңгалавури затрудняться 
маңгала би трудновато 
ман ̗галли ́вури затвердеть, 

отвердеть 
маңгани ́ богатырь; ср. маң-

га3 2; маси ́н'н'е 
маңган'н'е ОТЛИЧИВШИЙСЯ В 

чем-нибудь человек 
маңгапатчи ́вури ~ ман ̗гачи ́ -

вури хвастаться, хвалиться, 
похваляться 

маңгаравури 1) сплетни-
чать; 2) лицемерить 

ман ̗гау ́ли ́ то же, что маң-
гавли ́ 

маңгачи ́вури то же, что 
маңгапатчи ́вури 

маңгу ́ река Амур 
маңгу ́сал, мн. ульчи 
маңи ́т терпение 
маңи ́тавури терпеть муче-

ния, мучиться, страдать 
ма ̄ңи ́тпувури терпеть 
маңу ́лу ́тчевури кусать (о 

блохе, клопе и т.п.) 
мапа 1) старик; 2) муж; ср. 

эди; 3) иноск. медведь; ср. бу-
ју(н-) (в 1-М знач.) 

мапаңу ́ллавури выйти за-
муж 

мапаңу ́ллу ́ замужняя 
мапачча, зоол. 1) карась; 2) 

щука 
маса̄ри́ топор; ср. х,бпу́(н-) 
маси́ I . крепкий, сильный; 

ср. маңга3 1; 2. крепко, силь-
но, значительно; ср. маңга3 3; 
3. с притяжат. афф. сила 

маси́лавури крепнуть, усили-
ваться; становиться сильным 

маси ́нǯи ́вури сделать креп-
ким, прочным 

масин'н'е силач, богатырь; 
ср. маңга3 2 

маси ́ңу ́ри ́ укрепление 
массаллавури 1) выплес-

нуть, вылить; 2) полить 
массаллатчивури 1) выплес-

кивать, выливать; 2) поливать 
массачи ́вури брызгать, 

плескать 
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маета ещё, очень; сильно; 
ср. ǯи ́ң 

ма ̄ту ́ 1) аркан; маут; 2) ре-
мень (у гарпуна) 

ма ̄ту ́лавпувури ~ ма ̄ту ́лаву-
ри накидывать аркан; ловить 
арканом 

мау ́ри ́ то же, что ма ̄ври ́ 
мау ́рру ́вури приготовлять 

юколу, снимая с боков рыбы 
второй пласт (о кете, горбуше) 

маявури 1) по суеверным 
представлениям: осквернив, 
испортить, сделать непригод-
ным место охоты, рыбалки; 2) 
быть неудачливым в охоте 

мёури ~ мётчивури не мочь, 
быть не в состоянии (сделать 
что-либо); ср. албавури, йдавури 

мёва(н-), анат. сердце 
мёвча(н-) ~ мёоk ̗ча(н-) ~ 

мёу ́тча(н-) ~ мојча(н-) ружьё 
мёвчалавури ~ мёоk ̗чалаву-

ри ~ мёу ́тчалавури ~ мојчалаву-
ри стрелять из ружья 

мёвчалу ́ ~ мојчалу воору-
женный 

мёвча(н-) оk ̗тони ́ ~ мёоk ̗-
ча(н-) оk ̗тони ́ порох 

мёвча(н-) сэлэни ~ мёоk ̗-
ча(н-) СЭЛЭНИ ствол ружья 

мёх,орамбури 1) становить-
ся на колени; 2) кланяться, 
стоя на коленях; // устар. 
приветствовать по обычаю, 
кланяясь, встав на колени 

мёлпувури 1) очнуться; 
прийти в себя; 2) проснуться 

мёлбу ́тчи ́вури разбудить 
(кого-либо) 

меңе, зоол. дикая утка (?) 
мёоk ̗ча(н-) то же, что 

мёвча(н-) 
мёоk ̗ча(н-) оk ̗тони ́ то же, 

что мёвча(н-) оk ̗тони ́ 
мёоk ̗ча(н-) сэлэни ́ то же, 

что мёвча(н-) сэлэни ́ 
мёоk ̗чалавури то же, что 

мёвчалавури 
мерајдавури мерить, изме-

рять 
мёривури испортиться 
мёта 1) шкура с головы жи-

вотного; 2) кожа с волосяным 
покровом на голове человека 

мётаk ̗а шапка (из шкуры с 
головы оленя) 

Мёу ́ , устар. название мес-
тности, где находится г. Нико-
лаевск-на-Амуре 

мёу ́тча(н-) то же, что 
мёвча(н-) 

мёу ́тчалавури то же, что 
мёвчалавури 

ми ́ури' порезать, разрезать 
ми ́ури2 заблудиться; см. 

мйхэвури 
ми ́аңk ̗и ́ подарок 
мигитчивури разрезать на 

части, куски и т.п. 
мйртчивури блуждать 
мйɣэч блуждающий, иду-

щий ощупью 
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миктэ ~ миттэ, бот. рябина 
(дерево) 

мйхэвури заблудиться; см. 
мйури2 

МИЛТЭ-МИЛТЭ опувури н а -
полниться; стать полным 

милэктэ, бот. рябина (ягоды) 
мимэттэ завязки, застежки 

(у одежды) 
мин ~ мини, перед именем в 

притяжат. форме мой; мин 
ңалаби моя рука; мин улаби 
мой олень 

миндавури, этногр. шаман. 
бить в барабан, бубен 

миндэвури бить, лупить, 
колотить (кого-либо) 

миндэмэтчивури состязать-
ся в фехтовании на палках 

миндэмэтчику палка для 
фехтования 

мини то же, что мин 
миниңги ~ миниңи (при от-

вете на вопрос: чей?) мой; ңуи 
наттаңунне? — МИНИҢГИ — чья 
шкура? (букв.: кому принадле-
жит шкурка <животного>?) 
— моя 

мйнэвури резать 
мйнэпувури 1) резать, наре-

зать (мясо, рыбу); 2) порезать, 
разрезать (нечаянно) 

мйнэпулэ разрезанный (на 
части, куски и.т.п.) 

ми ́ңга(н-) тысяча 
мйптувури порезаться 

мйрэмбури выйти замуж 
мйсепсэ 1) кусок рыбы; 2) 

рыба, разрезанная поперёк 
мйттувури ~ митувури 1) 

ползти, ползать; 2) ходить на 
четвереньках 

миттэ, бот. то же, что миктэ 
митувури то же, что митту-

вури 
митулувури начинать хо-

дить (обычно о ребёнке) 
мб 1) дерево; 2) жердь, пал-

ка; 3) полено; поленья, дрова; 
4) ствол дерева; 5) боковые 
жерди в палатке 

мбдовури привязать к дере-
ву (оленя, коня и т.п.) 

мојча(н-) то же, что мёвча(н-) 
мојчалавури то же, что 

мёвчалавури 
мојчалу то же, что мёвчалу 
меккири, зоол. мелкая час-

тиковая рыба (?) 
моk ̗чи ́давури искривляться, 

изгибаться, становится изог-
нутым, искривленным; 2) из-
виваться (о реке) 

моk ̗чи ́ллу ~ моk ̗чи ́лу ́ с кри-
визной, с изгибом, с извили-
ной 

моk ̗чи ́птан криво, вкось 
моk ̗чоду 1) согнувшись, 

съежившись; 2) неуклюже (о 
животных) 

мбk ̗чоно сутулый, сгор-
бленный 



94 

моk ̗чоромбури ~ мукчурэм-
бури 1) согнуться, сгорбиться; 
2) склоняться, наклоняться 

моk ̗чу ́ ~ моk ̗чу ́ру ́ 1. 1) кри-
вой, косой, изогнутый, иск-
ривленный; см. моk ̗чу ́ру ́ңгу ́ ; 2) 
ИЗВИЛИСТЫЙ (О реке, тропин-
ке); 2. 1) извилина, изгиб; см. 
муңгэ; 2) излучина (реки) 

моk ̗чу ́лавури 1) согнуть, 
загнуть; сгибать; 2) накло-
нить, опустить голову 

моk ̗чу ́ру ́ то же, что моk ̗чу ́ 
моk ̗чу ́ру ́ңгу ́ 1) кривой; иск-

ривленный; см. моk ̗чу ́ 1 (в 1-м 
знач.); 2) извилистый (о реке, 
тропинке); см. моk ̗чу ́ 1 (во 2-м 
знач.) 

мблавури ~ мблловури 1) 
пойти за дровами; 2) рубить 
дрова 

мбли ́вури носить, заготов-
лять дрова 

мбли ́мǯи ́ заготовитель дров; 
дровосек 

мбли ́тчи ́вури заготавливать 
дрова 

мблловури то же, что мбла-
вури 

моло-моло ~ му ́ло-му ́ло, 
изобр. гладко, ровно, без ше-
роховатостей 

моло-моло би гладкий, ров-
ный 

мблу ́ту ́ место рубки дров; 
делянка в лесу, где заготовля-
ют дрова 

мбма ~ мбмо 1. деревян-
ный; из дерева; 2. куритель-
ная трубка 

момгу ́ ~ моңбо 1) мера дли-
ны, равная расстоянию между 
большим и указательным 
пальцами; 2) указательный 
палец; ср. хунни 

мбми толстый 
мбмо то же, что мбма 
мбмоли ́пу ́вури отправлять-

ся за дровами 
момбпи́мбури ~ момбпитэ-

вури ~ момбтчи ́вури ~ моңи ́-
лапи ́мбури сидеть на корточ-
ках; садиться на корточки 

момбпи ́тэвури то же, что 
момбпи́мбури 

момбтчи ́вури то же, что мо-
мбпи́мбури 

монǯи ́вури ~ монǯу ́вури 1) 
мять, разминать (шкуру, ко-
жу); 2) трепать за уши 

монǯу ́вури то же, что 
монǯи ́вури 

мбни́вури, фольк. бить, уда-
рять деревянной мешалкой 

мони ́пу ́(н-) ~ мбни ́чу ́(н-) 1) 
деревянный пестик (для тол-
чения, растирания); 2) дере-
вянная ложка, мешалка 

мбни ́чу ́(н-) то же, что мони ́-
пу ́(н-) 

монн'овури толочь, расти-
рать 

моңбо то же, что момгу ́ 
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мон̗го(н-), анат. шея 
моңи ́лапи ́мбури то же, что 

момопи́мбури 
моңилатчи ́вури сидеть, под-

жав под себя ноги, по-турец-
ки 

моро(н-) ~ муро(н-) ~ му-
ру(н-) 1) дума, мысль, ум; ср. 
мурутту 2 (в 1-м знач.); 2) нас-
троение, душевное состояние 

мороли ́k ̗ту ́ 1. круглый; см. 
мороли́мэ; 2 . круг, кружок 

мороли́мэ круглый; см. мо-
роли ́ k ̗ту 1 

мороли ́су ау́нда̄у́ круглый 
шалаш; балаган, юрта 

мороллу ́вури кружить; хо-
дить вокруг; ср. хэрэливури 

морочи ́вури ~ муручивури 1) 
думать, задумываться; ср. му ́ -
ру ́тчивури (в 1-м знач.); 2) бес-
покоиться о ком-либо 

моей, изобр. сморщившись 
моси ́равури морщиться, 

сморщиваться (о лице) 
мбсо лес 
мбсоk ̗та ~ мбсоk ̗то 1) густой 

лес; 2) куча дров 
мбсоk ̗то то же, что мбсоk ̗та 
мосол ана безлесный 
мбсу ́ чехол, футляр (для ру-

жья) 
мбто(н-) ~ мбтто(н-) 1) 

борьба; см. вбто(н-) (в 1-м 
знач.); 2) место борьбы; см. 
вбто(н-) (во 2-м знач.) 

мбтовури ~ мбттовури бо-
роться, состязаться; см. вбто-
вури; му ́ри ́вури2 

мотови 1) катушка; 2) кос-
точка (на счётах) 

мотоли ́н ̗га комолый, безро-
гий (об олене, корове); см. му ́л-
тама 

мбтго(н-) то же, что мбто(н-) 
мбттовури то же, что мбто-

вури 
мотчоу ́ли ́ 1. неловкий, неу-

добный; 2. неловко, неудобно 
му 1) вода; 2) слёзы; см. 

и́сал му ́ни 
му ́вунэ ~ муɣунэ жидкий 
му ́гдэ(н-) пень; ср. да ̄та(н-), 

тэккэ(н-) (в 1-м знач.) 
муɣунэ то же, что му ́вунэ 
му ́да ̄ каприз 
му ́далавури капризничать 
мудалата тот, кто каприз-

ничает 
муддивури грызть, глодать, 

обгрызать 
му ́дур ~ му ́дуэ, зоол. выдра; 

см. дбk ̗со 
му ́дэ наводнение, разлив, 

полноводье 
му ́дэвури 1) прибывать, 

подниматься (о воде в реке); 2) 
затопить, разлиться (о реке) 

муи ~ мујɣи, зоол. 1) змея; 2) 
червь, червяк 

муиктэ корень, корни рас-
тения 
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муиктэккивури ~ муиттэк-
кэвури корчевать 

мујɣи, зоол. то же, что муи 
муɣрэ, анат. 1) плечо; 2) 

плечевая кость 
мујрэдувури целясь, прило-

жить к плечу (ружьё), прице-
литься 

мујрэкту, анат. предплечье 
мух,али ́(н-) пуля 
мухандавури играть на вар-

гане 
мухан'ё варган (губной му-

зыкальный инструмент) 

му ́k ̗пу ́ри ́вури ~ му ́пk ̗у ́ривури 
согнуть, загнуть 

муk ̗пу ́тчи ́вури ~ му ́пk ̗у ́ч-
чи ́вури сгибать, загибать 

му ́ k ̗тавури взобраться, 
влезть (на дерево); ср. k̗апаву-
ри 

муктули, зоол. 1) мышь; 2) 
крот 

мухулэвури заболеть, прос-
тудиться 

мукчуңгу ~ мукчуруңгу 
сгорбленный, согнутый 

мукчуромбувури согнуть; 
заставить сгорбиться, сог-
нуться, склониться 

мукчуруңгу то же, что мук-
чуңгу 

мукчурэмбури то же, что 
мокчоромбури 

мукчэдэвури нагнуться, 
согнуться, наклониться 

мукчэрэмǯи сгорбившйсь, 
склонясь 

му ́лё ~ му ́на ̄л'ё жалко; см. 
му ́налу ́ли ́ 

му ́ливури 1) носить воду; 2) 
черпать воду (ведром, ковшом 
и т.п.) 

мули гаса, зоол. птица (?) 
му ́лику ~ му ́лу берестяное 

ведро для воды; чуман 
муллу наполненный водой 
му ́ло-му ́ло, изобр. то же, что 

моло-моло 
му ́лсэлпувури 1) рыдать, 

плакать, причитая; 2) попла-
кать, прослезиться 

му ́лтама комолый, безро-
гий (об олене, корове); см. мо-
толи ́ңга 

му ́лу то же, что му ́лику 
му ́лэвури ИДТИ за водой; хо-

дить по воду 
му ́мбумбури остужать, ох-

лаждать; см. му ́нǯитчивури 
мумулки ~ мупулки 1) пояс; 

2) полы (одежды) 
му ́мэли сырое, затопленное 

место 
мун ~ муну ~ мун'у, перед 

именем в притяжат. форме 
наш; мун(у) ңиндапу наша со-
бака 

му ́мбури остывать, охлаж-
даться 

мунај ~ мун'эј, зоол. утка-
крохаль 
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му ́на ̄л'ё то же, что му ́лё 
му ́нали ́вури 1) жалеть; 2) 

раскаиваться 
му ́налу ́ли ́ жалко; см. му ́ле 
му ́нǯитчивури остужать, ох-

лаждать; см. му ́мбумбури 
муну то же, что мун 
мунуңги ~ мунуңи ~ мун'уң-

ги (при ответе на вопрос 
«чей?») наш 

мунуңи то же, что мунуңги 
мунэсивури подбивать ниж-

нюю сторону лыж шкуркой, 
камусом 

мунэскэ 1) шкура с ног оле-
ня; камус для подбивки лыж; 
2) нижняя, подбитая камусом 
сторона лыж 

муну то же, что мун 
мун'уңги то же, что мунуңги 
мун'эј, зоол. то же, что мунај 
муңгэ излучина (реки); см. 

моk ̗чу ́ 2 (во 2-м знач.) 
му ́ңнавури мучить, истязать 
му ́ңнамбури мучиться 
му ́пk ̗у ́ри ́вури то же, что му ́ k ̗-

пу ́ри ́вури 
му ́пk ̗у ́ччи ́вури то же, что 

му ́k ̗пу ́тчи ́вури 
мупулки то же, что мумулки 
му ́ра(н-) 1) крик (человека); 

2) рёв, рычание (животного) 
му ́равури 1) кричать; 2) ре-

веть, рычать; ср. бу ́нивури 
му ́ралаңга крикун 

му ́рапи ́мбури закричать; 
вскрикнуть 

му ́ри ́ 1) хватка, захват (в по-
единке борцов); 2) схватка, по-
единок борцов 

му ́ри ́(н-), зоол. лошадь, конь 
му ́ри ́вури' 1) кружить, вить, 

плести; // вязать рыболовные 
сети; 2) завинчивать, закручи-
вать 

му ́ри ́вури2 бороться; см. 
мбтовури 

му ́ри ́ k ̗k ̗у ́ сверло 
му ́ри ́пту ́вури скручиваться 
муро(н-) то же, что моро(н-) 
мурол'а ̄на ~ муроллу а̄на 

глупый, неразумный 
муроллу 1) сознательный; 

см. мэргэ (в 1-м знач.); 2) се-
рьёзный 

муротчи ́вури думать, обду-
мывать 

муротчо, устар. берестя-
ная, обшитая кожей коробка 
для посуды; см. мэрэту 

муру ~ муру ́ ~ муру ́ɣу унты 
(высокие, меховые) 

муру(н-) то же, что моро(н-) 
муру ́то же, что муру 
муру ́ɣу то же, что муру 
муруллу а̄на то же, что му-

рул'а ̄на 
мурутгу 1. умный; см. мэргэ 

(во 2-м знач.); 2. 1) ум, мысль; 
ср. моро(н-) (в 1-м знач.); 2) 

память 
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мурутчивури 1) думать, ре-
шать; ср. морочи ́вури (в 1-м 
знач.); 2) обсуждать, поста-
новлять; 3) помнить, вспом-
нить (о ком-либо) 

муручи ́вури ТО же, что мо-
рочи ́вури 

мусимувури усмехаться, 
улыбаться 

муси-муси, изобр. усмеха-
ясь, улыбаясь 

мускэри 1) бот. дерево (?); 
2) лодка-долблёнка 

мусэпэни вопреки; против, 
напротив 

му ́таси ́ 1) подрез саней, 
нарт (железная полоса под по-
лозьями); 2) полозья саней, 
нарт 

му ́тту ́вури ~ му ́ту ́вури 1) 
вернуться, возвратиться; ср. 
и́су́вури; 2) повернуть назад 

муттумбури плыть (о рыбе) 
муттэ отдельный 
муттэвури ~ мутэвури 1) 

мочь, быть в состоянии (сде-
лать что-либо); 2) одолеть, 
преодолеть, осилить; 3) уметь, 
выполнять 

му ́ту ́вури то же, что му ́тту ́ -
вури 

му ́ту ́ду ́вури вновь возвра-
щаться, снова и снова возвра-
щаться куда-либо 

му ́тча ~ му ́чча конец, край, 
предел, граница 

мутэвури то же, что муттэ-
вури 

мучи головня, обгоревшее 
полено 

му ́чча то же, что му ́тча 
мэвувури ~ мэувури ~ мэв-

пувури 1) устар. шаманить; 2) 
плясать, танцевать 

мэгдэ(н-) ~ мэңдэ(н-) 1. це-
лый, полный; 2. целиком, пол-
ностью; 3. сплошной берег, 
материк (без реки или проток) 

мэгǯи(н-) крутой обрывис-
тый берег 

мэгǯикэвури вышивать пе-
тельным швом 

мэддэвури ~ мэдэвури 1) 
чувствовать, чуять, почувс-
твовать, учуять; 2) замечать 
(что-либо), догадываться (о 
чем-либо); 3) увидеть, обра-
тить внимание (на что-либо); 
4) настораживаться, насторо-
житься 

мэевури образоваться хо-
лодному туману 

мэи ~ мэю туман осенью (по 
утрам и вечерам) 

мэитчивури быть постоян-
ным заморозкам (на почве); 
покрываться инеем 

мэју пар (при морозе) 
мэју то же, что мэи 
мэкко ~ мэкку ~ мэккуси 1. 

упрямый, настойчивый; 2. уп-
рямо, настойчиво 
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мэккуси то же, что мэкkо 
мэккусимэччивури ~ мэку-

симэтчивури спорить (друг с 
другом); биться об заклад 

мэккэ доски на корме лод-
ки 

мэкусимэтчивури то же, что 
мэккусимэччивури 

мэкутчи тесло (для выдал-
бливания лодок); см. мэтчуку 

мэлим отчи ́вури ~ мэлли-
мэлли отчи ́вури затупиться, 
стать тупым 

мэлби короткое маленькое 
однолопастное весло (для бес-
шумной гребли при охоте на 
морского зверя, дичь) 

мэлиму, анат. 1) шейный 
позвонок; 2) большое заты-
лочное отверстие в основании 
черепа; 3) задняя часть шеи 
(шейные позвонки) 

мэлли-мэлли отчи ́вури то 
же, что мэлим отчи ́вури 

мэмиɣэлэвури ~ мэмйллэву-
ри ущипнуть 

мэлйллэвури то же, что мэ-
миɣэлэвури 

мэмйтчивури щипать 
мэн, перед именем с воз-

вратным афф. свой 
мэн дблли ́ ~ мэнэ-мэнэн 

доло между собой, друг с 
другом 

мэндэј родной язык 

мэниңи 1) свой; 2) с лично-
притяжат. афф. принадлежа-
щий мне, тебе и т.д. 

мэнэ сам 
мэнэ-мэнэн доло то же, что 

мэн дблли 
мэңгу(н-) 1) серебро; 2) зо-

лото; см. ајси́(н-) 
мэңгумэ ~ мэңумэ 1) сереб-

ряный; ИЗ серебра; 2)золотой; 
из золота; см. ајси́ма 

мэңгури 1) серый; 2) корич-
невый 

мэңгурилэ би коричневатый 
мэңдэ(н-) то же, что мэг-

дэ(н-) 
мэпи (вин. п. ед.ч.) себя 
мэргэ 1) сознательный; см. 

муроллу (в 1-м знач.); 2) ум-
ный; см. мурутту 1 

мэргэ(н-) 1. 1) фольк. доб-
рый молодец; 2) иноск. тигр; 2. 
удачливый 

мэркэ частый гребень 
мэркэвури чесать волосы 

частым гребнем 
мэркэдэвури вновь чесать 

волосы частым гребнем, рас-
чесывать волосы частым греб-
нем 

мэркэлэвури расчесать во-
лосы частым гребнем 

мэрэту то же, что муротчо 
мэттэувури предупредить 
мэтчивури разводиться, 

расходиться; см. мэтэлэвури2 
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мэтчуку ~ мэччику тесло 
(для выдалбливания лодок); см. 
мэкутчи 

мэтэвури кинуть, бросить; 
ср.ǯолодовури 

мэтэлэ развод 
мэтэллэвури ~ мэтэлэвури' 

1) бросить, выбросить, стол-
кнуть; // забрасывать невод; 
2) наброситься, погнаться 

мэтэлэвури' то же, что мэ-
тэллэвури 

мэтэлэвури2 разводиться, 
расходиться; см. мэтчивури 

мэтэтчивури ~ мэтэччивури 
1) бросать, выбрасывать, вы-
кидывать; 2) разбрасывать, 
раскидывать 

мэувури, устар. то же, что 
мэвувури 

мэччику то же, что мэтчуку 

н 
н а ̄ 1) земля, суша, почва; 

материк; 2) местность; 3) пло-
щадь, территория; 4) страна, 
государство 

на ̄ви ́ ручка, рукоятка 
навравури ~ наорравури 1) 

идти впереди (кого-либо или 
чего-либо); 2) идти вперед 

наврамǯи ́ 1. 1) идущий впе-
реди, ведущий, передовой; ср. 
наврё; 2) провожатый, сопро-

вождающий; 2. 1) передовик; 
2)проводник 

наврё ведущий; ср. нав-
рамǯи ́ 1 (в 1-м знач.) 

наври ́вури вести вперёд, 
быть проводником 

на ̄ву ́ (н-) вдовец, вдова 
на ̄ву ́вури' овдоветь 
на ̄ву ́вури2 обернуть ногу су-

хой травой (при ношении наци-
ональной обуви) 

на ̄ву ́ k ̗та ~ наоk ̗та ~ нау ́ k ̗та 
1) сухая трава, употребляемая 
в национальной обуви вместо 
портянок, стелек; 2) сено, со-
лома 

нада(н-) семь 
на ̄да' 1) нужда, потреб-

ность, надобность, необходи-
мость; 2) дело 

на ̄да2 сородич, брат (двою-
родный или троюродный) 

на ̄даи ́л, мн. к на ̄да2 

на ̄даk ̗та, собир. сородичи, 
братья (двоюродные) 

на ̄далавури ~ на ̄даллавури 
нуждаться, бедствовать; ср. 
ǯоббовури 

на ̄даллавури то же, что 
на ̄далавури 

надалта 1) семь дней, неде-
ля; 2) семь раз 

наданǯёри́ всемером 
надан'дб семьдесят 
надан'н'е семеро; семь че-

ловек 



101 

надарагда 1) упряжка из се-
ми оленей; семёрка; 2) семь 
голов животных 

надарэк семь (при счете 
оленей) 

надаса ~ надася ~ надасаңи ́ 
созвездие Большая Медведи-
ца; СМ. пэулэ 

надася то же, что надаса 
нада санǯа, зоол. минога 

дал ьне восточ ная 
надасаңи ́то же, что надаса 
надасу ́ семирядный, се-

мислойный 
надасу ́тал ~ надатал по семи 
надатал то же, что надасу ́тал 
надату ́ңгасал ~ надатуңǯа 

всемером 
надатуңǯа то же, что нада-

ту ́ңгасал 

на ̄дǯе ~ на ̄ ǯǯе сторона зем-
ли; та сторона, где земля 

на ̄ду ́ плохой, дурной (чело-
век) 

на ̄ ǯǯе то же, что на ̄дǯе 
н а ̄ ǯи ́ли ́ни ́ о. Сахалин; ср. 

бу ́ɣата на (букв.: голова земли) 
на ̄ ǯини огромный, очень 

большой (букв.: как земля) 
наи ́путту ́н'ённи ́ ~ најпу ́ -

тэн'н'ён-ни ́ название одного 
из орокских родов 

наk�агава японское назва-
ние орокского рода Ториса 

наk ̗k ̗у ́ (н-) ~ наk ̗у ́ (н-), зоол. 
курица 

наk ̗са, анат. нос; см. 
х,у ́ра(н-) (в 1-м знач.) 

наk ̗са х,авk ̗у носовой платок 
наk ̗у ́ (н-), зоол. то же, что 

наk ̗k ̗у ́ (н-) 
на ̄лду ́ма, зоол. таймень 
налма(н-) 1) верхняя одеж-

да, куртка (сшитая из оленьих 
шкур без ворса — замши); 2) до-
ха, шуба (обычно старая, с вы-
тертым мехом) 

налмаk ̗та ~ налпаk ̗та ~ 
намнаk ̗та ~ ңалмаk ̗та, собир. 
комары 

налпаk ̗та то же, что налмаk ̗та 
налтаk ̗та холм в тундре 
на ̄лтаk ̗у ́ а̄пу́(н-) охотничья 

шапка (из лапок оленя с опуш-
кой по краю) 

налу ́ , зоол. кижуч 
на ̄лу ́ ~ н'а ̄лу ́ ~ н'а ̄лу ́в 1) сы-

рой, влажный, мокрый (о мя-
се, рыбе, дереве); 2) невареный 
(о продуктах); 3) невыде-
ланный (о шкуре животного); 
4) незрелый, недоспевший (об 
овощах, ягодах, плодах) 

нама ̄ ~ намавл'ё ~ н'амавл'и ́ 
~ н'ама ̄л'и ́ 1. теплый; 2. тепло 

намавури ~ наммавури 1) 
оседлать; см. намбавури (в 1-м 
знач.); 2) навьючить; см. нам-
бавури (во 2-м знач.) 

намавл'ё то же, что нама 
намалавури 1) прижать, 

придавить; 2) сжать, стиснуть 
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намали ́вури ~ нами ́ли ́вури 
скакать (взявшись под руки во 
время танца) 

намал'у́вури ~ н'ама ̄л'у ́вури по-
теплеть, стать теплее (о погоде) 

намамбури обнять, обхва-
тить руками 

намаңk ̗и ́ подпруга верхово-
го седла 

намапомбури греть (о сол-
нце); согревать 

намаси ́вури теплеть, стано-
виться теплее (о погоде) 

наматчи ́вури' навьючивать 
груз на лошадь, оленя; см. 
намбатавури 

наматчи ́вури2 ~ намаччи ́вури 
1) обнимать, обниматься; 2) 
обхватить руками что-либо; 
взять в охапку 

намаччи ́вури то же, что на-
матчи́вури2 

намба шум 
намбавури 1) оседлать; см. 

намавури (в 1-м знач.); 2) на-
вьючить; см. намавури (во 2-м 
знач.) 

намбатавури навьючивать; 
см. намавури (во 2-м знач.) 

намбатаk ̗k ̗у ́ ~ намбатаk ̗у ́ 1) 
вьючный олень; 2) олень, во-
зящий люльку; 3) ремни, с по-
мощью которых люлька кре-
пится на олене или к вьюку 

намбатаk ̗у ́ то же, что намба-
т а k ̗k ̗у ́ 

намбатау ́ри ́ ~ намбатау ́ри ́ 
у́ла вьючный олень (для пере-
возки тяжестей: жердей, пок-
рышек юрты, посуды и т.п.) 

намбатау ́ри ́ у́ла то же, что 
намбатау ́ри ́ 

намбос'екту заплата, зап-
латка 

намбос'ектуллу залатан-
ный, починенный 

намботчи ́вури чинить, ла-
тать, ставить заплаты на 
одежде; см. нэмбэссэвури 

намбу ́ ~ намгу ́ ~ наңбу ́ ло-
вушка давящего типа (на собо-
ля, лисицу)', «пасть» 

на ̄мбу ́вури ~ на ̄мгу ́вури ~ 
на ̄ңбу ́вури 1) попасть в цель, в 
мишень; 2) попасть в кого-ли-
бо; 3) попасться в ловушку (о 
животном) 

на ̄мбу ́тчи ́вури ~ на ̄мгу ́тчи ́ву-
ри ~ на ̄ңбу ́ччи ́вури' 1) попадать 
в цель, в мишень; 2) попадать 
в кого-либо; 3) попадаться в 
ловушку (о животном) 

намгу ́ то же, что намбу ́ 
на ̄мгу ́вури то же, что на ̄мбу ́ -

вури 
на ̄мгу ́тчивури то же, что 

на ̄мбу ́тчи ́вури 
нами́ 1) самка оленя, ва-

женка; 2) самка крупного жи-
вотного 

нами ́ли ́вури то же, что на-
мали ́вури 
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нами́ му́ри́ кобыла 
нами ́са ~ нами ́сса название 

одного из орокских родов 
нами ́ у́ла самка оленя, ва-

женка трех-четырех лет 
нами ́чи ́вури греть, согре-

вать, отогревать(руки, ноги) 
наммавури то же, что нама-

вури 
намнакта, собир. то же, что 

налмаk ̗та 
нам-нам. изобр. 1) как раз, 

точно; 2) ловко, умело; 3) сме-
ло, отважно 

намңавури проясниться (о 
погоде); стать ясным (о небе) 

намңадовури ~ наңмаду ́ву-
ри наступить хорошей пого-
де 

намңа ̄ни ́ ясно, безоблачно 
(о погоде) 

намб ~ наму ́ тёлка 
намб сондо тёлка, самка 

оленя до года; см. наму ́ɣа 
наму ́ 1) море; 2) океан 
наму то же, что намб 
наму ́ɣа тёлка, самка оленя 

до года; см. намб сондо 
наму ́дǯе сторона моря, 

морская сторона 
наму ́ли ́тчи ́вури складывать 

вдвое, втрое и.т.п. (материю, 
бумагу, кожу) 

наму ́л'та, бот. болотный 
мох (обычно употребляемый 
для конопачения) 

наму ́л'талавури конопа-
тить, проконопатить мхом 
(дом, лодку) 

наму ́нн'ёни ́ помор, житель 
морского побережья 

наму ́ порони ́, зоол. баклан 
(букв.: морской глухарь) 

на ̄накки ́ везде, повсюду; ср. 
хдјду-ла 

нанди́ ~ нандэ ~ н'анда ~ 
н'анди ́ 1) тихо, потихоньку, 
медленно, осторожно (дви-
гаться, передвигаться); 2) 
спокойно 

нандэ то же, что нанди́ 
на ̄н'и ́ одно ИЗ самоназва-

ний ороков; см. на ̄н'н'ён'и ́ 
на ̄н'н'ён'й одно из самоназ-

ваний ороков; см. на ̄н'й (букв.: 
Земля человек-её) 

наңбу ́ то же, что намбу ́ 
на ̄ңбу ́вури то же, что на ̄мбу ́ -

вури 
на ̄ңбутчи ́вури ~ на ̄ңбу ́ч-

чи ́вури2 загадывать загадки 
на ̄ңбу ́ччи ́вури' то же, что 

на ̄мбу ́тчивури 
на ̄ңбу ́ччи ́вури2 то же, что 

на ̄ңбу ́тчи ́вури 
наңда 1) долг; 2) заем 
наңдавури 1) взять в долг; 

брать в долг, одалживать (у ко-
го-либо); 2) быть должником 

нандаǯи ́ взаймы, в долг 
(взять, дать) 

наңдаk ̗у ́ должник 



104 

наңи ́птаңи грязь; см. наңи ́-
са, алаk̗' 

наңи ́са ~ наңса грязь; см. 
наңи ́птаңи 

наңи ́сава ~ наңи ́салу ́ гряз-
ный , перепачканный; см . 
наңи ́савна 2, алаk ̗ 2 

наңи ́савна 1. междом. ой, 
как грязно; 2. грязный; см. 
наңи ́сава, алаk ̗ 2; ср. ЛИҢ-ЛИҢ 
отти ́ 

наңи ́салу то же, что наңи́сава 
наңk ̗и ́му ́си, зоол. клоп пос-

тельный 
наңмаду ́вури то же, что 

намңадовури 
на ̄ңна 1. 1) небо; см. бб (в 

1-м знач.); 2) открытый со всех 
сторон предмет; 2. открыто 

наңса то же, что наңи ́са 
наңу ́вури 1) колоть орехи; 

2) шелушить семя 
наоǯоk ̗k ̗а(н-) мальчик; см. 

хусэ путгэ 
наоk ̗та то же, что на ̄ву ́ k ̗та 
наорравури то же, что нав-

равури 
напти ́ңга ловкий 
напу ́мягкая кожа 
напу ́ -напу ́ би мягкий 
нари́ 1) человек; 2) мужчи-

на; см. хусэ (в 1-м знач.); 3) 
особь мужского пола; см. хусэ 
(во 2-м знач.) 

нари ́а, анат. глазное яблоко 
нарил, мн. люди 

на ̄рта ~ н'арта нарта 
н а ̄ саңа ̄ни ́ , фольк. вход в 

нижний мир (букв.: отверстие 
земли) 

ната ~ натта 1) шкура (жи-
вотного); // медвежья шкура; 
2) шкурка, мех; 3) кожа 

наталббри ́ морская звезда 
класса беспозвоночных типа 
иглокожих 

натали ́лавури стелить пос-
тель 

натама ~ наттама 1. 1) кожа-
ный, из шкуры, кожи; 2) мехо-
вой; 2. кожаные рукавицы 

натами ́ 1) оленья шкура (ис-
пользуемая в качестве посте-
ли); 2) постель; 3) матрац; 4) 
одеяло; 5) подстилка (вьючная) 

натта то же, что ната 
наттама то же, что натама 
натус'кэ оленья шкура (вы-

деланная) 
натчи ́ изжога 
натчи ́вури страдать изжогой 
нау ́ древко (остроги, гарпу-

на) 
нау ́ k ̗та то же, что на ̄ву ́ k ̗т а 
ны' ~ нэ2 1) обязательно; 2) 

необходимо 
ны2 ~ нэ3 тотчас, немедлен-

но, сразу, сейчас же 
нйвэлтэ ~ ңйвэлтэ подшей-

ный волос оленя 
ни ́ k ̗и ́ (н-) голова рыбы 
ни ́k ̗и ́мн'а шея оленя 
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ни ́лав ~ ни ́лаву ́ 1. 1) глад-
кий, лишенный шерсти, пе-
рьев (о коже детёнышей зве-
рей, птенцов); 2) голый, на-
гой; 3) босой; 2. 1) нагишом; 
2) босиком 

ни ́лаву ́ то же, что ни ́лав 
ни ́ладавури ходить голым, 

босым 
ни ́мңа то же, что ни ́ңма 
ни ́на ~ ңи ́на ~ ни́нда ~ ңи́нда, 

зоол. собака; см. ни ́наk�а(н-) 
ни́наk̗а(н-) ~ ни ́наk ̗k̗а(н-) ~ 

н̗и́наk ̗а(н-), зоол. собака; см. 
ни ́на 

ни́нда то же, что ни ́на 
ни ́нди ́л, мн. к ни ́нда 
ниничивури, религ. 1) прок-

линать; накладывать прокля-
тие (на кого-либо); 2) закли-
нать 

ни ́ңма ~ ни ́мңа ~ н'и ́мга 1) 
сказка; см. саху ́ри; 2) быль, 
рассказ (о реально происходив-
ших событиях) 

ни ́ңмамбомбури 1) заста-
вить рассказывать сказки; 2) 
заставить шаманить 

ни ́ңмамбури 1) рассказы-
вать сказки; 2) шаманить 

ни ́ңмачивури, шаманск. 
бить в бубен 

нисэлпувури снять пок-
рышку с чума 

ниуǯивури давать, подавать 
знак 

нйхундэвури перевозить до-
бычу с места промысла к жи-
лью, доставлять добычу домой 

ноɣон'ё ~ ноконб, обращ. 
брат, братец (к младшему); 
сестра, сестрица (к младшей)-, 
см.ноко 

нбди́ ~ нбди ́k ̗а ~ нбду ́ли ́ 1. 
красивый; 2. красиво 

нбди́ду́ма красивее; тот, ко-
торый красивее 

нбди ́k ̗а то же, что нбди́ 
нбди́ оповури стать краси-

вым 
нбду ́ли ́ то же, что нбди́ 
нојоk ̗о ~ ңојоk ̗k ̗о яйцо 
ноко ~ ну ́ггу ~ ну ́кку ~ нуку, 

обращ. брат, братец (к младше-
му); сестра, сестрица (к млад-
шей); см. ноɣон'ё 

ноконб, обращ. то же, что 
ноɣон'ё 

ноk ̗пи ́да ̄ттавури дремать 
(склонив голову, сидя) 

нбктивури таять, растаять 
(о снеге) 

нбкчи мокрый, подтаяв-
ший снег (обычно весной) 

нбли ́га 1. слабый, беспо-
мощный; 2. неудачник 

нблто ~ н'блто синяк; см. 
нблточи ́ 

нблтомбу ́мбури ~ н'блтом-
бу ́мбури поставить синяк 

нблточи ́ ~ н'блточи ́ синяк; 
см.нблто 
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нолу ~ нэлу, устар. жен-
ский нагрудник; передник 

номох,оу ́k ̗а смирный, спо-
койный, тихий 

нбни ́ ~ ноони́ 1. он, она, 
оно; 2. перед именем в притя-
жат. форме его, её; нбни ́ а̄пу́ни 
его шапка; нбни ́ у́лани её олень 

нбңи ́ни ́ ~ нооңи ́ни ́(при от-
вете на вопрос: чей?) их 

ноочи ́ то же, что нбчи ́ 
нотоно ~ н'отоно, зоол. 1) 

ездовой олень-самец (пяти-
шести лет); 2) особь мужско-
го пола у крупных животных 

нувури кормить, подкар-
мливать оленей 

ну ́ггу ́, обращ. то же, что ноко 
ну ́да чирок; см. ну ́д гаса 
ну ́д гаса ~ ну ́ǯ гаса, зоол. чи-

рок; см. ну ́да 
ну ́ǯ гаса, зоол. то же, что ну ́д 

гаса 
ниуǯивури давать, подавать 

знак 
ну ́кку, обращ. то же, что ноко 
ну ́ксэ ~ н'уксэ сажа, копоть 
ну ́ксэвури ~ н'у ́ксэвури ис-

пачкаться сажей, копотью 
ну ́ксэу ́нэ ~ н'у ́ксэу ́нэ испач-

канный сажей, копотью; гряз-
ный 

нуку, обращ. то же, что ноко 
ну ́k ̗павури месить тесто 
нулди ~ нулǯи 1) кочевье, 

стоянка кочевников; 2) мес-

тность, по которой кочуют; 3) 
семья, ведущая кочевой образ 
жизни; см. нулǯин'ённи; 4) 
несколько кочующих вместе 
семей (обычно представители 
одного рода) 

нулдивури ~ нулǯивури 1) 
переезжать, переселяться с 
места на место; 2) кочевать 

нулǯи то же, что нулди 
нулǯивури то же, что нулди-

вури 
ну ́лǯикчэ 1. кочевой; 2. ко-

чевник; см. ну ́лǯипэтчи 2 
ну ́лǯин'ённи семья, ведущая 

кочевой образ жизни; см. нул-
ди (в 3-м знач.) 

ну ́лǯипэтчи 1. кочующий; 2. 
кочевник; см. ну ́лǯикчэ 2 

ну ́лли ́вури ~ ну ́лувури 1) вы-
лезать, выпадать (о волосах, 
шерсти); 2) линять; сбрасы-
вать или менять периодичес-
ки наружный покров (шерсть, 
перья, кожу); 3) лупиться, ше-
лушиться (о коже) 

ну ́лу ́вури то же, что 
ну ́лли ́вури 

нумгэвури ~ нуңбэвури прог-
лотить 

нумисе ~ нуңисе 1) анат. же-
лудок; 2) требуха (оленя, коровы) 

нун ̗бэвури то же, что нумгэ-
вури 

нуңбэс, изобр. булькая в 
горле 
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нуңг'ё ~ нуңн'ё ~ н'уңге 
шестой 

нуңгу(н-) ~ нуңу(н-) ~ н'уң-
гу(н-) шесть 

нуңгул'тэ ~ н'уңул'тэ шес-
тидневка; шесть дней 

нуңгундб ~ н'уңгундб шес-
тьдесят 

нуңгуни ~ нуңгун'н'ё ~ н'уң-
гун'н'ё шестеро, вшестером; 
см. н'ун ̗гунǯёри 

нуңгун'н'ё то же, что нуңгуни 
нуңгурэгдэ ~ н'уңгурэгдэ 1) 

шесть, шестеро (при счете 
животных); 2) шестерка, уп-
ряжка из шести оленей 

нуңгурэк ~ н'уңгурэк вшес-
тером; только шесть (при сче-
те оленей в стаде) 

нуңгусу ~ н'уңгусу шести-
рядный 

нуңгус'утэл' ~ н'уңгус'утэл ~ 
нуңгутэл по шесть 

нуңдивури 1) приласкать; 2) 
полюбоваться; 3) успокоить 
ребёнка 

ну ́ңди ́k ̗а ~ нуңǯи ́ k ̗k ̗а ~ нуңди-
кэ 1. холод, мороз; 2. холодный, 
морозный; ср. ну ́ңду ́ли ́ 1; 3. хо-
лодно, морозно; ср. ну ́ңду ́ли ́ 2 

нуңдикэ то же, что ну ́ңди ́k ̗а 
ну ́ңди ́лу ́вури ~ ну ́ңǯи ́лу ́вури 

наступить холоду 

ну ́ңди ́си ́вури ~ ну ́ңǯи ́си ́вури 
замерзать, мерзнуть; испыты-
вать ощущение холода 

ну ́ңдули ́ ~ ну ́ңǯу ́ли ́ 1. холод-
ный, студеный; ср. ну ́ңǯи ́ k ̗а 2; 
2. холодно; ср. ну ́ңǯи ́k ̗а 3 

ну ́ңǯи ́лу ́вури то же, что ну ́ң-
ди ́лу ́вури 

ну ́ңǯи ́си ́вури то же, что 
ну ́ңди ́си ́вури 

ну ́ңǯу ́ли ́ то же, что нуңду ́ли 
нуңисе то же, что нумисе 
нуңмули, фольк. духи ниж-

него мира (по представлениям 
ороков — безногие, имеющие со-
бак, охотящиеся на человека) 

ну ́ңна ~ ну ́ңн'а, зоол. дикий 
гусь (серый) 

ну ́ңн'а, зоол. то же, что ну ́ң-
на 

ну ́ңн'ё то же, что нуңг'е 
нуңэ ~ н'уңэ ~ нуңэрэмǯи 1) 

вожак (о человеке; олене в ста-
де); 2) хозяин 

нуңэлэвури отговориться от 
обвинений; оправдаться 

нуңэрэмǯи то же, что нуңэ 
ну ́путчивури ~ ну ́пуччивури 

~ н'у ́пуччивури 1) продымить-
ся (о шкуре); 2) закоптиться 

нур'ивури ~ н'урувури ~ 
н'ирувури ~ н'ирувури писать 

ну ́риктэ ~ н'ируктэ волосы 
нур'ику ~ н'ур'икку 1) ручка; 

2) карандаш 
нур'имǯи ~ н'ур'имǯи секре-

тарь 
нуску ~ н'уску потяг, пос-

тромка (в оленьей упряжи) 
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нути сирокку ~ ну ́чи сиррок-
ку ́ август 

нуттэвури ~ н'угтэвури зас-
молить 

ну ́тэ ~ н'угэ 1) смола (дре-
весная); 2) нефть 

ну ́тэндэвури ~ н'у ́тэндэвури 
пойти смолить 

нуучивури ~ ну ́чивури 1) ды-
мить; 2) подкоптить (о шкуре 
во время обработки) 

ну ́чи 1) маленький; 2) мо-
лодой (о животных); 3) эт-
ногр. название отделившейся 
ветви рода; ну ́чи Гетта — ма-
лый род Гетта; ну ́чи Баявуса — 
малый род Баявуса 

ну ́чивури то же, что нуучи-
вури 

ну ́чидумэ тот, который мо-
ложе; младший 

ну ́чнǯǯи в детстве; когда 
был(а) маленький (маленькая) 

ну ́чикэ то же, что ну ́чукэ 
ну ́чирривури уменьшить 
ну ́чискэ, зоол. 1) нерпа-од-

нолетка; 2) детёныш нерпы 
ну ́чи су ́ндатта, зоол. малёк 

(букв.: маленькая рыбка) 
ну ́чи тавал мера длины — 

четверть, равная расстоянию 
от большого пальца до указа-
тельного 

ну ́чукэ ~ ну ́чикэ 1. малень-
кий, малолетний; 2. челове-
чек 

нэ' ~ нэНэ устье (реки); гор-
ло (залива) 

нэ2 то же, что ны' 
нэ3 то же, что ны2 

нэури 1) выйти, высунуться, 
вылезти; 2) выпрыгнуть (о жи-
вотном); 3) вырасти (о волосах) 

нэв ~ нэу 1. брат (младший); 
сестра (младшая); 2. младший 

нэвдумэ ~ нэудумэ 1. тот, 
который моложе, младше 
(брат, сестра); 2. младший из 
младших (братьев и сестёр); 
самый младший 

нэвдумэн'н'е ~ нэудумэн'н'е 
младший брат; см. нэвумэни 

нэвувури ~ нэувури 1) вы-
нести, вывести, вытащить; 2) 
выйти (откуда-либо)', выб-
раться 

нэвудувури 1) выносить, вы-
водить, вытаскивать (снова, 
опять, обратно); 2) выпускать; 
см. нэвутчивури (в 1-м знач.) 

нэвумэни ~ нэумэни ~ нэву-
мэн'н'е ~ нэумэн'н'е младший 
брат; см. нэвдумэн'н'е 

нэвумбури выпускать 
нэвурупу(н-) флаг, знамя 
нэвутчивури 1) выпускать; 

см. нэвудувури (во 2-м знач.); 
2) освобождать, отпускать 

нэгдэ(н-) ~ ңэгдэ(н-) 1. свет; 

2. светлый; 3. светло 
нэдујтэвури пробраться, 

пролезть (сквозь толпу, чащу) 
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нэдумбури освободить, от-
пустить 

нэдэ ровная гладкая повер-
хность земли; см. нэсэ 

нэктэ низкий, невысокий, 
небольшого роста 

нэктэвкэ низенький, ма-
ленького роста 

нэктэɣи низина; низкое 
место 

нэктэǯи низко, невысоко 
нэлгэ седло 
нэлиɣэ, зоол. вошь (мелкая) 
нэлпиктэ равнина 
нэлтэимǯи 1) нараспашку; 

не застегнувшись; 2) настежь 
нэлу, устар. то же, что нолу 
нэлчири период таяния 

снега весной 
нэмбэ 1) одеяло; 2) шкура 

оленя, которой накрываются 
нэмбэвури 1) покрыться, 

накрыться (чем-либо); 2) ук-
рыться одеялом, одеться 

нэмбэтчивури укрывать, 
закрывать, накрывать 

нэмбэсиптэн ̗ги покрывало 
нэмбэссэвури ~ н'эм-

бэс'с'эвури ЧИНИТЬ , латать, 
ставить заплаты на одежде; 
см. намботчи ́вури 

нэмдукэ ~ нэмдэвкэ ~ нэм-
дэукэ 1) тонкий; 2) тощий, ху-
дой 

нэмдэ ~ нэмǯэ 1 .1) тонкий 
(о круглых предметах); 2) уз-

кий (о круглых предметах); 2. 
1) тонко; 2) узко 

нэмдэвкэ то же, что нэмду ́кэ 
нэмдэукэ то же, что нэмду ́кэ 
нэмǯэ то же, что нэмдэ 
нэмил'эктэ ~ нэмил'эттэ ~ 

нэмил'эттэукэ 1) тонкий, то-
ненький (о плоских предме-
тах); 2) прозрачный (о мате-
риале, бумаге) 

нэмил'эттэ то же, что нэ-
мил'эктэ 

нэмил'эттэукэ то же, что нэ-
мил'эктэ 

нэму сало, жир животных; 
ср. и́лда (в 1-м знач.) 

нэмэ верховое седло (муж-
ское и женское) 

нэмэ ату́вури распрягать 
(оленя, лошадь) 

нэмэддэвури ~ нэмэдэвури 
ехать верхом (на олене, лошади) 

нэмэдэвури то же, что 
нэмэддэвури 

нэнил, мн. младшие братья 
и младшие сестры 

нэнисэл, мн. младшие бра-
тья и младшие сестры 

нэннэв отгадка 
нэннэтчивури отгадывать, 

угадывать, разгадывать 
нэнэвкэ загадка 
нэңнэ ~ н'эңн'ё 1. весна; 2. 

весенний; 3. весной; см. нэң-
нэду ́тэн'н'ё 

нэңнэвури ~ н'эңн'ёвури 
наступить весне 
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нэңнэддэвури ~ н'эңн'ёддэ-
вури проводить где-либо вес-
ну; жить где-либо весной 

нэңнэдугэн'н'ё весной; см. 
нэңнэ 3 

нэңнэри весенний 
нэңнэри натта весенняя 

шкура (зверя) 
нэпкуллавури ~ нэпкуллэву-

ри ударить кулаком (от себя) 
нэпкуллэвури то же, что 

нэпкуллавури 
нэптэвури ~ нэтгэвури' раз-

глаживать, расправлять (кожу, 
материю, бумагу — руками) 

нэптэм бпбмбури' ~ н'эптэм 
бпбмбури разгладить, распра-
вить (кожу, материю, бумагу 
— руками) 

нэптэм бпбмбури2 1) содрать 
кору, бересту; 2) снять воло-
сы, шерсть со шкуры (при об-
работке); см. нэтувури 

нэпултэ ~ н'эпул'тэ 1) пуш-
ной зверь, пушнина; 2) мехо-
вая опушка (на одежде) 

нэпэчивури 1) выходить (час-
то, постоянно); 2) высовываться 

нэсэ ~ нэсэмǯи ровная 
(гладкая) поверхность земли; 
см. нэдэ 

нэсэмǯи то же, что нэсэ 
нэсэңги ~ нэсэңи пот 
нэсэңгивури ~ нэсэңивури 

потеть 
нэсэңи то же, что нэсэңги 
нэсэңивури то же, что 

нэсэңгивури 

нэттэвури' то же, что нэптэ-
вури 

нэттэвури2 1) сдирать кору, 
бересту; 2) снимать волосы, 
шерсть со шкуры (при обра-
ботке) 

нэтувури снять, соскоблить 
волосы, шерсть со шкуры (при 
обработке); см. нэптэм бпбмбу-
ри2 (во 2-м знач.) 

нэтускэ 1) обработанная 
шкура со снятой шерстью (не-
выделанная); 2) ровдуга; тон-
кая замша ИЗ оленьей шкуры 

нэтускэмэ ровдужный, за м -
шевый 

нэу то же, что нэв 
нэувури то же, что нэвувури 
нэувумунэсэл, мн. младшие 

братья и сестры (вместе) 
нэудумэ то же, что нэвдумэ 
нэудумэн'н'е то же, что нэв-

думэн'н'е 
нэумэни то же, что нэвумэни 
нэумэн'н'е то же, что нэву-

мэни 
нэНэ то же, что нэ1 

нэчйɣэ ~ н'эчйɣэ 1) птичка, 
птица (общее название); см. 
нэчэ (в 1-м знач.); 2) певчая 
птичка, пташка; см. нэчэ (во 
2-м знач.) 

нэчэ ~ н'эчэ 1) птичка, пти-
ца (общее название); см. нэчйɣэ 
(в 1-м знач); 2) певчая птичка, 
пташка; см. нэчйɣэ (во 2-м 
знач.) 
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Н " 

н'а ̄ури 1) гнить, сгнивать; 2) 
протухать, скисать 

н'а̄х,а 1) гнилой, сгнивший; 
см. н'аk ̗ту ́ (в 1-м знач.); 2) 

протухший, скисший; см. 
н'аk ̗ту ́ (во 2-м знач.) 

н ' аk ̗k ̗а (н-) , устар. 1) раб; 
см. бол (в 1-м знач.); 2) слуга; 
см. бол (во 2 -м знач.) 

н'аk ̗ту ́ 1) гнилой, сгнив-
ший; см. н'а ̄ха (в 1-м знач.); 2) 
протухший, скисший; см. 
н'а ̄ха (во 2-м знач.) 

н'алу ́ то же, что на ̄лу ́ 
н'а ̄лу ́в то же, что на ̄лу ́ 
н'амавл'и ́ то же, что нама ̄ 
н'ама ̄л'и ́ то же, что нама ̄ 
н'ама ̄л'у ́вури то же, что на-

мал'у ́вури 
н'амн'авури 1) бежать рысью 

(об олене, собаке)', 2) соревно-
ваться в верховой езде на оленях 

н 'амн 'аври ясное, чистое 
небо 

н 'аоk ̗-н 'аоk ̗, изобр. мяу-мяу 
(обычно о кошке) 

н'анда то же, что нанди́ 
н'анди́ то же, что нанди́ 
н'а ̄рта то же, что на ̄рта 
н'ёɣида негидалец, негидалка 
н'еду здесь; см. иду, эду 
н'ёдурус шкура оленя после 

линьки с короткой новой 
шерстью 

н'еk ̗саңга ~ н'и ́k ̗саңга лох-
матый, растрёпанный, непри-
чесанный (о волосах); см. 
ли ́ k ̗саңа 

н'еламу ́ ~ н'и ́ламу ́ 1) звон-
кий (о голосе); 2) тонкий, вы-
сокий (о голосе); 3) пронзи-
тельный (о звуке) 

н'ёлби ́-н'ёлби ́ отти ́ 1) мяг-
кий, рыхлый; 2) помятый, дав-
леный (о ягодах, фруктах) 

н'епилливури раздавить (о 
комаре, мошке и т.п.); ср. 
н'и ́тали ́вури 

н'йури открыть, раскрыть; 
// приоткрыть 

н'и ́тчивури открывать, рас-
крывать; // приоткрывать 

н'йвэктэ, бот. карликовая 
берёза 

н'и ́k ̗саңга то же, что н'еk ̗-
саңга 

н'и ́ламу ́ то же, что н'еламу ́ 
н'и ́лбаву ́ свежая, неморо-

женая рыба 
н'иливури выкрасить, рас-

красить, покрасить 
н'илитчивури ~ н'иличчиву-

ри красить, раскрашивать 
н'илчу ́ли, зоол. корюшка 
н'и ́мга то же, что ни ́ңма 
н'иммивури покрыть, нак-

рыть, закрыть (что-либо) 
н'имэ ~ н'имэн'н'ён'и 1) со-

сед; 2) гость; см. н'имэри-
хэн'н'и; 3) знакомый 
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н'имэн'н'ён'и то же, что н'имэ 
н'имэривури прийти в гости 

(к соседям, друзьям) 
н'имэрихэн'н'и гость; см. 

н'имэ (во 2-м знач.); ср. андах,а 
1 (в 1-м знач.) 

н'имэрэтчивури ~ н'имэрэч-
чивури ходить, заходить в гос-
ти (к соседям, друзьям) 

н'и ́на, зоол. щенок; детё-
ныш собаки 

н'индувури ~ н'ин'дувури 
стонать, охать (от боли) 

н'йнэ 1) открытый, раскры-
тый; 2) открывшийся; рас-
крывшийся 

н'ин'дувури то же, что н'ин-
дувури 

н'йңгиллэвури 1) стол-
кнуться (нечаянно); 2) тол-
кнуть боком (кого-либо) 

н'йңгилэмэтчивури 1) стал-
киваться; 2) толкаться 

н'ипсивури 1) закрыть, заж-
мурить глаза; зажмуриться; 2) 
прищурить глаза; прищуриться 

н'йпул'э открытый, раскры-
тый 

н'йпчивури открываться, 
раскрываться 

н'и ́ри ́кта, анат. 1) позво-
ночник; 2) спинной хребет 

н'ирувури то же, что нур'ивури 
н'йруктэ то же, что ну ́риктэ 
н'йруктэунэ волосатый; 

покрытый волосами 

н'и ́тали ́вури раздавить, 
придавить; ср. н'епилливури 

н'и ́ттавури 1) давить (о ко-
маре, мошке и т.п.); 2) расти-
рать; 3) протирать 

н'и ́ттарамǯи ́ расплющивая, 
давя 

н'ову ́ 1) первый, передовой 
(об олене в упряжке); ср. н'бран 
2) передовик 

н'бг ̗до 1) зелёный; 2) си-
ний, голубой; 3) жёлтый 

н'бгдолу ́ бй зеленоватый 
н'олто то же, что нолто 
н'блтомбу ́мбури то же, что 

нблтомбу ́мбури 
н'блточи ́ то же, что нблточи 
н'бм, изобр. 1) зелёно, зеле-

нея; 2) сине, синея, голубея; 
3) желтея, желто 

н'бран первый, передовой 
(об олене, собаке в упряжке); 
ср. н'ову (в 1-м знач.) 

н'отоно то же, что нотоно 
н'отто вид ловушки на со-

боля, сетка 
н'оу ́н'и ́ 1) узда (в оленьей уп-

ряжи); 2) ремень (для управле-
ния упряжкой) 

н'у ́ксэ то же, что ну ́ксэ 
н'уксэвури то же, что ну ́ксэ-

вури 
н уксэу ́нэ то же, что ну ́ксэу ́нэ 
н'уңг'ё то же, что нуңг'ё 
н'уңгу(н-) то же, что нуңгу(н-) 
н'уңгундб то же, что нуңгундб 
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н'ун ̗гунǯёри ~ н'уңгун'ǯёри 
шестеро, вшестером; см. нун ̗-
гуни 

н'уңгун'н'ё то же, что нуңгуни 
н'уңгурэгдэ то же, что нуң-

гурэгдэ 
н'уңгурэк то же, что нуңгурэк 
н'уңгусу то же, что нуңгусу 
н'уңгутуңгэ ~ н'уңгутуңгэсэл 

вшестером; см. н'уңгунǯери 
н'уңгутуңгэсэл то же, что 

н'уңгутуңгэ 
н'уңул'тэ то же, что нуңгул'тэ 
н'уңэ то же, что нуңэ 
н'у ́пуччивури то же, что 

ну ́путчивури 
н'ур'икку то же, что нур'ику 
н'ур'имǯи то же, что нур'имǯи 
н'урувури то же, что нур'ивури 
н'уску то же, что нуску 
н'угтэ то же, что нугтэ 
н'у ́тэ то же, что нутэ 
н'у ́тэндэвури то же, что 

ну ́тэндэвури 
н'эктэ, зоол. кабан (дикий) 
н'эмбэс'с'эвури то же, что 

нэмбэссэвури 
н'эңн'ё то же, что нэңнэ 
н'эңн'ёвури то же, что нэң-

нэвури 
н'эңн'ёдцэвури то же, что 

нэңнэддэвури 
н'эптэм бпбмбури то же, что 

нэптэм бпбмбури1 

н'эпул'тэ то же, что нэпултэ 
н'эчйɣэ то же, что нэчйɣэ 
н'эчэ то же, что нэчэ 

Ң 
ңа ̄ддав ~ ңа ̄ддов ~ ңа ̄ддоу ́ 

заводь; бухта со спокойной 
водой 

ңа ̄ддов то же, что ңа ̄ддав 
на ̄ддовпувури ~ на ̄ддоу ́вури 

успокаиваться (о воде в бухте, 
заливе) 

ңа ̄ддоу ́ то же, что н̗а̄ддав 
ңа ̄ддоу ́вури то же, что 

ңа ̄ддов-пувури 
ңа ̄ла 1 , анат. рука 
ңа ̄ла2 помощник старшины 
ңа ̄лачу ́ мбни рукоятка копья 
ңа ̄лисивури ~ ңа ̄литчивури 

1) вести за руку; 2) держаться 
за руки 

ңали́ передние ласты нерпы 
ңа ̄ли ́ k ̗k ̗у ́ х,у́лда 1) чемодан; 

2) сумка с ручкой 
ңалмаk ̗та, зоол. то же, что 

нал-маk ̗та 
ңалмаk ̗тараk ̗у ́ накомарник 
ңана копьё с длинным 

древком (до трех метров) 
ңаналавури бросать копьё 
ңари ́вури ~ ңарревури ~ 

н�арри́вури звать, подзывать 
ңарревури то же, что 

ңари ́вури 
ңарри ́вури то же, что 

н�ари́вури 
н�арру́вури идти звать; 

отправляться позвать 
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ңаскуǯ(и) большая волна; 

см. ламу ́ 

ңау ́тау ́чи ́вури удить; см. 
умбу ́тчивури, лочоk ̗k ̗овури; ср. 
сундаттамавури 

н̗ес-с, изобр. 1) посветлев, 
став светлее (о небе); 2) пове-
селев 

н̗йвэлтэ то же, что нйвэлтэ 
н̗и́на, зоол. то же, что ни́на 
ңи ́наk ̗а(н-), зоол. то же, что 

ни́наk̗а(н-) 
ңи́наk̗авури натравить соба-

ку на кого-либо 
ңи ́нда, зоол. то же, что 

ни́нда 
ңи ́ндаллу ́ 1) имеющий соба-

ку; ңиндаллу ́ нари — имеющий 
собаку человек; 2) с собакой; 
см. ңи ́ндаму ́на; нбни хиндаха-
ни кадаранǯи ңи ́ндаллу ́ — он 
пришёл с большой собакой 

ңи ́ндаму ́на с собакой; см. 
ңи ́ндаллу ́ (во 2-м знач.); Педа 
исухани асиму ́на, уламу ́на, 
ңи́ндамуна — Пётр возвратил-
ся с женой, оленем и собакой 

ңи ́ндасk ̗а 1) собачья шкура; 
2) собачья нарта 

ңи ́нǯи ́чи ́вури скулить (о со-
баке) 

ңису удилище 
ңоввё ~ ңои́ 1. прибрежная 

часть суши; берег моря; 2. 
прибрежный 

н̗оввёду́ с берега, от берега 

ңоввёки ́ ~ ңои ́k ̗и ́ вдоль бе-
рега, по берегу 

ңоввёла ~ ңои ́ла на берегу 
ңоввёпа ~ ңои ́па берегом, 

по берегу 
ңоввётау ́ ~ н̗ои́саи́ ~ ңојсаи ́ 

к берегу, на берег 
ңои́ то же, что ңоввё 
ңои ́ки ́ то же, что ңоввёки ́ 
ңои́ла то же, что ңоввёла 
ңои ́па то же, что ңоввёпа 
ңои ́саи ́ то же, что ңоввётај 
ңојо уключина; приспособ-

ление для крепления весла на 
борту лодки (обычно в виде дву-
рогой вилки) 

ңојоk ̗k ̗о ~ ңојоk ̗о яйцо; см. 
нојоко 

ңојоk ̗k ̗о кэивэни яичная 
скорлупа; см. ңојоk ̗k ̗о ојбни 

ңојоk ̗k ̗о ојбни яичная скор-
лупа; см. ңојоk ̗k ̗о кэивэни 

нојоk ̗о то же, что ңојоk ̗k ̗о 
ңојсаи́ то же, что ңоввётај 
ңбх,и́ллавури ~ ңоси ́ллавури 

~ ңбсу ́лавури 1) понюхать, об-
нюхать; 2) принюхаться; 3) 
насторожиться (о животном) 

н̗бккё 1. сильный неприят-
ный запах, вонь; 2. изобр. во-
няет; ох, дурно пахнет 

н̗бкки́вури 1) пахнуть (очень 
сильно и неприятно); вонять; 2) 
протухать, прокисать, пор-
титься (о продуктах) 

н̗бкки́лу́вури 1) запахнуть, 
приобрести неприятный за-
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пах; завонять; 2) протухнуть, 
прокиснуть, испортиться (о 
продуктах) 

ңокку ́ли ́ 1) пахучий; 2) во-
нючий, тухлый, прокисший (о 
продуктах) 

ңон'и ́ла-, с притяжат. афф. 
длина курэи ңон'и ́лани — дли-
на забора 

ңон'и ́лаптај ~ ңон'и ́птаи ́ ~ 
ңон'и ́пти ́ вдоль, в длину 

ңон'и ́ми ́ длинный 
ңон'и́ми́k̗а длинноватый 
ңон'и ́птаи ́ то же, что 

ңон'и ́лаптај 
ңон'и ́пти ́ то же, что 

ңон'и ́лаптај 
ңбси ́ 1) запах; 2) нюх 
ңбси ́ллавури то же, что 

ңбхи ́-ллавури 
ңбси́тчевури ~ ңосу ́тчи ́вури ~ 

ңосу́чи́вури 1) нюхать, обнюхи-
вать; 2) принюхиваться; 3) нас-
тораживаться (о животных) 

ңбсу ́ принюхивающийся, 
нюхающий 

ңосу ́лавури то же, что ңбхи ́-
ллавури 

ңосу ́тчи ́вури то же, что ңо-
си ́тчевури 

ңосу ́чи ́вури то же, что ңо-
си ́т-чевури 

ңбто(н-) ~ ңотто(н-) 1) 
борьба; см. вбто(н-) (в 1-м 
знач.), мбто(н-) (в 1-м знач.); 
2) место борьбы; см. вбто(н-) 

(во 2-м знач.), мбто(н-) (во 
2-м знач.) 

н̗бтовури ~ ңотчи ́вури ~ 
ңбттовури бороться, состя-
заться, соревноваться; см. 
вбтовури, мбтовури 

ңбтоло борец 
ңбтто(н-) то же, что ңбто(н-) 
ңбттовури то же, что ңбто-

вури 
н̗бтчивури то же, что ңбто-

вури 
ңувури ~ ңуру 1) перегнать; 

2) превзойти (в работе, в мас-
терстве и.т.п.); 3) победить; 
4) нов. перевыполнить норму 

ңуи ́ ~ ңуј ~ ңуји ́ɣэ 1. кто; см. 
х,аи ́ 1 (в 1-м знач.); 2. чей, ка-
ков; см. х,аи ́ 2 , хајңи ́ , ңуи ́ни ́; 
гэлбуси ңуји ́ɣэ? — как тебя зо-
вут (как твоё имя) ? 

ңуи ́ǯи ~ ңујǯи чем 
ңуи ́-дэ ~ н̗уј-дэ 1. кто-то, 

кто-либо, кто-нибудь; некто; 
2. при отриц. никто 

н̗уи́-дэ чи ́пали ́ 1. все (без 
исключения — о людях); 2. каж-
дый ИЗ НИХ (о людях) 

ңуи́ндо ~ ңујиндо вдвоём (с 
кем-либо) 

ңуи ́ни ~ ңујңи чей; см. хдј 
ңи ́, ңуи ́2 

ңуј то же, что ңуи ́ 
ңујɣэ то же, что ңуи ́ɣэ 
ңујǯи то же, что ңуи ́ǯи 
ңуј-дэ то же, что ңуи ́-дэ 
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ңуји ́ то же, что ңуи ́ 
ңујиндо то же, что ңуи́ндо 
ңујңи то же, что ңуи ́ңи 
ңэури 1) выйти из берегов 

(о реке); 2) прибывать (о воде в 
реке); затоплять, заливать бе-
рега 

ңэгдэ(н-) то же, что нэг-
дэ(н-) 

ңэгдэвури ~ ңэгдэмбури све-
тать, рассветать 

ңэгдэмбомбури сделать 
светлым, ярким; осветить 

ңэгдэмбури то же, что ңэгдэ-
вури 

ңэгдэнǯу свет 
ңэгдэттивури ~ ңэгдэтчиву-

ри 1)светиться; 2)светить, ос-
вещать 

ңэгдэтэј светло 
ңэллэури ~ ңэлэвури боять-

ся, трусить, страшиться, пу-
гаться; ср. оловури (в 1-м 
знач.) 

ңэлбмбури ~ ңэлэмбури ~ 
ңэлэвэмбури ~ ңэлэомбури 1) 
испугать, напугать; 2) запу-
гать, пригрозить 

ңэлэ' 1. страшный, см. 
ңэлэпсули 1 (в 1-м знач.); 2. 
страшно; см. ңэлэпсули 1 (в 
1-м знач.); ср. хэңун'н'у ́ли; 3. 
страх 

ңэлэ\ зоол. волк 
ңэлэвури то же, что 

ңэллэури 

ңэлэвэмбури то же, что 
ңэлбмбури 

ңэлэɣэсу ́ ~ ңэлэсу трусли-
вый, боязливый, пугливый; // 
напуганный 

ңэлэмбури то же, что ңэлбм-
бури 

ңэлэомбури то же, что ңэлбм-
бури 

ңэлэпсули ~ ңэлэпсэи 1. 1) 
страшный; см. ңэлэ' 1; 2) 
опасный; 2. 1) страшно; см. 
ңэлэ' 2; 2) опасно 

ңэлэсу то же, что ңэлэɣэсу 
ңэлэсу 1. трусливый; ср. 

олопсу ́ли ́; 2. трус 
ңэм ~ ңэм-ңэм, изобр. све-

тясь, сверкая, вспыхивая, 
мерцая; ср. k̗илто-k̗илто 

ңЈмǯи опбури ~ ңэм опбури 
1) становиться светлее; 2) рас-
светать 

ңэм-ңэм бй 1) светлый, яр-
кий, светящийся; 2) блестя-
щий; ср. k̗и́лто-k̗и́лтом би 

ңэм опбури то же, что ңэмǯи 
опбури 

ңэмуривури шептать 
ңэннувури ~ ңэнувури 1) 

уходить, уезжать; отправлять-
ся; 2) возвращаться (туда, от-
куда прибыл); ср. и́су́вури 

ңэнну ́мбури ~ ңэннэумбури 
~ ңэнэвэмбури ~ ңэнэумбури 1) 
заставить идти, ехать; отпра-
вить; отослать; послать; 2) 
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позволить идти, ехать; отпус-
тить; 3) выгнать, выпроводить 

ңэннэвури ~ ңэнэвури ~ ңэ-
нэчивури 1) идти, ехать; дви-
гаться, передвигаться; 2) вы-
ходить, идти (за кем-либо) 

ңэннэумбури то же, что ңэн-
нум-бури 

ңэнувури то же, что ңэнну-
вури 

ңэнэвури то же, что ңэннэ-
вури 

ңэнэвэмбури то же, что ңэн-
нум-бури 

ңэнэумбури то же, что ңэн-
нум-бури 

ңэнэчивури то же, что ңэн-
нэвури 

О 
о ~ они́ угол 
б ~ оk ̗б ~ омго, анат. бедро, 

ляжка 
оɣо нарыв 
оɣоро ~ бро ~ у́ру, зоол. гор-

буша 
оɣоро бёни июль месяц 

(букв.: месяц появления горбу-
ши) 

оɣото ~ ото, зоол. чебак 
оɣотчивури нарывать 
оддовчи ́вури ~ оддоу ́чи ́вури 

I) беречь, экономить; 2) сох-
ранять 

оддоу ́чи ́вури то же, что од-
довчи ́вури 

оǯǯи ́ , зоол. нерпа двух-трех 
лет 

оǯǯи ́ аңн'и ́, зоол. нерпа че-
тырех лет (букв.; старший 
брат оǯǯи ́) 

оји́ мало 
оји ́сал би 1) родные, родс-

твенники; 2) родители 
ојо 1) с притяжат. афф. 

поверхность чего-либо; 2) 

вершина, верхушка; 3) кожура 
плода; 4) скорлупа яйца, оре-
ха 

ојово ~ ојопа по верху 
ојоду ́ вверх(у), наверх(у) 
ојоk ̗и ́ вдоль, по верху 
ојоло вверху, доверху 
ојопа то же, что ојово 
ојосk ̗о 1) вещь; см. ǯака, 

хаǯу ́ (н-); 2) имущество; см. 
абду ́ (в 1-м знач.); 3) инвен-
тарь 

ојотои ́ вверх 
ојотбли́н'и́ 1) поверх; сверху 

чего-либо; 2) с верхом, сполна 
ојудума верхний 
ојуk ̗а ~ ојуk ̗анǯи ́ очень ма-

ло, совсем немного 
ојуk ̗а-ојуk ̗а чуть-чуть; см. 

KЭТЭТТЭ , хэрэ-хэрэ 
ојуk̗анǯи́ то же, что ојуk�а 
ојуk�аталǯи ́ понемногу 
оk ̗k ̗о 1) подножный корм; 

2) пастбище; см. ан'ду 
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оk ̗k ̗овури 1) кормиться на 
подножном корму (о живот-
ных); пастись; 2) есть ягоды с 
куста 

оk ̗k ̗бмбури отправиться 
пасти 

оk ̗k ̗ороси ́ , зоол. акула 
оk ̗k ̗отои мимо (проходить, 

пробегать); ср. сйми 
оk ̗одовури баловаться, ша-

лить (о детях); см. бамбавури, 
соk ̗одовури (в 1-м знач.) 

бk ̗о рыболовный крючок 
(на тайменя) 

охолпувури ЛЬСТИТЬ 

охома, устар. религ. корыт-
це для жертвоприношений 
хозяину моря — тэму 

ох.оровури прочищать ку-
рительную трубку, мундштук 

оk ̗по-оk ̗по оти ́ пушистый, 
густой (о ворсе, шерсти на 
шкуре животного) 

оk ̗поу ́тчи ́вури складывать, 
укладывать дрова 

оk ̗си ́вури 1) сгребать (сено, 
снег); 2) метать стог 

оk ̗со 1) нарта; 2) сани 
оk ̗соддовури ехать на нарте, 

санях, телеге 
оk ̗сото детские саночки 
оk ̗то лекарство: порошок 
оk ̗товпувури наложить по-

вязку 
оk ̗толу ́ лечебный 

оk ̗ти ́чи ́вури ~ оk ̗чи ́чи ́вури 
лечить 

оk ̗ти ́чи ́мǯи ́ ~ оk ̗чи ́чи ́мǯи ́ 
врач 

оk ̗чи ́чи ́вури то же, что оk ̗ти ́ -
чи ́вури 

оk ̗чи ́чи ́мǯи ́ то же, что оk ̗-
ти ́чи ́мǯи ́ 

олби ́мбури тащить, нести, 
везти, вести (с собой) 

олǯи ́ɣа, устар. крюк для 
подвешивания чайника, кот-
ла над огнём (в жилище); ср. 
даk ̗и ́ 

олй, зоол. ворон 
оллбчи ́, мн. короткие унты 
оловури 1) испугаться, на-

пугаться; ср. ңэллэури; 2) 
вздрогнуть от испуга 

олбури ~ улэури ~ улбури 
варить, готовить, приготов-
лять еду 

ололо ~ у́лу́лу́, анат. нёбо 
олбk ̗то м!со, высушенное 

над костром (обычно заготов-
ляемое впрок) 

олоновури 1) вздрагивать; 
дрожать; 2) пугаться 

олоңмонǯи ́ внезапно, нео-
жиданно 

олопсу ́ли ́ 1) испуганный, 
напуганный, перепуганный; 
ср. ңэлэсу 1; 2) болезненно 
пугливый 

олопумбури заставить при-
готовить, сварить 
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олто пазуха 
олтопту ́ (н-) детский фар-

тук; передник 
омго, анат. то же, что б 
омголо ~ он ̗боло забывчи-

вый, рассеянный; см. омго-
лоңго 

омголоңго ~ оңболон ̗го за-
бывчивый , рассеянный; см . 
ОМГОЛО 

омгонавури ~ оңбонавури 
ошибаться 

омо ~ омони́ 1) гнездо; 2) 
птичья нора (зимняя)', 3) клет-
ка 

омб(н-) ~ омоɣо озеро 
омоɣо то же, что омб(н-) 
омолтувури вить гнездо (о 

птице) 
омони́ то же, что омо 
оморо ~ уморо ~ умуру шну-

рок, ремешок у обуви для стя-
гивания верха (при закрепле-
нии на ноге) 

онгёна, фольк. злой дух 
(обычно представляемый в виде 
женщины-невидимки) 

ондо залив (речной и мор-
ской) 

бндон навзничь 
они́ то же, что о 
онновури переходить реку, 

ручей вброд 
онновури ~ оннбтчи ́вури 

плыть (о птице, звере)', пла-
вать (о птице, звере) 

оннори ́ 1. пятнистый (о 
морском животном); 2. зоол. 
нерпа (пёстрая) 

оннбтчи ́вурн то же, что он-
новури 

оно1 пятно (в расцветке 
нерпы) 

оно2 котёл; см.энуɣэ 
оңбовури то же, что омговури 
оңболо то же, что омголо 
оңболоңго то же, что омго-

лоңго 
оңбонавури то же, что омго-

навури 
оңгаи́ ~ оңгаи ́ k ̗а младенец; 

грудной ребёнок 
оңгаи ́ k ̗а то же, что оңгаи́ 
оңгаk ̗-оңгаk ̗, изобр. плача 

(обычно о грудном ребёнке) 
оңголо, зоол. кедровка 
оңдо, фольк. злой дух, черт; 

ср. амба(н-) 
оңотчи ́вури пугать злым ду-

хом, чёртом 
оноптони назад, обратно 
оңоɣо-оңоɣо, изобр. грех-

грех; худо-худо 
оңото пусть 
опбңги ́, устар. наконечник 

деревянной стрелы 
опомбу́ри ~ опбури 1) делать-

ся; 2) становиться, превращать-
ся (в кого-либо или во что-либо) 

опбури то же, что опомбу ́ри 
опоу ́тчи ́вури обхватить; 

схватить в охапку 
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опти ́вури разделить на час-
ти; ср. боривури 

брапчи ́ ~ бропчи ́ 1) недав-
ний; 2) прежний, давешний; 
см. горопчи́ 2 (во 2-м знач.) 

орги ́(н-) 1. плохой; // неб-
режный; 2. плохо; // небреж-
но, кое-как; см. орk ̗и ́нǯи ́ (в 
1-м знач.) 

орk ̗и ́ла плоховато 
орk ̗и ́лавури обидеть 
орk ̗и ́лчи ́вури обижать 
орk ̗и ́нǯи ́ 1) плохо; // неб-

режно, кое-как; см. орk ̗и ́ (н-) 
2; 2) обидно 

орk ̗и ́си ́вури считать плохим 
орңгор ~ орңгор нбнок нивх-

ское название ороков (улыпа) 
орңгор нбнок то же, что 

орңгор 
бро то же, что оɣоро 
орогпувури ~ ороk ̗потчи ́вури 

носить, таскать 
орогдони́ ~ орогǯи ́ни ́ вмес-

то, взамен (кого-либо или чего-
либо) 

орогǯи́ни́ то же, что орогдони́ 
ороk ̗потчи ́вури то же, что 

орогпувури 
ороk ̗то 1) трава (сухая); см. 

паи ́k ̗та (в 1-м знач«Ц2) сено; 
см. паи ́k ̗та (во 2-м знач.) 

ороk ̗чи ́вури потащить, по-
вести (за собой) насильно 

орому ́та большой котёл 
(обычно чугунный) 

ороннё недавно 
оси ́вури 1)сделаться, стать; 

тагда оси ́вури побелеть; 2) 

превратиться (в кого-либо или 
во что-либо) 

оси ́нду ́ шторм; большое 
волнение в море 

оси ́нду ́вури волноваться (о 
море); штормить 

оси ́ңга 1) мушка ружья; 2) 
курок 

Осо, топоним, название ре-
ки на о. Сахалине 

осон'н'ёни ́ жители бассейна 
реки Осо 

осси ́вури отойти; освобо-
дить (дорогу, место) 

бти 1. север; 2. северный 
ото то же, что оɣото 
отовури повернуться спиной 
отоа, собир. мелкая рыба 
отоко 1) потом, после; см. 

чотчи; 2) через некоторое вре-
мя; некоторое время спустя, 
погодя 

отопи ́мбури нести за спи-
ной (что-либо) 

отувури оставаться (кем-ли-
бо или чем-либо) 

оту ́ 1. очень; см. ǯиң; 2. са-
мый; оту ́ нэувчи ́ — самый 
младший (из братьев) 

отчи ́вури 1) успокоиться; 2) 
помириться 

бчоли ́ɣа, зоол. птенец, 
птенчик 
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п 
па ̄ури испаряться (о воде, 

влаге) 
пава ~ па ̄ва ОКНО 

па ̄ва то же, что пава 
па ̄ва бэкэни ~ па ̄ва k�аталани 

подоконник 
па ̄ва k�аталани то же, что 

па ̄ва бэкэни 
паву ́ра ~ пау ́ра 1) полозья (у 

нарты); 2) древко лука, самос-
трела; 3) дугообразно изогну-
тая ветка 

па ̄ɣа ~ па ̄k ̗а, анат. печень 
пагǯе, анат. ступня; стопа; 

ср. пан'а (во 2-м знач.) 
па ̄ɣи ́ ~ па ̄и ́ 1. мелкий, нег-

лубокий (о реке); 2. мелко 
па ̄ддавури растянуть, рас-

пялить (шкуру крупного зверя) 
пади ́ ~ па̄ǯи́ отдельно 
пад пад оси ́вури прокис-

нуть, свернуться (о молоке) 
паду ́ кисет 
па̄ǯǯи́ отлив 
па ̄ǯи ́ то же, что па ̄ди ́ 
па ̄и ́ то же, что па ̄ɣи ́ 
па ̄ и ́ k ̗та перекат 
па и ́ k ̗та ~ па ји ́ k ̗та ~ пајта 1) 

трава (сухая)', см. ороk ̗то (в 
1-м знач.); 2) сено; см. ороk ̗то 
(во 2-м знач.) 

па ̄и ́ отох,авури обмелеть 
па ји ́ k ̗та то же, что паи ́ k ̗та 
иаји ́ k ̗тама соломенный, 

травяной 

пајиk ̗тама ду ́ k ̗у ́ ~ пајиk ̗тама 
ду ́Ху ́ шалаш, крытый сеном 
ИЛИ соломой 

пајта то же, что па и ́ k ̗та 
паk�а ~ паk�ал темно; см. 

паk ̗ти ́равли ́ 3 

па ̄k ̗а, анат. то же, что па ̄ɣа 
па̄х,а русло (пересохшей реки) 
паk ̗ал то же, что паk ̗а 
паk�ам, изобр. темнея, смер-

каясь 
паk ̗ам би тёмный; см. паk ̗-

ти ́равли ́ 2 
паk ̗амǯи ́ , изобр. темно, сум-

рачно 
паk ̗ам оси ́вури потемнеть; 

стать тёмным (как ночь); см. 
паk ̗ти ́равури 

паk ̗ам-паk ̗ам. изобр. тем-
ным-темно 

паk ̗а-паk ̗а би очень тём-
ный; чёрный; ср. саɣари ́ 

паk ̗k̗а(н-) мяч 
паккэ плохо, очень плохо; 

совсем никуда не годится 
паk ̗таи ́ песчаный берег 

(обычно пологий) 
паk ̗ти ́равури ~ паk ̗чи ́равури 

потемнеть, стать тёмным; см. 
паk�ам оси ́вури 

паk ̗ти ́равли ́ ~ паk ̗чи ́рау ́ли ́ 1. 
темнота, темень; 2. тёмный; 
см. паk�ам би; 3. темно; см. паk�а 

паk ̗ти ́рамбури ~ паk ̗чи ́рам-
бури наступать сумеркам; нас-
тупить сумеркам 
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паk ̗чи ́ 1 . умелый, искусный; 
2. 1) мастер, умелец, искусник; 
СМ. паk ̗чи ́н'н'е; 2) плотник 

пакчи ́давури мастерить; за-
ниматься каким-либо ремес-
лом, работать мастерски 

паk ̗чи ́н'н'е мастер, умелец, 
искусник; см. паk ̗чи ́ 2 (в 1-м 
знач.) 

паk ̗чи ́ңга мастеровой 
паk ̗чи ́равури то же, что паk ̗-

ти ́равури 
паk ̗чи ́рамбури то же, что 

паk ̗ти ́рамбури 
паk ̗чи ́рау ́ли ́ то же, что паk ̗-

ти ́равли 
палда(н-) 1 . водная гладь (о 

ровной поверхности воды); 2. 
тихо, спокойно, бесшумно 

палдалду ́, зоол. воробей 
палǯа(н-), анат. ступня; 

нижняя часть стопы; подошва 
ноги 

па ̄ли ́ ссора, спор 
па ̄ли ́матчи ́вури ссориться, 

спорить (друг с другом) 
пали ́ту ́, анат. ключица 
па ̄лла(н-) пол (в помещении) 
пал'л'аки ́р японец 
пало ~ палоа ~ палоɣа ~ па-

лу ́ɣа молоток 
паловури ~ палу ́вури 1) уда-

рить, стукнуть молотком; 2) 
бить, колотить 

палоа то же, что пало 
палоɣа то же, что пало 

палтикёмбури 1) идти по 
неокрепшему насту; 2) прова-
ливаться; увязать в снегу (о 
животном) 

па ̄лту ́ри ́ скрепа; планка, со-
единяющая копылья (нарты, 
саней) 

па ̄лту ́сk ̗а запёкшаяся кровь 
палу ́вури то же, что паловури 
палу ́ɣа то же, что пало 
палуk ̗k ̗авури 1) бить молот-

ком; 2) забивать молотком, 
кувалдой 

па ̄ма, бот. шикша 
па ̄малду ́ , зоол. кулик; см. 

помои (в 1-м знач.) 
памара(н-) ошибка 
памари ́вури ошибиться; на-

путать, перепутать, спутать 
па ̄мңи ́ k ̗у ́ , этногр. название 

идола (по суеверным представ-
лениям, помогающего при забо-
левании печени) 

пана ~ пан'а, анат. 1) ла-
донь; 2) стопа; ср. пагǯе 

пана(н-) 1) тень; 2) отраже-
ние; 3) образец, форма, фигу-
ра; 4) снимок; изображение; 
5) душа человека 

панадавури ~ пан'адавури 1) 
шлепнуть, ударить ладонью; см. 
пана ми́ндавури (в 1-м знач.); 2) 
бить крыльями (о птице) 

панамби ́ миндэвури бить в 
ладоши; см. пана ми ́ндавури 
(во 2-м знач.) 

V 
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пана ми ́ндавури 1) шлеп-
нуть, ударить ладонью; см. па-
надавури (в 1-м знач.); 2) бить 
в ладоши; см. панамби ́ миндэ-
вури 

пананду ́пу ́вури отобразить, 
отпечатать; сделать снимок 

панапу ́(н-) зеркало 
панапу ́тчи ́вури смотреться в 

зеркало 
панатчи ́вури выделяться; 

вырисовываться, проступать, 
отражаться 

пану ́вури спросить, расс-
просить 

пану ́нн'у ́вури спрашивать, 
расспрашивать 

пану ́си ́вури подвергать рас-
спросам, допросу 

пан'а то же, что пана 
пан'адавури то же, что пана-

давури 
паңавури то же, что панада-

вури 
паңавури задыхаться; ис-

пытывать удушье 
паңала мера длины, равная 

ширине ладони у основания 
(от ребра до кончика оттяну-
того большого пальца) 

паңга' глупый; см. дул-дул 
спи, идэлэ ана, мурулана 

наңг̗ а2, этногр. гадальный 
камень — камень на шнурке, 
действующий по типу маят-
иика 

паңгатчи ́вури гадать, воро-
жить, предсказывать при по-
мощи камня для гадания (о 
шаманах, знахарях) 

папатчи ́вури смеяться, ве-
селиться 

папу ́(н-) запрет запрещение 
папу ́лавури запрещать, зап-

ретить 
параву ́ ~ парау ́ ~ парраи ́,зо-

ол. 1) жук (водоплавающий); 2) 
клещ; 3) пиявка 

парга 1) жадный, скупой; 2) 
вредный 

парраи́ то же, что параву ́ 
паси ́вури повеситься, уда-

виться 
патавури задыхаться от ды-

ма (обычно в помещении) 
патала ̄(н-) 1) девушка; 2) 

незамужняя дочь; 3) женщина 
(молодая) 

патчи ́ ~ пачи ́ ~ пачи ́ккэ 1) 
хвост (рыбий); 2) хвостовой 
плавник (рыбы) 

пати ́та, устар. вид нацио-
нальной причёски (мужской и 
женской) 

патта1 жир (нутряной); ср. 
илда 

патта2 1) дерево (упавшее 
или погруженное в воду)', 2 ) ва-
лежник 

па ̄тчи ́ллавури 1) сбить, уда-
рить (колотушкой, молотом и 
т.п.)', 2) спец. оглушить рыбу 
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па ̄тчу ́ колун; вид топора 
для рубки дров 

па ̄тчу ́вури ударять, коло-
тить, стучать, хлопать 

пау ́ пушка 
пау ́ǯи ́ журчать, шуметь (о 

воде) 
пау ́мбури погибать, гибнуть 

(обычно о рыбе, попавшей во 
время половодья в озеро) 

пау ́ра то же, что паву ́ра 
пау ́ри ́вури 1) плавать, перед-

вигаться в воде; (о животных); 
2) купаться, плавать (о человеке) 

пау ́тчи ́вури стрелять из 
пушки 

пачи ́ ТО же, ЧТО пати ́ 
пачи ́ккэ ТО же, ЧТО пати ́ 
пё', бот. берёза белая 
пё2 1) жаберная крышка (у 

рыбы); 2) мясо на жаберной 
крышке (у рыбы) 

пеахта ~ пёk ̗та 1) анат. 
пятка; 2) кожа стопы; 3) поду-
шечка на лапах ЖИВОТНЫХ (со-
баки, кошки, оленя и т.п.) 

пёɣаи́ ~ пёгај березняк; ем. 
пёг ̗да (в 1-м знач.) 

пёгај ТО же, ЧТО пёɣаи́ 
пёгда 1) березняк; ем. пёɣај; 

2) бот. берёза карликовая 
пеǯи ́ра ~ пэǯи ́ра жара; жар, 

зной 
пеǯи ́рэвури 1) греть, приг-

ревать (о солнце); 2 ) потеплеть 
(о погоде) 

пёk ̗та то же, что пеахла 
пёk ̗у ́дамбури скрипеть 
пёма 1) березовый, из берё-

зы; 2) берестяной, из бересты 
пема(н-) 1) чулки; 2) концы 

чулок 
пёмо 1) голенища (обуви); 

см. турэскэ; 2) штанины 
(брюк) 

пёму ́ра 1. пёстрый (обычно 
черно-белый); 1. зоол. 1) олень 
(с белой или пестрой мордой); 
2) куропатка-черноголовка (ве-
сенняя) 

пёпу ́ ~ попи́ 1) светильник, 
свеча; 2) факел из бересты 
(для лучения рыбы); 3) лучина; 
береста (для растопки) 

пёпу ́лавури зажечь свечу, 
факел, лучину, бересту 

пёпу ́латчи ́вури зажигать 
свечу, факел, лучину, бересту 

пёри ́вури 1) устанавливать-
ся жаре; 2) тяжело дышать, 
страдая от жары или усталос-
ти (высунув язык — о собаке) 

пёри ́ма ~ пёрма свежеморо-
женая рыба 

пёрма то же, что пёри ́ма 
перимэ утта кожаная обувь; 

ср. пэримэутта 
пёр-пёр, изобр. скрип-

скрип (подражание скрипу де-
рева) 

пескитчивури ставить ком-
пресс 
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пёти ́ллавури прислониться 
спиной, плечом; ср. полдопи ́-
мбури (во 2-м знач.) 

пёти ́ллатавури прислонять-
ся спиной, плечом 

пёчанди ́, зоол. сова 
пйвэ точильный брусок, 

оселок 
пйвэвури точить (на то-

чильном бруске) 
пйвэвпувури стачиваться (о 

лезвии ножа, топора) 
пидурэ храбрец, смельчак 
пиккивури' скомкать; смять 

в комок 
пиккивури2 ~ пилкивури 1) 

растереть (корни, злаки); 2) 
потереть (руки); 3) нов. погла-
дить бельё; см. гладивури 

пикпи ~ пипки ~ пикпиди 
узкий, тесный (об одежде, 
месте) 

ПИКПИДИ ТО ж е , ч т о ПИКПИ 
пикпу ́лй ~ пипкукэ 1) узень-

кий, тесный; 2) малой, ма-
ленький (по размеру) 

пиксули ~ ПИKСЭИ ~ пиксэј 
медлительный, вялый 

ПИKСЭИ то же, что пиксули 
пиксэј то же, что пиксули 
пиктэдитя, ребёнок; ср. путэ 
ПИKТЭМО детский; // пахну-

щий ребёнком 
пиктэмусивури пахнуть ре-

бёнком 
пйk ̗тэ, бот. крапива 

пйk ̗тэмэ крапивный, из 
крапивы 

пилǯи крепкий; здоровый 
пилкивури то же, что ПИKKИ-

вури2 

пи ́лопчи ́вури шкварки 
пи ́на рана (на рыбе) 
пина ̄ 1) устар. поняга; зап-

лечная доска с лямками для 
переноски груза на спине; 2) 
лямка для крепления ноши на 
спине; 3) котомка; 4) нов. 
рюкзак 

пи ́на ̄вури ташить груз на 
спине 

пи ́на ̄лавури взять груз на 
спину 

пи́нда шрам, рубец 
пину ~ пин'у, зоол. рябчик 
пин'у то же, что пину 
пиңǯи, спец. закол, запор на 

реке (для ловли рыбы) 
пиңǯимбури делать закол, 

запор на реке (для ловли рыбы) 
пиңнэв ~ пиңнэу наконеч-

ник стрелы (используемый при 
охоте на соболя, выдру, лисицу) 

пиңнэу то же, что пиңнэв 
пипки то же, что пикпи 
пипкукэ то же, что пикпули 
пйпу сверло 
пйпулэвури сверлить, прос-

верливать 
пйриктэ трещина, щель во 

льду 
пи ́са, анат. лопатка 
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писитчивури 1) брызгать, 
обрызгивать; 2) прыскать, 
набрав воды в рот (обычно при 
глажении) 

писки, зоол. кузнечик (ма-
ленький) 

пи́сор-пи́сор тугǯивури мо-
росить, накрапывать (о дож-
де); см. писуривури; ср. пурэури 

пис-пис, изобр. треск, писк 
кузнечика 

писуривури моросить, нак-
рапывать (о дожде); см. писор-
писор тугǯивури; ср. пурэури 

пит тотчас, скоро, момен-
тально, сразу; см. пэтэ'; ср. 
бу ́лта (во 2-м знач.) 

пи ́тамǯи ́ крепко 
питё ~ питиɣа, бот. трут, 

трутовик; гриб-трутовик 
питиɣа, бот. то же, что питё 
пи ́ту ́ , спец. охотничий ре-

мень (связывать добычу, при-
торачивая её к поясу) 

питу мужской пояс 
пи ́ту ́ллавури привязывать 

что-либо к охотничьему рем-
ню 

пб' ~ пбни́ 1) часть чего-ли-
бо; 2) кусок, отрезок; 3) пай, 
доля 

по2 1) родственник, родс-
твенники; 2)предки 

пбво, спец. связка из десяти 
белок 

појал водоворот омут 

појалǯи ́вури образоваться 
водовороту, омуту 

пои ́вури ~ поји ́вури 1) при-
бавить, добавить; //долить; 2) 
арифм. сложить; 3) надста-
вить, надстроить 

појури ́ добавочный, при-
бавленный 

поји ́вури то же, что пои ́вури 
поји ́птан'н'е прибавка, до-

бавка 
поји ́птувури прибавиться, 

добавиться 
поk ̗пу ́вури ~ попk ̗у ́вури ~ 

пэкпу ́вури ~ пэпку ́вури толочь, 
молоть, колоть, крошить; см. 
пэкпу ́рэвури 

поk ̗то' 1) дорога, тропа, 
путь; 2) след 

поk ̗то2 ~ хоk ̗то, устар. лет-
ний женский халат 

поk ̗товури 1) прокладывать 
дорогу, протаптывать тропу; 
см. поk ̗ту ́вури (в 1-м знач.); 2) 
оставлять следы 

поk ̗тоk ̗k ̗и ́вури ИДТИ ПО 

чьим-либо следам 
поk ̗ту ́вури 1) идти впереди, 

оставляя след; 2) проклады-
вать дорогу, протаптывать 
тропу; см. поk ̗товури (в 1-м 
знач.); ср\ та ̄мбури (во 2-м 
знач.) 

покчэвури напасть, набро-
ситься на кого-либо (о хищни-
ках) 
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пблувури иметь родствен-
ников 

полдо насквозь; см. пос (во 
2-м знач.) 

полдопи ́мбури 1) облоко-
титься; см. ту ́тавлавури, туни ́ -
ли ́вури; 2) прислониться; ср. 
пёти ́ллавури 

полдоси ́вури 1) облокачи-
ваться; см. тутавлатчи ́вури (во 
2-м знач.) 

помои́ 1) зоол. кулик; см. 
па ̄малду ́ ; 2) миф. чудовище, 
похожее на удава 

пондо мужская обувь (из 
рыбьей и нерпичей кожи) 

пбни ́ то же, что по1 

пбни ́лни ́ , мн. остальные, 
другие, некоторые 

поңговури повернуться; по-
ворачиваться, оборачиваться 

поңгол' 1. круглый; см. 
поңгол би, поңголи́ 1; ср. поң-
голо 1; 2. шар; ком (снега); см. 
си ́малта; // клубок; ср. поңго-
ло 2 

поңгол2 холм, кочка 
поңгол би круглый; см. поң-

гол' 1, поңголи́ 1 
поңголи ́ 1. круглый; см. 

поңгол' 1; поңгол би; 2. окруж-
ность 

поңголо 1. шарообразный, 
круглый; ср. поңгол' 1; 2. ша-
рик, клубок; ср. поңгол' 2; / / 
клубень картофеля 

поңголта клубочек, шарик 
пбңоровури испачкать (гу-

бы, рот — во время еды) 
попи́ то же, что пёпу ́ 
попk ̗у ́вури то же, что поk ̗пу ́ -

вури 
попталивури смешивать, 

перемешивать, мешать 
пори-пори би серьёзный 
поро', зоол. глухарь 
поро2 ребро ладони 
поро(н-)1 1) крышка, верх 

жилища; 2) макушка головы, 
темя; 3) верхушка, вершина 
(горы, дерева) 

поро(н-)2 ~ пуру(н-) ~ пэ-
ро(н-), анат. большой палец 
руки 

порогдо ~ порро охотничья 
шапочка типа тюбетейки 
(обычно украшена орнаментом) 

порро то же, что порогдо 
пос ~ пос-пос, изобр. 1) 

сквозь (что-либо); 2) нас-
квозь; см. полдо, тап; 3) пря-
мо, напрямик; 4) наперерез 

поси ́(н-) ~ поси ́k ̗та искра 
поси ́k ̗та то же, что поси ́(н-) 
поси ́k ̗тавури сыпаться (об 

искрах); треща, выбрасывать 
искры (о горящем дереве) 

посковури напинать, испи-
нать (ногами) 

посk ̗ој, зоол. краснопёрка 
посколовури 1) пнуть (но-

гой); 2) лягнуть (о животном) 
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пос-пос, изобр. то же, что 
пос 

пос-пос би сквозной 
поссоли ́вури кипеть, ва-

риться; см. пујсивури 
потоk ̗то ~ поттоk ̗то, бот. 1) 

тальник (красный); лозняк; 2) 
верба 

поторk ̗и ́ трещины на коже 
рук, цыпки 

поторk ̗у ́вури трескаться от 
мороза, ветра; обветриваться 
(о коже человека) 

поттоk ̗то то же, что потоk ̗то 
потчовури ~ поччовури ~ 

путчивури 1) прыгнуть, пры-
гать; см. пбччоносивури (в 1-м 
знач.), пукчивури2, пу ́ттавури2; 
2) подпрыгнуть, подскочить; 
3) отпрыгнуть, отскочить; см. 
эвэмбури 

потчохи, зоол. рачок-бо-
коплав 

потчоновури ~ пбччоновури 
1) подпрыгивать, подскаки-
вать; 2) вскакивать; см. пбччо-
носивури (во 2-м знач.); 3) пе-
репрыгивать 

поччовури то же, что потчо-
вури 

пбччоновури то же, что пот-
чоновури 

пбччоносивури 1) прыгать; 
см. потчовури (в 1-м знач.); 
пукчивури2; 2) вскакивать; см. 
потчоновури (во 2-м знач.) 

ну ~ пуɣу шило 
пу ́(н-)1 1) запах; см. ңбси ́, 

пу ́ниɣэ; 2) воздух 
пу ́(н-)2 пыль 
пу ́вури' ткнуть шилом; 

проткнуть, протыкать шилом 
пувури2 1)дуть; 2) раздувать 

огонь 
пугју ~ пујихэ 1) выпуклый; 

2) надутый, раздувшийся 
пуɣу то же, что пу 
пудэмбури 1) светить, осве-

щать; 2) отражать свет 
пуǯǯи ~ пуǯи(н-), фольк. 1) 

девушка; 2) девица-красавица 
пуǯи(н-), фольк. то же, что 

пуǯǯи 
пуипувури 1) утоптать зем-

лю; 2) протоптать тропу; 3) 
проложить дорогу; ср. поk ̗то-
вури' (в 1-м знач.) 

пу ́и ́путаи ́ наизнанку 
пујвури то же, что пуи ́сиву-

ри 
пујлувури закипеть 
пујивурц 1) свежевать, раз-

делывать (зверя, рыбу); 2) сни-
мать шкуру 

пујихэ то же, что пуɣју 
пујпу ́вури 1) перевернуть, 

опрокинуть; 2) вывернуть на-
изнанку; 3) перевернуться 

пујсивури ~ пујвури кипеть, 
вариться; СМ. поссоли ́вури 

пуе рана; // ссадина; ср. 
селда 
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пуевури 1) расстаться; ра-
зъединиться, разойтись; ср. 
пуелǯивури; 3) свернуть, сойти 
с пути; отвернуть в сторону 

пуекку 1) перепутье, раз-
вилка; место, где разъезжают-
ся, расходятся в разные сто-
роны; ср. пуелǯи; 2) дорога, 
уходящая в сторону от основ-
ной 

пуекту ~ пуелу раненый 
пуелǯи перепутье, развил-

ка; ср. пуекку 
пуелǯивури разойтись, ра-

зъехаться в разные стороны; 
ср. пуевури (в 1-м знач.) 

пуелу то же, что пуекту 
пу́k̗а ~ пу ́k ̗k̗а 1) мозоль, 

волдырь; 2) рубец, шрам; 

3) дактилоскопические ли-
нии 

пу ́ k ̗аk ̗алавури намозолить; 
натереть мозоль 

пу ́ k ̗анавури образоваться 
мозоли 

пу ́ки ́ дымокур; см. самңи ́ 
пухи(н-) 1) анат. кишеч-

ник; внутренние органы, на-
ходящиеся в области таза; 2) 
внутренности, кишки, потро-
ха (рыбы, животного) 

пу ́ k ̗k�а то же, что пу ́k�а 
нукки ́мбомбури заставить 

коптить юколу 
пукки ́нǯивури дымиться, 

куриться; ср. пу ́намбури 

пукки ́тчивури дымить ды-
мокуром, окуривать; ср. сам-
ңи ́тчи ́вури 

п у ́ k ̗ k ̗ у ́ платок (головной); 
см. би ́лат (в 1-м знач.) 

пу ́ k ̗k ̗у ́лавури носить платок 
(головной); надеть на голову 
платок; см. би ́латуллавури 

пукту 1) собачья упряжь; 2) 
часть упряжи для соединения 
собак в пары 

пуктувури' 1) мчаться, идти 
галопом; см. пукчивури'; 2) 
убегать, уноситься (о живот-
ном); 3) увозить, уносить 

пуктувури2 стащить, ук-
расть что-либо (о животном) 

пуктэвури 1) вспороть, раз-
резать брюхо (животного, ры-
бы); 2) вскрыть (что-либо) 

пукчивури' мчаться, идти 
галопом; см. пуктувури (в 1-м 
знач.) 

пукчивури2 прыгать; см. 
потчовури (в 1-м знач.); пу ́тта-
вури2 

пукчиччэвури ~ пукчутчиву-
ри напасть, наброситься (о 
хищниках); см. покчэвури 

пу ́кчутчивури то же, что 
пукчиччэвури 

пу ́ла леска 

пу ́ла ̄ури ~ пу ́ла ̄х,и ́вури 1) 
кричать; звать; 2) реветь (об 
оленях) 



130 

пу ́ла ̄х,и ́ 1) крик; зов; 2) воз-
глас; 3) рёв (оленя) 

пу ́ла ̄хи ́пимбури закричать, 
крикнуть 

пу ́ла ̄хи ́ла крикун 
пу ́лаk ̗k�ар 1) вдруг, сразу; 2) 

в то время как; когда 
пу ́лду ́k ̗та ~ ху ́лдуk ̗та, бот. 

1) тростник; 2) бамбук 
пулехэ ~ пулу пахучий; с 

СИЛЬНЫМ запахом; см. ңбk ̗k ̗у ́ли ́ 
(в 1-м знач.) 

пули нарост на дереве; нап-
лыв СМОЛЫ на коре 

пуливури 1) ходить, бродить; 
// ездить (на нарте)] 2) ходить 
на охоту; промышлять; 3) гу-
лять; прогуливаться; 4) прихо-
дить навестить кого-либо 

пуликтэ ~ пумиктэ ~ пэмик-
тэ, зоол. мошки, мошкара 

пулимǯё блуждая, переходя 
с места на место 

пулиңку средства передви-
жения 

пулисивури ~ пуличивури 1) 
отлучаться; 2) уезжать, ухо-
дить, улетать; ср. ңэнувури 

пуличивури то же, что пули-
сивури 

пу ́ли ́чи ́вури греться; греть у 
огня (ноги, руки) 

пуллёури остаться лишним 
пуллевумбури ~ пуллэумбу-

ри оставлять (крошки, объедки 
— после еды) 

пуллуптувури ~ пуллэувури 
оставаться (об излишке; о 
крошках, объедках — после еды) 

пуллэ ~ пулэ ~ пулэɣэ ~ пул-
лэпти 1. лишний; 2. излишек, 
избыток 

пуллэпти то же, что пуллэ 
пуллэувури то же, что пул-

луптувури 
пуллэумбури то же, что пул-

левумбури 
пулмэктэ, бот. шипов-

ник (куст растения); ср. 
у́та̄ри́пу́ 

пулни ́вури набрать воды 
в рот 

пэлпи ́лата ̄ури держать во 
рту что-либо 

пу ́лта 1) одеяло; ср. нэмбэ; 
2) спальный мешок 

пу ́лталавури укрываться, 
накрываться одеялом; ук-
рыться, накрыться одеялом; 
см. нэмбэтчивури 

пулу опухоль, шишка (на 
теле человека) 

пу ́лу ́ , бот. 1) осина; 2) то-
поль 

пузд то же, что пулехэ 
пу ́лу ́гда, собир. осинник 
пу ́лчи ́ , анат. внутренняя 

сторона щеки 
пулэ то же, что пуллэ 
пулэɣэ то же, что пуллэ 
пумиктэ, зоол. то же, что пу-

ликтэ 
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пумусивури пахнуть чем-
либо; ср. ңбk ̗k ̗и ́вури (в 1-м 
знач.) 

пу ́мбури дымить (о печке, 
костре и т.п.) 

пу ́намбури дымиться; ср. 
пу ́ккинǯивури 

пу ́нанǯи ́вури тлеть 
пу ́нда, бот. ольха 
пу́ндадо ~ пу ́ндаду ́ 1) сестра 

(незамужняя); ср. эјгэ; 2) дво-
юродная сестра 

пу ́ндаду ́ то же, что пу́ндадо 
пу ́ндаи ́, собир. ольшаник 
пу ́ндэ вьюга, пурга, позём-

ка, метель 
пу ́ндэвури 1) раздувать вет-

ром; 2) сдувать снег 
пунǯэвури 1) мести (о мете-

ли, вьюге, позёмке); 2) намести 
(сугробы, снег и т.п.); 3) буше-
вать (бурану, вьюге) 

пунектэлу би ~ пунекэлу би 
пепельный, серый, сероватый 

пуңгэлэвури 1) катить; см. 
нуңгэлэм бури (в 1-м знач.); 2) 
покатиться 

пуңгэлэмбури 1) катить; см. 
пуңгэлэвури (в 1-м знач.); 2) 
скатать (шарик, колобок, ком 
снега); 3) перевернуть, свер-
нуть, скатав в трубочку; 4) 
смотать (нитки — в клубок) 

пуңгэлэтчивури 1) валяться, 
кататься (о собаке); 2) катиться 
(о круглом предмете); 3) катать 

(шарик, колобок, ком снега); 4) 
мотать (нитки — в клубок) 

пуңгэлэчэмбувури перека-
тить, перевалять 

пу ́н ̗ца плесень 
пу ́н ̗дамбури ~ пу ́н ̗датчи ́вури 

плесневеть, покрываться пле-
сенью 

пу ́ңдагчи ́вури то же, что 
пу ́ңдамбури 

пуңнэвури 1) выгонять, 
прогонять (оленей); 2) гнать 
рыбу к месту лова 

пуңнэдувури пригонять 
оленей к жилью (к балагану, 
шалашу и т.п.) 

пуңнэпу ́(н-) остол; см. k̗аврё 
пу ́па(н-) 1) свисток; 2) гу-

док; см. којб 
пу ́палавури засвистеть, за-

гудеть; свистнуть, посвистеть; 
СМ. којомбури 

пу ́потчи ́вури свистеть; гу-
деть; ср. којотчи ́вури 

пу ́пса ~ пу ́пу ́сал опилки 
пу ́пу ́(н-) пила 
пу ́пу ́лавури ~ пупуллавури 

пилить 
пу ́пу ́лаk ̗k ̗у ́ 1) пиление, рас-

пиливание; 2) место, где пилят 
пу ́пу ́ламǯи ́ пильщик 
пу ́пу ́ллавури то же, что пу ́ -

пу ́лавури 
пу ́пу ́сал то же, что пу ́пса 
пу ́ргатчи ́вури делать связки 

рыбы 
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пурё ~ пуриɣэ ~ пуриэ ~ пурэ 
~ пурэɣэ молодой 

пурё-пурё ~ пуи, межд. ок-
рик, останавливающий соба-
чью упряжку: «Стой» 

пуриɣэ то же, что пурё 
пурил, мн. дети, ребята 
пурилчувури рожать, рож-

дать детёнышей (о животных) 
пу ́риптэңи ~ пуэриптэңги 

орнамент, отделка в виде ап-
пликации из меха и материи 
(на унтах) 

пуриэ то же, что пурё 
пуротчивури нырять 
пуррувури нырнуть 
пуру(н-) то же, что поро(н-) 
пурэ то же, что пурё 
пурэ(н-) тайга, лес; ср. ху-

рэ(н-)2 (во 2-м знач.) 
пурэури моросить, сеяться 

(о дожде); ср. писуривури; туг-
дэвури 

пурэɣэ то же, что пурё 
пурэј мелкий дождь; ср. тугдэ 
пурэннэ юноша, парень, 

молодой человек 
пурэннёни житель тайги 
пурэсэл, мн. молодёжь, мо-

лодые люди 
пу ́си ́вури 1) стричь, брить; 

2) косить (траву) 
пу ́си ́ k ̗k ̗у ́ ~ пу ́си ́ k ̗у ́ 1) ножни-

цы, бритва; 2) коса (сельхоз. 
орудие) 

пу ́си ́ k ̗у ́ то же, что пу ́си ́ k ̗k ̗у ́ 
пусуипувури 1) скучать; 2) 

переживать (из-за чего-либо); 
3) грустить 

пусуиули 1) скучно; 2) грус-
тно 

пу ́та' ~ пу ́тта 1) петля, си-
лок (для ловли мелких зверей); 
2) сетка (для ловли соболя); ср. 
су ́лпаk ̗та 

пу ́та2 сумка, мешок, куль; 
см. ку ́лу 

пу ́та бёни ~ пу ́ттаk ̗у ́ бёни ~ 
путтаk ̗k ̗у ́ 1) октябрь (месяц, 
когда ставят петли на зверей); 
2) ноябрь 

пу ́тавури ~ пу ́ттавури' 1) 
ставить петли, силки; 2) наки-
дывать петлю 

пу ́таму ́ , зоол. светлячок 
пу ́таптаңи ́ , анат. подъя-

зычная железа 
пу ́тта то же, что пу ́та' 
пу ́ттавури' то же, что пу ́та-

вури 
пу ́ттавури2 прыгнуть; см. 

потчовури (в Ј »м знач.), пбччо-
носивури (в 1-м знач.), пукчи-
вури2 

пу ́тта ̄k ̗k ̗у ́ то же, что пу ́та 
бёни 

пу ́ттатчи ́вури охотиться, 
промышлять при помощи пе-
тель-ловушек; ср. ва ̄ɣи ́тавури 

путтэ то же, что путэ 
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путтэби путтэни внук, внуч-
ка (по отношению к бабушке и 
дедушке) 

путтэллу ~ путэлу имею-
щий ребёнка 

путтэлувури иметь детей 
путтэлэвури усыновить 
путтэрэ неродной ребёнок; 

пасынок, падчерица 
пу ́туддавури вывихнуть, 

подвихнуть (ногу, руку) 
путчивури то же, что потчо-

вури 
путэ ~ путтэ ребёнок; ср. 

пиктэ; хусэ путэ — сын; эктэ 
путэ — дочь 

путэ 1. дыра, дырка; см. гу-
дэ (в 1-м знач.); 2. дырявый 

путэури протыкать, прока-
лывать; делать сквозные дырки 

путэллувури продырявить; 
проколоть, проткнуть 

путэлу то же, что путтэлу 
пуэриптэңги то же, что пу-

риптэңи 
пую то же, что пугју' 
пуювури кипятить, варить 
пэбгирэ ~ пэгбирэ лыжная 

палка 
пэбгирэвури ~ пэгбирэвури 

оттолкнуться лыжными пал-
ками 

пэвлэ(н-) ~ пэулэ(н-) летний 
амбар, лабаз; // вешала для 
просушки рыбы; см. са ̄(н-) 

пэвулэмбури складывать в 
летний амбар (вещи, припасы и 
т.п.) 

пэгбирэ то же, что пэбгирэ 
пэгбирэвури то же, что пэб-

гирэвури 
пэддэ ~ пэи нижний; см. 

пэду 2 
пэду 1. низ; см. пэǯǯё 1; 2. 

нижний; см. пэддэ 
пэǯǯё 1. низ; нижняя сто-

рона чего-либо; см. пэду 1; 2. 
послелог, с притяжат. афф. 
внизу 

пэǯǯёду снизу; см. пэјтчу 
пэǯǯёлэ внизу, понизу 
пэǯǯёпэ ~ пэǯипу низом, 

понизу 
пэǯǯётэи ~ пэǯǯётэј ~ пэи-

сэи ~ пэјсэј ~ пэиси вниз 
пэǯикки внизу, под чем-ли-

бо (вдоль) 
пэǯипу то же, что пэǯǯёпэ 
пэǯи ́ра то же, что пеǯи ́ра 
пэи то же, что пэддэ 
пэиси то же, что пэǯǯётэи 
пэисэи то же, что пэǯǯётэи 
пэјсэј то же, что пэǯǯётэи 
пэјтчу снизу; см. пэǯǯёду 
пэё, анат. лоб 
пэккувури состязаться, со-

ревноваться (на медвежьем 
празднике) 

пэкпу ́вури то же, что поk ̗пу ́ -
вури 
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пэкпуk ̗у мясорубка; // ус-
тар. доска с углублением, где 
рубили мясо, рыбу 

пэкпу ́рэвури толочь, мо-
лоть, колоть, крошить; см. 
поk ̗пу ́вури 

пэкпурэпсэ 1) крошки; см. 
пэпкуптулэ (в 1-м знач.); 2) 

фарш (из мяса, рыбы) 
пэктиккэвури насыпать, 

высыпать, ссыпать (муку, пе-
сок, крупу); см. ху́лпувури (во 
2-м знач.) 

пэкту косяк рыбы 
пэлимбури спешить, торо-

питься 
пэлтуǯи колбаса; оленьи 

кишки, нафаршированные 
жиром и кровью 

пэм ~ пэң, изобр. вдребезги 
(разбить) 

пэм бу ́јаттувури расколоть, 
разбить; ср. бујадавури (во 2-м 
знач.) 

пэмиктэ то же, что пуликтэ 
пэм опомбэри размельчить, 

измельчить 
пэму(н-), анат. губы 
пэнинивури I) морщинить-

ся; ср. моси́равури; 2) корчить-
ся; 3) сгибаться; ср. моk ̗чэвури 

пэннё, изобр. моргая, мигая 
глазами 

пэнэ ~ пэңэ(н-), анат. колено 
пэнэ ги ́рапса, анат. колен-

ная чашечка 

пэнэ далани, анат. колен-
ный сустав 

пэнэллэвури ударить коле-
ном 

пэнэпиллэвури ~ пэнэпэм-
бури стоять на коленях 

пэнэпимбури сидеть по-ту-
рецки, поджав под себя ноги; 
ср. моңи ́латчи ́вури 

пэнэпэмбури то же, что пэ-
нэпиллэвури 

пэң, изобр. то же, что пэм 
пэңнинивури слипаться, 

закрываться (о глазах) 
пэң-пэң, изобр. мелко (на-

резать, накрошить) 
пэңэ(н-), анат. то же, что 

пэнэ 
пэпку ́вури то же, что поk ̗пу ́ -

вури 
пэпкуптулэ 1) крошки; см. 

пэкпурэпсэ (в 1-м знач.); 2) 
мелочь, мелкие кусочки; что-
либо измельченное 

пэпкэ крышкж см. k̗у́пта(н-) 
пэпкэлэвури закрыть крыш-

кой; см. k̗у́пталавури 
пэргэвури1 1) пробовать, 

испытывать; 2) советоваться, 
совещаться; // нов. устраивать 
собрание 

пэргэвури2 1) думать, мыс-
лить; ср. муру́тчивури (в 1-м 
знач.); 2) воображать, мыс-
ленно представлять 
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пэри подошва; см . пэрэксэ 
пэриглэвури пришить по-

дошву (к обуви) 
пэримэ утта обувь (типа са-

пог); ср. перимэ утта 
пэрхи(н-) запад; западная 

сторона 
пэро(н-) то же, что поро(н-) 
пэру 1) штаны; брюки; 2) 

трусы 
пэрулэвури надеть штаны, 

трусы, брюки 
пэрунтулэвури поджать 

хвост (о животном) 
пэрэɣ ~ пэрэл дно (посуды, 

реки, ямы) 
пэрэгдувури плакать, ры-

дать, реветь; ср. соңовури 
пэрэксэ подошва; см. пэри 
пэрэл то же, что пэрэɣ 
пэрэмусэвури подшивать 

подошвы (к обуви) 
пэси(н-) 1) ручка; ср. дапа-

k̗у́ (в 1-м знач.); 2) рукоятка, 
черенок (ножа) 

пэс'ику нож женский кос-
тяной (для выдавливания орна-
мента) 

пэсипу нож кривой (для ре-
шния шкур) 

пэситчивури рвать, порвать 
(верёвку, ремень и т.п.) 

пэскэвури 1) удивляться; 
интересоваться; любопытс-
I вовать; 2) завидовать 

пэскэми с любопытством; 
удивленно 

пэскэмбури удивить 
пэскэпсё ~ пэскэпсэ 1) ин-

тересно; 2)завидно 
пэскэпсули 1. 1) удивитель-

ный, интересный; 2) завид-
ный; 2. удивительно, интерес-
но; см. пэскэпсё (в 1 -м знач.) 

пэттэ ~ пэтэ2 ~ пэтэ, зоол. 
нерпа 

пэтэ1 ~ пэтэр тотчас, скоро, 
моментально, сразу; см. пит 

пэтэ2, зоол. то же, что пэттэ 
пэтэ, зоол. то же, что пэттэ 
пэтэр то же, что пэтэ1 

пэтэскэ ~ пэтэскэ шкура 
нерпы 

пэтэскэ то же, что пэтэскэ 
пэуктэ 1) бородавка (на ру-

ках); 2) родинка (на лице, теле 
человека) 

пэулэ(н-) то же, что пэв-
лэ(н-) 

пэулэ созвездие Большая 
Медведица; см. надаса 

пэучи неудачник; неудач-
ливый охотник 

Р 
рептикэ рубанок; см. иреп-

тикэ 

росу ́гу ́ свеча; см. и́росу́гу 
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С 
са ̄(н-) вешала для вяления 

рыбы; см. пэвлэ(н-) 
са ̄ ! ~ са ̄ ɣа?!, в вопросит, 

конструкциях где? 
сабда 1) капля (воды, дож-

дя, росы и т.п.); 2) капель 
сабдавури ~ сабǯи ́тчи ́вури 

капать; сочиться, просачи-
ваться, стекать 

сабǯи ́тчи ́вури то же, что 
сабдавури 

сабу ́ ~ сабу ́ɣу ́ палочки для 
еды 

сабу ́ɣу ́ то же, что сабу 
савви ́ ~ сави ́ɣа(н-) ~ саи ́(н-) 

метка, пометка, зарубка, за-
сечка; 2) знак (часто в виде за-
рубки, засечки, ленты и т.п.) 

савви ́вури измерить ячею 
сети, невода 

сави ́ɣа(н-) то же, что савви ́ 
сави ́ллавури 1) отметить, 

заметить, пометить; сделать 
зарубку, знак; 2) дать знак, по-
дать знак 

сави ́су ́вури 1) метить, поме-
чать, делать зарубки,знаки; 2) 
подавать знак 

са ̄вомбури ~ са ̄у ́мбури 1) из-
вестить, уведомить, сообщить, 
объявить; 2) предупредить 

саври ́ ~ сау ́ри ́ ~ саɣори́ мел-
кие стружки из черемухи (для 
мочалки, чистки и т.п.); ср. 
и́ллав 

саври ́вури ~ сау ́ри ́вури 
строгать, заготовляя мелкую 
черемуховую стружку 

саври ́ңату ́ черемуховый 
прут, палочка, предназначен-
ная для строгания стружек 

са ̄ ɣа?! то же, что са ̄ ! 
саɣари́ ~ сари́ 1. черный; 2. 

с притяжат. афф. чернота 
саɣари ́ опу ́мбури сделать 

черным; почернить, зачер-
нить; см. сёлу ́вури 

сагда ~ сагдај ~ сагдатчи ́ 
старый (о животных) 

са ̄гдаи ́ ~ са ̄гдај, зоол. карась 
сагдај то же, что сагда 
са ̄гдај, зоол. то же, что са ̄гдаи ́ 
сагдамбури' жалеть, беречь; 

см. k̗ајрамбури; ср. му ́нали ́вури 
сагдамбури2 стариться, ста-

реть 
сагдатчи ́ то же, что сагда 
саг ̗дау ́ 1) старший брат; см. 

аг ̗-; 2) дядя; ср. гу ́си ́(н-); см. 
аг ̗а(н-) 

саг ̗ ǯи ́ старый, пожшюй (о 
человеке); см. саг ̗ǯи ́пчи ́ 1; ср. 
г̗оропчи́ (в 3-м знач.) 

сагǯи ́ бёни декабрь 
саг ̗ǯи ́ду ́ма старший по воз-

расту; // старшой (в роде, в 
бригаде и т.п.) 

сагǯи ́пчи ́ 1. старый; см. 
сагǯи ́; 2. старо (по возрасту) 

сагǯи ́сал, мн. старики (ста-
рики и старухи вместе); см. ма-
пари́л 
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саɣйри ́вури ~ саи ́ри ́вури 
примерить; ср. униɣэтчивури 
(в 1-м знач.) 

са ̄ ɣи ́ттавури 1) узнавать, 
распознавать; 2) различать, 
отличать 

са ɣли ́ k ̗у ́ ~ са и ́ри ́ k ̗у ́ мерка 
ячеи (сети, невода) 

саɣори́ то же, что саври ́ 
са ̄-да где-то, где-либо 
са ̄даи ~ са ̄дај. бот. голуби-

ца (ягоды) 
са ̄дај, бот. то же, что садаи́ 
са ̄ду ́вури 1) очнуться, прий-

ти в себя; 2) опомниться 
саду ́(н-) 1) свояк, некров-

ный родственник (по браку); 
2) сват 

саи ́(н-) то же, что савви ́ 
саи ́вури 1) нарисовать; см. 

и́ргавури, бургатчивури; 2) 
покрасить, выкрасить; см. 
ни ́ли ́вури, борровури 

саи ́ри ́вури то же, что саɣи ́ -
ри ́вури 

саи ́ри ́ k ̗у ́ то же, что саɣли ́ k ̗у ́ 
саи ́тчи ́вури' 1) рисовать; см. 

бургатчивури, и́ргатчивури; ср. 
дэвэури; 2) красить; см. болда-
вури; // мазать 

саи ́тчи ́вури2 мерить, изме-
рять ячеи (сети, невода) 

сајри шест для нанизыва-
ния разделанной рыбы (на 
сушку, вяление, копчение) 

сајтани ~ чојтани наверное 

са ̄k ̗си ́вури допытываться, 
дознаваться; // интересовать-
ся 

саk ̗таǯи ́вури смешаться, 
пе-репутаться 

саk ̗таǯипу ́ла смешавшийся, 
перепутавшийся; спутанный 

сакся иней; см. са ̄ңгери ́ 
саk ̗ся, зоол. сорока 
саху ́ри ́ 1) сказка (волшеб-

ная); см ни ́ңма; 2) рассказ 
саху ́ри ́вури 1) рассказывать 

сказку; см. ни ́ңмамбури (в 1-м 
знач.); 2) предвещать беду; 
накликивать беду 

са ̄ла куда, до какого места 
са ̄ла(н-) ~ са ̄лаңга 1. сведу-

щий, знающий; 2. знаток 
са ̄лада 1) откуда; 2) с каких 

пор 
са ̄лаңга то же, что сала(н-) 
салбадавури обрастать во-

лосами 
салбам, изобр. разлохма-

тившись, растрепавшись (о 
волосах) 

салда(н-)1 воин; ср. сори ́мǯи ́ 
салда(н-)2 1) анат. промеж-

ность; 2) развилка (дороги, ре-
ки); 3) развилина (дерева) 

са ̄лда ремень, соединяю-
щий нарту с упряжью 

салдавури ~ салǯи ́вури сме-
яться, шуметь, веселиться, за-
бавляться, развлекаться, ду-
рачиться 
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салдау ́матчи ́вури смеяться, 
шутить, балагурить друг с дру-
гом 

салǯи ́вури то же, что салда-
вури 

сали ́ ~ салли ́ 1. уважение, 
почёт; 2. уважаемый; почет-
ный; ср. гэбулу (во 2-м знач.) 

сали ́вури' ~ салли ́вури 1) 
уважать, почитать, ценить; 2) 
зазнаваться, важничать 

сали ́вури21)сердиться,раз-
дражаться; ср. k̗и́ранавури; 
2) грустить, печалиться; 3) 
хмуриться; ср. си ́гбаддавури 
(во 2 -м знач.) 

сали ́вури3 перепутаться, 
спутаться 

сали ́ңга 1) сердитый, раз-
драженный; ср. k̗и́ра2; 2) грус-
тный, печальный; 3) хмурый 

сали ́пу ́ла перепутавшийся, 
спутанный 

салли ́ то же, что сали ́ 
салли ́вури то же, что сали ́ -

вури' 
салпи ́ ~ сарпи ́ игла для вя-

зания сетей 
са ̄лтавури запомнить 
салти ́нk ̗о кольцо на лыж-

ной палке 
сама(н-) шаман; ча самамба 

Ториса нарини га ̄ччини — на 
той шаманке женился мужчи-
на из рода Ториса 

самаk ̗ дужка в упряжи 
нарты 

самалки ́ меченый, с отмет-
кой 

самамбури ~ самандавури ~ 
саматчивури, устар. шама-
нить, камлать; см. унǯи ́мбури 

самамбивури, устар. фольк. 
превратиться в шамана, стать 
шаманом 

самандавури то же, что са-
мамбури 

сама(н-) нэчэ, зоол. жаворо-
нок; см. ботавчи ́k ̗у ́ 

саматчивури то же, что са-
мамбури 

са ̄мачи ́вури познакомить-
ся; ср. тагди ́ (во 2-м знач.) 

са ̄мбомбури растянуть, рас-
править, разгладить (кожу, 
шкуру) ̂  

самги ́ k ̗ту ́ ~ саңми ́ту ́ прис-
пособление для растяжки и 
раскроя шкур 

са ̄мги ́тчи ́вури ~ са ̄ңми ́тчи ́ву-
ри 1) тянуть, растягивать кожу 
(при кройке, обработке); см. 
саңди ́вури; 2) мять, обрабаты-
вать кожу на станке 

самңи ́ ~ саңми ́ ~ саңмиk ̗у ́ ~ 
саңми ́сk ̗а дымокур; см. ИЈКи ́ 

самңи ́тчи ́вури ~ саңми ́ -
тчи ́вури окуривать дымом; см. 
пу ́кки ́тчи ́вури 

са ̄мбури растянуться; вытя-
гиваться, растягиваться 

са ̄ңа ~ саңга 1) дыра, отвер-
стие; 2) щель, трещина; ср. са-
та; 3) дупло 
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саңгали ́вури проделать от-
верстие; продырявить 

саңгалу ́ ~ саңг ̗амали ́ дыря-
вый; ср.гуǯи ́лэ 

саңг�амали ́ то же, что саңг ̗алу ́ 
саңгаси ́вури 1) дырявить; 

проделывать отверстия; 2) 
сверлить 

сан ̗гасу ́ 1) сверло; 2) прибор 
для прожигания отверстий 

са ̄н ̗гёури покрываться, 
покрыться инеем; заиндеветь 

са ̄н ̗гери ́ ~ сан ̗э иней; см. 
саk ̗са 

сан ̗говури вырезать ножом 
са ̄ңдавури навестить, про-

ведать 

са ̄ңди ́вури ~ са ̄ңди ́тчи ́вури 
тянуть, растягивать кожу (при 
кройке, обработке); см. са ̄м-
ги ́тчи ́вури (в 1-м знач.) 

саңми ́ то же, что самңи ́ 
саңми ́ k ̗у ́ то же, что самңи ́ 
саңми ́сk ̗а то же, что самн ̗и ́ 
саңми ́ту ́ то же, что са ̄мги ́ k ̗ту ́ 
са ̄ңми ́тчи ́вури то же, что 

са ̄мги ́тчи ́вури 
саңми ́тчи ́вури то же, что 

самңи ́тчи ́вури 
саңна(н-) ~ саңнаk�а 1) дым; 

ср. субги(н-) (во 2-м знач.); 2) 
табак 

саңнаk ̗а то же, что саңна(н-) 
саңнамбомбури дымить 

чем-либо; ср. пуккинǯивури, 
самңи ́тчи ́вури 

сан ̗намбури ~ сан ̗начивури 
дымить, дымиться; ср. суб-
гимбури (во 2-м знач.) 

сан ̗начивури то же, что сан ̗-
намбури 

сан ̗ну прохладно 
сан ̗э то же, что са ̄н ̗гери 
сапајвури ~ с'апајвури надо-

есть, опротиветь, прискучить 
са ̄патти ́ ~ са ̄патти ́ k ̗о стира-

тельная резинка, ластик 
са ̄патти ́ k ̗о то же, что са ̄патти ́ 
сапчёk ̗у ́ ~ сапчётчи ́k ̗у ́ прут, 

хворостина 
сапчёпу кнут 
сапчётчи ́вури 1) бить, хлес-

тать прутом, хворостиной; 2) 

оттягивать кнутом; 3) разма-
хивать прутом, хворостиной 

сапчётчи ́k ̗у ́ то же, что сап-
чёk ̗у ́ 

са ̄р, изобр. 1) врассыпную, 
в разные стороны (разбе-
жаться); 2) вдребезги, на 
мелкие кусочки (разбиться) 

са ̄р би 1) мелкий, раздроб-
ленный; 2) редкий, негустой, 
нечастый 

саре ~ сари ́, в вопросит, 
конструкциях который 

сари́ то же, что саре 
сари ́(н-) 1) сиденье в лодке; 

2) доски (для невода) 
са ̄ри ́ ~ саɣари ́ 1. черный; 2. 

с притяжат. афф. чернота 
са ̄ривури сразиться 
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са ̄ри ́лэ би зеленоватый 
са ̄ри ́мбури почернеть 
са ̄р отчи ́ни ́ ~ са ̄ри ́ оччи ́ни ́ 

темнеть; становиться темнее 
са ̄ри ́ оччи ́ни ́ то же, что са ̄р 

отчи ́ни ́ 
сарk ̗ам ~ сарk ̗амǯи ́ , изобр. 

сразу 
сарk ̗амǯи ́ то же, что сарk ̗ам 
са ̄р ңэнэвури 1) рассыпать-

ся, разбиваться; 2) разбегать-
ся в разные стороны (о толпе; 
стаде) 

сарпи ́ то же, что салпи ́ 
сару ́ k ̗а 1) изгородь; см. ку-

рэи; 2) загон для оленей 
сару ́ки ́ ~ сару ́кки ́ , зоол. 

сельдь 
са ̄ру ́ k ̗пи ́ , зоол. овод (носо-

вой); ср. си ́ǯи ́k ̗та 
саса, собир. дробь (охотни-

чья) 
сата щель; ср. са ̄ңа (во 2-м 

знач.) 
сати ́ɣа ~ сат'е ~ саче, зоол. 

важенка одного-двух лет 
сат'е, зоол. то же, что сати ́ɣа 
сату ́ ~ сёта 1) сахар; 2) мёд 
сау ́ли ́вури ругать; обзывать, 

поносить 
са ̄у ́мбури ~ са ̄вомбури из-

вестить, сообщить, уведомить 
сау ́на задние ласты мор-

ского зверя (нерпы, тюленя и 
т.п.) 

сау ́нду ́, зоол. сивуч (старый) 

сау ́раk ̗та 1) украшение; бу-
сы; см. су ́раk ̗та; (в 1-м знач.); 
2) бусинка 

са ̄ури 1) знать, уметь, по-
нимать; 2) узнать, распознать, 
догадаться; ср. тэддэвури' 

сау ́ри ́ то же, что саври ́ 
сау ́ри ́вури то же, что сав-

ри́вури 
саче, зоол. то же, что сати ́ɣа 
сая(н-) 1) промежуток меж-

ду пальцами; 2) боковые кли-
нья, вшитые на пальцах у пер-
чаток; 3) щель между копыта-
ми оленя 

саяпи ́лавури скрестить паль-
цы рук 

сё(н-), анат. ухо 
сёури 1) жевать, разжевы-

вать; 2) грызть; кусать; см. 
сёривури; 3) клевать (о рыбе) 

сёву ́гда 1) еда, пища; см. 
дэпи (в 1-м знач.); 2) продук-
ты; см. дэпи (во 2-м знач.); ср. 
догдо (в 1-м знач.) 

сеɣа подвески у серьги (уш-
ной) 

сёǯи ́нау ́ ' ремень упряжи 
оленьей нарты (поперечный) 

сёǯи ́нау ́2 рудиментарный 
отросток на ноге оленя 

сејна, фольк. абориген ост-
рова Сахалин 

сёх,а гэрипта, мед. грипп, 
вирусное заболевание 

селда небольшая ранка, ца-
рапина; ср. пуе 
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сёлоk ̗та ~ с'элокта, анат. 
кишечник и внутренние орга-
ны в тазовой полости человека 

сёлта ~ силтэ 1) древесный 
уголь; 2) каменный уголь 

сёлу ́вури сделать чёрным; 
зачернить, начернить; см. са-
ɣари опомбури 

сёпо ~ сёпу ́ɣа, зоол. теленок 
домашнего оленя одного-двух 
лет 

сёпту ́(н-) наушники 
сепу ́ɣа, зоол. то же, что сёпо 
сепэр, изобр. морося (о 

дожде); сепэр тугǯэни моросит 
дождь 

сёривури грызть, кусать; см. 
сёури (во 2-м знач.) 

серему ́ k ̗та ~ си ́рму ́ k ̗та ~ 
си ́ру ́му ́ k ̗та ресницы 

сёрро ~ си ́ро 1) радуга; 2) 
полумесяц 

сёса(н-) ~ си ́са(н-) 1) япо-
нец; 2) Япония 

сёси ́ (н-) ~ сёси ́ңи ́ ' шум; 
звук; //голос 

сёси ́мбури шуметь; звучать; 
ср. ујивури 

сёси ́ңи ́ ' то же, что сёси ́(н-) 
сёси ́ңи ́2 жердь, шест остова 

юрты 
сёта то же, что сату ́ 
сётовури 1) шевелиться; 2) 

плескаться (о рыбе); 3) дро-
жать, колебаться (о болоте, 
трясине) 

сётта дужка, за которую 
подвешивается котёл, чайник 
(над костром, очагом); см. да-
паk ̗у ́ (во 2-м знач.) 

сётту ́ кулак; см. чу ́рга 
сётту ́лавури ударить, стук-

нуть кулаком; см. ǯу ́рk ̗улавури 
си 1) ты; см. син (во 2-м 

знач.); си биллиси сагǯи эккэну 
— ты будешь старшей сестрой; 
2) перед именем в притяжат. 
форме твой; см. син (в 1-м 
знач.); си уласи твой олень 

ей 1) ручка топора; топори-
ще; 2) древко остроги 

сй(н-) прорубь 
сйввивури ~ си ́вивури нани-

зывать рыбу на прут тонкую 
палку (для переноски, сушки) 

сйвивури то же, что сйвви-
вури 

сйвиптэңги палка для нани-
зывания рыбы 

сйвэвури 1) чистить кури-
тельную трубку; 2) ковырять в 
зубах (палочкой, зубочисткой 
и т.п.) 

си ́гбаддавури 1) сердиться; 
рассердиться; ср. k̗и́ранавури; 
2) надуться, нахмуриться; ср. 
мэркэвури 

сигдивури причесать, рас-
чесать волосы; причесаться 

сигдипу(н-) 1) частый гре-
бень (обычно деревянный); ср. 
мэркэ; 2) расчёска 
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сигдэри тонкая юкола вто-
рого среза 

си ́гди ́пу ́, анат. предплюсна 
(верхняя часть) 

си ́ɣи ́ ~ си ́и ́ 1) густой, труд-
нопроходимый дремучий лес; 
лесная чаща; 2) валежник, бу-
релом 

си ́ɣэ(н-) женская ушная 
серьга; серьги 

сиɣэлу, устар. носовая серьга 
си ́дари ́си ́вури жечь, сад-

нить; // испытывать боль от 
полученной раны 

си ́да ̄ру ́ли ́ кислый 
сйдувури обходить, объез-

жать 
сйдэ сито 
си ́ǯи ́ k ̗та ~ си ́ри ́ k ̗та, зоол. 

овод, слепень; ср.са ̄ру ́ k ̗пи ́ 
си ́ǯи ́нав шерсть между ко-

пытами оленя 
си ́ǯи ́на ̄вни ́ коленный сустав 

задних ног оленя (соединение 
бедерной кости и кости голени) 

сиǯи ́ңи ́ грязнуля, неряха 
си ́и ́ то же, что си ́ɣи ́ 
сии буря, непогода 
сиивури начаться буре 
сиккэв ~ сиккэлтэ 1. ночь 

(тёмная, безлунная); см. дол-
бо; 2. темно; см. пака 

сиккэлтэ то же, что сиккэв 
си ́ла(н-) ~ си ́лла(н-), бот. 

цветок 
си ́лавури изменить цвет (о 

растениях, одежде и т.п.) 

си ́лам бени ~ си ́лла 1) май; 
2 ) И Ю Н Ь 

силдумбури ~ сирунувури 1) 
дрожать, трястись от холода, 
страха; чувствовать озноб; 2) 
стучать зубами (от холода, 
страха) 

си ́ли ́вури 1) заплести воло-
сы в косу; 2) свить, сплести 
(веревку, венок, сеть) 

си ́ли ́та коса (вид причёски) 
си ́ли ́тавури 1) заплетать во-

лосы в косу; 2) вить, плести 
(веревки, венки, сети) 

си ́лла(н-) то же, что си ́ла(н-) 
си ́лла то же, что си ́лам бёни ́ 
си ́лламбури ~ си ́ллатчивури 

цвести 
си ́ллалувури расцвести, 

расцветать; зацвести, зацве-
тать 

силлэи ~ силэи 1) розовый; 
2) оранжевый 

си ́лма 1) уздечка (оленя); 2) 
недоуздок 

си ́лма(н-) 1) отбор; 2) выбо-
ры, избрание 

си ́лмавури 1) отбирать, вы-
бирать; 2) избирать 

си ́лмаǯэ каюр 
си ́ло(н-) мясо или рыба, 

приготовленные на вертеле 
над огнём; вид шашлыка 

силоk ̗та, зоол. червь, червяк 
си ́лопу ́(н-) вертел, шампур; 

рожон 
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си ́лопу ́лавури 1) насадить 
на вертел; 2) зажарить, изжа-
рить, поджарить (на вертеле) 

си ́лотчи ́вури жарить, печь 
(на вертеле — мясо, рыбу, ле-
пёшки) 

си ́лпи ́вури заткнуть, засу-
нуть (за пояс, за жердь и т.п.) 

силтивури ~ силтувури 1) 
мыть, отмывать; 2) стирать, 
полоскать 

силтивури мэпи умываться, 
мыться 

силту 1) карман; 2) пояс, 
ремень 

силтулавури прикрепить, 
привязать к поясу; заткнуть за 
пояс 

силтувури то же, что силти-
вури 

силтуk ̗у 1) умывальный таз; 
2) умывальник, рукомойник 

сйлтэ' желчь (животного) 
сйлтэ2 заноза 
силтэ то же, что сёлта 
сйлтэвури ~ сйлтэкэвури за-

нозить 
сйлтэкэвури то же, что 

сйлтэвури 
сйлтэлэ занозистый 
си ́лу ́k ̗га, анат. тонкая кишка 
силчискэ трут; древесный 

нарост 
силэ суп; отвар, бульон; уха 
силэбгивури ~ силэпчивури 

~ силэпэмбури заваривать чай 

силэбгичикку заварочный 
чайник 

силэи то же, что силлэи 
силэктэ, бот. вид прибреж-

ной речной травы 
силэптухэ жидкий, слабый, 

некрепкий (чай) 
силэпту крепкий (чай) 
силэпчивури то же, что си-

лэбгивури 
силэпэмбури то же, что си-

лэбгивури 
силэсувури выпадать (о росе) 
силэскэ роса 
силэскэкивури моросить (о 

дожде) 
си ́малавури ~ си ́маллавури 

идти за снегом для воды 
си ́маллавури то же, что 

си ́малавури 
си ́малта ком снега; см. поң-

гол' 2 
си ́мана снегопад 
си ́манавури идти, выпадать 

снегу 
си ́мата снег; ср. х,алу ́k ̗та2 

си ́мболи ́вури 1) снимать 
одежду через голову; 2) разде-
ваться (вообще) 

симгу(н-) ~ синму(н-) навес 
для тени 

сйми минуя, мимо; ср. оk ̗-
k̗отои 

симивури всосать, впитать, 
вобрать в себя (жидкость, 
влагу) 
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си ́ми ́ k ̗ту, зоол. филин; ср. 
у́k̗сара (ВО 2-М знач.) 

симитчивури всасывать, 
впитывать, вбирать в себя 
(жидкость, влагу) 

симңунǯё теневая сторона; 
тень 

си ́муру ́ңи ́вури шептать; см. 
си ́му ́тчи ́вури (в 1-м знач.) 

си ́му ́ру ́ңу ́ шёпот 
симурэ 1) масло, жир; ср. 

патта 1; 2) сало (вытопленное)-, 
ср. и́лда (в 1-м знач.) 

симувури вытапливать са-
ло 

симусэ, анат. икра; икро-
ножная мышца 

симутчивури ~ симуччивури 
смазывать жиром, маслом 

си ́му ́тчи ́вури 1) шептать; 
см. си ́му ́ру ́ңи ́вури; 2) бормо-
тать, бредить 

си ́му ́тчи ́матчи ́вури пере-
шептываться, шептаться друг 
с другом 

симуччивури то же, что си-
мутчивури 

син ~ сини перед именем в 
притяжат. форме твой; см. си 
(во 2 -м знач.); СИН улаба бу ́ɣу-
тэссе би ңэннёлэми — если ты 
оленей дашь, я уеду (букв.: 
при твоем давании...); син ук-
кутэсе би ңэннёлэми — когда 
ты скажешь (букв.: при твоем 
говорении), я уеду 

си ́наk ̗та 1) мех, шерсть с 
подпушком (животного); // 
ворс, волос на шкуре живот-
ного; 2) перо, пух птиц 

си ́наk ̗тавна 1) пушистый, 
мохнатый; 2) меховой, шерстя-
ной, пуховый; см. синаk ̗гама 

си ́наk ̗талу ́ пушной зверь 
си ́наk ̗тама меховой, шер-

стяной, пуховый; из меха, 
шерсти, пуха; см. си ́наk ̗тавна 
(во 2-м знач.) 

си ́наk ̗тасk�а меховая опуш-
ка, отделка из меха 

си ́налембури вилять хвос-
том (о собаке) 

си ́нама шуба, доха (женская) 
си ́наса ̄магда хулмэв игла 

для сшивания шкур 
си ́насk ̗а лыко; кора тальни-

ка, ивы 
си ́насу ́ нож, насаженный 

на древко (для срезания веток 
с дерева) 

СИНИ ТО же, что си ́н 
СИНИҢИ, в непритяжат. 

конструкциях твой; тари улисэ 
— СИНИҢИ — это мясо твоё (при-
надлежит тебе); ңуи уланне? 
— СИНИҢИ — Ч Ь И олени? — твои 

синму(н-) то же, что сим-
гу(н-) 

синни воротник 
сину, анат. язык 
си ́ну ́ окологоловной жир 

животного 
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си ́ну ́давури объесться око-
логоловным жиром живот-
ного 

синэвури 1) снять, содрать 
(шкуру с животного; кору с де-
рева); 2) надрать коры, берёс-
ты и т.п. 

сйнэдувури бедствовать; ср. 
ǯоббовури, на ̄далавури 

сйнэǯи бедный; ср. ǯобби ́ 2 
синэктэ ~ сиңэктэ, бот. че-

ремуха (ягоды) 
синэлэвури отправляться 

собирать ягоды черемухи 

сйңапчи ́ ~ ти ́напчи ́ ~ чи ́ңап-
ти ́ 1) прошлый; прежний; 2) 
прошлогодний 

сиңгу ́вури замораживать 
сиңгу ́мбури замерзать; зяб-

нуть, мерзнуть 
сиңгу ́тчи ~ сиңгу ́ччи замер-

зший; застывший; мёрзлый 
сиңгу ́ччи то же, что сиң-

гугчи 
сиңгэрэ, зоол. 1) мышь; см. 

ат'ё (в 1-м знач.); 2) крыса; см. 
ат'ё (во 2-М знач.), ачи ́ɣа 

сиңгэрэвури 1) обижать, 
мучить; дразнить; 2) притес-
нять, эксплуатировать 

сиңэктэ, бот. то же, что си-
нэктэ 

сиңэттурэ, бот. черемуха 
(куст, дерево) 

си ́павури приблизиться, 
придвинуться, прислониться 

си ́пари ́вури 1) передвигать-
ся, отталкиваясь руками, опи-
раясь на руки (о человеке без 
ног); 2) красться; подкрады-
ваться; ср. ја ̄мгавури 

сипки кашель 
сипкивури кашлять 
сипкичивури скрываться, 

укрываться, прятаться; ср. 
си ́ри ́ɣатчивури 

сипкичими тайком, втихо-
молку 

сипку 1) обёртка, прокладка; 
2) гнездо; см. омо (в 1-м знач.); 
3) нора; см. омо (во 2-м знач.) 

сипкувури 1) обернуть; 2) 
закрыть со всех сторон; см. 
соли ́вури2 (в 1-м знач.) 

сипкуǯивури ~ сипкуǯувури 
I) залегать в нору; 2) жить в 
норе 

сипси' сеть для подледного 
лова рыбы (ставная) 

сипси2 ~ сипсику ~ сипсиң-
гу, зоол. кузнечик; см. пи ́ски ́ 

сипсивури долбить лёд 
сипсику, зоол. то же, что 

сипси2 

сипсиңгу, зоол. то же, что 
сипси2 

сип-сип, изобр. стрекоча (о 
кузнечике) 

си ́птавури притаиться 
си ́птамǯи ́ притаившись 
сипэрувури мять, сжимать, 

стискивать 
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си ́равури 1) надставить, уд-
линить; 2) надвязать (ремень, 
верёвку и т.п.); 3) соединить, 
связать концы (нитки, верёвки 
и т.п.) 

сиривури' спрятаться, 
скрыться 

сиривури2 ~ сирривури под-
пиливать; точить, подтачи-
вать напильником 

си ́ри ́вури 1) выжимать, от-
жимать; 2) доить (домашних 
животных) 

си ́ри ́мǯи ́ доярка 
сириɣатчивури ~ сириттаву-

ри прятаться; притаиваться; 
ср. сипкичивури 

си ́ри ́ k ̗та, зоол. то же, что 
си ́ǯи ́ k ̗та 

сириттавури то же, что си-
риɣатчивури 

си ́рму ́ k ̗та то же, что сере-
му ́ k ̗та 

сйро, зоол. 1) дикий олень; 
2) ВИД сахалинского черного 
медведя 

си ́ро то же, что сёрро 
сиробги ~ сирогби четверть; 

расстояние между большим и 
согнутым указательным паль-
цами 

сирогби то же, что сиробги 
сирривури то же, что сири-

вури 
сируктэ, зоол. муравей 
сируктэ ОМОНИ муравейник; 

см. сурунэв 

сируку охотничья сумка 
(для одежды) 

си ́ру ́му ́ k ̗та то же, что сере-
му ́ k ̗та 

сирунувури то же, что сил-
думбури 

сирэктэ ниточка, волосинка 
сирэнивури застревать, зас-

трять 
сирэптухэ накалённый (о 

металле) 
сирэптумбури накалять ме-

талл (при ковке, обработке) 
си ́са(н-) ТО же, ЧТО сёса(н-) 
си ́си ́ , бот. лиственница 
си ́си ́ɣон, собир. листвен-

ничный лес 
си ́си ́ктэ дерево (?), похожее 

на лиственницу 
сисимэ желудок рыбы 
сисиловури скатиться с го-

ры (на санях, лыжах) 
си ́сомбури 1) подставить 

ножку; 2) положить ногу на 
ногу 

сисопимбури скатываться с 
горы (на санях, лыжах) 

сити ~ ситэ умный, бойкий, 
смышлёный; ср. йдэлу, мурут-
ту 1 

ситто(н-) бочка 
ситчэвури тереться рогами 

обо что-либо (об олене) 
ситэ то же, что сити 
ситэв ~ ситэу новый 
ситэу то же, что ситэв 
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ситэунǯи по-новому, наново 
сйури' 1) пройти, проехать, 

пробежать, пролететь мимо 
(кого-либо или чего-либо); ми-
новать (что-либо); ср. су ́вури; 
2) истечь (о времени) 

сйури2 охрипнуть 
со 1) конец; ср. дувэ' (в 1-м 

знач.); // конец пояса, шнур-
ка; см. с'бкс'о; 2) острие; ср. 
дувэ' (в 3-м знач.); сувэ2 (во 
2-м знач.); 3) окраина 

сб(н-) ~ су ́(н-) 1) верхняя 
одежда; 2) шуба 

сбури черпать, зачерпывать 
сбву ́(н-) ~ сбпу ́(н-) черпак 
сбгдо(н-) 1) жёлтый; см. 

н'ог ̗до (в 3-м знач.); 2) голу-
бой; см. н'огдо (во 2-м знач.) 

сбгдолу ́ ~ согдолу́ бй 1) жел-
товатый; 2) голубоватый; см. 
н'огдолу бй 

сбгдомбури желтеть, стано-
виться жёлтым 

содбкки ́ 1) ящик для чай-
пой посуды; 2) судок 

соk ̗k ̗оддовури ~ соk ̗одовури 
1) озорничать, хулиганить; // 
баловаться, шалить; см. бам-
бавури, оk ̗одовури; 2) шутить, 
подшучивать; ср. су ́лу ́давури 
(в 3-м знач.) 

соk ̗k ̗одо ~ соk ̗одо 1. озор-
ной, веселый; 2. озорник, ве-
сельчак, шутник 

соk ̗одо то же, что соk ̗k ̗одо 

соk ̗одовури то же, что соk ̗-
k̗оддовури 

с'бk ̗с'о конец пояса, шнур-
ка; см. со (в 1-м знач.) 

соk ̗со ~ су ́ k ̗су ́ , зоол. орлан-
рыболов 

соk ̗то' ветка, ветки 
соk ̗то2 юкола (пласт, отре-

заемый от позвоночника) 
соk ̗товури опьянеть, пья-

неть 
соk ̗тох,о опьяневший, пья-

ный 
соk ̗толи ́ мутный (о воде) 
соk ̗томбури мутнеть (о воде) 
соk ̗торо жареная рыба 
солǯи ́k ̗та ~ солǯи ́тта, бот. 

название растения (?) из сем. 
зонтичных 

солǯи ́тта то же, что 
солǯи ́k ̗та 

соли́ кушанье, приготовля-
емое из рыбьих молок, ягод 
(шикши, клюквы, брусники и 
т.п.) и нерпичьего жира 

соли ́вури' смешать, переме-
шать 

соли ́вури2 1) закрыть со 
всех сторон; см. сипкувури (во 
2-м знач.); 2) закупорить, за-
городить 

соли ́ңа 1) закрытый со всех 
сторон; 2) закупоренный, за-
гороженный 

соли ́пчи ́вури смешиваться, 
перемешиваться 
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соли ́тчи ́вури ~ соли ́чи ́вури 
смешивать, перемешивать; 
ср. сулумбури (во 2-м знач.) 

солk ̗одовури вышивать (нит-
ками) 

соллё 1. вверх по реке про-
тив течения (о направлении 
движения); 2. верховской, 
верхний; расположенный в 
верхнем течении реки; 3. пос-
лелог, с притяжат. афф. прос-
транство в верхнем течении 
реки, в верховьях реки 

соллёла вверху, по верховьям 
реки, выше по течению реки 

соллёду ́ 1) в верхнем тече-
нии реки, в верховьях реки; 2) 
с верховьев реки 

соллёk ̗и ́ по верхнему тече-
нию реки, вдоль верхнего те-
чения реки 

соллёлду ́ именно в верхнем 
течении, в верховье реки 

соллёмбури плыть вверх по 
реке против течения; см. со-
ловури 

соллёпа верховьями, по 
верхнему течению реки 

соллёсаи ́ ~ соллётаи ́ вверх 
по реке против течения 

соллётаи́ то же, что соллёсаи́ 
соло верхний, расположен-

ный выше по течению реки 
соловури подниматься вверх 

по реке, плыть против течения; 
см . соллёмбури 

соле, изобр. желтея 
соми ́вури ~ соңми ́вури зак-

рыть, затворить (дверь, окно) 
сбндо(н-), зоол. 1) оленё-

нок-сосунок до одного года; 
2) телёнок; 3) детёныш медве-
дя, лошади и т.п. 

сбндосk ̗о пыжик, шкура 
оленёнка 

сбно 1) дымовое отверстие 
в чуме; 2) основная потолоч-
ная балка, матица; 3) собир. 
стропила 

соңговури ~ соңовури пла-
кать; реветь; ср. пэрэгдувури 

соңиңу волевой, сильный 
духом 

соңми ́вури то же, что соми ́-
вури 

соңовури то же, что соңго-
вури 

соңовk ̗о ~ соңоновk ̗о плакса 
соңому ́лу ́вури заплакать, 

разреветься 
соңомбури довести до слез 
соңоновk ̗о то же, что соңовk ̗о 
сооk ̗та название орокского 

рода; ср.су ́кту 
сбппо, анат. ноздря, ноз-

дри 
сбпу ́(н-) то же, что сову ́(н-) 
сбпу ́лавури зачерпнуть 
сори ́(н-) 1) битва, сраже-

ние; 2) драка, ссора 
сори ́вури 1) биться, сра-

жаться; 2) драться, ссориться 
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сори ́ k ̗k ̗у ́ поле битвы, сраже-
ния 

сори ́ла драчун 
сори ́матчи ́вури биться, сра-

жаться друг с другом; драться, 
ссориться 

сори ́мǯи ́ боец, воин; ср. 
салда(н-)1 

сори ́ңгу ́ну ́ забияка 
сородё здравствуй, здравс-

твуйте 
сороди́вури здороваться 
сбру ́, зоол. важенка (имею-

щая телёнка) 
сосо понос 
сосовури страдать поносом 
соттори ́ полотенце; см. 

*авk ̗у ́ 
соттори ́вури вытираться 
сбтчи ́ k ̗у ́ сачок 
су селение (обычно покину-

тое) 
су', с притяжат. афф. 

I) длина; 2) рост человека 
су ́2 1) вы; см. сун (во 2-м 

знач.); су ́ сэдухумбэ гатасусу — 
вы собираете ягоды; су ́ миттэј 
сэвэмбэри бу ́рэјсу — вы мне 
своего идола отдадите; 2) пе-
ред именем в притяжат. форме 
ваш; см. сун (в 1-м знач.); су ́ 
ңиндасу — ваша собака 

су ́(н-) то же, что сб(н-) 
с"'у(н-) солнце 
су ́вури' миновать, пройти 

мимо; ср. сйури' (в 1-м знач.) 

су ́вури2 1) увязывать груз на 
санях; 2) завернув, уложить; 
упаковать во что-либо 

су ́аk ̗та ~ су ́ваk ̗та, бот. по-
лынь 

субги(н-)~ сугби(н-) 1) пар; 
2) дым; см. саңна(н-) (в 1-м 
знач.) 

субгимбомбури ~ сугбимбом-
бури 1) образовывать пар; вы-
паривать, парить; // дымить; 
2) выкуривать зверьков из нор 

субгимбури ~ сугбимбури 1) 
образоваться пару; подымать-
ся (о паре); испаряться; 2) ды-
мить, чалить, коптить; см. саң-
намбомбури; ср. пуккинǯивури 

субгу ~ сугбу рыбья кожа 
су ́ваk ̗та, бот. то же, что су ́ -

аk ̗та 
су ́вал 1) деревянный клин; 

2)долото 

су ́валу ́вури ~ су ́варру ́вури 1) 
вбивать, вставлять клин; 2) дол-
бить, выдалбливать (долотом) 

су ́варру ́вури то же, что су ́ва-
лу ́вури 

сувэ' ~ суэ, зоол. оленёнок-
самец (годовалый) 

сувэ2 1) вершина, верхушка 
дерева; ср. дувэ' (во 2-м знач.); 
2) острый конец чего-либо; 
остриё; ср. со (во 2-м знач.) 

сувэривури ~ суэрривури 
мешать, перемешивать, воро-
шить кочергой угли 
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сувэрику ~ су ́ликку ~ суэ-
рикку кочерга 

су ́ɣатчи ́вури положить, уло-
жить в люльку (о ребёнке) 

сугби(н-) то же, что суб-
ги(н-) 

сугбихэ гнилушка 
сугбимбомбури то же, что 

субгимбомбури 
сугбимбури то же, что суб-

гимбури 
сугбу то же, что субгу 
сугбувури снимать кожу с 

рыбы 
сугбулу юкола, срез с кожей 
сугдитчивури, устар. религ. 

ставить пищу перед покойни-
ком, угощая духов 

су ́ɣ јаk ̗а ~ сујаk ̗а трясина, 
топь; болотистое место 

судоли, бот. 1) дикий лук; 
см. элу; 2) черемша; чеснок 

судувури ~ судэвури зазеле-
неть траве (по проталинам) 

судэвури то же, что судувури 
су ́ǯаk ̗у ́ , устар. подставка 

под ружьё 
су ́ǯе ~ су ́нǯе, геогр. 1) юг; 2) 

Южный Сахалин; южная часть 
о. Сахалин (от р. Поронаи) 

су ́и ́ ураган, вихрь 
сујхэ, зоол. морж; ср. k̗оңгори́ 
су ́ k ̗атчи ́ набок, вкривь, 

вкось; в сторону 
суk ̗k ̗у ́на ~ су ́ k ̗на сукно 
суккэ, бот. вид гриба (?) 

суккэ(н-) охотничий талис-
ман; ср.сулэ 

су ́ k ̗на то же, что суk ̗k ̗у ́на 
су ́кпэ ~ су ́пкэ наконечник 

лыжной палки 
сукрутчивури чуять носом 
суксу ~ суэксу шнурки, за-

вязки (на одежде, обуви, 
сумках и т.п.); ср. уји2 

су ́ k ̗су ́ то же, что соk ̗со 
су ́ксэ ~ ту ́ксэ сок ягод 
су ́ k ̗та 1. глубокий; см. су ́ k ̗-

тавли; 2. глубоко; 3. с притя-
жат. афф. глубина; см. су ́ k ̗та 3. 

су ́ k ̗талавури ~ суктали ́вури 
углублять 

сукту засохший кедр 
су ́кту ~ суэкту ~ суэктэ наз-

вание орокского рода; ср. со-
оk ̗та 

суктэ хвоя 
суктэни хвойный 
су ́ла ремень гарпуна 
су ́ла ̄ ~ су ́ла ̄и ~ су ́ла ̄-су ́ла ̄ на-

силу, еле-еле 
су ́лавпувури 1) оставить; 2) 

сохранить 

су ́ла ̄и то же, что су ́ла 
су ́ла ̄-су ́ла ̄ то же, что су ́ла ̄ 
су ́ла ̄-су ́ла ̄ бй слабый, без-

вольный 
су ́лги ́лта ~ су ́ңу ́лта ЛЫЖИ, 

подбитые мехом; см. су ́ми ́лта 
сули загривок (у оленя, ко-

ня, медведя) 
су ́ли ́ , зоол. лиса, лисица 
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суливури заострять, заос-
трить; делать острым, сделать 
острым 

су ́ликку то же, что сувэрику 
су ́ли ́ k ̗та ~ су ́лу ́ k ̗та 1) мука 

из сушеной рыбы; порса; 2) 

название кушанья, приготов-
ляемого из рыбной муки или 
растертой юколы с отварным 
рисом 

су ́ли ́ма лисий 
су ́ли ́сk ̗а лисий мех, лисья 

шкура 
су ́ллэвури шить, вышивать 

стебельчатым швом 
су ́лпакта ~ су ́рпаk ̗та петля; 

вид ловушки из конского во-
лоса (на соболя); ср. пута' (во 
2-м знач.) 

су ́лу ́давури 1) дразнить, 
обижать; 2) проказничать, ша-
лить; ср. бамбавури; соk ̗k ̗одову-
ри (в 1 -м знач.); 3) шутить, 
подшучивать над кем-либо; 
ср. соk ̗k ̗одовури (во 2 - м знач.) 

су ́лу ́ k ̗та то же, что су ́ли ́ k ̗та 
су ́лу ́ k ̗та ~ су ́лу ́тчи ́ 1) забия-

ка, драчун; задира; 2) шалун, 
шутник 

сулукту 1) остроконечный; 
2) остроносый 

сулуктуни военный 
сулуктун'н'ё военный чело-

век 
су ́лу ́мбу ́ǯи ́вури делать муку 

ИЗ сушеной рыбы 

сулумбури 1) крошить, из-
мельчать юколу; 2) мешать, 
перемешивать; ср. соли ́тчи ́вури 

сулуңу островерхая гора; 
пик 

су ́лу ́тчи ́ то же, что су ́лу ́ k ̗та 
сулэ амулет талисман; ср. 

суккэ(н-) 
су ́лэ стебельчатый шов 
сумбури ~ сутчивури быть 

без сознания 
су ́мги ́вури ~ су ́мми ́вури ~ 

су ́ңми ́вури ~ су ́му ́вури плес-
каться, играть (о рыбе)\ см. 
сумгу ́наси ́вури 

су ́мгу ́наси ́вури ~ су ́ңму ́наси ́-
вури ~ су ́му ́навури плескаться, 
играть (о рыбе)-, см. су ́мги ́вури 

суми ́лта лыжи; см. су ́ңу ́лта 
су ́мми ́вури то же, что су ́м-

ги́вури 
су ́мнавури ~ су ́мни ́вури кре-

пить, привязывать (судно, лод-
ку—к берегу) 

су ́мни ́вури то же, что су́мна-
вури 

су ́мнаптиңи ́ конец; бечева, 
канат (для крепления судна, 
лодки к причалу) 

суму ~ хуму 1) анат. длин-
ные сухожилия; 2) нитки из 
сухожилий 

су ́му ́вури то же, что су ́м-
ги ́вури 

су ́му ́навури то же, что су ́м-
гу ́наси ́вури 
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сун ~ суну перед именем в 
притяжат. форме ваш; см. су ́2 

(во 2-м знач.); сун улаба бу ́ɣу-
тэсу, би ңэннёлэми — если вы 
оленей дадите, я уеду (буке.: 
при вашем давании...); сун ук-
кэтэсу би бурилэми — когда вы 
скажете, я дам (букв.: при 
вашем говорении...) 

су ́на свора собак 
су ́навури привязать, свя-

зать (о животных) 
су ́ндатта рыба (вообще) 
су ́ндаттамавури ловить ры-

бу; ср. лочоk ̗k ̗овури, у́мбу́т-
чи ́вури, ңау ́тау ́чиву ́ри 

су ́нǯе то же, что су ́ǯе 
су ́ңу ́лта то же, что су ́ми ́лта 
суну то же, что сун 
суңуни, в непритяжат. 

конструкциях ваш; тари пэттэ-
суңуни — эта нерпа ваша; ңуи 
наттаңуне? — сунуңи — чья 
шкура (т.е. кому принадле-
жит)?— ваша 

су ́нэвури светить, греть (о 
солнце) 

суңгурэм ~ суңгурэмǯи, 
изобр. 1) вытянувшись; врас-
тяжку, растянувшись; 2) ПОС-
ТОЯННО, беспрестанно; см. 
гэгдэк, чи, чул-чул 

суңгурэмǯи то же, что суң-
гурэм 

суңи ́лтадавури ходить на 
лыжах, идти на лыжах 

су ́ңми ́вури то же, что су ́мгу ́ -
наси ́вури 

суңңё, изобр. грех, грешно; 
ср. эннэври 

суңувури замерзать, зяб-
нуть; см. сиңгу ́мбури 

суңутчивури стонать 
суңчи кочка на болоте 
суп ~ туп ~ чуп, изобр. 

сплошь 
су ́пкэ то же, что сукпэ 
су ́ра,зоол. блоха 
су ́раk ̗та 1) бусы; см. сау ́раk ̗-

та (в 1-м знач.); 2) бисер 
сурдэки 1) быстрый (о чело-

веке); 2) сильный (о ветре, те-
чении) 

су ́рпаk ̗та ТО же, что су ́лпаk ̗га 
су ́ру ́ннавури 1) дрожать, 

трястись (от холода); 2) вол-
новаться 

сурунэв муравейник; см. 
сируктэ омони 

сурупу ~ чорупу ~ чурупу 
шуруп, винт 

сусу ́тчивури провожать ко-
го-либо 

сусэ беспорядок 
су ́тта клык животного 
су ́тчи ́вури то же, что сумбури 
сучи нами ́ беременная (о 

самке животного) 
суэ то же, что сувэ' 
суэксу то же, что суксу 
суэкту то же, что су ́кту 
суэктэ то же, что сукту 
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суэрикку то же, что сувэрику 
суэрривури то же, что сувэ-

ривури 
сујаk ̗а то же, что су ́ɣјаk ̗а 
сэ 1) ушко игольное; 2) 

пролив, протока между рекой 
и озером; 3) расщеп нижнего 
конца стрелы 

сэбǯэкувури ~ сэбǯэмбури 1) 
веселиться, радоваться; ср. аг ̗-
давури (в 1-м знач.); 2) инте-
ресоваться 

сэбǯэмбури то же, что 
сэбǯэкувури 

сэбǯэн ~ сэбǯэни 1. 1) весе-
лье, радость; ср. агдаври́' 1; 2) 
интерес; 2. 1) веселый, радос-
тный; см. сэбǯэнигули (в 1-м 
знач.); агдапсэли́ (в 1-М знач.); 
2) интересный; 3. 1) весело, 
радостно; см. сэбǯэнигули (во 
2-М знач.); ср. агдаври́' 3, аг̗-
дапсе (в 1-м знач.); 

сэбǯэни то же, что сэбǯэн 
сэврэ' ~ сэвурэ ~ сэурэ шёлк 
сэврэ2, фольк. подарок же-

ниха родителям невесты 
(обычно отрез яркого японского 
или китайского шёлка) 

сэвурэ то же, что сэврэ' 
сэвэ(н-), устар. 1) идол, 

изображение божества (с от-
верстием в туловище); см. ǯё 
(в 4-м знач.); 2) религ. дух-
покровитель, дух-помощник 
шамана 

сэвэки, устар., этногр. 
олень для перевозки лучших 
одежд и икон 

сэгǯи 1) шорох, шум кры-
льев; 2) взмах крыльев 

сэгдэ(н-) красный 
сэгдэвури 1) летать, уле-

тать; 2) махать крыльями 
сэгдэ(н-) араки красное вино 
сэгдэдувури взлететь; снова 

лететь 
сэгдэ(н-) k̗оли́ɣа, зоол. клоп 
сэгдэли опбури краснеть; 

становиться красным; см. 
сэгдэмбури 

сэгдэмбури краснеть, ста-
новиться красным; см. сэгдэ-
ли опбури 

сэгдэпэтчивури вспархи-
вать, перепархивать; порхать 

сэгдэ(н-) соли ́, зоол. лиса-
сиводушка 

сэгдэ(н-) сэдухи(н-) 
сэгдэ(н-) сэдуху(н-), бот. брус-
ника (ягоды) 

сэдгэ(н-) сэдуху(н-), бот. то 
же, что сэгдэ(н-) сэдухи(н-) 

сэгдэтчивури воспаляться 
сэгǯи(н-) подстилка из ве-

ток (для собак и др. домашних 
животных) 

сэгǯиливури стелить под-
стилку из веток (для собак и 
др. домашних животных) 

сэɣинэ жир, сало оленье 
(нутряное) 
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сэɣэми, устар. каша из ва-
рёной крови животного 

сэɣэри ~ сэри 1) рыбий кос-
тяк с остатками несрезанного 
мяса; 2) юкола; корм для собак 

сэдухи(н-) ~ сэдуху(н-) яго-
да (вообще) 

сэдуху(н-) то же, что сэду-
хи(н-) 

сэдэвури завесить окно, 
дверь 

сэдэвчэ 1) занавес, штора; 
2) покрывало 

сэдэхи(н-) 1) нары в жили-
ще нивхского типа; 2) пол; см. 
па ̄лла(н-) 

сэдэмбури 1) колебаться от 
ветра; 2) ёжиться, поёживаться 
от холода; 3) двигать, качать 
ногой (положив ногу на ногу) 

сэǯэ(н-) 1) телега, повозка; 
2) колесо 

сэивури ~ сэјивури ~ сэјлэву-
ри2 1) стлать, настилать ветки 
(лиственницы, ели) на пол в 
юрте; // стлать, настилать что-
либо на пол юрты; 2) насыпать 
еловых игл на пол юрты 

сэиктэ ~ сэјиктэ 1) ветки 
(ели, лиственницы), которыми 
устилают пол в жилище; 2) 
мелкие сучки (у деревьев); ср. 
урэктэ 

сэилэвури ~ сэјлэвури' со-
бирать что-либо рассыпанное 

сэјивури то же, что сэивури 

сэјиктэ то же, что сэиктэ 
сэјлэвури' то же, что сэилэ-

вури 
сэјлэвури2 то же, что сэивури 
сэккурэ, бот. багульник 
с'экс'э кровь 
с'экс'экэ(н-) сгустки запек-

шейся крови; запекшаяся кровь 
с'экс'энэвури густеть, свора-

чиваться, запекаться (о крови) 
с'экс'эңи ~ с'экс'эңэ, мед. 

туберкулёз 
с'экс'эңэ то же, что с'экс'эңи 
С'экС'э 1. вечер; см. сшэк-

С'эни; 2. вечером 
сэшксэшэдувури наступать 

вечеру; клониться к вечеру (о 
дне); вечереть 

С"эксшэду ~ сшэксшэдэлэ ДО 
вечера; ДО наступления вечера 

с"эксшэдумэ вечерний 
сшэксшэдэлэ ТО же, что с'"эк-

сшэду 
С'экс 'Јни вечер; см. сшэксшэ 1 
сшэксшэумбури накормить 

ужином 
сэксэтчивури всхлипывать 
сэктэ 1) полотенце, полог 

из плотной ткани (для завёр-
тывания груза на нарте); 2) 

подстилка 
сэктэлэвури 1) собирать 

ветки лиственницы, ели, ко-
торыми устилают пол в жили-
ще; 2) стелить постель; 3) рас-
стилать, стлать 
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сэкчивури вялить, сушить 
(мясо) 

сэлтэ, устар. женский сва-
дебный нагрудник (серебря-
ный) 

сэлэ железо 
сэлэмэ железный 
сэлэсу кольчуга, панцирь 
сэлэтикэ 1) меховая безру-

кавка; жилетка; 2) куртка 
сэмбивури 1) вдеть, вдевать 

нитку в иголку; 2) насторо-
жить самострел 

сэмдэр отчи ́вури редеть (о 
лесе) 

сэмңэрэ, анат. ключица 
сэмпэкэ дырявый 
сэндуху(н-) название съе-

добного растения (?) 
сэнǯиɣэ ~ сэнǯэ(н-) ушко, 

петля (на обуви) 
сэнǯэ(н-) то же, что сэнǯиɣэ 
сэнэ' жабры 
сэнэ2 сила, крепость 
сэнэјлэ ана некрепкий (о 

вине, табаке) 
с'эңги 1) родня по браку; 

некровное родство (по браку); 
2)свояк 

с'эңгэ, бот. травянистое 
растение (?) 

сэңэлпи подпруга (в упря-
жи вьючного оленя) 

сэпивури ~ сэпувури вып-
леснуть; расплескать, раз-
брызгать 

сэпитчивури ~ сэпутчивури 
выплескивать; брызгать, рас-
плескивать 

сэпкэдувури разбрестись, 
рассыпаться (о толпе людей, 
стаде оленей) 

сэппэ ~ сэпэ, зоол. соболь 
сэпту ржавчина 
сэптуку ржавый, заржавев-

ший 
сэптучйури ржаветь 
сэпутчивури то же, что сэ-

питчивури 
сэпэ, зоол. то же, что сэппэ 
сэпэрё ~ сэпэрули колючий 
сэпэриk ̗тэ колючка 
сэпэрули то же, что сэпэрё 
сэпэрули, зоол. гусеница; 

см. и́ɣи́ри́ (во 2-м знач.) 
сэпэсk ̗э шкурка, мех соболя 
сэри то же, что сэɣэри 
сэрувури разбудить; см. 

мёлбу ́тчи ́вури 
сэруку вьючная сума (из 

грубой замши) 
сэрутчивури ~ сэручивури 

будить 
сэручивури то же, что сэрут-

чивури 
сэрэвури 1) измазать кро-

вью, испачкать; забрызгать 
кровью; 2) этногр. обагрить 
кровью, окропить кровью 

сэси(н-) ~ сэсу(н-) табун, 
стадо 

сэсиндэури двигаться толпой 
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сэсу(н-) то же, что сэси(н-) 
сэсувури наказать, поручить, 

попросить сделать что-либо 
сэсутчивури наказывать, 

поручать, просить сделать 
что-либо 

сэтэвури расколоться; см. 
сэтэрэм ңэнэвури 

сэтэрэм ңэнэвури раско-
лоться; см. сэтэвури 

сэул 1) кормовое весло; ср. 
гёву ́л; 2) ручной руль (в лодке) 

сэуллэвури править веслом; 

ср. ёk ̗у ́тавури 
сэурэ то же, что сэврэ 
сэурэмэ шелковый, из шёлка 

т 
т а ̄ ~ ча 1) тот, та, то; 2) этот; 

см. эввэ 
тавури ставить знак, точку 
тава' ~ та ̄ва 1) огонь; 2) 

очаг; см. тавапту ́ (н-) (в 1-м 
знач.); 3) электрический свет; 
лампочка 

тава2 семья; см. дукуннел 
та ̄ва то же, что тава' 
таваламǯи ́, зоол. 1) моты-

лёк; 2) ночная бабочка (ма-
ленькая) 

таван'н'е пламя 
тавапту ́(н-) 1) очаг; см. та-

ва' (во 2-м знач.); 2) место, где 
находится очаг; ср. и́вачи́k̗у́ 

тавасаи ́ ~ тавасај ~ тавва-
саи ́ ~ тавветтаи ́ туда, в ту сто-
рону 

тавасај то же, что тавасаи ́ 
та ̄ва эдэни, этногр. по суе-

верным представлениям — 
дух-хозяин огня 

таввасаи ́ то же, что тавасаи ́ 
таввасаи ́ -эввэсэи ́ туда-сю-

да; везде, повсюду; в ту и эту 
сторону 

таввё ~ тавё та сторона 
таввёду ́ ~ тавёду ́ оттуда, с 

той стороны 
таввёки ́ ~ тау ́ки ́ вдоль той 

стороны; по той стороне 
таввела там, на той стороне 
таввёттаи ́ то же, что тавасаи ́ 
таввбчивури застрять (где-

либо); зацепиться (за что-ли-
бо) 

тавё ТО же, что таввё 
тавёду ́ ТО же, ЧТО таввёду ́ 
тавёду ́ни ́, послелог из-за 
таветајни ́ -таветајни ́ всё 

дальше и дальше 
тавk ̗у ́ ~ тау ́ k ̗у ́ 1) устар. чи-

тальня; 2) нов. библиотека 
тавлу ́ пожар; см. дэɣаэкту 

(в 3-м знач.) 
тавлу ́вури гореть, загореть-

ся; см. дэгдэвури (в 1-м знач.) 
тавлу ́мбури зажечь, под-

жечь 
тавлу ́ха пожарище; см. дэɣ-

дэкту (во 2-м знач.) 
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тавотчи ́вури ~ тау ́тчи ́ву-
ри' оправдать; см. тау ́г ̗далла-
вури 

тавпувури ~ таувури 1) свя-
зывать, соединять; 2) схва-
тить; 3) перен. объединять 

таву ́лавури ~ тау ́лавури 
мастер читать, считать 

таву ́мбури ~ тау ́мбури 1) чи-
тать; 2) считать, вычислять 

таву ́нǯи ~ тау ́мǯи ́ чтец; 2) 

читатель 
та ̄вчи ́вури ~ тау ́тчи ́вури2 1) 

чинить, починять, исправ-
лять; 2) пришивать 

та ̄г ̗да 1. белый; 2. 1) белиз-
на; 2) зоол. заяц-беляк; ср. 
туk ̗са' 

таг ̗давури сердиться; ср. г̗о-
си ́вури (в 3-м знач.); k�и́ранаву-
ри 

таг ̗даамбури рассердить, 
разозлить, вывести из себя 

та ̄г ̗дах,а злой, сердитый; ср. 
k ̗и ́ра2 

та ̄г ̗далу ́ би беловатый 
та ̄г ̗дамбури 1) белеть; вид-

неться; 2) побелеть; стать бе-
лым; 3) поседеть 

та ̄г ̗дан'н'ё, фольк. белый че-
ловек 

таг ̗ди ́вури 1) узнать друг 
друга; 2) познакомиться, зна-
комиться; ср. самачи ́вури 

тада 1) стрела; см. лэккэ; 2) 
железный наконечник стрелы 

таи ́ родственник (с отцов-
ской стороны); ер. по2 (в 1-м 
знач.) 

тајсаи ́ ~ тэјсэј в глубь моря; 
в даль от берега; ем. тая 

та ̄х,а ~ тах,аk ̗k ̗а, зоол. краб-
осьминог; ер. эмэ 

тах,авури то же, что та ̄ури 
тахаk ̗k�а то же, что та ̄ха 
таки ́ даром; так просто 
таk ̗k ̗апту ́ мяч; см. паk ̗k ̗а(н-) 
таk ̗k ̗оравури ~ таk ̗у ́равури 

1) использовать вещь; 2) экс-
плуатировать человека; 3) 
прислуживать; 4) помогать; 
ср. бэлэвури (в 1-м знач.) 

таk ̗k ̗орамǯ 'и ́ ~ таk ̗у ́рамǯи ́ 1) 
слуга; помощник; см. бол (во 
2-м знач.), наk ̗k ̗а(н-) (во 2-м 
знач.); 2) помощник; ср. бэлэ-
чимǯи́ 

та ̄k ̗пи ́вури узнать, разли-
чить 

таk ̗ту ́ амбар; ср. далу ́, пэв-
лэ(н-) 

таk ̗ту ́матчи ́вури спорить 
друг с другом; ср. амңадамат-
чивури 

таk ̗у ́равури то же, что таk ̗-
k̗оравури 

таk ̗у ́рамǯи ́ то же, что таk ̗k ̗о-
рамǯи́ 

тала строганина (кушанье 
из сырой рыбы или мяса) 

талавури есть строганину 
(кушанье из сырой рыбы или мяса) 



158 

талаk ̗k ̗у ́ столик, доска на 
низких ножках для приготов-
ления строганины 

талаңи ́вури готовить, при-
готовлять строганину 

талапту ́ ~ тали ́пу ́ ~ талпи ́ ~ 
тарпи ́ 1) анат. мышцы пред-
плечья и голени; 2) анат. икра 
(ноги); 3) анат. ягодица; 4) 
мясо с бедра (оленя)', 5) ляжка 
(оленя) 

талда 1. середина; 2. вглубь 
талданду, с притяжат. афф. 

послелог посередине, на сере-
дине, в середине (чего-либо) 

талдав ~ талдау ́ 1) средний 
брат, средняя сестра; 2) сред-
ний палец; СМ. k̗ото 

талǯе северо-восточный 
ветер (обычно дующий с моря) 

тали ́навури сверкать (о мол-
нии); агди́ тали ́ни — блеснула 
МОЛНИЯ 

тали ́пу ́ ТО же, что талапту ́ 
талпи ́ ТО же, что талапту ́ 
талу ́ береста 
талу ́ма берестяной, из бе-

ресты; талу ́ма хулмэв — берес-
тяной короб 

та ̄лчи ́ наледь 
тама(н-) плата, цена, СТОИ-

МОСТЬ 

тамавури платить, распла-
чиваться 

тамала ана бесплатно, да-
ром 

та ̄мамбури ценить, оцени-
вать 

тамани ́ маңга дорогой, 
очень ценный 

таматчу ́ ~ тамаччу ́ 1. оттуда; 
2. с этих пор, с этого времени 

тамача ~ тамаче ~ тамачи ́ɣа 
такой же, такой 

тамаче то же, что тамача 
тамачи ́ɣа то же, что тамача 
тамачу ́ти с тех пор, с того 

времени 
тамаччу ́ то же, что таматчу́ 
тамна мгла, изморось; ту-

ман; ср. мэи 
тамнали ́вури пасть туману, 

покрыться туманом, затума-
ниться 

тамнасk ̗а густой туман 
та ̄мбури 1) наступить но-

гой; 2) протоптать дорогу; ср. 
поk ̗товури (в 1-м знач.); тассу ́ -
вури (во 2-м знач.) 

та ̄навури отбирать, отни-
мать; отобрать, отнять 

та ̄ндо передовой олень (ез-
довой) 

тани ́са сода 
таңадавури увёртываться 
таңадала увёртливый, лов-

ко уворачивающийся; ловкий 
та н �атчи ́вури нападать на 

кого-либо 
таңгонǯи ́ пара обуви 
таңгу ́ сто, сотня 
таңи ́ǯи ́ ~ таңи ́чи ́ враг 
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таңич месть 
таңи ́чи ́ то же, что таңи ́ǯи ́ 
таңи ́чи ́ңи вражеский, враж-

дебный 
тап насквозь (о небольшом 

отверстии); см. полдо, пос 
тапи ́вури ~ тапи ́тчи ́вури ~ 

тапи ́чи ́вурн ковать 
тапи ́л, бот. морской гриб (?) 
тапи ́тчи ́вури то же, что та-

пи ́вури 
тапи ́тчи ́мǯи ́ кузнец 
тапи ́чи ́ ковка 
тапи ́чи ́вури то же, что тапи ́ -

вури 
тапи ́чу ́ кузница 
тапси ́чи ́вури беспокоиться, 

разбегаться (от укусов кома-
ров, оводов — об оленях) 

тар так, также; см. тараңачи ́ 
(в 1-м знач.) 

тараңачи ́ 1) так, также, то-
же; см. тар; 2) так, таким об-
разом; 3) этак; 4) то есть 

тараңг ̗ати ́ 1) тогда; // затем; 
2) раньше, прежде; ср. балана; 
см. г̗оропчи́ 1 

тарбаки ́ , мн. перчатки 
та ̄ри ́ 1) тот та, ТО; 2) этот 

эта, это; 3) такой, такая, такое 
тари ́нне тот, именно тот 
та ̄рk ̗авури тупиться, затуп-

ляться, притупляться 
та ̄рk ̗апту ́ха тупой (не ост-

рый); затупившийся 
тарпи ́ то же, что талапту ́ 

тас 1. совсем, окончатель-
но, вовсе; 2.всё 

та ̄ссу ́вури 1) топтать, утап-
тывать; 2) прокладывать, про-
таптывать (дорогу, тропу); см. 
поk ̗товури (в I -м знач.); та ̄мбу-
ри (во 2-м знач.) 

та ̄сувури резать, отрезать 
та ̄су ́ма гарпун 
тасу ́ма крюк для вылавли-

вания рыбы 
та ̄таввасаи ́ в ту дальнюю 

сторону 
та ̄таввё та дальняя сторона 
та ̄таввёду ́к оттуда, с той 

дальней стороны 
та ̄таввёла там, на той даль-

ней стороне 
та ̄таввёпа там, по той даль-

ней стороне 
та ̄та ̄ри ́ вон тот 
тату ́тчи ́вури' ~ тату ́чи ́вури 

1) учить, обучать, приучать; 
ср. аллаури (во 2-м знач.); // 
дрессировать; 2) научить; вос-
питать, воспитывать 

тату ́тчи ́вури2 бить в бара-
бан, бубен 

тату ́чи ́мǯи 1) учитель; см. 
алау́мǯи 2) воспитатель 

тату ́чи ́вури то же, что тату ́т-
чи ́вури' 

татчи ́ алюминий 
татчи ́вури 1) привыкать, 

приучаться; 2) учиться, обу-
чаться; 3) учить, изучать; 4) 
воспитываться 
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татчи ́ k ̗у ́ школа 
татчи ́пу ́ла ~ татчу ́пу ́ла 1) 

обученный, приученный, при-
рученный, выученный; 2) вос-
питанный 

татчу ́пу ́ла то же, что тат-
чи ́пу ́ла 

тау ́ ~ тау ́ таду ́ там (далеко) 
тау ́вури то же, что тавпувури 
тау ́г ̗даллавури оправды-

вать; см. тавотчи ́вури 
тау ́ки' то же, что таввёки ́ 
тау ́ки2 дальше 
тау ́ла то же, что таву ́ла 
тау ́мǯи ́ то же, что таву ́нǯи ́ 
тау ́мбури то же, что таву ́м-

бури 
тау ́нду ́ду ́вури 1) перечиты-

вать; 2) пересчитывать 
тау ́ни каждый 
та ̄ури ~ тах,авури 1) заце-

питься; 2) застрять; 3) задеть 
(за что-либо); 4) запутаться (в 
чем-либо); перепутаться, спу-
таться; 5) пойматься, попас-
ться 

тау ́ таду ́ там 
тау ́ тала там (далеко) 
тау ́ тари ́ вон тот (вдалеке) 
тау ́тчи ́вури' то же, что та-

вотчи ́вури 
тау ́тчи ́вури2 то же, что 

та ̄вчи ́вури 
та ̄ювури фызть, см. сёривури 
тая в глубину моря; в даль 

от берега; см. тајсаи ́ 

тёң, изобр. 1) крепко, проч-
но; 2)плотно 

тес-с полно, в изобилии, 
вдосталь 

ти ́ k ̗даk ̗у ́ ~ ти ́пти ́ k ̗у ́ шомпол 
тиктэ ~ чиктэ, зоол. вошь 
ти ́мана ~ чи ́мана завтра 
тиманапти ~ чиманапчи зав-

трашний 
ти ́мани ́ ~ чи ́мани ́ 1. утром, 

см. чимај; 2. утро 
тимапти ́ ~ чи ́мапчи утрен-

ний 
ти ́ңапчи ́ ~ чи ́ңа ̄пти ́ 1. 1) 

прошлый; 2) прошлогодний; 
см. чинн'эни; 2. в прошлом году 

ти ́нду ́вури ~ чи ́нду ́вури от-
пустить, выпустить; освобо-
дить 

тиндэ ~ чиндэ, зоол. 1) ко-
ролёк; 2)синичка 

тинэпту(н-) широкие рем-
ни, которыми привязывают 
седло к спине оленя 

ти ́пали ́ ~ чу ́пали ́ ~ чи ́пали ́ 1) 
весь, целый; 2) все, всё, цели-
ком 

ти ́пти ́ k ̗у ́ то же, что ти ́ k ̗даk ̗у ́ 
ти ́рбури ~ тйрувури ~ чи ́ру ́-

вури 1) жарить, зажаривать (на 
сковородке); 2) вытапливать 
сало 

ти ́ру ́ k ̗у ~ чи ́ру ́ k ̗у сковорода 
тирэвури ~ чирэвури 1) раз-

давить, придавить; 2) разлечь-
ся, разоспаться 
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ти ́рэпту(н-) ~ чи ́рэпту(н-) 
подушка 

тисавури ~ чисавури отп-
лыть от берега 

ти ́сэни ~ чи ́сэни вчера, на-
кануне; см. чин'э 

ти ́сэпти ~ чи ́сэпчи 1) вче-
рашний; 2) прежний; ср. го-
ропчи́ 2 (в 3-м знач.) 

ти ́та ~ чита 1) подстилка, 
циновка; // устар. подстилка 
берестяная (для люльки); 2) ус-
тар. полотнище из бересты — 
покрышка на юрту 

ти ́тйтчи ́вури конопатить 
лодку 

тб' ~ тбɣо ~ тбɣу ́ 1) коряга, 
дерево (упавшее); 2) мостик (из 
бревна, дерева, переброшенного 
через ручей, узкую речку и т.п.) 

то2 ~ тоɣо, зоол. лось 
товури' 1) делать, действо-

вать; 2) намереваться, соби-
раться, отправляться (сде-
лать, делать что-либо) 

товури21) подниматься, под-
няться; // лететь, взлететь; 2) 
забираться, забраться (вверх, 
наверх) 

тогбу ́ди ́вури умертвить 
тогбу ́мбури поднять вверх 
тоɣо то же, что то2 

гбɣо то же, что то1 

гбɣу ́ то же, что то1 

тои ́ k ̗та ~ тои ́та, зоол. улитка 
морская 

тои ́та то же, что тои ́ k ̗та 
тојо(н-) угощение 
тојовури угощать 
тоk ̗k ̗оро ~ тоk ̗оро бутылка, 

фляжка 
тоk ̗о(н-) половина; см. k̗ал-

та (в 1-М знач.) 
тоk ̗о ~ тох,о(н-) пуговица 
тоk ̗о(н-) тас пополам; см . 

k̗алтарамǯи́ 
тохо(н-) то же, что тоk ̗о 
тох,оловури 1) застегивать 

пуговицы; 2) застегиваться 
(на пуговицы) 

тох,оювури глупеть, выжи-
вать из ума (обычно от старости) 

тоk ̗оро то же, что тоk ̗k ̗оро 
тоk ̗отавури ~ тох,отавури 

пришить пуговицу; см. тулэ-
вури (в 3-м знач.) 

тохотавури то же, что тоk ̗о-
тавури 

тоk ̗отчи ́вури ~ тоk ̗оччи ́вури 
вешать, подвешивать; ср. 
лбури (в 1-м знач.) 

тоk ̗оччи ́вури то же, что то-
k̗отчи́вури 

тоk ̗по ~ топk ̗о 1) нитки; 2) 
верёвка, шнур из ниток 

тбk ̗повури ~ тбпk ̗овури под-
ниматься по лестнице; лезть 
вверх (по стволу, лестнице); 
ср. k̗апавури (в 1-м знач.) 

тоk ̗повури ~ топk ̗овури 1) 
сучить нитки; 2) вить верёвку; 
скручивать канат 
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тоk ̗поту ́ (н-) ~ топk ̗оту ́ (н-) 
канат, верёвка, жгут; ср. хэпкэ 

тоk ̗пу ́ (н-) ~ топk ̗у ́ (н-) лес-
тница, бревно с зарубками 
(типа приставной лестницы); 
ср. k̗апачу́ 

тоk ̗пу ́ а̄пу́(н-) мужская шля-
па 

тбk ̗со глина 
тоk ̗то одноглазый, косой; 

слепой на ОДИН глаз; ср. кэсу 
тоk ̗томотчи ́вури договари-

ваться, соглашаться 
тоk ̗тоңо ~ ту ́ k ̗ту ́ңо, зоол. ку-

лик; см. па ̄малду ́ 
толдоk ̗пи ́мбури остановить-

ся, столкнуться, зацепиться, 
споткнуться 

толи ́, этногр. религ. метал-
лический диск, бляха (шаман-
ское зеркало) 

толовури 1) идти по следам; 
ср. х,асавури (в 1-м знач.); 2) 
переходить ручей по бревну, 
дереву, положенному попе-
рёк; см. тугдулэвури 

толпому ́ ~ торпому ́, анат. 
темя 

толчи ́(н-) сон; сновидения 
толчи ́вури 1) бормотать, го-

ворить во сне; 2) увидеть во 
сне; 3) щебетать, чирикать (о 
птичках) 

толчи ́тчи ́вури ~ толчи ́чи ́ву-
ри 1) видеть сон; видеть во 
сне; 2) сниться 

толчи ́чи ́вури то же, что тол-
чи ́тчи ́вури 

тбмбури 1) тянуть, тащить, 
доставать, вытягивать; 2) тро-
гать, дотрагиваться; 3) дер-
гать; 4) натягивать (верёвку, 
канат); 5) взводить курок; 6) 
клевать (о рыбе) 

тбни ́ k ̗у ́ выдвижной ящик 
стола 

тбни ́матчи ́вури тянуть ве-
ревку в разные стороны, ме-
ряясь силами 

тоңг ̗и ́л ~ тоңги ́ли ́ ~ тоңгол-
би ́ водоворот; см. хулупти 

тоңги ́ли ́ то же, что тоңги ́л 
тоңги ́лли ́ни ́вури кружиться, 

бурлить (о воде) 
тоңголби ́ то же, что тоңги ́л 
тоңголто петля 
тоңголтолловури завязать 

петлю 
тоңдо' 1. 1) прямой, неис-

кривленный (о дереве, дороге); 
2) правдивый, честный; ср. 
тэддэ3 (в 1-м знач.); 2. точно, 
ровно 

тоңдо2 1) яма, впадина, рыт-
вина; 2) могила; см. хумунэв 

тоңдогу ́вури выпрямлять 
топk ̗о то же, что тоk ̗по 
топk ̗овури то же, что тоk ̗по-

вури 
топk ̗оту ́ (н-) то же, что тоk ̗-

поту ́(н-) 
топk ̗у ́ (н-) то же, что тоk ̗пу ́ (н-) 
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топсо след лежавшего зверя 
тори ́ 1) устар. калым; вы-

куп за невесту; 2) приданое; 3) 
подарок; см. бај 2 

тори ́вури 1) устар. платить 
калым; 2) давать приданое за 
невестой; 3) делать подарок, 
дарить; ср. буру (во 2-м знач.) 

тори ́са название одного из 
орокских родов 

торо ~ торро ~ ту ́ру ́ 1) 
столб; 2) дверной косяк; 3) 
вход в жилище; см. утэ (во 2-м 
знач.) 

торо(н-) 1. затишье, безвет-
рие; 2. тихий, безветренный (о 
погоде); 3. тихо, безветренно 

тброли ́вури молоть 
тброли ́су ́ бэду жернов 
тором молча, беззвучно 
торомбури утихнуть, стих-

нуть (о ветре)', прекратиться 
(о буре) 

тороңоловури облокачи-
ваться, опираться локтем, 
упираться ногой (во что-либо) 

тороңолоти ́ упор для ног (в 
лодке) 

торочи ́вури отдыхать (лёжа 
на спине) 

торпому ́, анат. то же, что 
толпому ́ 

торро то же, что торо 
тосk ̗и щелчок (звук) 
госk ̗и ́тчи ́вури щёлкать 

мальцами, издавая щелчок 

тбти ́вури сидеть (о живот-
ных); ср. чокчоловури 

тбто вон там (далеко) 
тбтовури вытаскивать, под-

нимать (наверх, вверх) 
тбтоввёду ́ оттуда 
тбтовво там (далеко) 
тбтовосои ́ ~ тбтотои ́ туда 

(далеко) 
тбтоду ́ ~ тбтоло ~ тбтоллу ́ 

1) там, в том месте (неподале-
ку); 2) недалеко (отойдя) 

тбтоллу ́то же, что тбтоду ́ 
тбтоло то же, что тбтоду ́ 
тбтоло то же, что тбтоду ́ 
тбтори ́ ~ тбторри ́ вон тот, 

вон та; тот вон 
тбторри ́ то же, что тбтори ́ 
тбтотои ́ то же, что тотовосои ́ 
тотто ~ тутту скребок (для 

обработки шкур) 
тоттоловури ~ туттуловури 

скрести шкуру, отскабливать 
(со шкуры мездру) 

тбундувури согнуть, заста-
вить согнуться; ср. мукчуром-
бумбури 

ту(н-) знамя; // флаг; ср. 
нэвурупу(н-) 

тубгувури ~ тугбувури ~ туб-
гэвури ~ тугбэвури 1) уронить; 
ронять; // опустить; спустить 
вниз; 2) повалить; сбросить; 
3) спустить курок, тетиву (са-
мострела, лука); 4) нести яйца 
(о птице) 
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тубгэвури то же, что тубгу-
вури 

тува, зоол. 1) галка; 2) грач 
( чёрный) 

ту ́ва бёни́ 1) март; 2) апрель 
ту ́вури ~ тугпувури ~ тукпуву-

ри 1) падать; 2) сваливаться; 3) 
выпадать (о зубах); 4) закаты-
ваться (о солнце)', см. туǯивури 

тувэ 1. зимой; см. тувэ-
ду ́тэннё; 2. зима 

тувэдувури наступить зиме 
тувэду ́тэннё зимой; см. тувэ 1 
тувэдэ(н-) место зимовки; 

зимнее стойбище 
тувэдэвури зимовать 
тувэмǯи ~ тувэмди 1. север-

ный ветер; // северо-запад-
ный ветер; 2. с севера, со сто-
роны северных ветров 

тувэмди то же, что тувэмǯи 
тувэмунэ двоюродные бра-

тья, двоюродные сестры 
тувэпти ~ тувэсу зимний; 

тувэсу мамбаk ̗а зимние рука-
вицы 

тувэри ~ тувэриттэ зимний 
день 

тувэриттэ то же, что тувэри 
тувэсу то же, что тувэпти 
тугбувури то же, что тубгу-

вури 
тугбэвури то же, что тубгу-

вури 
тугдулэ 1) ствол дерева, 

бревно, переброшенное через 

ручей, речку в качестве мос-
тика; 2) мост (бревенчатый) 

тугдулэвури переходить че-
рез ручей, речку по бревну, 
мосту; см. толовури (во 2-м 
знач.); тэктэвури 

тугдулэмбувури переводить 
по бревну, мосту через ручей, 
речку 

тугдулэмбури 1) перекинуть 
бревно через ручей; 2) поста-
вить мост 

тугдэ' ~ тугǯэ', зоол. рысь 
тугдэ2 ~ тугǯэ2 1. дождь; 2. 

дождливый; см. тугдэкту 
тугдэвури ИДТИ ДОЖДЮ 

тугдэкту дождливый; см. 
тугдэ2 2 

тугдэкэтчивури моросить, 
сеяться (о дожде); ср. пурэвури 

тугдэскэ рысья шкура 
тугǯэ', зоол. то же, что тугдэ' 
тугǯэ2 то же, что тугдэ2 

тугпувури то же, что ту ́вури 
ту ́да 1) свинец; 2) олово 
ту ́давури ~ ту ́ддавури под-

пирать 

ту ́давчи ́вури ~ ту ́ддавчи ́вури 
опираться 

ту ́ддавури то же, что ту ́да-
вури 

ту ́ддавчи ́вури то же, что ту ́ -
давчи ́вури 

тудэ, устар. столбы, к кото-
рым привязывают медведя во 
время медвежьего праздника 
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ту ́ǯивури заходить, закаты-
ваться (о солнце); см ту ́вури (в 
4-м знач.) 

ту ́кпувури то же, что ту ́вури 
ту ́ккивури ~ ту ́ккувури 1) 

пикировать; падать; 2) упасть, 
свалиться 

ту ́ккувури то же, что ту ́кки-
вури 

туккуэ ущелье 
тукпэ(н-) ~ тупкэ(-) гвоздь 
тукпэвури ~ тупкэвури 1) 

вбивать, забивать, вколачи-
вать гвозди; 2) прибивать 
гвоздями 

тукпэнчиңи подпорка око-
ло очага 

ту ́ k ̗са ' заяц; ср. та ̄г ̗да 2 (во 
2-м знач.) 

ту ́ k ̗са2 внебрачный (оребён-
ке) 

ту ́ k ̗савk ̗у ́ ~ ту ́ k ̗сау ́ k ̗у ́ место 
соревнования оленьих нарт 

ту ́k ̗савури 1) бегать; 2) со-
ревноваться в беге на оленьих 
нартах 

ту ́ k ̗саk ̗са заячья шкурка 
туk ̗сала бегун 
ту ́ k ̗самавури добывать, 

промышлять зайца; охотиться 
на зайца 

ту ́ k ̗сами бегом 
ту ́ k ̗сау ́ k ̗у ́ то же, что ту ́ k ̗сав-k̗у́ ' 
туксе ~ туксэ переводчик 
туксэ то же, что туксе 

ту ́ксэ ~ су ́ксэ сок ягод, 
фруктов 

туксэррэвури ~ туксэрэвури 
переводить с одного языка на 
другой 

туксэрэвури то же, что тук-
сэррэвури 

ту ́ k ̗ту ́ңо, зоол. то же, что 
тоk ̗тоңо 

ту ́лимэм бёни́ июль; ср. тэл-
лури бёни 

тулиэ(н-) 1. пространство 
около жилья; двор, улица; см. 
тулли; 2. вне жилого помеще-
ния; на улице, во дворе 

тулле то же, что тулли 
тулли ~ тулле пространство 

около жилья; двор, улица; см. 
тулиэ(н-) 1 

тулмэсэ навыкате, выпу-
ченные (о глазах) 

ту ́лчи дуга у детской люльки 
тулэвури 1) поставить, нас-

торожить; 2) закинуть (сеть, 
невод); 3) пришить пуговицу; 
см. тоk ̗отавури 

тулэгдэ сеть для ловли ры-
бы, перегораживающая реку 

тулэндэмбури плести, вя-
зать сеть 

тулэтчивури 1) ставить кап-
кан, настораживать ловушку; 
2) ставить сеть для ловли рыбы 

тулэчивури ловить рыбу се-
тью 

тулэчу место, где ставят сети 
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тума курительный мунд-
штук 

туми(н-) ~ тумэ(н-) тысяча 
тумувури 1) мотать, сматы-

вать, наматывать (верёвку, ре-
мень и т.п.); 2) собирать, скла-
дывать сеть, невод (в кучу) 

ту ́нда ~ тун'да пять 
ту ́ндадо(н-) ~ ту ́н'дадо(н-) 

пятьдесят 
ту ́ндаǯэри ́ ~ ту ́н'даǯэри ́ впя-

тером, пятеро (о людях); см. 
ту́нǯи́нн'е 

ту ́ндалта ~ ту ́н'далта 1) пять 
дней; пятидневка; 2) пять раз 

ту ́нда ми ́ңга(н-) пять тысяч; 
ту ́нда ми ́ңга удэни — около пя-
ти тысяч 

ту ́нданнё ~ ту ́н'дан'н'ё пять 
человек 

ту ́ндарагда пятеро (о жи-
вотных) 

ту ́ндараk ̗ ~ ту ́н'дасу ́ пяти-
рядный, пятислойный 

ту ́ндасу ́тал ~ ту ́ндатал по 
пять, ПО ПЯТИ 

ту ́ндату ́ңга ~ ту ́н'дату ́ңгасал 
все пятеро (без исключения), 
впятером 

ту ́нǯе пятый 
ту ́нǯи ́нне впятером (о лю-

дях); см ту ́ндаǯэри ́ 
ту ́ни ́ли ́вури ~ ту ́ни ́тки ́вури 

облокотиться, опереться; см. 
полдопи́мбури, тутавлавури; уј-
тэлэвури (в 1-м знач.) 

ту ́ни ́тки ́вури то же, что 
ту ́ни ́ли ́вури 

тунэ болезнь дерева (пук 
тонких ветвей на дереве) 

ту ́н'да то же, что ту ́нда 
ту ́н'дадо(н-) то же, что ту ́н-

дадо(н-) 
ту ́н'даǯэри ́ то же, что ту ́н-

даǯэри́ 
ту ́н'далта то же, что ту ́ндал-

та 
ту ́н'дан'н'ё то же, что ту ́н-

даннё 
ту ́н'дасу ́ то же, что ту ́ндасу ́ 
ту ́н'датал то же, что ту́нда-

су ́тал 
ту ́н'дату ́ңгасал то же, что 

ту ́ндату ́ңга 
ту ́ңга тяпка 
туңгэ(н-), анат. 1) грудь; 

см. туңэ(н-), хосоптэ(н-); 2) 

грудная кость, грудина 
туңгэндулэ мера длины, 

равная расстоянию от кончи-
ков пальцев вытянутой руки 
до грудной кости 

туңдэ, бот. 1) ива, тальник; 
2)верба 

туңэ(н-), анат. грудь; см. 
туңгэ(н-) (в 1-м знач.) 

ту ́п ~ чу ́п совсем, навсегда 
ту ́паk�аи ́ топор, колун 
ту ́пи ́(н-) плевок, харчок 
ту ́пи ́мбури плевать, хар-

кнуть 
ту ́пи ́чу ́ плевательница 
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ту ́пk ̗а лука седла в виде де-
ревянной крестовины или 
изогнутого распиленного от-
ростка рога; // одна из скреп 
вьючного седла — эмэ 

тупкэ(н-) то же, что тукпэ(н-) 
тупкэвури то же, что тукпэ-

вури 
тупо напальчик (для пора-

ненного пальца) 

ту ́пту ́лли ́вури ~ту ́пу ́лли ́вури 
выдернуть, вытащить что-ли-
бо (воткнутое, забитое и т.п.) 

ту ́пу ́лли ́вури то же, что 
ту ́пту ́лли ́вури 

тупэчивури макать, обма-
кивать 

ту ́рампу ́ игральные карты 
ту ́рг ̗а кулак; см. ǯу ́рk ̗а 
ту ́рг ̗у ́лавури ударить кула-

ком; СМ. ǯу ́рk ̗улавури 
тури, бот. горох (растение 

и плоды) 
ту ́ривури целиться, прице-

ливаться 
ту ́ритчивури нацеливать(ся), 

настораживать ловушку 
турра ̄ури расставить, раз-

двинуть 
ту ́ру ́ то же, что торо 
ту ́рукту сушеные брюшки; 

вид юколы 
турэскэ голенище; см. 

пёмо-ни (в 1 -м знач.) 
тусиɣэ 1) залив; 2) мыс, 

утёс; см. тусэ (в 1-М знач.) 

тусулǯувури теснить, оттес-
нять 

тусэ 1) мыс; см. тусир (во 
2-м знач.); // коса (речная, 
морская); 2) выступ; 3) излу-
чина реки 

ту ́тавлавури облокотиться; 
см. полдопимбури (в 1-м 
знач.); ту ́ни ́ли ́вури 

ту ́тавлатчи ́вури 1) облока-
чиваться; см. полдоси́вури (в 
1-м знач.); 2) опираться на 
что-либо; см. полдоси́вури (во 
2-м знач.) 

ту ́тавури убегать; убежать, 
скрыться 

ту ́тах,а беглец 
ту ́татчи ́вури бегать; см. ту ́ k ̗-

савури 
тутту то же, что тотто 
туттуловури то же, что тот-

толовури 
ту ́ту ́ , анат. решк 
ту ́ту ́вури попасть в ловуш-

ку; сеть (о звере, рыбе) 
ту ́тчи ́ ~ ту ́чи ́ собачья нарта; 

ср. оk ̗со 
ту ́тчи ́вури1 1) качаться, ша-

таться; 2) шевелить ушами 
ту ́тчи ́вури2 ~ ту ́ччи ́вури сту-

чать (о сердце) 
тэ(н-) то же, что тэɣэ(н-) 
тэввувури ~ тэвэмбури 1) 

усадить; 2) посадить растение; 
// выращивать растение 

тэввэ ~ тэвэ груз 
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тэввэву пасмурный 
тэввэвури ~ тэвэвури ~ 

тэувури 1) класть; 2) нагру-
жать, укладывать груз; 3) за-
ряжать ружьё; 4) набивать та-
бак в трубку 

тэвус ~ тэвуси 1. медь; см. 
геу ́(н-); 2. медный; см. геума 

тэвуси то же, что тэвус 
тэвэ то же, что тэввэ 
тэвэвури то же, что тэввэвури 
тэвэллэвури ~ тэвэлэвури 

вложить, всунуть, втолкнуть 
(один предмет в другой) 

тэвэлэвури то же, что тэвэл-
лэвури 

тэвэмбури то же, что тэвву-
вури 

тэвэмбури 1) быть вложен-
ным, заряженным, набитым 
(во что-либо); 2) быть нагру-
женным 

тэвэскэ 1) облако, туча; 2) 
небо, покрытое облаками 

тэвэскэттивури заволаки-
ваться тучами; затягиваться 
облаками 

тэгдэ(н-) ~ тэгэ(н-) сиденье 
(поперечные доски в нарте) 

тэгдэм быстро, скоро 
тэгэ(н-) то же, что тэгдэ(н-) 
тэɣэ(н-) ~ тэ(н-) 1) край че-

го-либо; 2) подножие горы; 3) 
подол (одежды) 

тэɣэмэри царь; ср. эдэ(н-)21 
(в 3-м знач.) 

тэгэнэнǯи ~ тэнэнǯи, зоол. 
паук 

тэддэ ~ тэдэ 1. правда, ис-
тина; 2. правильно, верно, 
действительно; 3. 1) правди-
вый; ср. тондо' (во 2-м знач.); 
2) правильный; 3) справедли-
вый; 4) прилежный 

тэддэвури' ~ тэдэвури' заме-
тить, узнать, догадаться; ср. 
са ̄ури (во 2-м знач.) 

тэддэвури2 ~ тэдэвури2 ве-
рить, поверить 

тэдэ то же, что тэддэ 
тэдэвури' то же, что тэддэ-

вури' 
тэдэвури2 то же, что тэддэ-

вури2 

тэдэвури' всходить (о сол-
нце); ср. агби́мбури 

тэдэвумбури уверить, убе-
дить, заставить поверить 

тэдэǯини ~ тэдэни 1) прав-
диво, толково, понятно; 2) 
прилежно; 3) действительно, 
верно, в самом деле 

ТЭДЭНИ ТО же, что тэдэǯини 
тэилэ толстый (о дереве); 

ср. мбми (в 1-м знач.) 
тэинэи, зоол. рак 
тэиңгэпту(н-) ~ тэңгэип-

ту(н-) трость, посох 
тэјдувури надеть (на себя — 

об одежде) 
тэјсэј то же, что тајсај 
тэјтчивури НОСИТЬ одежду; 

см. тэттивури (во 2 - м знач.) 
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тэкку ~ тэку 1) сиденье; 
стул, скамья, табурет; 2) по-
душка для сиденья; подстил-
ка, на которой сидят 

тэккэ(н-) ~ тэкэ(н-) 1) ко-
рень; комель (нижняя часть 
ствола дерева); ср. да ̄та(н-) (в 
1-м знач.); мугдэ(н-); 2) осно-
вание 

тэккэнду, с притяжат. 
афф. 1) у начала, основания 
(чего-либо); 2) от начала, ос-
нования (чего-либо) 

тэккэрэ, этногр. название 
музыкального инструмента (?) 

тэкпу вид рыболовной 
снасти: вентерь; см. ураи ́ 

тэктэ 1) склон (обычно кру-
той); 2) обрыв; 3) детская гор-
ка для катания 

тэктэвури переходить через 
ручей, речку по бревну, мосту; 
см. толовури (во 2-м знач.); 
тугдулэвури 

тэктэдэтчивури ИДТИ ПО 

склону 
тэку то же, что тэкку 
тэкэ(н-) то же, что тэккэ(н-) 
тэлбэ поперечная палка у 

вертела (для укрепления на ней 
лепёшки, мяса или рыбы) 

тэлбэллэвури ~ тэлбэувури 
укрепить на вертеле (лепешку, 
мясо или рыбу) 

тэлбэнули ~ тэлбэнэи 1. 
грязный; ср. алаk ̗ 2; 2. грязно; 
ср. алаk ̗ 3 

тэлбэнэи то же, что тэлбэ-
нули 

тэлбэнэпувури запачкать, 
измазать, сделать грязным 

тэлбэувури то же, что тэл-
бэллэувури 

тэлдэвури 1) разделывать, 
освежёвывать тушу убитого 
животного; 2) распластывать 
рыбу (для вяления) 

тэлё ~ тэли 1) запас еды на 
зиму (рыба и мясо)', 2) вяленая 
рыба; 3) вешала для вяления 
рыбы 

тэли то же, что тэлё 
тэли тогда, в то время 
тэливури заготавливать 

впрок, вялить (рыбу или мясо) 
тэливури очнуться, опом-

ниться; // протрезветь 
тэллури бенй июль; ср. 

ту ́лимэм бёни 
тэллэвури ~ тэлэвури 1) 

растянуть на распялке (шкуру 
зверя); 2) поставить палатку 

тэлувури присесть 
тэлуңгу ~ тэлуңу 1) рассказ, 

повесть, предание, легенда, 
былина, сказание; 2) беседа, 
разговор; 

тэлуңгувури ~ тэлуңувури 1) 
рассказывать предания, ле-
генды, былины; 2) разговари-
вать; ср. кэмбури2 

тэлуңу то же, что тэлуңгу 
тэлуңувури то же, что тэ-

луңгувури 
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тэлуңутчи рассказчик 
тэлэвури то же, что тэллэ-

вури 
тэлэɣи пояс, к которому 

привязываются длинные чул-
ки — ноговицы 

тэлэпу(н-) распялка для шкур 
тэмбуктэ, анат. мочка уха 
тэмиривури щупать, ощу-

пывать, осязать; определять 
на ощупь 

тэммэ ~ тэмэ 1) зерно, се-
мя; см. боk ̗то (в 3-м знач.); 2) 
ядро ореха 

тэммэвури ~ тэмэвури щел-
кать орехи, семечки 

тэму(н-) плот 
тэму, религ. устар. дух — хо-

зяин моря 
тэмэтчи черпак (для доста-

вания кусков льда, наколотых 
пешнёй) 

тэмэтчивури черпать, дос-
тавать (куски льда из воды) 

тэни ~ тэны коврик, под-
стилка (под вьючное седло) 

тэни-дэ ~ тэнэ 1) впервые; 
первый раз; 2) только что 

тэнэ то же, что ТЭНИ-ДЭ 
тэнэнǯи, зоол. то же, что тэ-

гэнэнǯи 
тэнэнǯи адэли́ни́ паутина 
тэң ~ тэң-тэң 1) правильно, 

точно, как раз, ровно; 2) толь-
ко; 3) напрямик, прямо 

тэң би точный, правильный 

тэңгэипту(н-) то же, что тэ-
иңгэпту(н-) 

тэң-тэң то же, что тэң 
тэңэси перевал 
тэпэмǯи 1) по-старому, по-

прежнему; 2) наготове 
тэркилэвури ударить обу-

хом топора 
тэркэ лодка нивхского типа 

(из трех досок) 
тэрсу нерестилище 
тэру(н-) ровесник; однолетка 
тэрэвури садиться, усажи-

ваться; см. тэури (в 1-м знач.) 
тэсивури ~ тэччивури сидеть 
ТЭСKЭKТЭ, анат. фаланга 

пальца (на ноге, на руке) 
тэсувури собирать, подби-

рать, убирать 
тэсукку ~ тэсуккэ щётка 
тэсуккувури ~ тэсукувури 

чистить щёткой 
тэсуккэ то же, что тэсукку 
тэсукувури то же, что тэсук-

кувури 
тэттивури ~ тэтчивури 1) 

одеваться, надевать одежду; 2) 
носить одежду; см. тэјтчивури 

тэтувури одеть, надеть; 
одеться 

тэту ~ тэтуɣэ ~ тэтуккэ ~ тэ-
туэ 1) одежда; 2) устар. халат 
из рыбьей кожи; см. ару́ми 

тэтуɣэ то же, что тэту 
тэтуккэ то же, что тэту 
тэтчивури то же, что тэтти-

вури 
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тэтэмбури не мочь; ср. ал-
бавури, и́давури 

тэу(н-) мерка (для пороха) 
тэувури то же, что тэввэвури 
тэури 1) сесть; усесться; 2) 

встать после сна; // проснуть-
ся; см. мёлпувури (в 1-м знач.) 

У 
у́бу́ часть чего-либо; см. по1 

(в 1-м знач.); чу ́ңгу ́ 
у́бу́лавури делить, разде-

лить (на части); см. бори ́вури 
уввё ~ уву ~ уи' 1. с притя-

жат. афф. верх, верхняя сто-
рона; пространство над пред-
метом; 2. 1) верхний, находя-
щийся сверху (над чем-либо); 
2) высокий; см. гугда; 3. свер-
ху, вверху (быть) 

уввёду ~ ујду сверху 
(упасть, спуститься) 

уввёки ~ ујикки ~ ујки по 
верху (двигаться) 

уввёлду ~ ујиду ~ ујилду 
именно вверху 

уввёлэ ~ ујлэ' ~ ујэлэ 1) 
вверху; 2) высоко 

уввёпэ ~ ујпэ ~ ујрпэ повер-
ху 

уввётэи ~ ујсэи вверх, квер-
ху (подниматься) 

у́вомбури 1) посадить, уса-
дить (на что-либо); 2) поса-

дить верхом; 3) положить (во 
что-либо или на что-либо) 

у́восk̗о ~ у́ɣосk̗о унты для 
рыбной ЛОВЛИ (водонепрони-
цаемые) 

уву то же, что уввё 
увудумэтот, который выше; 

тот, который сверху 
увэчэ(н-), зоол. сука (самка 

собаки); см. вэчэ(н-) 
у́гда лодка (любая) 
угдэ 1) тихий; 2) бессиль-

ный, слабый 
угдэдумэ 1) тот, который 

тише; 2) тот, который слабее 
у́ɣлэдихэ 1) вялый; 2) раз-

мякший, ставший мягким 
у́ɣоро, зоол. горбуша; см. 

оɣоро; ср. уру 
у́ɣоро бёни июль; см. оɣоро 

бёни 
у́ɣосk̗о то же, что у́восk̗о 
у́дал ~ у́дала, зоол. лягушка 
у́дала, зоол. то же, что у́дал 
у́далалду́ гаса, зоол. назва-

ние птицы (?) 
у́далата, зоол. лягушонок 
у́ди́ма первенец 
удэ территория; область, 

район 
удэни около, приблизи-

тельно; ту ́нда миңга удэни — 
около пяти тысяч 

уǯи 1) украшение для кос 
девушки (обычно из серебра и 
бус); 2 ) ожерелье 
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уǯи(н-) домашний скот 
уǯивури' наряжаться, укра-

шаться; см. баг ̗ду ́хи ́вури 
уǯивури2 ~ уǯувури 1) вскор-

мить, воспитать; вырастить; 
2) выкормить (о животных); 
3) вырастить (о растениях); // 
посадить (о растениях) 

уǯилэ молодые, сменивши-
еся рога (у оленя) 

уǯувури то же, что уǯивури 
уǯэ ~ уǯэɣэ, зоол. горный 

баран, кабарга 
уǯэɣэ, зоол. то же, что уǯэ 
уи' то же, что уввё 
уи2 ~ уји ~ ујси звук, звуча-

ние; ср. ǯи ́лда(н-) (во 2-м знач.) 
уивури ~ ујсивури 1) зву-

чать; 2) шуметь, греметь; ср. 
сёси ́мбури; чаји ́k ̗отчи ́вури 

уилэ ~ ујлэ2 работа, труд 
уилэ ана беззвучный 
уилэвури ~ ујлэвури 1) рабо-

тать, трудиться; 2) обрабаты-
вать, выделывать (шкуру); 3) 
создавать, творить (выполнять 
сложную работу, требующую 
большого мастерства) 

уилэку ~ ујлэку работа, об-
работка 

уилэмǯи ~ ујлэмǯи работ-
ник, труженик 

уиптэңги завязки, шнурки 
(на обуви)\ ср. су ́ксу ́ 

у́итэ ~ у́јтэ 1) анат. локте-
вой сустав; 2) локоть 

ујвури 1) привязать, подвя-
зать, завязать, перевязать; ср. 
k̗атаравури (в 1-м знач.); 2) 
связать 

ујдомбури понимать; см. у́т-
ту ́ли ́вури (в 1-м знач.); ср. су ́к-
Су ́ 

ујду то же, что уввёду 
ујдувури отправлять, посы-

лать что-либо 
уји то же, что уи2 

ујиду то же, что уввёлду 
ујикки то же, что уввёки 
ујилду то же, что уввёлду 
ујилǯи ~ улдэ связка, пучок; 

ср. пб' 
ујитчивури 1) привязывать, 

завязывать; 2) связывать 
ујки то же, что уввёки 
ујилта ~ ул'та орок, ороки 

(самоназвание) 
ујлэ' то же, что уввёлэ 
ујлэ2 то же, что уилэ 
ујлэвури то же, что уилэвури 
ујлэку то же, что уилэку 
ујлэмǯи то же, что уилэмǯи 
ујлэмуси ~ ујлэччэ 1) трудо-

любивый, работящий; ср. кэ-
лэ; 2) прилежный 

ујлэпулэ обработанный, 
выделанный (о шкуре) 

ујлэччэ то же, что ујлэмуси 
ујнэв привязь для оленей, 

собак и т.п. 
ујпомбури ЗВОНИТЬ (коло-

кольчиком) 
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ујпун ̗гэ 1) звучный, гулкий; 
2) звонкий 

ујпэ то же, что уввёпэ 
ујрпэ то же, что уввёпэ 
ујру весеннее пастбище 
ујрэ болото; ср. дэту (во 2-м 

знач.) 
ујси то же, что уи2 

ујсивури то же, что уивури 
ујсэ ~ ујсэј вверх 
ујсэи то же, что уввётэи 
ујсэј то же, что ујсэ 
ујтурэ посылка 
ујтэ то же, что у́итэ 
ујтэлэвури 1) облокотиться; 

см. ту ́ни ́ли ́вури; 2) ударить 
локтем 

ујэлэ то же, что уввёлэ 
ујэну то же, что ујду 
ух,алёмбури радоваться; см. 

аг̗давури' (в 1-м знач.), урул-
ǯинивури (в 1-м знач.) 

у́k̗сара, зоол. 1) сова; 2) фи-
лин ушастый; см. си ́ми ́ k ̗ту ́ 

укси нарыв, опухоль, фу-
рункул, флюс 

укси(н-) чемодан; ср. 
ңа ̄ли ́ k ̗k ̗у ́ ху ́дда (в 1-м знач.) 

уксикутчивури нарывать, 
опухать, воспаляться 

укти ~ укчи 1) анат. пяточ-
ная кость; пятка; 2) задник у 
обуви; 3) каблук 

у́k̗ту́ли́матчи́вури сталки-
ваться друг с другом, ударять-
ся друг о друга 

уk ̗ту ́лли ́вури 1) наткнуться, 
столкнуться; 2) дотронуться, 
задеть; // наступать на пятки; 
3) врезаться в берег, причали-
вая 

укчи то же, что укти 
у́ла, зоол. домашний олень; 

см.апала 
у́лавури ВЫМОЧИТЬ, смо-

чить, намочить, размочить 
у́лаk̗та солонцы 
улаk ̗чи ́ игра в оленей 
у́лали́вури приезжать в гос-

ти (издалека — на оленях) 
у́лапту́вури промокнуть; 

намокнуть, вымокнуть 
у́латчи́вури мочить, выма-

чивать, смачивать, размачи-
вать 

улбаку ~ улбах,о платье 
улбах,о то же, что улбаку 
улбумǯи гуськом, верени-

цей 
улбэсивури ~элбэсивури ку-

паться (в реке) 
улбэсувури плавать 
улги,зоол. барсук 
у́лда старица 
у́лда му ́ни болотная вода 
у́лдуми подвесная люлька 
улдумивури подвешивать 

люльку 
улдуни погремушка на 

люльке 
улдура, бот. земляника 
улдэ то же, что ујилǯи 
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у́ли́ңг̗а ~ у́ни́ңг̗а 1.1) хоро-
ший, красивый, приятный; 
см. аја 1; 2) здоровый; см. 
ули ́ңг ̗а би; 2. 1) хорошо, кра-
сиво, приятно; см. аја 2; 2) 
свободно; легко; 3. 1) добро; 
2)покой 

у́ли́ңг̗аǯи ́ то же, что ули ́ңга 
2 (в 1-м знач.) 

у́ли́ңг̗а би здоровый, не-
больной; см. ули ́ңг ̗а 1 (во 2-м 
знач.) 

у́ли́ңг̗аk̗анǯи́ хорошенько 
у́ли́ңг̗а ана ~ у́ни́ңга ана 

плохой, нехороший 
у́ли́ңгану би ~ у́ни́ңгану би 

самый хороший, лучший, от-
личный; // чудесный; ср. бон-
го1 (в 1-м знач.) 

у́ли́ңга оповури ~ уни ́ңга 
оповури 1) выздороветь после 
болезни, поправиться; 2) исп-
равиться 

улисэ мясо 
улисэл куски мяса 
улисэмэн любитель мяса, 

человек, любящий мясо 
у́лли́вури 1) махать, звать, 

подзывать; 2) называть, име-
новать (не собственным име-
нем); ср.гэлбувури 

улпивури 1) шить; 2) чи-
нить, починять, зашивать 

улипсу швейный 
улиптэ шов 
ул'та то же, что ујилта 

улто 1) пола одежды; 2) па-
зуха; 3) ширинка 

ултэпту(н-) привязь, завяз-
ки в оленьей упряжи, мешаю-
щие оленям пятиться назад 

у́лу́лу́, анат. нёбо; см. ололо 
улэури 1) варить, приготов-

лять (еду, пищу); см. олбури; 2) 
жарить, поджаривать 

улэхэ 1. тухлятина; несве-
жее заплесневевшее мясо; 2. 
тухлый, заплесневелый; ср. 
ңбкку ́ли ́ (во 2-м знач.) 

улэмǯи ́ повар 
улэпу ́лэ 1. вареный, отва-

ренный; 2. отварное мясо (ры-
бы); отварная рыба; ср. х,олто 

умбомбури ~ уннвури 1) то-
пить, перетапливать, вытапли-
вать; ср. чи ́ру ́вури (в 1-м знач.); 
2) плавить, расплавлять 

умбури говорить; см. кэмбу-
ри2 

унивури то же, что умбомбу-
ри 

умбу ́ 1) рыболовный крю-
чок; см. лочо (в 1-м знач.); 2) 
удочка; см. лочо (во 2-м знач.) 

умбувури ~ умбутчивури ры-
бачить; ловить удочкой; см. 
лочоk ̗k ̗овури; ср. ңау ́тау ́чивури 

умбумǯи ~ умбучи рыбак, 
рыболов 

умбури сказать, говорить; 
ср. алу́вури (в 1-м знач.), кэм-
бури2 
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у́мбури 1) таять; 2) плавить-
ся, растапливаться 

умбутчивури то же, что ум-
бувури 

умбучи то же, что умбумǯи 
у́ми́вури ~ у́му́вури 1) пить; 

// употреблять алкогольные 
напитки; 2) курить 

у́му́вури то же, что у́ми́вури 
у́мму́ куча 
у́мму́вури собирать, сгре-

бать, складывать (в кучу) 
умнэ, зоол. самка оленя 

трех лет 
у́мңопту́вури портиться, про-

падать (о продуктах питания); 
ср. ңбкки́вури (во 2-м знач.) 

уморо ~ умуру шнурок, за-
тяжка (на обуви); см. оморо; 
ср. суксу 

умукэ ~ эму ́кэ 1. 1) одино-
кий; 2) один; ср. г̗ёда; 2. в оди-
ночестве, в одиночку, одиноко 

умукэн'н'ё одиночка, оди-
нокий человек 

умукэмэли единственный; 
ср. гёда 1 (во 2-м знач.) 

у́му́л пояс, ремень 
у́му́лби́та широкий пояс 

(для защиты от снега и воды) 
у́му́ллавури ~ у́му́л'авури 

распоясываться 
у́му́л'авури то же, что у́му́л-

лавури 
умуроловури продеть шну-

рок, затяжку (на обуви) 

умуру то же, что уморо 
умутту ~ умэту ~ умуту 1. 

подобный; одинаковый; ср. 
урэхэ; 2. словно, как; 3. оди-
наково, поровну 

умэту то же, что умутту 
у́нǯимбури, устар. шама-

нить; см . самамбури; ср. мэу-
вури (в 1-м знач.) 

унивури то же, что умбомбури 
унигэри ~ унирй ~ ун'эри 

звезда; см. васи ́ k ̗та 
унигэрэтэ ~ у'нэрэтэ звез-

дочка 
униɣэтчивури ~ уникэллэтчи-

вури ~ унэтчивури 1) приме-
рить; см. саи́ривури; 2) сравнить 

уникэллэтчивури то же, что 
униɣэтчивури 

у́ни́ңга то же, что у́ли́ңга 
у́ни́ңга ана то же, что у́ли́ң-

га ана 
у́ни́ңга би то же, что у́ли́ңга 

би 
у́ни́ңгавури успокаиваться 
у́ни́ңгаǯи то же, что у́ли́ң-

гаǯи ́ 
у́ни́ңгаk̗анǯи́ то же, что 

у́ли́ңгаk̗анǯи́ 
у́ни́ңгану́ би то же, что 

у́ли́ңгану би 
у́ни́ңга оповури то же, что 

у́ли́ңга оповури 
унирй то же, что унигэри 
у́ну́тто обивка, покрытие 

подушки седла (верхового) 
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унэ покрышка чума (из ко-
ры, бересты, ровдуги); см. бил-
бэки 

унэвури сравнивать 
унэнэвури 1) нюхать; обню-

хивать; см. ңбсу ́тчи ́вури (в 1 - м 
знач.) 2) принюхиваться; см. 
ңосу ́тчи ́вури (во 2-м знач.) 

унэтчивури то же, что уни-
ɣэтчивури 

у́н'а ~ у́н'аɣа речка, приток; 
небольшая река 

ун'аɣа то же, что ун'а 
ун'и река 
ун'эɣэ дымовое отверстие в 

берестяном шалаше, чуме; ср. 
чоk ̗k ̗о 

ун'эри то же, что унигэри 
ун'эрэтэ то же, что униɣэрэ-

тэ 
уңгивури 1) согреть; 2) сог-

реться 
уңэлэ, анат. 1) бок; 2) мес-

то ниже лопатки животного, 
куда прицеливаются, чтобы 
попасть в сердце или лёгкое 

упа(н-) 1) мука; 2) хлеб, ле-
пёшка 

упкэ бездорожье после ме-
тели 

упуктэ пух, перо (птиц) 
упуктэмэ пуховый; из пуха 

(птиц) 
упэтчивури заливаться во-

дой, захлестываться волной (о 
лодке) 

ура, анат. 1) ягодицы, зад; 
2) апш 

ураи ́ вид рыболовной снас-
ти, вентерь; см. тэкпу 

уривури вытащить, достать 
(из котла, кастрюли и т.п.) 

урикку крюк для вытаски-
вания мяса из котла 

уриттэ брюшко (рыбы) 
урпивури то же, что улпиву-

ри 
уррувури ~ урувури1 ~ уруэт-

чивури сгибать, изгибать, 
гнуть; см. мэk ̗пу ́тчи ́вури 

уру 1) поленница; сложен-
ные для просушки дрова; 2) 
стог сена 

у́ру, зоол. горбуша; ср. оɣоро 
урувури1 то же, что уррувури 
урувури2 ~ уругивури 1) раз-

ложить, расставить, уложить 
(составить по порядку); 2) 
накрыть стол, выставить уго-
щение 

уругивури то же, что уруву-
ри2 

уруку место, где склады на 
ют для просушки дрова 

урулǯинивури 1) веселиться, 
радоваться; см. агдавури' (в I м 
знач.), ух,алёмбури; 2) прлз 
дновать; см. анара ̄ури 

уручи весело, радостно; см. 
агдаври'3 

уруэтчивури то же, что ур 
рувури 
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урэктэ прут, прутья; ср. СЭ-
ИКТЭ (во 2-м знач.) 

урэмэ приспособление для 
переноски тяжестей в виде 
обшитой мехом ДОСКИ С лям-
ками, надеваемыми на плечи 

урэхэ похожий, подобный; 
ср. умутту 1 

уси(н-) пашня, огород 
уску ́(н-) сени; коридор 
уссивури 1) взнуздать (коня, 

оленя); 2) запрячь, запрягать 
оленя (в нарту) 

усу(н-) 1) подарок; см. ба и ́ 
2; 2) награда, поощрение 

усумбури 1) подарить; ср. 
баи ́бувури, бэлэктэвури; 2) 

наградить, поощрить 
ус-ус, межд. окрик собакам 
усэлтэ, собир. мелкий зверь 
у́та ~ у́тта обувь; унты 
у́талавури обуться 
у́талатчи́вури обуваться 
у́галотчи́вури носить обувь 
у́тапту́ чулки; см. докто(н-) 

(и 1-м знач.) 

у́та̄ри́пу́ 1) бот. шиповник 
(куст); ср. пулмэктэ; 2) зоол. 
ёж 

у́тта то же, что у́та 
Утгавури ехать верхом на 

олене 
у́пу́ли́вури I) понимать; 

I м уЈдомбури; ср. са ̄ури; 2) до-
им мниться 

уттуливаси ́ 1. непонятный; 
2. непонятно 

уттэвури носить детей за 
спиной 

уттэури 1) устар. женский 
халат из рыбьей кожи; 2) нов. 
плащ (непромокаемый) 

утуму' петля для переноски 
детей за спиной 

утуму2 1) затылок; см. апаи́; 
2)загривок 

утчиктэ проталина 
утэ ~ утэчи 1) дверь; 2) вход 

в жилище; см. торо (в 3-м 
знач.) 

утэми шалаш, балаган 
(охотничий); см. аву́ндав (во 
2-м знач.), k̗алаңари́ 

утэмэгдэ плохой человек 
утэриктэ, бот. собир. стла-

ник; // кедровый стланик 
утэру полог, закрывающий 

вход в авундав 
утэчи то же, что утэ 
учиктэ украшение, орна-

мент (на чехле); ср. и́рга 
учимэллевури колоть (оленя 

— ножом в шею), забивать 
учуну ветошь (для чистки 

ружья) 
ую(н-) 1. живой; 2. 1) живое 

существо; 2) жизнь; см. бини 
(в 1-м знач.) 

уюгу живой 
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ч 
ч а ̄ то же, что т а ̄ 
чава тот, кого 
чаваk ̗та коготь (хищной 

птицы) 
чаваk ̗талавури вцепиться 

когтями 
чавчи ́ ~ чау ́чи ́ , зоол. кулик; 

с м . тоk ̗тоңо; чэкэли 
чагла ложе самострела 
чаду там 
чаду ́маk ̗ после этого, после 

того 
чаји ~ чаи ча й 
ча ји ́ k ̗отчи ́вури шуметь, 

громко разговаривать; ср. уи-
вури (во 2-м знач.) 

чајчивури пить чай 
чаи то же, что чаји 
ч аи ́ k ̗ громко, шумно 
ч а и ́ k ̗ осивури стать шум-

ным, громким 
ч а k ̗ би полный; ср. беролло 
чаk ̗k ̗а полно 
чаk ̗k ̗а осивури стать пол-

ным, наполниться 
чаk ̗чам, изобр. туго, плотно 
чаk ̗чам би тугой, плотный 
чаk ̗-чаң, изобр. 1. крепкий, 

твердый; ср. k̗о^-k̗ох, би (в 1-м 
знач.); 2. крепко, сильно 

чала туда; по тому, к тому 
ча ̄м-ча ̄м, изобр. белым-бело 
чамǯи ́ ~ тамǯи ́ побелев, 

бело 

чани ́ k ̗а ~ сани ́ k ̗а чайник 
чапk�а 1) вилы; // острога; 

2) вилка (с двумя зубцами) 
чаптуэ ~ чиптэ наковальня 
чарk ̗а(н-) ловушка на кры-

су 
часи ́k ̗а чайная чашка 
чау ́х,а' скопление в одном 

месте (людей, животных, 
птиц); гаса чау ́рани птичий 
базар 

чау ́ха2 война; см. вали ́ (в 
1-м знач.) 

чау ́чи ́ то же, что чавчи ́ 
чёури натянуть лук 
чеалевури отрезать по сус-

таву; расчленить сустав; раз-
резать в суставе 

чи 1) так; 2) всё время, пос-
тоянно; см. гэгдэк; ср. чуп 

чи ́ k ̗алу ́тчи ́вури распуты-
вать, развязывать 

чи ́ k ̗па ~ чи ́ k ̗па би ~ чи ́пk ̗а 
мокрый, намокший, отсырев-
ший 

чи ́ k ̗па би то же, что чи ́ k ̗па 
чи ́k ̗павури ~ чи ́пk ̗авури на-

мокнуть, отсыреть; ср. у́лапту́-
вури 

чиктэ, зоол. вошь; то же, 
что тиктэ 

чикэ 1) основа, основание; 
см. тэккэ(н-) (во 2-м знач.); 2) 
подставка для рубки чего-ли-
бо (обычно — обрубок бревна) 

чихани ладно; см. и-кэ 
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чи́ланаи́ 1) южный ветер; 2) 
юг; см. су ́ǯе (в 1-м знач.) 

ч и л k ̗ а ̄ половодье, разлив 
реки весной 

чилk ̗а ̄мбури ~ чилk ̗а ̄ури 
подниматься (о воде в реке во 
время половодья) 

чилk ̗а ̄ури ТО же, ЧТО ЧИЛ-
k̗а̄мбури 

чи ́лу ́вури тянуть, вытаски-
вать загарпуненную нерпу за 
ремень гарпуна 

чи ́магаси ́р ~ чи ́мај ~ чи ́ма-
нани ~ чи ́мајси ́р утром; см. 
чи ́мани ́' 

чи ́мај то же, что чи ́магаси ́р 
чи ́мана то же, что ти ́мана 
чи ́манани ́ то же, что чи́мага-

си ́р 
чи ́мани ́ то же, что ти ́мани ́ 
чиман-чи ́ман каждое утро 
чи ́мапчи ́ то же, что тимапти ́ 
чи ́мбо дуга 
чи ́ңа ̄пти ~ чи ́ңа ̄пчи ́ то же, 

что ти ́ңапчи ́ 
чи ́нду ́вури ~ чйури то же, 

чго ти ́нду ́вури 
чиндэ, зоол. то же, что тиндэ 
чинн'эни прошлогодний; 

см. ти ́ңапчи ́ 1 (во 2-м знач.) 
чинэ ~ чин'э вчера; см. 

ти ́сэни 
чин'э то же, что чинэ 
чи ́ңа ̄пчи ́ то же, что чи ́ңа ̄пти ́ 
чйңмэј узкий, тесный 
чйңмэтчивури тесниться 

чйңэвури визжать, скулить 
(о животном); см. кэмбури' 
(ВО 2-М знач.) 

чи ́па грязь, глина; ср. наңи ́-
са 

чи ́палавури 1) обмазывать 
глиной; 2) лепить из глины 

чи ́пали ́ ~ чу ́пали ́ то же, что 
ти ́пали 

чи ́пk ̗а то же, что чи ́ k ̗па 
чи ́пk ̗авури то же, что чи ́k ̗па-

вури 
чи ́повури подбирать паль-

цами остатки пищи 
чи ́птамǯи ́ бу! междом. ти-

ше! замолчи! 
чиптэ то же, что чаптуэ 
чипчиктэ, бот. 1) почка 

растения; см. бота (во 2-м 
знач.); 2) хвоя 

чйриктэ бронза 
чйриктэмэ бронзовый, ИЗ 

бронзы 
чи ́ру ́вури то же, что ти ́ру ́вури 
чи ́ру ́ k ̗у ́ то же, что ти ́ру ́ k ̗у ́ 
чи ́рэвури то же, что ти ́рэву-

ри 
чи ́рэпту(н-) то же, что ти ́рэ 

пту(н-) 
чисавури то же, что тисавури 
чи ́сэни ́ то же, что ти ́сэни ́ 
чи ́та то же, что ти ́та 
чиэ(н-) моча 
чиэтчивури мочиться; справ-

лять малую нужду 
чојтани наверное 
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чоk ̗k ̗о дымовое и вентиля-
ционное отверстие в стене 
юрты; ср. ун'эɣэ 

чоко жерди, из которых со-
бирается каркас юрты 

чоk ̗ори ́чи ́вури прицели-
ваться, целиться 

чокочи ́вури клевать (о пти-
цах) 

чокчоловури сидеть (о жи-
вотных); ср. тбти ́вури 

чол ~ чул-чул постоянно, 
всё время; см. чи (во 2-м знач.); 
// часто 

чомди́ ~ чомди ́k ̗а ~ чомди ́k ̗э 
сразу, вдруг 

чомди ́k ̗а то же, что чомди́ 
чомди ́k ̗э то же, что чомди́ 
чомпи́ро шомпол 
чоно ~ чоноɣо угол 
чоноɣо то же, что чоно 
чон ̗ол хозяйственный угол 
чор мимо, минуя; ср. сими 
чбра колокольчик 
чору ́пу ́ ~ чу ́ру ́пу ́ то же, что 

су ́ру ́пу ́ 
чос вдоль, повдоль 
чбтчёри ́ ~ чбтчи ́ 1) потом, 

затем; 2) опять, снова 
чбтчи ́ то же, что чбтчёри ́ 
чу ~ чу(н-) кресало, огниво 
чу(н-) то же, что чу 
чу ́ 1) очень, весьма; ср. ǯиң; 

2) самый 
чул-чул то же, что чол 
чумбури высекать огонь 

кресалом 

Чу ́ңго-Чу ́ңгода ~ чу ́ңгу-чу ́ң-
гудэ, изобр. изломано, истер-
зано; см. чуңгурэмǯи 

чу ́ңгу ́ кусок, часть, отрезок; 
см. пб' (в 1-м знач.), у́бу́ 

чуңгу ́дэвури сломаться; ср. 
бујаданавури (в 1-м знач.) 

чуңгуливури 1) отрезать; пе-
ререзать; // разрезать на час-
ти; 2) пересечь 

чуңгулиптэи поперёк 
чуңгурэмǯи, изобр. излома-

но, истерзано; см. чу ́ңго-чу ́ң-
года 

чу ́ңгу ́ -чу ́ңгу ́дэ, изобр. то же, 
что чу ́ңго-чу ́ңгода 

чу ́п 1) то же, что туп; 2) пос-
тоянно; ср. гэгдэк, чи (во 2-м 
знач.) 

чу ́пали ́ то же, что ти ́пали ́ 
чу ́рга то же, что ту ́рга 
чу ́ргамачи ́вури драться на 

кулаках 
чу ́ргу ́лавури то же, что ту ́р-

гу ́лавури 
чу ́ру ́пу ́ то же, что су ́ру ́пу ́ 
чу ́си ́вури точить на бруске 

(нож, топор) 
чу сэлэни металлическое 

кресало, огниво 
чэкэли, зоол. кулик (малень-

кий); ср.тоk ̗тоңо; чавчи ́ 
чэутчивури, ритуальн. раз-

брызгивать с пальцев вино 
(или кровь животного, принося 
жертву духам) 
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Э 
эбуски, ритуальн. название 

медведя 
эбэ 1. полезный; см. эбэу-

ли; 2. полезно; 3. польза 
эбэлэ 1. 1) вялый, медли-

тельный, беспомощный; 2) 
неряшливый; ср. наңи ́салу ́ ; 2. 
неудачник; 3. бесполезно 

эбэссумбури перегонять, 
обгонять (при соревновании) 

эбэули полезный; см. эбэ 1 
эввё, послелог, с притяжат. 

афф. эта сторона 
эввёду отсюда 
эввёкки здесь (вдоль чего-

либо) 
эввёпэ здесь, по этой стороне 
эввёпэ-таввёпа ̄ здесь и там; 

повсюду 
эввё-тавве тут и там; везде 
эввёсэи ~ эвэсэј сюда 
эввётэи сюда 
эввэ этот; см. ча (во 2-м 

знач.); тари ́ (во 2-м знач.); эри 
(в 1-м знач.) 

эвхэхи ~ эухэхи, бот. съе-
добное растение дудник амур-
ский 

эвлэв ~ эвлэу ~ эулэу 1) из-
лучина реки; 2) глубокое мес-
то в реке 

эвлэу то же, что эвлэв 
эвпувури ~ эвутэвури 1) 

спускаться; 2) сползать; 3) 
подмывать 

эври 1) спуск; 2) подъём 
эвривури ~ эуривури под-

нять, поднимать 
эвуддури вниз (под гору) 
эвури, вспомог. отриц. гла-

гол не (делать чего-либо); би 
эсиви ~ эсу ~ эсув ңэнэ — я не 
иду; си эсиси ңэнэ - ты не 
идёшь; бу эсипу н̗энэ — мы не 
идём; би этчимби ңэнэ — я не 
ходил; си этчиси ңэнэ — ты не 
ходил; бу этчипу ңэнэ — мы не 
ходили; би этчил ңэнэми — я не 
ходил; си этчил ңэнэси — ты не 
ходил; бу этчил ңэнэпу — мы 
не ходили; би эсилэми ~ элив 
ңэнэ — я не пойду; си ЭСИЛЭСИ 

ңэнэ — ты не пойдёшь 
эвурэ голос; см. ǯи ́лда(н-) 
эвурэлу голосистый 
эвутэвури то же, что эвпувури 
эвэ(н-) невестка — жена 

старшего брата 
эвэмбури отпрыгнуть; см. 

потчовури (в 3-м знач.) 
эвэс-тавас туда-сюда; во 

все стороны 
эвэсэј-тавасај туда-сюда; и 

туда, и сюда; то туда, то сюда; 
в разные стороны 

эгдэвури икать; см. јэгдэвури 
эгǯи 1. много; см. бара(н-) (в 

1-мзнач.);гэрэ(н-)(в 1-м знач.); 
2. многие; см. бара(н-) (во 2-м 
знач.); гэрэ(н-) (во 2-м знач.) 

эгǯинн'е 1. многолюдный; 
2. большая семья 



182 

эгэ ~ эјгэ ~ эјкэ ~ эјэ' 1) сестра 
(старшая); см. эккэну (во 2-м 
знач.); ср. пу́ндадо (в 1-м знач.); 
2) тётка (младшая сестра мате-
ри); см. эккэну (в 3-м знач.) 

эддэл, мн. друзья 
эддэңгэ способный, испол-

нительный 
эдедэлэ наизусть 
эдечувури запоминать, 

помнить 
эди муж; ср. мапа (во 2-м 

знач.) 
эдил, мн. мужья 
эдил ана незамужняя 
эдилу замужняя 
эдинил, мн. мужья 
эду ~ эјэду здесь; см. илу, н'еду 
эдэ, обращ. 1) друг, товарищ; 

2) при обращении супругов друг 
к другу женушка, муженёк 

эдэ(н-)1, зоол. касатка 
эдэ(н-)2 1. 1) хозяин, глава 

семьи; 2) начальник, глава; см. 
да ̄и ́мǯи ́ ; 3) правитель, царь, 
хан; см. тэɣэмэри; 2. главный 

эдэмувури привыкнуть 
эǯǯилэвури выходить замуж 
эǯэхэ, религ. устар. изобра-

жение духа — покровителя 
охотника 

эивури ~ эјивури идти по 
следу зверя; ср. х,асавури (в 
3-м знач.) 

эјгэ то же, что эгэ 
эјгэмунэсэл, мн. сестры 

(старшие) 

эјивури то же, что эивури 
эјкэ то же, что эгэ 
эјэ' то же, что эгэ 
эјэ2 то же, что эри 
эјэду то же, что эду 
эјэкку сеть (рыболовная)', 

см. адэли́ 
эккё 1. слабый, тихий; 2. 

слабо, ТИХО 

эккё оповури ослабеть 
эккэнил, мн. к эккэну 
эккэну 1) женщина — глава 

семьи, рода; старшая женщина 
в доме; 2) сестра (старшая)-, см. 
эгэ; ср. пу́ндадо (в 1-м знач.); 
3) тётка (младшая сестра мате-
ри); см. эгэ (во 2-м знач.) 

эксумэвури подражать (ко-
му-либо); передразнивать (ко-
го-либо) 

эксэвури' 1) класть; поло-
жить, поставить; 2) оставить 
на сохранение; 3) отложить, 
забраковать 

эксэвури2 позаботиться 
эксэпси' ~ эксэпсули' 1) за-

ботливый, внимательный; 2) 
осторожный 

эксэпси2 ~ эксэпсули2 

страшный, опасный 
эксэпсули1 то же, что эксэпси' 
эксэпсули2 то же, что эксэпси2 

эксэпсэ' 1) заботливо, вни-
мательно; 2) осторожно 

эксэпсэ2 страшно, опасно 
эктэ 1) женщина; см. аси́ (в 

1-м знач.); эктэни; 2) особь жен-
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ского пола; эктэ путтэ девочка; 

3) самка (рыбы, зверя, птицы)-, 
см. энинэ; эктэ мапа медведица 

эктэни ~ эктэн'н'е женщи-
на; см. аси́ (в 1-м знач.); эктэ 
(в 1-м знач.) 

эктэн'н'е то же, что эктэни 
элбэсивури купаться в реке; 

см. улбэсивури 
элду крюк для вытаскива-

ния рыбы из невода 
элдучивури вытаскивать 

рыбу из невода крюком 
элдэвури 1) зацепить; 2) 

вытащить 
элив ~ эл'у целина, бездо-

рожье 
эллэу начальник; см. 

да ̄и ́мǯи ́ , эдэн2 1 (во 2-м знач.) 
элму ~ элум передки, пе-

редняя часть обуви 
элту ~ элчу, фольк. 1) работ-

ник; см. ујлэмǯи; 2) устар. 
слуга; см. н ' аk ̗k ̗а (н-) (во 2-м 
знач.), бол (во 2-м знач.); 
3) устар. раб; см. н ' аk ̗k ̗а (н-) 
(в 1-м знач.); бол (в 1-м знач.) 

элу, бот. лук 
элум то же, что элму 
элчу, фольк. то же, что элту 
эл'дэ караван, цуг (оленей) 
эл'дэури вести за руку; см. 

ңали ́сивури 
элэ' ~ элэ 1) довольно, дос-

таточно, хватит; 2) всё, конец; 
совсем, окончательно 

элэ2 пола одежды 

элэ то же, что элэ' 
элэвури 1) наесться, насы-

титься; 2) наполниться 
элэвут ~ элэвутэ чрезвычай-

но, очень; ср. ǯи ́ң, маси́ 3, энэјэ 
элэвутэ то же, что элэвут 
элэ-дэ уже, наконец 
элэдэлэ досыта, вдоволь 

(наесться, напиться) 
элэхэ сытый 
элэндэ скрепа; перекладина, 

соединяющая полозья нарты 
элэпулэ накормленный 
эмби ~ эми ~ эмбэ конечно 
эм-дэ редко, изредка 
эми то же, что эмби 
эмй ~ эмиɣэ край (чего-либо) 
эмир то же, что эмй 
эмб ~ эмуɣэ ~ эмуэ люлька, 

колыбель (детская); ср. ду́ри(н-) 
эмотэ, анат. ключица 
эмуɣэ то же, что эмб 
эму ́кэ то же, что уму ́кэ 
эмусивури качать люльку, 

колыбель 
эмуту то же, что умутту 
эмуэ то же, что эмб 
эмэ(н-) ~ эмэɣэ(н-) вьючное 

седло 
эмэ ~ эну, зоол. краб 
эмэɣэ(н-) то же, что эмэ(н-) 
эмэндэвури сесть верхом 
эмэнǯи верхом 
эмэтэ(н-) ~ эмэчэ(н-) этакий, 

такой же; подобный этому 
эмэ(н-) тупкэни грузовое 

седло 
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эмэтчу 1) отсюда; 2) с этих 
пор, с этого времени 

эмэчэ(н-) то же, что эмэ-
тэ(н-) 

эндури, религ. идол, божество 
эндэвури ошибаться 
эндэми ошибочно, нечаянно 
эни(н-) мать 
энил, мн. матери 
энинэ самка (рыбы, зверя, 

птицы); см эктэ (в 3-м знач.); 
энинэ гаса птица-самка; энинэ 
пэттэ нерпа-самка; энинэ сун-
датта рыба-самка 

энирэ(н-) мачеха 
эничил, мн. родные по ма-

тери; // сестры матери 
эннэ ~ энэ ~ эникэ, обращ. 

мама, матушка 
эннэ, обращ. девочка, ма-

лышка; крошка, детка 
эннэвури ~ энэвури гре-

шить, нарушать запрет 
энб ~ эну-эну, нареч. боль-

но 
эну, зоол. то же, что эмэ 
эну 1. 1) боль; 2) болезнь; 2. 

больно 
энувури болеть 
энуɣэ ~ энуккэ ~ энуэ котёл; 

см. оно2; // кастрюля 
энуɣэ-энуɣэ грех, худо-худо, 

грешно; см. оноɣо-оноɣо 
энудэ клещи 
энудэлэвури сжать клещами 
энуккэ то же, что энуɣэ 
энуллу больной, хилый 

энулу ́вури заболеть 
энурэǯивури варить, приго-

товлять пищу (в котле) 
энуэ то же, что энуɣэ 
эну-эну, межд. то же, что эно 
энэ, обращ. то же, что эннэ 
энэвури то же, что эннэвури 
энэјэ очень; см. ǯиң, маета; 

ср. элэвут 
энэкэ, обращ. то же, что эннэ 
энэкэсэл, мн. к эннэ 
эпи ~ эппэ, обращ. 1) дед, 

дедушка; 2) свекор; 3) брат 
(старший — мужа, жены); ср. 
ага (в 1-м знач.) 

эпил, мн. дедушки 
эпинил, мн. дедушки 
эпинэсэл, мн. дедушки 
эппэ, обращ. то же, что эпи 
эпсиǯи сборы, приготовления 
эпсиǯивури 1) собираться, 

готовиться; 2) убирать, при-
бираться; 3) чистить 

эпчирэ обувь из шкуры оле-
ня или нерпы 

эпэкэ 1) дед; 2) иноск. мед-
ведь; см. мапа (в 3-м знач.) 

эр то же, что эри 
эравури осматривать, раз-

глядывать 
эрёчи так, таким образом; 

см. тараңачи ́ (в 3-м знач.); ср. 
эрэңэчи 3 

эри ~ эр ~ эјэ21. этот; см. та 
(во 2-м знач.), тари ́ (во 2-м 
знач.), эввэ; 2. вот 

эри(н-) ~ эру(н-) 1) время; 
2) срок 



185 

эривури ~ эрсивури дышать 
эриксэ 1) дыхание; 2) вдох; 

вздох; см. эрипи(н-) 
эримэми только 
эрипимбури вздохнуть; сде-

лать вдох 
эрипи(н-) вдох, вздох; см. 

эриксэ (во 2-м знач.) 
эркэ 1. 1) тихий; 2) медлен-

ный; 2. 1) тихо; см. эркэǯи 
(в 1-м знач.); 2) медленно; см. 
эркэǯи (во 2-м знач.) 

эркэǯи 1) тихо; см. эркэ 2 
(в 1-м знач.); 2) медленно; см. 
эркэ 2 (во 2-м знач.) 

эрсивури то же, что эривури 
эру(н-) то же, что эри(н-) 
эрувури мелькать 
эруɣэлул, мн. нивхи 
эрусивури промелькнуть 
эрэј, межд. ой 
эрэңэчи 1. итак; 2. разве, 

неужели; ср. биǯини; 3. вот 
так, таким образом; см. тар; 
ср. тараңачи ́,эрёчи 

эрэпчинэ рубанок; см. ирэп-
чинэ; см.ирептикэ 

эси ~ эсигдэ теперь, сейчас; 
с м . ИСИГДЭ 

эсиби: тэддэ эсиби неправ-
да; хајду-да эсиби нигде 

эсибэ точно 
эсигдэ то же, что эси 
эсидэлэ до сих пор 
эсилэ ~ эслэ, зоол. ящерица 
эси мэнэ ТОЛЬКО что, недавно 
эсини даже 

эсинэңи сегодня; см. исинэңи 
эсипти нынешний, тепе-

решний 
эскэ, зоол. камбала шершавая 
эслэ, зоол. ТО же, ЧТО ЭСИЛЭ 

эсэрэи ~ эсэрэј беременная 
(о женщине) 

эсэрэј ТО же, ЧТО эсэрэи 
эсэрэјвури быть беремен-

ной (о женщине) 
этчи(н-) 1) цвет окраска; 

см. ботчо, ирга (в 4-м знач.); 2) 
сходство 

этэури ~ этэвпувури 1) сте-
речь, сторожить, караулить, 
охранять; 2) подстерегать, 
подкарауливать; 3) хранить 

этэвпувури то же, что этэури 
этэвку 1) охрана, караул; 2) 

сторожевой пост 
этэври пастух 
этэвури засада 
этэвэмǯи ~ этэумǯи сторож, 

охранник 
этэхивури нянчить 
этэхумǯи няня 
этэумǯи то же, что этэвэмǯи 
эуки сюда 
эухэхи то же, что эвхэхи 
эулэу то же, что эвлэв 
эуривури то же, что эвривури 

Ю 
юк то же , что јук 
юх,а то же, что јух,а 
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юх,алэ то же, что јух,алу 
ю\ама то же, что јух,ама 
юктэ то же , что јуктэ 
юрумни то же, что јурумни 
юрэливури то же, что јурэ-

ливури 
юрэлимэ то же, что јурэлимэ 

Я 
я навес, крыша 
явата стадо; табун домаш-

них оленей 
явравури ~ яу ́равури чер-

тить, проводить черту, линию 
явраk ̗ту ́ ~ яу ́раk ̗ту ́ черта, 

полоса, линия 
явраk ̗у ́ ~ яу ́раk ̗у ́ костяной 

нож для нанесения орнамента 
на кожу (женский) 

яву ́ ~ яу ́ юкола 
яву ́вури ~ яу ́вури приготов-

лять юколу; заготовлять юколу 
ядара 1) пара в упряжке 

(оленей, собак); 2) развилина, 
развилка 

ядара мб нарост на дереве 
ядара поk ̗то развилка дороги 
ямаk�ава японское название 

орокского рода Валетта (Вал-
летта) 

ямби ́ддавури сморщиться 
ямгавури ~ ямңавури ~ 

яңбавури 1) подкрадываться; 
2) подползать 

ямңавури то же, что ямгавури 

ян 1) поляка; см. авла(н-); 
//луч; 2) чистое место, годное 
для ночлега 

янду ́ ян'ду ́' пастбище 
яну ́ ^енивЫй, беспомощ-

ный (об олене) 
ян'ду ́ то же, что янду ́ 
яң 1) гора; 2) горный хре-

бет; 3) горный перевал 
яңбавУРи то же, что ямгавури 
яңбаМи ́ 1) украдкой; 2) тай-

ком, тайно, втайне 
яп, и3°бр. поперек, через 

(что-либо) 
яп би поперечный 
яси ́ k ̗kа ящик 
ятавури ~ ятчевури ~ ячче-

вури 1) родить; 2) ощениться 
(о лисе, собаке, волке) 

ятавн3 О грудной ребёнок; 
2) новорожденный 

ятчевури то же, что ятавури 
яу ́ то же, что яву ́ 
Яу ́вури то же, что яву ́вури 
яу ́равури то же, что явравури 
яу ́раk ту ́ то же, что явраk ̗ту ́ 
яу ́раkу ́ то же, что явраk ̗у ́ 
яччеаУРи то же, что ятавури 
яя песня 
яявури ~ яевУРи 1) петь; на-

певать; 2) ре.0г- устар. петь 
ритуаль. ные песни, шаманя; 3) 
горлан k*ть (о пьяном) 

яяка ̄«^у ́ри ́ песенка 
яяла ~ яяңг ̗о певец, певица 
яялавУРи пение 
яялу ́вури запеть 
я я ң г ̗ о то же. что яяла 
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А 
август, м. гбду ́мали ́ бёни, 

нути сирокку ~ нучи сироk ̗k ̗У 
авиация, ж. авиация 
автобус, м. автобуси; она 

поехала в Ноглики на автобусе 
нбни Нахулакатай автобусики 
ңэнэхэни 

автор, м. автору; автор кни-
ги книга авторуни 

адрес, м. адреси; мой до-
машний адрес би дукуби адре-
сини; твой домашний адрес си 
дукуси адресини 

азбука, ж. азбука 
аист, м. васа 
аккуратно аја, асарами 
алфавит, м. алфавиту 
альбом, м. алибому; альбом 

для рисования ирга алибомуни 
амбар, м. далу ́ , такту ́ , (лет-

ний) пэвлэ(н-) 
апрель, м. kарй бёнй, ху(н-) 

бёнй 
аптека, ж. оk ̗то дукуни, 

апатёка 
армия, ж. армия; народная 

армия гуру(н?) армияни 
аэродром, м. айродрому; 

самолет приземлился на аэрод-
роме амбалбтту айродромуду 
тэхэни 

апельсин, м. апельсини 
арбуз, м. арабуси 

Б 
бабочка, ж. гу ́гулду ~ гу-

ку ́лдо, (больших размеров) бу ́ю 
гу ́ду ́лдуни 

бабушка, ж. (мн. ч. атакани-
сал; обращ. атта) атй, атаk ̗а; у 
меня есть бабушка би атаkалуби 
(атилуби) ~ мин ̗ду атаk�а бйни; 
у вас есть бабушка? су атаk̗алу-
суй (атилусуй); у меня нет ба-
бушки би атаkдлу (атилу) ана 

багульник, м. сэккурэ 
балаган, м. kдланарй; (охот-

ничий) аву ́ндав ~ аву ́ндау ́ ~ 
аву ́н ̗даk ̗у ́ 

баловаться (балуюсь, балу-
ешься) (о детях) бамбавури, 
соk ̗одовури 

барабан, м. барабану 
барабанить (барабаню, ба-

рабанишь) фольк. мйндавури 
баран, м. хонй(н-), бараска 
барсук, м. у́лги 
бархат, м. бу ́су ́ 
бархатный (-ая, -ое) бу ́су ́ма 
баюкать (баюкаю, баюка-

ешь) бэбэвури 
бегать (бегаю, бегаешь) ту ́ k ̗-

савури, ту́татчивури 
беглец, м. ту ́таха 
бегом ту ́ k ̗сами 
бегун, м. ту ́ k ̗сала 
беда, ж. валйха 
бедный (-ая, -ое) 1) (неиму-

щий) ǯоббй; 2) (несчастливый) 
кэси ана ̄ , сйнэǯи 
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бедро,ср. дана 
бездельник, м. бая ~ баю 
бездельничать (бездельни-

чаю, бездельничаешь) байпувури 
беззащитный (-ая, -ое) ху-

рйлэ ана 
безударный (-ая, -ое) ударе-

ние ана, безударнай; безудар-
ный слог ударение ана слога-
ни; безударный гласный безу-
дарнай гласный 

белеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; белеет) 1) 
(становиться белым) тагдам-
бури, тагда опбури; 2) (вид-
неться) итэптувури 

белка, ж. холо ~ хулу; бел-
ка-летяга х,онму ́, хумму́ 

белочка, ж. уменьш.-ласк. 
холата ~ хулута, нучи холо ~ 
нучи хулу 

белый (-ая, -ое) тагда; (о во-
лосах — седой) бол'о 

берег, м. гирй, kйра, (мор-
ской) k̗ойңа, (песчаный) пак-
гай; на берегу реки уни kйра -
дуни; на берег моря (придя) на-
му ́ kйратайни (нэнэччи); по 
морскому берегу (гуляя) наму́ 
I йрйккёни (пулими) 

бережливый (-ая, -ое) аса-
ра, оддбвчимзи, kайрапсу ́лй 

бережно асарамй 
береза, ж. пё; карликовая 

береза н'йвэктэ, пёгда; черная 
береза дувэтэ, ǯувэгдэ 

березовый (-ая, -ое) пёма; 
березовый сок пё суксэни, пё 
туксэни 

беречь (берегу, бережешь) 
бујпури ~ буйвури, kајрамбури 

берлога, ж. хдгду ́(н-) 
беседа, ж. тэлуңгу ~ тэлуңу 
беседовать (беседую, бесе-

дуешь) лэдэмбури, у́мбури 
беспокойство, ср. му́ру́(н-), 

гассам 
беспокоиться (беспокоюсь, 

беспокоишься) г̗ассавури, мо-
рочивури; (хлопотать) дэкси-
вури 

беспорядок, м. гура, сусэ; 
создавать беспорядок авјатчи-
вури 

беспрерывно гэгдэк, гэгдэк-
дэ, сунгурэм 

бессовестный (-ая, -ое) ир-
кал ана 

библиотека, (Ж. тавkу дуку, 
библиотека; детская библио-
тека путтэ тавkу́ дуку ~ путтэ 
библиотекани; школьная биб-
лиотека татуттику тавkу дуку ~ 
татуттику библиотекани 

библиотекарь, м. библиоте-
кари 

билет, м. билету; билет сто-
ит один рубль билету таманй 
геда гумаска 

бинт, м. kапсај, kапсй 
бинтовать (бинтую, бинту-

ешь) kапсачйвури ~ kапсавури 
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бисер, м. н'иха 
бить (бью, бьешь) дури, 

миндэвури, патчйллавури, 
палу ́вури; бить в барабан (бу-
бен) миндавури; бить в бубен 
(шаманск.) гисимбури, далй-
тан'йвури; бить в ладоши па-
намбй миндэври, панаминда-
вури, патчу ́вури; бить крылья-
ми (о птицах, насекомых) па-
надавури; бить масло мбнйву-
ри 

биться 1) (бьюсь, бьешься) 
сорйвури, (друг с другом) со-
рйматчивури; 2) (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; бьется) 
(разбиваться) буявури; (рас-
калываться) kалталйвури 

благодарить (благодарю, 
благодаришь) агдавури; благо-
дарю (спасибо)агдапсё 

благодарный (-ая, -ое) аг-
дапсу ́лй 

благополучно аязй, ая-
k̗анзи́, улйңгаǯй 

бледный (-ая, -ое) кем би 
блестеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; блестит) гил-
бэрэччивури, kйлторйвури 

блестящий (-ая, -ее) kйлто-
kи ́лтом би, kйлтом ОЧИ, kил-
тоно, ңэм-ңэм бй; (о глазах) 
гилэмǯи 

близкий (-ая, -ое) ла ̄kа, 
ла ̄kkа, лахэ 

близко1 лака, лакал, лахаду, 
лаң; я отсюда близко живу би 
эмэтчу ǯиң ла ̄kkа бйви 

близко2 (послелог) даkпа, 
дапkа, запkа; медведь близко к 
дереву лежал ббјо(н-) мб дап-
kаду ́ни битчини 

близнецы, мн. адав ~ адау ́ 
блуждать (блуждаю, блуж-

даешь) мйɣэтчивури 
блуждающий (-ая, -ее) 

ми ́ɣэччи ~ миɣэтти 
богатство, ср. бая(н-), абду́ 
богатый (-ая, -ое) бая(н-); 

богатый человек баян'н'ё 
богатырь, м. маңга, маңга-

ни, масин'н'ё, мэргэ(н-) 
бодать (бодаю, бодаешь) kу ́ -

явури 
бодаться (бодаюсь, бода-

ешься) гу ́яматчйвури 
бодрый (-ая, -ое) гёлдау ́(н-) 
боевой (-ая, -ое) маңга, ситэ 
боец, м. сорймзи ́ 
бой,м. 1) (битва, сражение) 

сорй(н-), чавха ~ чау ́ха; 2) 
(поединок) вбто(н-), мото(н-), 
ңбто(н-) 

болезнь, ж. эну 
болеть (болею, болеешь) 

энусивури, энувури 
болото, ср. лэму, лэмунэ, уј-

рэ; (высохшее) халчй 
болтун, м. кэсэмэи, кэсэри, 

лаkсирала нари ~ лаkсирила 
нари 
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боль, ж. эну 
больница, ж. оk ̗тйтйку ду-

ку, бол'ниса 
больно эну-эну, эно 
больной (-ая, -ое) булкин-

чэ, энуллу; его больная рука 
нбни ңалани энуллу 

большой (-ая, -ое) дай, kа-
дара 

борец, м. н̗бтоло 
борода, ж.гу́даk̗та 
бороться (борюсь, борешь-

ся) вбтовури, ңбтовури; (схва-
тываться борцам) му́рйвури; 
(сражаться) сорйвури; бо-
роться за мир соррукил бивури 
миру даруни 

борьба, ж. (состязание, по-
единок) вбто(н-), ңбто(н-); 
(схватка борцов) мурй(н-) 

босой (-ая, -ое) нилав ~ ни-
лаву 

ботинки, мн. утта, ботинкил 
бочка, (Ж. ситто(н-), бочикэ 
бояться (боюсь, боишься) 

ңэлэвури 
бранить (браню, бранишь) 

абу ́равури 
браниться (бранюсь, бра-

нишься) абураматчивури, вар-
каматчивури 

брат, м. с притяжат. афф. 
аг- ~ аk- ~ аң- мой брат би аг-
би; твой брат си агси (ауси); 
его брат нбни аkни ~ нбни ан̗-
ни; старший брат сагзи аг(би), 

обращ. ага ~ аkа, аkkану, мн.ч. 
аɣйл, айл, аɣйсал; младший 
брат нэв ~ нэу, нэвдумэ ~ 
нэудумэ, обращ. нуку ~ нукку, 
мн.ч. нэвмунэсэл ~ нэумунэ-
сэл; двоюродный брат нада, 
мн.ч. надайл, собир. надаkта 

брать (беру, берешь) дапаву-
ри, гаури; (обратно) дападу ́ву-
ри,гаду ́вури 

браться (берусь, берешься) 
дапаkачйвури 

бревно, ср. голо, биривно; 
(переброшенное через ручей) то, 
тбɣо 

бригада, ж. биригада; оле-
неводческая бригада уласалба 
этэври нарил; бригада пасту-
хов пастухин'н'ил 

бригадир, м. даймзй, бири-
гадир(и) 

брови, мн. хоппоkто 
бросать (бросаю, бросаешь) 

мэтэтчивури, золодовури; 
бросать копье ңаналавури; 
бросать палку палкалавури; 
бросать камни кутутчивури 

бросаться (бросаюсь, броса-
ешься) (чем-либо) мэтэвури, 
мэтэлэмэтчивури 

броситься (брошусь, бро-
сишься) (бежать) пуктулуву-
ри, ту ́kсалувури 

брусника, ж. сэгдэ(н-) сэ-
духи(н-), тујктэ ~ чуиктэ; 
(тундровая) хаkkа 
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брызгать (брызгаю, брызга-
ешь) писитчивури 

брызгаться (брызгаюсь, 
брызгаешься) массати вури 

брюки, мн. пэру, пирюкил; 
надеть брюки пэрулэвури, пи-
рюкилэвури 

бубен, м. устар. шаманск. 
далй; бить в бубен далй-
тан'йвури 

будить (бужу, будишь) сэ-
рутчивури 

будущий (-ая, -ее) готти ~ 
гоччи; Петя — будущий охотник 
Педа готти валамзи ́ оллини 

буква, ж. буква 
букварь, м. буквар(и) 
букет, м. си ́ласал 
булка, ж. (хлеба) килеппо, 

пулюка 
бумага, ж. хавсалй ~ хау ́ -

салй 
бумажный (-ая, -ое) хавса-

лйма ~ хау ́салйма 
буран, м. пундэ, пурга 
бурундук, м. ǯу ́чйру ́ ~ ǯу ́чу ́ -

ру ́ ~ Зу ́чу ́рй 
буря, ж. СИИ 
бусинка, ж. сау ́раk ̗та 
бусы, мн. су ́раkта, (ожере-

лье) узи 
буфет, м. буфет(у) 
быль, ьНС. (былина) н'ймңа ~ 

н'йңма 
быстро аяму ́нзй, тэгдэм, 

kу ́салзи ́ , бабалда ̄, бал-бала, 
бала-бала 

быстрый (-ая, -ое) kу ́сал 
быть (буду, будешь) бивури 
бычок, м. (рыба) баскуј, 

ласкана 

В 
в (во), предлог; 1) (о направ-

лении) передается суффиксом 
направительно-дательного па-
дежа -таи, -тэи: (мы) отправи-
лись в лес пурэттэи ңэнэɣэпу; 
2) передается суффиксом про-
дольного падежа -ки ~ -ке, -
кки ~ -кке: он смотрел в окно 
нбни паваки итэчичэни; она 
положила в карман нбни кар-
манукки гйдалахани (эксэхэ-
ни); 3) (о месте) передается 
суффиксом местного I падежа 
-ду: в лесу находиться пурэн-
ду; в его доме был нбни дуку-
дуни битчини; 4) передается 
послелогом до- в местном I па-
деже: в доме светло, тепло дуку 
дбдуни нэгдэ, намавлй; в шка-
фу есть посуда шкафу (искапу) 
дбдуни часйкал бйти; 5) (о 
времени) передается суффик-
сом местного I падежа -ду: в 
этом году анан'иду; в будущем 
месяце готти беду; 6) (об одеж-
де) передается аффиксом обла-
дания -лу: в шапке апулу; 
в пальто тэтолу; тэтуɣэлу; 
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7) (о направлении движения) 
передается послелогом бару-: 
ОН пешком в город пошел нбни 
хотомби бару ́ни гйтуми н̗эну-
хэни-тэни; в село отправились 
гасамба баруни нэнэɣэчи 

вагон, м. вагону; вагон поез-
да поезду вагонуни 

важно киɣиргэ 
важный (-ая, -ое) важнай, 

киуиргэси 
валенки, мн. у́тга, лубдури, 

валенкасап 
ванна, ж. сйлту ́ kу ́ , ванна; 

М Ы Т Ь С Я В ванне сйлтуk ̗уду 
силтувури 

варежки, мн. мамбаk̗а ~ 
манбаkа 

варенье, ср. варенье; зёма 
варить (варю, варишь) 

олбури ~ улэури; мама варит 
суп би энимби олбсйни сйллэ 

вата, ж. ёха ~ юха 
ватный (-ая, -ое) (с ватой) 

ёх,ал'у ~ юхал'у; (из ваты) ёха-
ма ~ юхама 

ваш (ваша, ваше; мн.ч. ва-
ши) су, сун ~ суну, сунуңи; ва-
ша мама су энису; ваш отец су 
амису; ваша собака сун(у) 
ңйндасу; ваш дом су(н-) дуку-
су; чей олень? — ваш ңу ́и улан-
нё? — сунуңи 

вверх 1) ујсэј, уввётэи; 2) 
(по течению реки) соллё; сол-
лёсаи ~ соллётаи 

вверху 1) ујду, ујлэ, уввёлэ; 
2) (по течению реки) соллёла, 
соллёду ́ 

вдалеке гороло 
вдали гороло, гороk ̗й 
вдаль гороk ̗й 
вдвоем дуннй, ду ́ту ́ңэсэ 
вдоволь элэдэлэ, элэпу ́лэ 
вдох, м. эрйпйн ~ эрипk ̗й; 

вдох; сделать вдох эрйпйвури 
~ эрипk ̗йвури 

вдруг бу ́лта ~ бу ́лтаи, чом-
дй, чомдйка ~ томдйка 

ведро, ср. мулу, бйдэро; бе-
рестяное ведро ку ́ркэ 

вежливо ая, аяk̗анзй, улйң-
газй ~ унйнгазй 

везде хдјду ́-да, хэп 
везти (везу, везешь) ол-

бймбури, орогǯивури 
век, м. (столетие) гйтаңгу ́ 

анан'й ~ таңгу анан'й, веку 
великий (-ая, -ое) дай, ве-

лика]; наша великая Родина бу 
нэпу зи ́н дай бйни; великий 
человек великај нари 

вера, ж. агда(н-) 
верба, ж. ту́н̗дэ 
веревка, ж. хорхо, йллу ́ , 

топkоту́(н-), бйрёпка; (измор-
ской травы) маду́ру́kу́ 

вереница, ж. (об оленях в 
караване) гилбэ 

вереницей ломбом, лумбумзй 
верить (верю, веришь) агда-

вури,тэдэвури 
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верно (правильно) тэддэ, 
тэн̗-тэн̗; верно идёшь тэң-тэн̗ 
ңэнэɣэси 

вернуться (вернусь, вер-
нешься) ису ́вури, му́ту́вури, 
му́ту́ду́вури 

вертолет, м. сэлэмэ гйда-
ламзй, вертолету; лететь на 
вертолете вертолетози сэгдэ-
вури 

верх, м. уи, уввё; по верху 
дома шел дуку уввёккени ңэ-
нэхэни 

верхний (-яя,-ее) 1) уву, ув-
вё, уввёду ́ма; 2) (по течению 
реки) соло,соллё-ни 

верхом эмэнзй; сесть вер-
хом эмэндэвури, нэмэвури; 
ехать верхом на олене уттавури 

вершина, ж. (горы) поро(н-); 
(дерева) сувэ, мб сувэни; (ко-
нец) дувэ; дом его на вершине 
холма был нбни дукуни поңгол 
порбдуни битчини; на вершину 
дерева влез черт амба(н-) мб 
дувэттэини kдпахани 

вес, м. весу; (тяжесть) ху-
дэ 

веселиться (веселюсь, весе-
лишься) сэбǯэмбури, сэбǯэку ́ -
рэвури, урулǯинивури, (радо-
ваться) агдавури 

весело агдаври, сэбзэни, 
уручи 

веселый (-ая, -ое) агдаврй ~ 
агдаурй, агǯё, сэбзэнйгу ́лй 

весенний (-яя, -ее) нэңнэ, 
нэңнэри; весенний день нэңнэ 
инэн ̗ини; весенняя шкурка 
(зверя) нэңнэри на ̄тта; летний 
день длиннее весеннего дува 
инэңини ңонймйду ́ма нэн ̗нэ-
низй 

весло, ср. (гребное) гёву ́л ~ 
гёул; (рулевое) сэули 

весна, ж. (время года) нэн ̗-
нэ; (период таяния снега) нэл-
чири 

весной нэңнэ, нэн ̗нэ-
дутэн'н'ё 

вести (веду, ведешь) наври-
вури; (за руку) налитчивури, 
эл'дэури 

весть, ж. алду ́ 
весы, мн. дэксэ, k̗антарй, 

пу ́нту ́ 
весь (вся, все, мн.ч. все) 

чйпалй ~ чу ́палй ~ тйпалй(н-); 
все пришли на праздник ти-
палин'н'ё сйндахани анаратаи 

ветер, м. хэду(н-); южный 
ветер май, k̗оңг̗орй, чйланай; 
северо-восточный ветер талзе 
~ талǯйла 

ветеринар, м. ветеринару 
ветка, ж. гара, соk ̗то; мел-

кие ветки (у деревьев) сэиктэ 
ветреный (-ая, -ое) хэдуллу 
вечер, м. с'эксэ 
вечереть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; вечереет) с'эк-
сэдувури 
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вечерний (-яя, -ее) с'эксэ-

ду ́м э 
вечером с'эксэ; пришел ве-

чером с'эксэ синдахани 
вечный (-ая, -ое) гэгдэк бй, 

ти бй; вечный огонь гэгдэк бй 
тава 

вешалка, ж. л о k ̗ k ̗ у ́ , лбтйk ̗k ̗у ́ 
вешать (вешаю, вешаешь) 

лбури, лоk ̗kовури, тоkотчйву-
ри; вешать часы на стенку ча-
симба (часикилба) kорйтакки 
лбури (лору) 

вещь, ж. заkа ~ ǯаkkа, 
хаǯу ́ (н-); вещи (имущество) 
ав'ја ~ ау ́я; (хоз. инвентарь) абду 

вид, м. (форма) ботчо ~ 
боччо 

визжать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; визжит) (о со-
баке) гёнавури 

вилка, ж. т'апkа, чаkпа 
виноватый (-ая, -ое) бајталу ́ 
висеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; висит) лбпту-
вури 

висок, м. дуруликтэ 
вить (вью, вьешь) сйлйтаву-

ри; (гнездо — о птице) о мол ту-
ну ри 

включать (включаю, вклю-
чаешь); включать свет светто 
дэгдэлэвури; включать телеви-
зор телевизорри бабгалавури 

вкус, м. амта ~ апта 
вкусно аптавлй ~ аптау ́лй 

вкусный (-ая, -ое) аптавлй 
~ аптау ́лй 

влажный (-ая, -ое) (о мясе, 
рыбе, дереве) н'алу ́ ~ налу; 
(отсыревший) чйkпа 

власть, ж. кусу(н-), власть; 
Советская власть Советскај 
власть 

влево дэуттэи 
влезать (влезаю, влезаешь) 

1) (взбираться) kапавури, kа-
патчивури; на берег влез 
мэгзитэи kапахани; 2) (заби-
раться внутрь) йури; я в окно 
влезу би павакки йливи; 3) (на 
дерево) му́kтавури 

вместе 1) гэсэ, kаму ́р ~ kа-
му ́рй, кап; пойдем вместе с на-
ми мунду гэсэ ңэнисо; прутья 
вместе были на малу малу ́ду 
сэиктэ kаму ́р битчини; 2) пе-
редается при помощи частицы 
-му́на: он вместе с женой при-
шел нбни асймуна синдахани 

вместо орогдонй ~ орог ̗зйнй 
внезапно олоңмонзи ́, эмискэ 
вниз 1) пэисэи, пэззетэи; 2) 

(по течению реки) хэдǯётэи; 3) 
(под гору) эву ́ддури 

внизу 1) пэззё ~ пэзǯёлэ; 2) 
(по течению реки) хэдǯёлэ 

внимательно (хорошо) ай-
каний, у́лйнгазй, у́лйнга-
kанǯй, внимательнај; смотреть 
внимательно аяkанзй итэчиву-
ри ~ у́лйңгази итэчивури 
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внимательный (-ая, -ое) (хо-
рошо слышащий) дблǯйла; х о -
рошо видящий) итэлэ ~ итэлу; 
внимательнај 

внук, м. хусэ путтэби путтэ-
ни 

внутренность, ж. с притя-
жат. афф. до-; внутренняя 
часть дома дуку дбни 

внутри дото, дбkkёду ́, Дбk-
kёла, дбkkёпа, дбдуни; внутри 
дома дуку дбдуни 

внутрь дбkkётај, дбтой 
внучка, ж. эктэ путтэби 

путтэни 
вовремя тэң; он пришел вов-

ремя нбни тэң синдахани 
вода, ж. му 
водить (вожу, водишь) (за ру-

ку) ңалйсйвури, эл'дэтчивури 
водоворот, м. горгй 
воевать (воюю, воюешь) со-

рйвури ~сорйматчивури 
военный1, м. сулуктун'н'ё; 

мой папа — военный би амим-
би сулуктун'н'ё (бйни) 

военный2 (-ая, -ое) сулукту-
ни, военнај; военный самолет 
сулуктуни амбалотту ~ воен-
нај самолету 

вожатый, м. вожатај 
вождь, м. эдэ(н-), вожд(и) 
возвратить (возвращу, воз-

вратишься) ису ́вури, му́ту́вури 
возвышенность, ж. гавана-

хй ~ гау ́нахй 

воздух, м. пу(н-), воздуху; 
на свежем воздухе (вне поме-
щения) ббду, ббkkёду 

возить (вожу, возишь) йру ́ -
вури, йраспувури 

возле, предлог; передается 
при помощи послелога дапkа ~ 
ǯапkа: возле дома дерево росло 
дуку дапkадуни гёда мб 
балзихани 

возможно билэрэ 
возражать (возражаю, воз-

ражаешь) мусэпэни умбури 
война, ж. валй ~ ваɣалй ~ 

ваялй, чау ́ха 
войти (войду, войдёшь) йури 
вокруг хэрэли ~ хэрэлим; 

ходить вокруг мороллу́вури 
волк, м. ңэлэ 
волна, ж. лата, ламу, (боль-

шая) ңаскуз 
волноваться (волнуюсь, 

волнуешься) (о ком-либо) мо-
рочивури ~ муручивури 

волосы, мн. н'йруктэ ~ ню-
риктэ 

волочь (волоку, волочёшь) 
кутувури 

вопрос, м. пану ́kу, вопросу 
вопросительный (-ая, -ое) 

пану ́си, вопросительнај; воп-
росительный знак вопроси-
тельна] знак 

вор, м. доросу ́ 
воробей, м. нэчэ, палдалду ́ 
воровать (ворую, воруешь) 

доромотчйвури 
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ворон, м. олй 
ворона, ж. гаи ~ гаɣи 
воротник, м. синни 
восемь заk ̗пу ́ (н-) ~ запk ̗у ́ (н-) 
восемьдесят заk ̗пу ́ндо ~ 

Запk ̗у ́ндо 
восемьсот заk ̗пу ́ (н-) таңгу ́ ~ 

Запk ̗у ́ (н-)тан ̗гу ́ 
восклицательный (-ая, -ое) 

хэвэтчи, восклицалельнај; 
восклицательный знак воскли-
цательнај знаку 

воскресенье, ср. дэрупкичи 
инэн ̗и 

воспитанный (-ая, -ое) тат-
чйпу ́ла ~ татчу ́пу ́ла 

воспитатель, м. татутймзй, 
тату ́чй, воспитатели 

воспитывать (воспитываю, 
воспитываешь) тату ́тчйвури ~ 
татучйвури, узивури ~ узичи-
вури 

восток, м. су(н-) агбйнǯини, 
востоку 

восточный (-ая, -ое) вос-
точна]; восточный ветер талǯе 

восход, м. су(н-) агбйнǯини, 
су(н-) галпалу ́ни 

восьмой (-ая, -ое) заk ̗пё ~ 
Запk ̗ё 

впадать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; впадает) дау-
ри ~ да ̄ллавури 

впервые дулу, тэны 
впереди дул'л'ёду, дул'л'ё, 

дул'л'ёкке 

вперед дул'л'ё, дулэсэи ~ 
дулэсэј 

вправо анзетаи, аттай 
впятером тунǯин'н'ё ~ тун-

дан'н е 
враг, м. таңйзи ~ таңйчи 
враждебный (-ая, -ое) го-

сйпасу ́лй 
враждовать (враждую, враж-

дуешь) госймачйвури 
вражеский (-ая, -ое) вра-

жескај 
врач, м. оk ̗тйчи, оk ̗тй-

чимǯи, врач 
вредно орk ̗й(н-) ~ орk ̗йнзи; 

курить вредно санна уму ́ри ор-
kи(н-) 

врезаться (врежусь, вре-
жешься) (в берег — о лодке) 
гомбури 

временно йkсу ́ма, баң 
время, ср. эри(н-)~ эру(н-) 
всегда туп ~ чу ́п, гэгдэк, 

гоппо-гоппо, гопу ́чу ́ -гопу ́чу ́ 
все, мн. тйпалй ~ чйпалй ~ 

чу ́палй, гэм 
вскипятить (вскипячу, ВСКИ-

ПЯТИШЬ ) пу ́јсйлавури 
вслух амбйрамзй; (громко) 

да ̄йǯе; он читает вслух нбни 
таудуни а̄мбйрамзи 

вспоминать (вспоминаю, 
вспоминаешь) дбнду ́вури, мо-
рочйвури 

вставать (встаю, встаешь) 
1) (просыпаться) тэури, мел-
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бувури; 2) (останавливаться) 
йлйвури 

встретить (встречу, встре-
тишь) аталйвури, ба ̄чйвури 

встретиться (встречусь, 
встретишься) аталймачивури, 
ба ̄чймачивури 

встречаться (встречаюсь, 
встречаешься) аталйндавури, 
бачймачитчивури 

вступать (вступаю, вступа-
ешь) (становиться) бивури; я 
вступаю в пионеры би биливи 
пионерузи; ты вступаешь в пи-
онеры си билиси пионеруǯй; 
он вступает в пионеры нбни 
билини пионеруǯи 

вступить (вступлю, всту-
пишь) (стать) осйвури 

всходить1 (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; всходит) 1) 
(о растениях) балǯйвури; 2) 
(о солнце) тэддэвури, агбймбу-
ри; за ДОМОМ ВСХОДИЛО солнце 
дуку таввёни сунэ тэддокка 

всходить2 (всхожу, всхо-
дишь) (подниматься — о чело-
веке) тоk ̗повури ~ топk ̗овури 

всюду хајду-да, таввасай-
эввэсэй 

В С Я К И Й (-ая, -ое) ңу ́и-дэ 
чйпалй; гёдан'не 

втихомолку долу 
вторник, м. (день недели) 

вторнику 

второй (-ая, -ое) дује ~ дује-
чи; (из парных предметов) гаk ̗сё 

втроем йланне ~ йланнй, 
йлатуңаса 

вход, м. утэ 
вчера чйнэ ~ тйнэ, тйн'н'э 
вчерашний (-яя, -ее) тйсэп-

ти ~ чйсэпчи, тйн'н'ептй 
вчетвером зйннй 
въезжать (въезжаю, въез-

жаешь) (внутрь) йури; (на воз-
вышенность) kдпатчйвури 

вы, мн. су(сун-); вы пришли 
домой су дукутаk ̗kёри сйнда-
ɣасу 

выбирать (выбираю, выби-
раешь) сйлмавури 

выборы, мн. сйлма(н-) 
вывести (выведу, выведешь) 

нэвувури ~ нэувури 
выгладить (выглажу, выгла-

дишь) 1) (о белье) выгладитчи-
вури; 2) (сделать гладким, ров-
ным) бу ́лдумзй опбури 

выглядывать (выглядываю, 
выглядываешь) (высматри-
вать) 1) k̗аргавури, йтэчиву-
ри; 2) (появляться, показы-
ваться) горпоччйвури 

выглянуть (выгляну, выгля-
нешь) горпом бури ~ голпом-
бури 

выгонять (выгоняю, выгоня-
ешь) 1) (оленей из загона) пуң-
нэвури; 2) (заставлять уйти) 
н̗энэвэмбури 



205 

выгружать (выгружаю, выг-
ружаешь) (из лодки) хагбу ́чйву-
ри 

выдра, ж. дарамй(н-), дбк-
со, мудуɣэ ~ мудуэ 

вызвать (вызову, вызовешь) 
ңаррйвури 

выздоравливать (выздорав-
ливаю, выздоравливаешь) у́лй-
ңга осйвури; бабушка выздо-
ровела атака улйнга отчйни 

выйти (выйду, выйдешь) 
нэури 

выключать (выключаю, 
выключаешь) 1) (свет) гуппу-
вури; 2) (телевизор) ту ́пу ́л-
лйвури; выключи телевизор! 
телевизорри ту ́пу ́ллю! 

вылечить (вылечу, выле-
чишь) оkтйчйвури; дедушка 
вылечил больную собаку эпэкэ 
оkти ́чйхани энуси нйндава 

выливать (выливаю, выли-
ваешь) хулпу ́вури ~ хулбу ́вури 

выливаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; выливается) 
хулдувури 

вылить (вылью, выльешь) 
евэривури, массалавури, 
хулбури 

вылиться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; выльется) еве-
риппувури 

вымыть (ВЫМОЮ, вымоешь) 
силтувури 

вымыться (вымоюсь, вымо-
ешься) мэпи силтувури 

вынуть (выну, вынешь) аг-
бу ́мбури 

выпадать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется', выпадает) 1) 
(о зубах) тугбувури ~ тукпуву-
ри; 2) (о снеге) сйманавури; 3) 
(о росе) силэсувури 

выполнять (выполняю, вы-
полняешь) анду́вури, муттэву-
ри; он выполнил план нбни 
планна муттэхэни 

выпрыгнуть (выпрыгну, 
выпрыгнешь) 1) (о человеке) 
потчовури ~ путчивури; 2) 
(о животном) нэури 

выпускать (выпускаю, вы-
пускаешь) нэвутчивури ~ 
нэвудувури, чйнду ́вури 

выпустить (выпущу, выпус-
тишь) (отпустить) нэвумбу-
ри; (освободить) нэдумбури 

выпь, ж. (птица) букси 
выращивать (выращиваю, 

выращиваешь) 1) (птиц, жи-
вотных) балǯу ́ву ́вури; 2) (до-
машних животных) узивури; 
3) (растения) тэввувури, тэ-
вэмбури 

вырезать (вырезаю, выреза-
ешь) 1) мйури; мйнэвури; 
мигитчивури; 2) (кроить) 
гйрйвури; 3) (ножницами) 
кэливури; 4) (ножом) саңго-
вури 
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вырыть (вырою, выроешь) 
хулэвури; он вырыл яму нбни 
ямамба хулэхэни 

высокий (-ая, -ое) гу ́гда 
высоко гу ́гдазй 
высота, ж. с притяжат. 

афф. гу ́гдала; высота дома ду-
ку гугдалани 

выставка, ж. итэвэ(н-), 
выставка; дети побывали на 
выставке пурил выставкаду 
биɣэчи; идти на выставку 
выставкатаи ңэнэвури 

выстрелить (выстрелю, 
выстрелишь) 1) (из ружья) 
мёвчалавури ~ мёу́чалавури; 
2) (излука) галпавури 

вытаскивать (вытаскиваю, 
вытаскиваешь) (тянуть) том-
бури ~ тбтчйвури; (лодку на 
берег) хабгу ́вури ~ хагбу ́вури 

вытереть (вытру, вытрешь) 
Хавпу ́вури ~ х,ау ́вури 

вытираться (вытираюсь, 
вытираешься) мэпи хавпу ́ву-
ри; (полотенцем) сотторйвури 

выть 1) (вою, воешь) (о вол-
ке, собаке) бунивури, гёңаву-
ри; 2) (1-е и 2-е лицо не упот-
ребляется; воет) (о ветре, бу-
ране) хэдумбури 

выходить (выхожу, выхо-
дишь) нэури; нэпэтчивури 

выходной (-ая, -ое): выход-
ной день дэрупкичи инэңи 

вычитать (вычитаю, вычи-
таешь) нучирривури,таву ́мбу-
ри ~ тау ́мбури 

вышивать (вышиваю, вы-
шиваешь) (орнамент) йргаву-
ри; (шелком) солkддовури 

вьюга, ж. пу ́ндэ 
вязать (вяжу, вяжешь) ујит-

чйвури; (на спицах) сйлйчйвури 
вянуть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; вянет) (о тра-
ве, листьях, цветах) хамңавури 

Г 
гагара, м. k�аkалдару́ 
газ, м. газ(у); природный газ 

природнај газу 
газета, ж. газета 
газовый ( -ая , -ое) газилу; 

газовая печь газилу kамй ~ га-
зилу пес'ка ~ газу пес 'кани 

г а л к а , ж . kарй 
галстук, м. галстуку; пио-

нерский галстук пионеру гал-
стукуни 

галька, ж. kоёмо 
гарь, ж. дэɣлэкту 
гасить (гашу, гасишь) гупу-

вури 
гаснуть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; гаснет) гупту-
вури 

гвоздь, м. тукпэ(н-) ~ туп-
кэ(н-) 
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где 1) хајду ́ ; где находится 
школа? хајду ́ бсколо (татикку) 
бичини? 2) са ~ саɣа; где? где 
мальчик? са? са наоǯокка? 3) 
(вдоль чего-либо) ха јk ̗й 

герб, м. герб(и); Государс-
твенный герб России Россия 
государственна] гербини 

герой, м. герой; герой книги 
книга геројни 

гибнуть (гибну, гибнешь) ху-
мэривури 

ГИМН, м. гимн(и) 
главный (-ая, -ое) главнај, 

дай 
гладить' (глажу, гладишь) 1) 

(делать ровным, гладким) нэп-
тэм бпбмбури; нэптэвури; 2) 
(бельё) гладивури; мама гладит 
бельё энэ-кэ багду ́хйлби гла-
дини 

гладить2 (глажу, гладишь) 
(ласкать — о животном) ала-
сивури; бу ́лйвури; он гладил 
собаку нбни вэчэмбэ аласиха-
ни 

гладкий (-ая, -ое) бу ́лду ́м 
гладко бу ́лду ́мЈй 
глаза, мн. йса ~ йсал 
гласный (-ая, -ое); гласная 

буква гласнај буква 
глина, ж. тбk ̗со, тйпа ~ 

чйпа 
глотать (глотаю, глотаешь) 

(есть) бйлдадавури, лумгэ-
вури 

глубина, ж. с притяжат. 
афф. су ́kта ~ су ́kтала; глубина 
реки уни су ́kталани 

глубокий (-ая, -ое) су ́kта ~ 
су ́kталавли; дау ́нй бара; глубо-
кое место (в реке) дблдо(н?) 

глубоко су ́kта 
глупый (-ая, -ое) ду ́л-ду ́л 

отй; йдэлэ ана, мурулана, 
панга 

глухарь, м. (птица) поро(н-), 
бэрэми 

глухой (-ая, -ое) 1) (лишен-
ный слуха) конго; 2) (непрохо-
димый — о лесе) лубзи ~ лугзё; 
3) грам. глухой; глухой соглас-
ный звук глухој согласнај звуку 

глядеть (гляжу, глядишь) 
итэчивури 

гнать (гоню, гонишь) ңэнэ-
вэмбури 

гнаться (гонюсь, гонишься) 
хасавури ~ хасасйвури ~ ха-
сатчйвури 

гнездо, ср. омонй 
говорить (говорю, говоришь) 

1) (сказать) умбури; я говорю 
би унǯиви; он говорит нбни 
унзини; я говорил (сказал) би 
утчимби; он говорил (сказал) 
нбни утчини; он (постоянно) 
говорил нбни умбуки битчини; 
я буду говорить би унзилэми; 
он будет говорить нбни унǯилэ-
ни; я МНОГО раз ходил говорить 
нбни ба ̄ралта унисухэни; 2) 
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(разговаривать) кэмбури; (бес-
престанно) лэдэмбури; 3) (рас-
сказывать) тэлуңувури 

год, м. анан'й ; каждый год 
анан'йду́нй; в будущем году 
гоччё ~ гочи анан'йду ́ ; в прош-
лом году чйңапчй ~ сйңапчй ~ 
ча анан'йду ́ 

голова, ж. 1) (человека, жи-
вотного) ǯйлй; 2) (рыбы) бускэ 

голод, м. хагзу ́ ~ хагзу ́kа 
голодать (голодаю, голода-

ешь) хагзу ́вури 
голодный (-ая, -ое) хагǯу ́ ~ 

хагзу ́ k ̗а; хагзу ́ бй 
гололедица, ж. бэлу 
голос, м. ǯйлда(н-), эвурэ; 

ЗВОНКИЙ голос зйлда н'иламу 
голосистый (-ая, -ое) эвурэлу 
голубика, ж. садај 
голубой (-ая, -ое) н'бгдо, 

сбгдо(н-) 
голубоватый (-ая, -ое) 

н'бгдолу'бй, сбгдолу ́ бй 
голубь, м. голубь 
гоняться (гоняюсь, гоня-

ешься) (друг за другом) хасама-
чйвури 

гора, ж. хурэ(н-) 
горб, м. боk ̗kо ~ бу ́ kkо ~ 

буkkу 
горе, ср. (несчастье) валйха 
гореть (горю, горишь) дэɣ-

дэвури 
горка, м. (для катания) тэктэ 
горло, ср. бйлда(н-) 

горн,м. горн(у); пионерский 
горн пионер горнуни 

горностай, м. зу ́л'эи, ху ́ мну ́ 
город, м. хото(н-) 
городской (-ая, -ое)хотоннй 
горох, м. тури 
горсть, ж. (пригоршня) ху ́Ру ́ 
горький (-ая, -ое) готтй ~ 

готту ́лй 
горько готтй ~ готту ́лй 
горячий (-ая, -ее) хэккули ~ 

хэккуси 
горячо хэккули ~ хэккуси 
гостить (гощу, гостишь) ан-

давури, н'имэривури 
гость, м. андаха, н'имэ; (из-

далека) аладаха 
государство, ср. государс-

тво; Советское государство 
Советскај государство 

готовить (готовлю, гото-
вишь) 1) (варить) улэури; оло-
сйвури; 2) (строганину) тала-
ңйвури; 3) (кашу) лалавури; 4) 
(шашлык на вертеле) сйлот-
чйвури; 5) (чай) силэбгивури 
~силэпчивури 

град, м. боно ~ бон'е ~ боkто 
гражданин, м. гражданин(у) 
грамм, м. грамм (у) 
грамматика, ж. граммати-

ка; грамматика орокского язы-
ка ујилта кэсэни граммати-
кални 

грамота1, ж. (грамотность) 
биттихэ 
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грамота2, ж. (награда) гра-
мота; почетная грамота почет-
на] грамота 

грамотный (-ая, -ое) паk ̗тй 
~ паk ̗чй; грамотнај 

граница, ж. 1) граниса; го-
сударственная граница госу-
дарственна] граниса; 2) (край 
чего-либо) k̗йра, дувэ 

грач, м. ту ́ва 
гребец, м. гевлймǯй ~ геу ́ -

лимǯй; гёу ́лйла ~ гёвлйла 
греметь 1) (гремлю, гре-

мишь) дудзивури; 2) (1-е и 2-е 
лицо не употребляется; гре-
мит) (о громе) агдйрйвури; 
гром гремит агдйрйни 

грести (гребу, гребешь) 
гёву ́лйвури ~ гёу ́лйвури 

греть1 (грею, греешь) 1) (ру-
ки, ноги) намйчйвури; 2) (по-
догревать) хулдумуливури 

греть2 (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; греет) (о сол-
нце) намапомбури; сунэвури 

греться (греюсь, греешься) 
н'амал— гйтчйвури, намасй-
вури 

гриб, м. дэвңэктэ; в лесу 
много грибов пурэнду зин бара 
дэвңэктэ битчини; морской 
гриб тапил 

гроза, ж. агдй; (грозовой 
дождь) агдй тугдэни 

гром, м. агдй; гром гремит 
агдйрйни 

громкий (-ая, -ое) да ̄й ~ 
да ̄йǯй 

громко дайзё 
грубый (-ая, -ое) k̗йра 
грудь, ж. 1) (грудная клет-

ка) хосопту(н?), туңэ(н-) ~ 
туңгэ(н-); 2) (женская) дадаk,-
та, k̗б(н-) ~ k̗у(н-) 

груз, м. тэвэ 
грузило, ср. (сети, невода) 

пунэ 
грузить (гружу, грузишь) тэ-

вэвури 
грузовик, м. грузовик(и); 

вы на грузовике поедете су гру-
зовикизи ңэннэлису 

грузчик, м. дурумǯи 
группа, ж. ху ́па(н-), гуруппа 
грусти ́ть (грущу, грустишь) 

пусуипумбури; салйвури; (ску-
чать о ком-либо) гассавури 

грустно пусуиули 
грустный (-ая, -ое) салйңга 
грызть (грызу, грызешь) кэ-

лэтчивури, сёури; тају ́вури; 
(глодать) муддивури; (щел-
кать орехи) тэммэвури 

грядка, ж. грядка 
грязно алаk̗, тэлбэнули 
грязный (-ая, -ое) ала ̄k ̗ , на-

ңйсалу ́ , бороkту ́на, лйң-лйң 
оттй,тэлбэнэи ~ тэлбэнули 

грязь, ж. алаk, холоkто, ңа-
нйса, чйпа 

губы, мн. пэму(н-); мои гу-
бы би пэмумби 
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гудеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; гудит) пупала-
вури 

гудок, м. пу ́па(н-) 
гулять (гуляю, гуляешь) ңэ-

нэвури; гйтту ́вури, пуливури 
гусеница, ж. йɣйри, сэпэрули 
густой (-ая, -ое) (о лесе) 

лугǯё; (о волосах) лер-лер от-
тй; (о каше) лйңа-лйңа би; 
(о чае) луп-луп отй 

гусь, м. (дикий, серый) ну ́ңна 

Д 
да 1) (союз) передается при 

помощи частицы -дэ: ты да я 
си-дэ би-дэ; Иван да Марья 
Иван-дэ Маня-дэ; 2) (утвер-
дительная частица) й: да, я 
видел й, итэхэмби 

давать (даю, даешь) бупуву-
ри ~ бумбури 

давний (-яя, -ее) балаптй, 
халаптй ~ халапчй 

давно балана, халан-да 
даже эсини 
далеко горо ~гороло 
далекий (-ая, -ое) гороло бй 
дальний (-яя, -ее) горолу ́ 

би, горолу ́ду ́ма 
дарить (дарю, даришь) бэ-

лэктэвури, байбувури 
даром 1) (напрасно) бай; 

таки; 2) (бесплатно) тамала ана 

два 1) ду; два дня дултэ; по 
два дутэл ~ ду-дуЈй; только 
два (двое) дурукэ; два раза 
(дважды) дурэ; 2) (пара) (при 
счете оленей) дурэк 

двадцать хорй(н-) 
двенадцать зон ду 
двести дутаңгу ́ 
дверь, ж. утэ 
двое дуннй 
двойка, ж. (школьная от-

метка) дурэгдэ 
двор, м. туллй(н-) ~ тул-

лиэ(н-); ВЫЙТИ во двор ббтэј 
нэури 

дворец, м. дворесу 
деви́ца, ж. {фольк.) пузи(н-) 
девочка, ж. эктэ путтэ 
девушка, ж. патала(н-) 
девяносто хујундо; девянос-

то оленей хујундо ула 
девятнадцать зон хују(н-); 

детям исполнилось по девят-
надцать лет пурилчи балзихат-
таичи зон хују анани осини 

девятый (-ая, -ое) хујэчи 
девять хују(н-); девять дней 

хујултэ; по девять хујутэл; 
только девять хујурикэ; девять 
раз хујурэ 

девятьсот хују(н-) тангу ́ ; 
девятьсот соболей хују таңгу ́ 
сэппэ 

дед, м. амаkд, эпэкэ; обращ. 
эпи ~ эппэ; мн.ч. эпинил, 
эпинэсэл 
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дежурить (дежурю, дежу-
ришь) дежуривури; он дежурит 
по классу нбни классидудежу-
рихани 

дежурный, м. дежурнај 
декабрь, м. сагзи бёни; де-

каб(и)ри 
делать (делаю, делаешь) 1) 

(действовать) товури; что он 
делает хајва нбни тојни; 2) 
(строить, создавать) андуву-
ри; МЫ сооружаем палатку бу 
палаткадбри андучипу; 3) (про-
кладывать дорогу) поk ̗ту ́вури 

делегат, м. делегату 
делить (делю, делишь) бо-

рйвури; у́бу́лавури; делить мя-
со ул'иссэ борйвури 

делиться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; делится) бо-
римачивури 

дело, ср. нада, дело 
дельфин, м. малта 
демонстрация, ж. демонс-

трация; они были на демонс-
трации ночи демонстрацияду 
битчичи 

день, м. инэн ̗и; каждый 
день инэңинзэвэ; изо дня в 
день инэңинэңги; выходной 
день дэрупкичи инэни 

деньги, мн. (бумажные) гу-
маска; (металлические) копеј-
ка; билет стоит рубль тридцать 
билету тамани геда гумаска 
иланду копејка 

депутат, м. депутату; депу-
тат сельсовета сельсовету де-
путатуни 

дергать (дергаю, дергаешь) 
хархйтчйвури; тбмбури 

деревня, ж. гасса 
дерево, ср. мб 
деревянный (-ая, -ое) мбма 
держать (держу, держишь) 

апу ́чйвури; дапу ́тавури; (спря-
тав) бујпувури 

дернуть (дерну, дернешь) 
хархйвури, тбнйсйвури 

десятеро (вдесятером) 
ǯбн'н'е 

десятка, ж. збрагда 
десятый (-ая, -ое)збји 
десять 1) зон; десять дней 

Зблта; по десять збтал ~ 3 6 -
сйу ́тал, ǯбн-збнзи; только де-
сять збру ́ k ̗а; десять раз збра; 2) 
(при счете оленей) ǯброгдо, 
ǯброк 

детёныш, м. (зверя, птицы) 
дэврэ(н-) 

дети, мн. пурил; мои дети 
би пурилби; у нас детей нет бу 
пурила ана 

детский (-ая, -ое) путтэни; 
детская игрушка путтэни ху-
пикку ~ путтэ хупиккуни; дет-
ский сад детскај садику ~ пу-
рил бити дуку 

детство, ср. нучи, детство; в 
детстве нучиззи 

дешевый (-ая, -ое) 3а 
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дикий (-ая, -ое); дикий 
олень сйро(н-) 

диктант, м. диктанту; мы 
писали диктант бу диктантум-
ба нюруɣапу 

дитя, ср. пиктэ, (ребёнок) 
путте ~ путтэ 

длина, ж. с притяжат. афф. 
н̗он'йла; су 

длинный (-ая, -ое) ңон 'ймй 
длинноватый (-ая, -ое) 

н̗он'ймйk̗а 
для, предлог; передается при 

помощи суффикса назначи-
тельного падежа -ду, -до (с 
притяжат. оформлением): я 
для тебя шапку взял би апун-
дбеи гатчимби 

днем инэң ~ инэңги 
дно, ср. пэрэл; дно ведра 

бидэрэ пэрэлни 
до, предлог; 1) (о времени) 

передается суффиксом мес-
тного 11 падежа -ла ~ -лэ; -ду-
ла ~ -дулэ: старик до ночи сети 
ставил мапа долбодола тулэ-
чихэни-тэни; 2) (о месте) пе-
редается суффиксом винитель-
ного падежа или возвратного 
притяжания (с глаголами ап-
тувури, исувури и т.п.)\ шли-
шли, до своего места дошли ңэ-
нэмзе биккури ашууачи; до 
дома богатыря дошел нбни 
манганучи дуккуни аптухани-
тани 

добавить (добавлю, доба-
вишь) поивури ~ појвури ~ по-
Ј'УРИ 

добираться (добираюсь, до-
бираешься) апту́вури 

добрый (-ая, -ое) у́лйң-
ган 'ан'е; (ласковый) гузилэ, 
у́нйңга моролу́ 

добывать (добываю, добы-
ваешь) (промышлять зверя на 
охоте) бэјчу ́вури; ватчйвури 

добыть (добуду, добудешь) 
(зверя на охоте) ваури 

добыча, ж. бэјңэ ~ бэеңэ; 
валй ~ ваялй 

доверенный (-ая, -ое) кэк-
тэмзи 

доверить (доверю, дове-
ришь) агдавури 

довольно элэ, йсй 
догадаться (догадаюсь, до-

гадаешься) мэдэвури, саури, 
тэдэвури 

догадываться (догадываюсь, 
догадываешься) хэнумбури 

договариваться (договари-
ваюсь, договариваешься) тоk ̗-
томотчйвури 

догонять (догоняю, догоня-
ешь) хапk ̗амбури ~ хаkпамбури 

догнать (догоню, догонишь) 
хасапу ́лавури 

доехать (доеду, доедешь) 
апту ́вури; йсйвури 

дождевик, м. тугдэсу; 
(плащ) уттэури 
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дождливый (-ая, -ое) туг-
дэk ̗ту; дождливый день тугдэk ̗-
гу инэңи 

дождь, м. тугдэ ~ тугзэ; 
идет дождь тугдэни 

доить (дою, доишь) сйрйву-
ри; я дою корову би йх,амба 
сириви 

дойти (дойду, дойдешь) 
йсйвури, а̄пту́вури 

доктор, м. оk ̗тйтймǯй ~ оk ̗-
тйчймǯй; доктор (женщина) 
дала лекарство оk ̗тйчй эктэ 
бухэни оk ̗томба 

долбить (долблю, долбишь) 
(лед) дучивури, ǯучивури 

долг1, м. (взятое взаймы) 
нанда; взять в долг нан ̗давури 

долг2, м. (обязанность) 
долг(у) 

долгий (-ая, -ое) горо ~ го-
роло 

долго горо 
должник, м. нандаk ̗у ́ 
долина,ж. до 
ДОМ, м. дуку; МОЙ ДОМ би ду-

куби; наши дома бу дукусалпу 
домик, М. дукута 
домашний (-яя, -ее)дукуни; 

домашний адрес дукуби адре-
сини; домашний олень у́ла 

дописать (допишу, допи-
шешь) н'урими хоззи ́вури 

дополнять (дополняю, до-
полняешь) пойвури 

дорога, ж. поk ̗то; по дороге 
поk ̗токке; прокладывать доро-
гу поk ̗ту ́вури 

до свидания (уходящий) у́лйң-
Га(ǯи) дэрэǯису; (остающийся) 
у́лйңга(ǯи) ңэнэв 

доска, ж. 1) (строительный 
материал) kалу ́му ́рй; 2) 
(школьная) доска; классная 
доска класснај доска; 3) (для 
кроя, резания) худэ(н-) 

достаточно йсй, элэ 
достать (достану, доста-

нешь) (вынуть) агбу ́мбури 
дочь, ж. эктэ путтэ; моя дочь 

би эктэ путгэби; ее дочь нбни 
эктэ путтэни; моя мать назвала 
дочь Леной би энимби эктэ пут-
тэби гэлбурихэни Ленаǯи 

доярка, ж. сйрймǯи, дояр-
ка; моя мама — доярка би 
энимби сйрймзи ~ би энимби 
ујлёни доярками 

дразнить (дразню, драз-
нишь) су ́лу ́давури, кйккариву-
ри, аламачйвури 

драка, ж. сорй(н-) 
драть (деру, дерешь) (кору, 

бересту) синувури ~ синэвури 
драться (дерусь, дерешься) 

1) сорйвури; сорйматчивури; 
2) (на кулаках) чу ́ргамачйвури 

драчун, м. сорйла, су ́лу ́ kта, 

сорйнгу ́ну ́ 
дремать (дремлю, дремлешь) 

ду ́нгалйвури 



214 

дремучий (-ая, -ее) (о лесе) 
1) (густой, труднопроходимый) 
лубди ~ лугзё; 2) (заросли, ча-
ща) сйɣй 

дробь, ж. (охотничья) саса 
дрова, мн. мб, голо; куча 

дров мбсоk̗то 
дрожать (дрожу, дрожишь) 

(от озноба) су ́ру ́ннавури; (от 
холода, страха) силдумбури ~ 
силдунувури; сирунувури 

друг, м. анда, зё; мн. ч. ан-
дайл, ǯёсил; обращ. эдэ 

другой (-ая, -ое) гој ~ гой ~ 
гојн'е 

дружба, ж. дружба 
дружить (дружу, дружишь) 

андайлавури ~ андайматчйву-
ри; зёлачивури 

дружно андайламй, гэсу 
думать (думаю, думаешь) 

боддовури ~ бодовури; мурут-
чивури 

дупло, ср. кун ̗гэ, саңга 
дурак, м. аналу ́ , аkарй; му-

рулана, идэлэ ана 
дуть (дую, дуешь) 1) пувури 

~ пујури; 2) (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; дует) (о ветре) 
хэдумбури 

душа, ж. (человека) па-
на(н-) 

дым, м. саңна ~ саңнаkа, 
сугби(н-) 

дымить (дымлю, дымишь) 
саңнамбури ~ саңначивури; 

пуккинзивури; (чем-либо) саң-
намбомбури; пуккитчивури 

дымокур, м. самңйkу ́ ~ саң-
мйkу ́ ;пу ́кй ~пу ́ккй 

дыра, ж. 1) (на ткани, шку-
ре) гудэ; 2) (в камне, дереве) 
сана ~ саңга; 3) (на месте про-
кола) путэ 

дырявый (-ая, -ое) сангалу ́ 
~ сан ̗гамалй; путэ, сэмпэкэ 

дырявить (дырявлю, дыря-
вишь) сангасйвури; (проты-
кать) путэури 

дыхание, ср. эриксэ 
дышать (дышу, дышишь) (о 

человеке) эривури ~ эрувури; 
2) (о животном — тяжело, вы-
сунув язык) пёрйвури 

дядя, м. 1) (по отцу) ага(н-), 
сагдау ́; 2) (по матери) гуси(н-) 

дятел, м. биррэ(н-), курэкгэ 

Е 
еда, ж. дэпи ~ дэппэ; (про-

дукты) сёву ́гда 
едва 1) (еле-еле) сула ~ су-

лаи; су ́ла-су ́ла ̄; су ́лэ-су ́лэ; 2) 
(чуть-чуть) кэтэттэ; хэрэ ~ 
хэры; хэрэ-хэрэ 

единица, ж. 1) (цифра) гёда 
~ гйда; 2) (отметка) единица 

единственный (-ая, -ое) 
умукэ, умукэмэлй 
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ежегодно анан'йду́нй 
ежедневно инэн ̗иду ́нй 
ездить (езжу, ездишь) 1) (на 

чем-либо) пуливури; (на нар-
те, санях) оk ̗соддовури; 2) 
(верхом на олене) у́ттавури 

ель, ж. хасйk ̗та 
если союз; передается при 

помощи глагольных суффиксов 
-ɣи ~ -ги (условно-уступи-
тельная форма): если я не пой-
ду мин нэнэɣиви; если я куплю 
оленей мин улаба гадаɣиви; 
если ты спросишь син пануси-
ɣиси; если не отдашь, я тебя 
убью эсигиси бурэ, би симбе 
варилами 

есть1 (быть) бивури; я 
(есть) орочонка би ујлта (биви) 

есть2 (ем, ешь) (питаться) 
дэптувури ~ дэппувури 

ещё гочй ~ готтй 

Е 
ёж, м. у́тарйпу́ 
ёлка, ж. хасйk ̗та мбни; ёл-

ка; новогодняя ёлка ситэв 
анан'й Хасйkтани 

ёлочный (-ая, -ое) ёлочнај; 
ёлочная игрушка ёлочнај ху-
пикку ~ хдсйkта хупиккуни 

ёрш, м. (морской) аоǯа ана-
ман'и 

Ж 
жаба, ж. габала, кутујэ 
жабры, мн. сэнэ 
жаворонок, м. ботавчйk ̗у ́ , 

ботаңгйну ́ ; сама(н-) нэчэ 
жадничать (жадничаю, жад-

ничаешь) бйлдадавури 
жадно бйлда 
жадный (-ая, -ое) бйлда, 

kута, парга 
жалеть (жалею, жалеешь) 1) 

(сожалеть, раскаиваться) 
му́налйвури; 2) (любить, лас-
кать) гуǯэлэвури; 3) (беречь) 
кајрамбури, сагдамбури 

жалко 1) (кого-либо) гуǯэлэ; 
2) (что-либо) му́напё ~ му́на-
лу ́лй 

жаловаться (жалуюсь, жа-
луешься) (на кого-либо) кэсэ-
ривури, хапсйвури 

жар, м.хэку ~ хэкко 
жара, ж. пезйра 
жарить (жарю, жаришь) 1) 

(на сковородке, решетке) дал-
давури ~ далдатчйвури; 2) (на 
вертеле, шампуре) сйлотчйву-
ри; 3) (обжаривать — в сале, 
масле) kаkту ́вури 

жаркий (-ая,-ое) хэккули ~ 
хэкуси 

жарко хэккули ~ хэкуси 
ждать (жду, ждёшь) ха-

латчйвури 
жевать (жую, жуешь) сёури 
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желать (желаю, желаешь) 
(плохого) кэсэдэвури 

железный (-ая, -ое) сэлэмэ; 
железная дорога сэлэмэ но кто 

железо, ср. сэлэ 
желтеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; желтеет) 1) 
(становиться желтым) сбг-
домбури; н'огдомбури; 2) (вя-
нуть — о траве, листьях) х,ам-
ңавури ~ хамнйвури 

желтоватый (-ая, -ое) сб-
гдолу ́ бй, н'огдолу ́ бй 

жёлтый (-ая, -ое)сбгдо(н-), 
нбм 

желудок, м. 1) (человека, 
животного) нумис'э; 2) (рыбы) 
сисимэ 

жена, с притяжат. афф. 
асй, мама;мн. ч. асйнйл 

женатый, м. асйл'л у 
жениться (женюсь, женишь-

ся) асйkал'аури ~ асйл аури 
женский (-ая, -ое) асйнни, 

эктэнни 
женщина, ж. эктэ, асй 
жесткий (-ая, -ое) kох.-kох, 

би 
жечь (жгу, жжешь) дэɣцэчй-

вури 
живой (-ая, -ое) 1) (не мер-

твый) ују(н-) ~ ујугу; 2) (под-
вижный) кэлэ(н-); kу ́сал 

живот, м. 1) бокко; 2) 
(внутренности) хэмугдэ 

животное, ср. 1) (домашнее) 

УЗи(н-); 2) (дикое) бэјңэ; 3) 
(пушное) сйнаkталу ́ ; 4) (мелкое 
дикое) усэлтэ 

ЖИДКИЙ (-ая, -ое) мувунэ, 
мухунэ 

жизнь, ж. ују(н-), бйни 
жила, ж. хуму, суму 
жилье, ср. ǯу ́гдй, дуку 
жир, м. 1) (оленя, барана, 

медведя, тюленя) зоччо; 2) 
(жидкий) йлда; 3) (вытоплен-
ный) симурэ; 4) (животного 
около головы) сйну ́ 

жирный (-ая, -ое) бодо(н-) 
~ боддо(н-) 

житель, м. (села) гасан'н е 
жить (живу, живешь) биву-

ри, балзйури 
жужжать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; жужжит) (о 
комарах) кензивури 

жук, м. параву ́ ~ парау ́ 
журавль, м. киру ~ кирэу 
журнал, м. журнал(у) 
журчать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; журчит) (о во-
де) лэдэмбури 

3 
за, предлог; 1) передается 

при помощи послелога хдмарй-: 
за ДОМ (спрятаться) дуку ха-
марйдуни; за ДОМОМ (идти) ду-
ку хамарйkй (ңэнэвури); 
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2) передается суффиксом мес-
тного I падежа -ду: я медведя 
за уши буду держать би бојом-
бо сёндуни даппёлами; 3) пе-
редается суффиксом местного 
II падежа -ла/-лэ; -дула/-ду-
лэ: теперь я тебе за твоего мед-
ведя плачу эси би ситтэи бојо-
цуласи таммёви; 4) передается 
суффиксом творительного па-
дежа -ǯи: день за днем инэң(и) 
инэңǯи 

забияка, м. и ж. сорйңгу ́ну ́ ; 
сорйла 

заблудиться (заблужусь, заб-
лудишься) мйури ~ мйхэвури 

заболеть (заболею, заболе-
ешь) энулувури; (простудить-
ся) мухулэвури 

забор, м. курэи, кэрэ(н-) 
заботиться (забочусь, забо-

тишься) бэлэтчивури, эксэву-
ри, мандуривури 

заботливый (-ая, -ое) эк-
сэпсули 

забывать (забываю, забыва-
ешь) омговури ~ оңбовури 

заваривать (завариваю, за-
вариваешь): заваривать чай си-
лэпэмбури, силэбгичивури 

завернуть (заверну, завер-
нешь) 1) (во что-либо) хуку-
литчивури, kаптавури; 2) (ве-
ревку, невод) тумувури 

завод, м. завод(у); консер-
вный завод консервнај заводу 

завтра чймана ~ тймана 
завтрак, м. завтрак(у); дэпи 

чймај 
завтрашний (-яя, -ее) чйма-

напчй ~тйманаптй 
завыть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; завоет) 1) (о 
ветре) хэдуливури; 2) (о жи-
вотном) буниливури 

завязать (завяжу, завяжешь) 
ујливури 

завязаться (завяжусь, завя-
жешься) (поясом, веревкой) то-
ңйтчйвури 

завязки, мн. (у одежды) ми-
мэтгэ; (у обуви) уиптэн ̗ги, суксэ 

завязывать (завязываю, за-
вязываешь) (узел) хуннувури ~ 
хуннуври; (завязки) ујйтчйву-
ри 

загадка, ж. нэнэвкэ, гајаво; 
загадывать загадки нанбу ́т-
чйвури 

загибать (загибаю, загиба-
ешь) 1) (складывая материю, 
бумагу и т.п.) наму ́лйтчйвури; 
2) (сгибать) му ́ k ̗пу ́тчйвури 

заглядывать (заглядываю, 
заглядываешь) голпотчйвури ~ 
горпочйвури 

заглянуть (загляну, загля-
нешь) голпомбури ~ горпом-
бури, итэвпури 

загнуть (загну, загнешь) 
моk̗чу́лавури; муk̗пу́рйвури 

заголовок, м. заголовок 
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загораться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется', загорается) 
дэɣдэлэвури 

загораживать (загоражи-
ваю, загораживаешь) kддавури 
~ kадаури; кэрэмбури 

загородить (загорожу, заго-
родишь) курэјвури 

заготовить (заготовлю, за-
готовишь) баргйвури 

задание,ср. задание 
задача, ж. задача; мн. зада-

чал 
задний (-яя, -ее) хдмарй 
задыхаться (задыхаюсь, за-

дыхаешься) панавури 
заезжать (заезжаю, заезжа-

ешь) пујэвури, йури 
заживать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; заживает) (о 
ране) ходовури; рана не зажи-
вает пујэ эсини ходдо 

зажигать (зажигаю, зажига-
ешь) 1) (огонь — в костре, печи 
и т.п.) йвамбури; 2) (электри-
ческий свет) дэгдэлэвури; 
зажги свет в доме! дукуду свет-
то дэгдэллэну! 

заика, м. и ж. кэлэмэ 
заикаться (заикаюсь, заика-

ешься) кэлэмэдэвури ~ кэлэ-
мэтчивури 

заканчивать (заканчиваю, 
заканчиваешь) хозйвури ~ 
хоǯзйвури 

закат, м. су(н-) тузини 

закидывать (закидываю, за-
кидываешь) (невод) кэрэвури; 
(сеть) тулэвури 

закипать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; закипает) (о 
жидкости) пујлувури; чай за-
кипал чаји пујлухэни 

закон, м. дорб(н-); за-
кон(и); физические законы 
физическај законил ~ физика 
законилни 

законченный (-ая, -ое) 
хоǯйпула 

закричать (закричу, закри-
чишь) пу ́лахйлувури; му́ра-
лу ́вури 

закрывать (закрываю, зак-
рываешь) 1) (крышкой) k̗у́пта-
лавури; 2) (на ключ; запирать) 
јбсоловури, kаттаври; 3) 
(дверь, окно) сомйвури ~ соң-
мйвури ~ сомму ́ри; 4) (юрту 
покрышкой) гујивури 

закутывать (закутываю, за-
кутываешь) хутчивури 

залезать (залезу, залезешь) 
(на дерево) муk̗таури; (вверх) 
kаппаври ~ kаппаури 

залечивать (залечиваю, за-
лечиваешь) (рану) хову ́тчйвури 

залив, м. 1) (речной, непро-
точный) дэу(н-); (речной с уз-
ким горлом) хэвэрэ(н-); 2) 
(морской)тусиɣэ 

замерзать (замерзаю, замер-
заешь) сунувури, сиңгумбури 
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замертво хау ́с 
заметить (замечу, заметишь) 

тэдэвури ~ тэддэвури 
замечательный (-ая, -ое) 

улйн ̗гану би 
замечать (замечаю, замеча-

ешь) мэдэвури; савйсу ́вури 
замешивать (замешиваю, 

замешиваешь) (тесто для ола-
дий) јурэливури 

замерзнуть (замерзну, за-
мерзнешь) сингунувури, су-
ңутчивури 

замерзший (-ая, -ее) син-
гутчи, сутчини 

замок, м. јбсо, k̗атаk̗k̗у 
замолчать (замолчу, замол-

чишь) хэмэ бпувури 
замораживать (заморажи-

ваю, замораживаешь) сингуву-
ри 

заморозить (заморожу, за-
морозишь) суңунувури 

заморозки, мн. нундйk ̗а 
замша, ж. харапса 
занавесить (занавешу, зана-

весишь) (окно, дверь) сэдэвури 
занавеска, ж. сэдэвчэ 
заноза, ж. сйлтэ 
западный (-ая, -ое); запад-

ный ветер западнај хэду(н-) ~ 
западу хэдуни 

запас, м. (пищи) догдо; 
сёвугда 

запасать (запасаю, запаса-
ешь) (пищу) догдоловури; я за-

пасла на зиму рыбу би тувэтэј 
сундатта догдохомби 

запах, м. пу(н-) ~ пуниɣэ; 
(неприятный) ңбси; запах мяса 
улисэ пуни 

запеть (запою, запоешь) 
јајалувури 

записать (запишу, запи-
шешь) н'уривури 

заплакать (заплачу, запла-
чешь) соңому ́лу ́вури 

заплести (заплету, запле-
тешь) (косу) сйлйвури 

заплетать (заплетаю, запле-
таешь) (косу) сйлйтавури 

заполнить (заполню, запол-
нишь) (чем-либо) далу ́ппйвури 

запомнить (запомню, запом-
нишь) салтавури; эдэвури; я 
запомнил сказку би сахурива 
эдэхэмби 

запрещать (запрещаю, зап-
рещаешь) ваk�алавури; kдма-
лйвури; kадавури, папу ́лавури 

запутать (запутаю, запута-
ешь) ху ́ку ́литчйвури 

запястье, ср. кому 
запятая, ж. запятая; я пос-

тавила запятую би запятајва 
н'урихэмби 

зараза, ж. далчй 
заразиться (заражусь, зара-

зишься) (чем-либо) даури, да-
рилавури 

заразный (-ая, -ое) далчй 
заранее эридул'л'ёни 
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заросли, мн. сйй ~ сйɣй 
зарубка, ж. халǯйсу; сай(н-) 
зарывать (зарываю, зарыва-

ешь) хумувури 
заря,ж. гёва(н-) 
зарядка, ж. зарядка; утрен-

няя зарядка тймапти зарядка 
заряжать (заряжаю, заряжа-

ешь) (ружье) тэвэвури, тэувури 
засмеяться (засмеюсь, засме-

ёшься) йнэлувури; девочки зас-
меялись эктэ пурил инэлуɣэти 

заставлять (заставлю, зас-
тавишь) 1) (делать что-либо) 
анду́пу́мбури; 2) (разыскивать 
кого-либо) гэлэвэмбури; гэ-
лэктэвури; 3) (взять что-либо) 
дапау ́мбури; 4) (идти куда-ли-
бо) ңэнэу ́мбури; 5) (спать) 
а̄k̗памбум́бури 

застегнуть (застегну, застег-
нёшь) (пуговицу) тохоловури 

застежки, мн. (у одежды) 
мимэттэ 

заступаться (заступаюсь, 
заступаешься) (за кого-либо) 
аk̗сачйвури 

засуха, ж. засуха, холǯйт-
чйха(н-) 

засушить (засушу, засу-
шишь) холдовури; (на солнце) 
холзйтчивури 

засыпать (засыплю, засып-
лешь) хумувури 

засыпать (засыпаю, засыпа-
ешь) 1) (начинать спать) ап-

kамбури; тише, ребенок засыпа-
ет! хэмэ, путтэ апkдндакка! 

засыпаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; засыпается) 
хумупчивури 

затем таран ̗гатй, чбтчи ~ 
чбччи 

затормозить (заторможу, за-
тормозишь) (нарту остолом) 
k̗аврйлавури 

затылок, м. апай; утуму 
заход, м. (солнца) су(н-) 

туǯини 
заходить (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; заходит) (о 
солнце) туǯивури 

зачем хајбузǯе 
зачерпнуть (зачерпну, зачер-

пнешь) сбпу ́лавури 
зашуметь (зашумлю, зашу-

мишь) хау ́лувури 
защита, ж. аk̗сачй ~ аkсаччи 
защитник, м. аkса̄чй; ху ́ -

рйтчймǯй 
защищать (защищаю, защи-

щаешь) аkсачйвури 
защищаться (защищаюсь, 

защищаешься) алйнавури 
заяц, м. ту ́kса 
заячий (-чья, -чье); заячья 

шкура ту ́kсаkса, ту ́kсасkа; зая-
чий след туkса поkтони 

звать (зову, зовёшь) 1) (ок-
ликать) ңарйвури; старик звал 
сына мапа путтэни ңарйхани; 
2) (называть) гэлбудэвури 
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звезда, ж. васйk ̗та, ун'эр'и; 
Полярная звезда Бу ́раkта; мор-
ская звезда наталббри 

звёздочка, ж. ун'эр'этэ 
зверь, м. 1) (крупный) бэјңэ; 

2) (мелкий) усэлтэ; 3) (пушной) 
нэпултэ, сйнаk ̗талу ́ 

звёздный (-ая, -ое) васйk ̗талу 
звонить (звоню, звонишь) 1) 

(колокольчиком, звонком) k̗оң-
гичивури; 2) (по телефону) 
звонивури 

звонкий (-ая, -ое) 1) (о голосе) 
н'йламу ́; 2) (звучный) у́јпуңгэ 

звонко kаттазу ́ 
звонок, м. kонгоkто, чбра 
звук, м. сёсу ́(н-); уи ~ ујси 
звучать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется', звучит) сёсйм-
бури; ујвури ~ ујсивури 

здание, ср. дуку; здание 
школы тату ́ттику дуку 

здесь иду ~ јэду ~ эду ~ эјэду 
здороваться (здороваюсь, 

здороваешься) сородивури 
здоровый (-ая, -ое) 1) (не 

больной) аја; энулу ана̄; улйнга 
би; 2) (крупный) давй 

здравствуй(те) сородё; ба-
ɣачйɣапу 

зеленеть (зеленею, зелене-
ешь) н'бгдо опуву 

зелёный (-ая, -ое) гёдй, 
ногдо 

зеленоватый (-ая, -ое) н'бг-
долу ́ бй; са ̄рйлэ би 

земля, ж. на; бб; родная 
земля бу налу 

землянка, ж. ба ̄лаɣа 
зеркало, ср. панапу ́ ; смот-

реться в зеркало панапу ́тчйву-
ри 

зерно, ср. тэммэ ~ тэмэ 
зима, ж. тувэ; наступила зи-

ма тувэдухэни 
зимний (-яя, -ее) 1) (об 

одежде, предметах) тувэсу; 
зимние рукавицы тувэсу мам-
баkа; 2) (о времени) тувэпти; 
зимнее время тувэпти эри(н-); 
• зимний день тувэри ~ тувэ-
риттэ; • зимнее стойбище ту-
вэдэ(н-) 

зимовать (зимую, зимуешь) 
тувэдэвури 

зимой тувэ ~ тувэдутэннё 
злиться (злюсь, злишься) 

аяkтачйвури; тагдавури 
злой (-ая, -ое) аяkта; (сер-

дитый) kйра, таг ̗дахд 
злость, ж., с притяжат. 

афф. аяkта 
змея, ж. муи ~ мујɣи; (боль-

шая) дабда 
знак, м. саввй, сай(н-); ос-

тавлять знак савйсувури; да-
вать знак ниуǯивури 

знакомиться (знакомлюсь, 
знакомишься) самачйвури, 
тагдйвури 

знакомый (-ая, -ое) н'имэ, 
н'имэн'н'ён'и 
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знамя, ж. ту(н-), нэвуру-
пу(н-); знамя 

знаток, м. салаңга, са ̄ла 
знать (знаю, знаешь) са ̄ури 
зной, м. хэку, пеǯйра 
зола, ж. пунэктэ(н-) 
золото, ср. ајсй(н-), мэң-

гу ́ (н-) 
золотой (-ая, -ое) ајсйма, 

мэңгумэ 
зрелый (-ая, -ое) (спелый) 

ху ́ру ́хэн 
зреть (1-е и 2-е лицо не упот-

ребляется; зреет) ху ́ривури 
зря баи ~ бај, таки 
зуб, м. иктэ; у меня болят 

зубы минду иктэлби энусичи 
зубной (-ая, -ое); зубная 

щетка иктэхэвку; зубной врач 
иктэл(зубнај) оkтйчи; зубная 
боль ИКТЭ энуни 

и 
и, союз; 1) передается при 

помощи присоединяемой к име-
ни существительному (в пози-
ции подлежащего) частицы -ја 
~ јо ~ јэ: жили старик и старуха 
мапа-ја мама-ја битчини; муж 
и жена были очень богаты ма-
па-ја мама-ја зиң баясал бит-
чини; 2) передается при помо-
щи частицы -да ~ -дда: и опять 
медведь упал бојо(н-) гочи-дда 

тухэни; и ни одной я не убил 
гёда-да этчимби вара 

ива, ж. тундэ; (заросли) буда 
игла, ж. 1) (для шитья) ки-

та, хулмэ; 2) (для вязания се-
тей) исалпи, салпи, сарпи 

иглы, мн. (хвойных деревьев) 
суктэ, чипчиктэ 

игра, ж. хупи(н-) 
играть (играю, играешь) 1) 

(о детях) хупилэмбури 
игрушка, ж. хупику ~ купи-

ку ачйɣанй 
идти (иду, идёшь) 1) (перед-

вигаться) ңэнэвури, ңэнэчй-
вури, гйтчйвури; идти в гости 
н'имэритчивури; идти по следу 
зверя ха ̄k ̗памбури ~ хапk ̗амбу-
ри, эјивури; идти за водой 
мулэвури; идти за дровами 
мбловури; 2) (литься — о кро-
ви) сабзтйчйвури 

из (изо), предлог; 1) (о мес-
те) передается суффиксом ис-
ходного падежа -ду: он из свое-
го дома ушел нбни дукудуки 
н̗энэхэни; свой нож из ножен 
вынув кучэмби куптудуни 
тбккотчи; 2) передается суф-
фиксом творительного падежа 
-ЗИ : ОХОТНИК выстрелил из ру-
жья валамзи мёвчази мёвча-
лахани; я из пестрой шкурки на 
себя юбочку сделаю би иргала 
наттазини хоссензи андусила-
ми; 3) передается суффиксом 
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продольного падежа -ки ~ ке; -
кки ~ -кке: люди видят: изо рта 
медведя кровь течет нарисал 
итчичи — бојо(н-) аңмаккёни 
с'экс'э сабзёни; 4) (оматериа-
ле) передается суффиксом при-
лагательного -ма ~ мэ ~ -мо: 
из бронзы чйриктэмэ; из золо-
та ајсйма; на берегу моря из ро-
га сделанные люди живут наму 
кирани хуемэ нарисали яп 
битчичи; 5) передается при по-
мощи притяжательной конс-
трукции (аффикса 3-го лица 
ед. ч. -ни, присоединяемого ко 
второму члену)', отрывки из 
сказки саху ́рй пбнилни; КНИГИ 
ИЗ библиотеки библиотека 
книгилни 

избушка, ж . (охотничья) 
утэми 

известие, ср. алду ́ 
известность, ж. гэбу 
известить (извещу, извес-

тишь) алду ́рйвури; (кого-либо) 
савомбури 

издалека городу; (вдали) го-
роло 

из-за, предлог; 1) передается 
при помощи послелога таввёду ́-: 
из-за дома вышла собака дуку 
таввёдуни ңйнаk ̗а(н-) нэхэни; 
2) передается при помощи пос-
лелога дару-: они враждовали 
из-за женщин, из-за земли, из-
за рыбы и зверя ночи сбррукил 

битчичи эктэ даруни, на дару-
ни, сундатга, бэјңэ даруни; мы 
опоздали из-за Тани бу Таня 
даруни хамариуапу 

излучина, ж. (реки) мунгэ 
измазаться (измажусь, из-

мажешься) бу ́ргавури 
изменять (изменяю, изменя-

ешь) (делать иным) k̗алавури; 
хаңнёсай осйвамбури 

изменяться (изменяюсь, из-
меняешься) хаңнёсай оповури 

измерять (измеряю, измеря-
ешь) дарйвури, измерилавури 

изнутри передается после-
логом дбзиду-: он из отверстия 
(букв.: изнутри отверстия) 
вылез сана дбзидуни нэхэни 

изображать (изображаю, 
изображаешь) (рисовать) йрга-
вури; (делать) анду́вури ~ 
анзу́вури 

из-под, предлог; 1) переда-
ется послелогом пэǯǯё-: из-под 
кровати вылез кот кэскэ којка 
пэззёдуни нэхэни; 2) переда-
ется конструкцией с глаголом 
би-: банка из-под сгущенного 
молока кос'онка биттини пан-
ка; банка из-под джема зема 
биттини панка 

изредка эмдэ-эмдэ, гёдар-
гёдара 

изучать (изучаю, изучаешь) 
татчйвури; (узнавать о чем-
либо) саɣиттавури 
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икра, ж. хајри, чапа 
иначе гојзи, хаңнёсай, тэли 
иней, м. саk ̗са, саңэ 
иногда гёдара 
иной (-ая, -ое) гој ~ гојн'е; 

хаңнёсай би 
инструмент, м. хаǯу ́ (н-) 
интересно пэскэпс'ё 
интересный (-ая, -ое) пэс-

кэпсу ́ли 
интересоваться (интересу-

юсь, интересуешься) ананаву-
ри,саkсйвури, пэскэвури 

искать (ищу, ищешь) гэлэ-
вури, гэлэктэвури 

и́скра. ж. посй(н-), посйk ̗та 
испортить (испорчу, испор-

тишь) (сломать) бу ́ялпувури, 
kапу ́лу ́вури 

испортиться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; испортится) 
1) (сломаться) бу ́яданавури; 2) 
(пропасть, стать несвежим) 
ңбккйлу ́вури; н'аkту ́ осйвури; 
(прокиснуть — о молоке) пад-
пад осйвури 

исправить (исправлю, исп-
равишь) 1) (улучшить) аял-
чйвури; 2) (починить) аюңу́т-
чйвури 

испугать (испугаю, испуга-
ешь) ңэлэмбури ~ ңэлэвэмбу-
ри; (чертом) ондотчйвури 

испугаться (испугаюсь, ис-
пугаешься) ңэлэвури, оловури 

исток, м. (реки) дэрэ(н-) 

история, ж. история; исто-
рия народа гуру(н-) историяни 

исчезать (исчезаю, исчеза-
ешь) вэдэ— птувури 

итак эрэңэчи 
их (многим принадлежащие) 

нооңйтчи; (в составе притя-
жательной конструкции) нбчй 

июль, м. оɣоро бёнй ~ уɣоро 
бёнй; тулиэм бёнй 

июнь, м. хуннй бёни, ейлам 
бёни ~ейлла 

К 
к(ко), предлог; 1) передается 

при помощи суффикса направи-
тельного падежа -таи ~ -тэи; 
-таки ~ -тэки: мы пошли к реке 
бу унитаи ңэнэɣэпу; я прилепил 
к стене би коритај камдухамби; 
к врачу отправили оk ̗гичим-
Зитаи ңэнэвчичи; 2) передает-
ся послелогом бару-: пойду-ка я 
к своему дому би дукуби бару-
ни н̗эннитэ; к своему городу 
отправился нбни хотомби ба-
руни гиту ми ңэнухэни-тэни 

кабан, м. (дикий) н'эктэ; 
(домашний) хурак(а) 

кабарга, ж. уǯэ ~ узэɣэ 
каблук, м. укт 'и ~ укчи; 

каблуку 
каждый (-ая, -ое) тау́-нй, 

ңу ́и-дэ чйпалй, гёдан'н е 
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как хонй; как живете? хони 
бису? как тебя зовут? хони си 
гэлбуси? 

какой (-ая, -ое) хамача; ка-
кой-то человек хамача-ка на-
ри; в какой-либо день хамача-
дда инэңиду; какой-нибудь 
зверь хамача-да бэјн ̗э 

календарь, м. календарь 
калуга, ж. (рыба) азй(н-) 
каменистый (-ая, -ое) Поло-

су ~золосу ́ kу ́ 
каменный (-ая, -ое)золомо 
камень, м. золо 
камыш, м. холгоk ̗та, ху ́л-

ду ́ k ̗та ~ пу ́лду ́ k ̗та 
канава, ж. тондо, хулэkу, 

канава 
каникулы, мн. каникулы 
капать (капаю, капаешь) 

сабдавури ~сабзйтчйвури 
капель, ж. сабдасал 
капкан, м. kапйра ~ kапй-

раkу ́ ; kапkа(н-) 
капля,ж. сабда 
капуста, ж. капуста; мор-

ская капуста kанюј 
карандаш, м. карандаш, 

нур'ику йргаkkу 
караулить (караулю, карау-

лишь) этэури 
картина, ж. (изображение) 

дуру(н-), йрга, картина 
картофель, м. йму, kартосkа 
кастрюля, ж. энуɣэ ~ энук-

кэ, кбтели ~ кочоли 

кататься (катаюсь, ката-
ешься) пуливури; (с горы) си-
сочивури 

катер, м. катери ~ катеру 
каток, м. (место, где ката-

ются) каток; сисотиkkу 
качать (качаю, качаешь) 

(головой) kонзйрйвури 
качаться 1) (качаюсь, кача-

ешься) (на качелях) бэбэтчиву-
ри; 2) (1-е и 2-е лицо не упот-
ребляется; качается) (от ветра 
— о деревьях) боёвури 

качели, мн. бэбэчу 
каша, ж. (густая) лала; 

(жидкая) муɣунэ 
кашель, м. сипки 
кашлять (кашляю, кашля-

ешь) сипкивури 
кедр, м. холдо мбнй ~ кол-

до мбнй 
кедрач, м. (собир.) ббɣи ~ 

ббɣу 
кедровый (-ая, -ое) колдо-

мо; кедровый стланик ббјита ~ 
бојта 

кета, ж. дава; (нерестовая) 
году ~ году м ал й 

кетовый (-ая, -ое) (из кожи 
кеты) даваскама 

кидать (кидаю, кидаешь) 
мэтэлэвури, золодовури 

килограмм, м. килограмма; 
один килограмм геда килог-
рамма 

кино, ср. кино 
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кинуть (кину, кинешь) мэтэ-
вури 

кипеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; кипит) пујси-
вури, посолйвури 

кипятить (кипячу, кипя-
тишь) пуювури 

кипяченый (-ая, -ое) пуючи 
~ пуюти; дети пьют кипяченую 
воду пурил пуюти мувэ умит-
чичи (уммити) 

кисло ду ́ре ~ ду ́ру ́лй 
кислый (-ая, -ое) ду ́ре ~ ду ́ -

ру ́лй; сйдару ́лй 
кисть1, ж. (руки) ңа ̄ла 
кисть2, ж. (для краски) бо-

роkkу ́ ~борочkу ́ 
КИТ, м. кёңа; (больших раз-

меров) kау ́т 
кишеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; кишит) гор-
гйвури 

класс, м. класс(у) 
классный (-ая, -ое) класснај 
класть (кладу, кладешь) тэ-

вэвури ~ тэувури;экеэтчйвури 
клевать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; клюет) 1) (о 
птице) чокочйвури ~ т'окотй-
вури 2) (о рыбе) kалдйнавури, 
сёури 

клеить (клею, клеишь) kам-
ду ́тчйвури 

клей, м. камду ́ (н-) 
клеш, м. паррай ~ парау ́ 
клуб, м. клуб 

клубок, м. понгол ~ понго-
ло ~ понголта, момоkто 

К Л Ы К , м. су ́тта ~ су ́ча 
клюв, м. хоkо(н-) 
клюква, ж. га ̄kта 
ключ1, м. (от замка) ату́kо, 

ёсо, kатаkkу 
ключ2, м. (родник, источ-

ник) дуктэ муни ~ јуктэ муни 
книга, ж. бичихэ, книга; 

мои КНИГИ би книгилби 
коврик, м. kу ́мала(н-), kов-

рита 
ковш, м. kомбо; (берестя-

ной) додов 
когда халй 
когда-то 1) (очень давно) 

халан-да; 2) (когда-либо) 
халй-да; 3) (когда-нибудь пос-
ле) хамарёлду 

коготь, м. хосйkта; (хищной 
птицы) чаваkта; вцепиться 
КОГТЯМИ чаваkталавури 

кожа, ж. 1) (человека) хэ-
рэктэ; 2) (животного) натта; 
(мягкая) напу; 3) (рыбы) су ́бгу 
~ сугбу; (плохая) далајма 

кожаный (-ая, -ое) натама, 
су ́бгу ́мэ 

коза, ж. йму 
колбаса, ж. (кровяная) бо-

јосkо; (мясная) колобаса 
колено, ср. пэнэ ~ пэңэ(н-) 
колесо,ср. сэзэ(н-) 
колокольчик, м. kонгокkто, 

чбра, кунгилэ 
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колотушка, ж. 1) дуктэу; 2) 
устар. шаман, (бубна) гйсй-
пу ́ (н-); бить в бубен колотуш-
кой гйсймбури 

колоть (колю, колешь) 1) 
(разбивать, раскалывать) k̗ал-
тасйвури; (дрова) ивэтчйвури; 
(орехи) бујатуривури; 2) (про-
тыкать — копьем, ножом) 
гйдалавури, кучэлэвури 

колхоз, м. кол'хози; папа 
работает в колхозе би амимби 
кол'хозиду ујлёни 

колхозник, м. кол'хозинику 
колхозный (-ая, -ое) кол'хоз-

нај; колхозные олени кол'хознај 
уласап; колхозный катер кол'хо-
зи катеруни 

кольцо, ср. ху ́н'апту ́ (н-); 
фольк. (каменное) косо 

колючий (-ая, -ее) сэпэрули 
колючка, ж . сэпэриkтэ 
КОМ, м. (снега) поңгол 
команда, ж. команда 
командир, м. заңгё(н-), ко-

мандир^) 
командовать (командую, ко-

мандуешь) зангеравури, коман-
давари; он командовал нбни 
командахани (ǯангёрахани) 

комар, м. ңалмаkта ~ ңам-
наkта 

комбинезон, м. (детский, 
меховой) kбпомй 

коммунист, м. комму-
нист(у); я коммунист би ком-

мунисту бйви; МОИ родители — 
коммунисты би амимби, 
энимби коммунистусал 

коммунистический (-ая, -ое) 
коммун истическај 

комната, ж. комната 
комсомол, м. комсомолу 
комсомолец, м. комсомоли-

си; мой брат комсомолец би аг-
би комсомолиси 

конверт, м. конверту 
конец, м. 1. дувэ, со, эми ~ 

эмиɣэ; (пояса, шнурка) с'оксо; 
2. (все, кончено) элэ 

конечно эмби ~ эмбё 
концерт, м. консерту 
кончить (кончу, кончишь) 

хозивури 
конь, м. му ́ри(н-) 
коньки, мн. коникил; на 

коньках кататься коникил'зи 
пуливури 

копать (копаю, копаешь) ху-
лэвури 

копейка, ж. копејка; билет 
стоит 30 копеек билету тамани 
йландо копејка 

копоть, ж. гулу; (сажа) нуксэ 
КОПОШИТЬСЯ (1-е и 2-е лицо 

не употребляется; КОПОШИТСЯ) 
горгивури 

копыто, ср. kу ́kча(н-); (оле-
ня) ху ́ру ́ 

копьё, ср. гида; колоть ко-
пьем гилавури; метнуть копье 
гйдалавури 
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кора, ж. сйнасk ̗а; (хвойного 
дерева) хураkта; обдирать кору 
(хвойных деревьев) ху ́ралавури 

корень, м. (дерева) дата(н-); 
(растения) муиктэ; (основа-
ние) тэкэ(н-) ~ тэккэ(н-) 

корзина, ж. йтчару ́ , корзина 
коридор, м. колидбри; в 

школьном коридоре осколо ко-
лидоридуни 

корм, м. (для собак) далав ~ 
даллау; (для животных) узи(н-) 
сёвугдани 

кормить (кормлю, кормишь) 
1) (человека) дэпумбури; 2) 
(ребенка — грудью) куччуччу-
вури; кутчувури; 3) (собаку) 
далавпувури ~ далау ́вури; 4) 
(скот) узивури 

кормушка, ж. далав ~ даллау ́ 
корова, ж. йха(н-) 
коротенький (-ая, -ое) хур-

думукэ, хумурукэ 
короткий (-ая, -ое) хурду-

ми, хумурудумэ 
коротко хурдуми, хумуру 
коршун, м. гасаваkkу ́ 
корюшка, ж. бйро; н'ил-

чули 
коса', ж. (прическа) сйлйта, 

патангй 
коса2, ж. (отмель) тусэ 
коса1, ж. (сельскохоз. ору-

дие) пу ́сйkу ́ 
КОСИТЬ ' (кошу, косишь) (гла-

зами) иламаувури 

КОСИТЬ2 (кошу, КОСИШЬ) (ко-
сой) пусивури 

космический (-ая, -ое) кос-
мически 

космонавт, м. космонавт(у) 
космос, м. космос(у) 
косоглазый (-ая, -ое) айɣа; 

кэка, кэсу 
костер, м. икпэ ~ ипкэ; раз-

водить костер икпэвури ~ ип-
кэвури 

кость, ж. 1) герапса ~ гйрап-
са; 2) (крыла птицы) ху ́Раkи ́ 

КОСТЮМ, м. костюм(у); тэ-
туэ ~ тэтуɣэ ~ тэто 

косуля, ж. гйу 
кот, м. хусэ кэскэ 
котел, м. куйзйно,бно, эно 

~ энуɣэ, (большой) орому ́та 
котенок, м. кэскэта 
который (-ая, -ое) хавву ́ , 

саре ~ сари; который из двух 
хавву ́ду ́ма 

кочевать (кочую, кочуешь) 
нулдивури ~ нулзивури 

кочка, ж. хупкэ; (болотная) 
дэјсэнэ, суңчи 

кошка, ж. кэскэ 
край', м. (территория) бб, 

на, край; наш край бу напу; 
она в ТОМ краю жила нбни 
ббдуни битчини; Хабаровский 
край Хабаровскај край 

край2, м. (чего-либо) му́тча ~ 
му́чча; тэ(н?) ~ тэɣэ(н?), эмй ~ 
эмиɣэ; (моря) kйра, гйрй 
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крапива, ж. пйктэ; суп из 
крапивы пйктэмо силэ (супу) 

красавица, ж. пу ́зи(н-) ~ 
пу ́зǯи(н-); нодй патала(н-) 

красивый (-ая, -ое) нбдй ~ 
нбдйk ̗а ~ нбду ́лй 

красиво нбдй ~ нбдйkа ~ 
нбду ́лй 

красить (крашу, красишь) 
боротчйвури, н'йлйтчйвури ~ 
н'йлйччйвури, сайтчйвури 

краска, ж. бэхэ, ичэkу 
краснеть (краснею, красне-

ешь) 1) (становиться красным) 
сэгдэмбури, сэгдэли опбури; 
2) (от стыда, злости) 
халǯёури 

красный (-ая, -ое) сэгдэ(н-) 
красноперка, ж. (рыба) 

ЗЙммда, посkој 
кремень, м. бу ́раkта 
кремль, м. Московский 

кремль Московскај крем ил и ~ 
Москова кремилини 

крепкий (-ая, -ое) маңга ~ 
мангавлй, масй, kата; (о льде) 
гэддэмǯи 

крепко маңга ~ мангазй; 
масй; (ольде) гэддэмзи 

крепнуть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; крепнет) (ук-
репляется, усиливается) ма-
сйлавури 

криво моkчйптан 
кривой1 (-ая, -ое) (искрив-

ленный) моkчу́~ моkчу́ру́нгу́ 

кривой2 (-ая, -ое) (косой, 
косоглазый) кэсу, кэка, айɣа 

крик, м. му́ра(н-), пу ́лахй 
крикнуть (крикну, крик-

нешь) атараңгйвури; му́рапй-
мбури; пу ́ла ̄хйпимбури 

кричать (кричу, кричишь) 1) 
(о человеке) му ́равури, пу ́ -
ла ̄хйвури, кунивури; 2) (шу-
меть) дајраǯйвури; 3) (о зайце) 
хоббобйвури 

кровь, ж. с'экс'э 
крошить (крошу ́ , крошишь) 

поkпу ́вури; пэкпурэвури 
крошки, мн. пэкпурэпсэ, 

пэпкуптулэ 
крот, м. сауари му́ктули 
круг, м. моролиkту 
круглый (-ая, -ое) мороли-

мэ, поңгол би 
кругом хэрэли ~ хэрэлим, 

хэп 
кружить (кружу, кружишь) 

(ходить вокруг) мороллу́вури 
кружиться (кружусь, кру-

жишься) хэриливури; (танце-
вать) мэвувури 

крупа, ж. бу ́да ~ будда 
крупный (-ая, -ое) давй ~ 

дай 
крутить (кручу, крутишь) 

муривури; хэрэлиумбури ~хэ-
рэл'умбури 

крыло, ср. дэктэктэ; Хаса 
крыса, ж. ате ~ ач'ё ~ ачи-

ɣа; сиңгэрэ 
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крыша, ж. гуидэ ~ гуиптэ, ја 
крышка, ж. (банки, кас-

трюли) kу ́пта(н-), пэпкэ; нак-
рыть крышкой k̗у́пту́вури ~ 
k̗у́пту́лавури 

крюк,м. 1) гоkkо ~ гоkо; за-
цепить крюком гоkолавури; 2) 
(для подвешивания чайника, 
котла над огнём) олзйɣа; 3) 
(для вытаскивания больших 
кусков рыбы, мяса из котла) 
урйкку 

крючок, м. (рыболовный) 
умбу, лочо ~ лочоkо, гоkо ~ 
гоkkо; (для подвешивания кот-
ла) дакй 

кто хай ~ хајɣа; ну ́и; кто та-
кой ңуйɣэ ~ нујɣэ; кто-нибудь 
ңуй-дэ ~ ңуј-дэ; кто-то ңуи ́-да 
~ нуј-да; в доме никого нет ду-
куду ңуи-дэ анаɣа 

кувшинка, ж. kарkа 
куда хавасай, хоттой 
кузнечик, м. писки ~ сипси 
кукла, ж. хоkо(н-) 
куковать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; кукует) кэуву-
ри 

кукушка, ж. кэкку ~ кэу 
кулак, м. сётту ́ , ǯу ́рка ~ ту ́р-

га ~ чу ́рга; бить кулаком сётту ́ -
лавури; чу ́ргу ́лавури ~ ту ́р-
гу ́лавури 

кулик, м. памалду ́ , тоkтоңо; 
чавчи ~ чау ́чи 

культура, ж. кул'тура 

культурный (-ая, -ое) култу-
ралу, културнај 

кунжа, ж. (рыба) хбё ~ 
хбёдо 

купаться (купаюсь, купа-
ешься) 1) (в реке, озере и т.п.) 
пау ́рйвури,улэсивури ~ элбэ-
сивури; 2) (мыться) хавпуву-
ри ~ хау ́вури, силтувури 

купить (куплю, купишь) 
Хавпувури;гау ́вури ~ гатчйву-
ри 

курица, ж. наkу ́ (н-) ~ наk-
k̗у(н-) 

куропатка, ж. kабёла ~ kап-
бёла; (весенняя, Черноголовка) 
пёмура 

кусать (кусаю, кусаешь) 
(грызть) кэлэтчивури, сёури, 
сёривури 

кусаться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; кусается) (о 
насекомых) иk ̗гэмэмбури 

кусок, м. по ~ пони, убу ́ 
чу ́ңгу ́ ; резать на куски кэрэм-
бури 

кусочек, м. хаkпа 
куст, м. дэксу ́ (н-); (рябины) 

мйктэ; (шиповника) пулмэктэ; 
(черемухи) сиңэттурэ; (багуль-
ника) сэккурэ; (бузины) хан-
гаттура 

кустарник, м. дэксу ́ (н-); 
(вдоль реки) дэпэјнэ 

куча, ж. умму 
кушанье, ср. дэппи, сёву ́гда 
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Л 
лагерь, м. лагери; пионер-

ский лагерь пионери лагерини 
ладно аја, и-кэ, иккэ 
ладонь, ж. пана ~ пан'а; 

ударить ладонью панадавури 
лай,м. гу ́ва 
лазить (лажу, лазишь) (под-

ниматься) kапавури,тбkпори-
вури ~тбпkоривури 

лампочка, ж. (электричес-
кая) та ̄ва 

лапа, ж. бэгзи, хосо 
ласкать (ласкаю, ласкаешь) 

ала ̄ури, бу ́лйвури, гузилэвури 
~ гуǯэлэвури 

ласково бу ́лймзи, гузилэ ~ 
гуǯэлэ ~ гуǯилэми 

ласковый (-ая, -ое)бу ́лймзи; 
гуǯилэ ~ гузэлэ 

ласточка, ж. хэлэи; (берего-
вая) кача 

лаять (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; лает) (о соба-
ке) гу ́вавури 

лебедь, м. кукку ~ куку 
левый (-ая, -ое)дэунзи 
легенда, ж. тэлун ̗гу ~ тэлу-

ңу; рассказывать легенды 
тэлуңгувури ~ тэлуңувури 

легкий (-ая, -ое) хэнули ~ 
хэнуми ~ хэн'укэ 

легко хэнуми ~ хэнумиǯи, 
(свободно) лур-лур; (нетрудно) 
у́лйңга ~ у́нйңга 

лед, м. буккэ, бэлу, дуккэ ~ 
дувэ ~ дукэ; (весенний) kб 

ледоход, м. дукэ хэјэни 
ледяной (-ая, -ое) бук-

кэнǯи, дувэку; (обледеневший) 
бэлу 

лежать 1) (лежу, лежишь) 
апаkатчивури; 2) (1-е и 2-е ли-
цо не употребляется; лежит) 
(находиться) бивури; (под сне-
гом) хумупчивури 

лекарство, ср. оkто, таблет-
ка 

ленинский (-ая, -ое) Ленин-
ска] 

лениво баюзи 
ленок, м. (рыба) болта 
лента, ж. лента; красные 

ленты сэгдэ лентасал 
лентяй, м. бая ~ баю 
лень, ж. байгба, бай 
лепешка, ж. липёскэ 
лес, м. хурэ(н-), пурэ(н-), 

мбсо; (густой, труднопроходи-
мый) мбсоkто 

лесник, м. лесник(и) 
лесной (-ая, -ое) лесной; 

пурэни; лесная дорога пурэ 
поkтони ~ пурэни поkто 

лесоруб, м. мблймǯи 
лестница, ж. kапачу ́ , тоk-

пу ́ (н-) ~ топkу ́ (н?) 
летать (летаю, летаешь) 

сэгдэвури 
летний (-яя, -ее)ду ́вари, ду ́ -

варйтта; летнее пастбище ду ́ва-
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да ~ дувадан; летняя шкурка 
ду ́вари натта 

лето, ср. ду ́ва; проводить ле-
то ду ́вадавури; наступило лето 
дувадухани 

летом ду ́ва, ду ́ваду ́тан'н'е 
летучий (-ая, -ее); летучая 

мышь долболду ́ ~ долболдолу ́ 
летчик, м. летчику ~ леттику 
летяга, ж. зоол. (белка) 

хонму ́ ~ ху ́мму ́ 
лечить (лечу, лечишь) оk ̗ти-

чивури ~оk ̗чичивури 
лечь (лягу, ляжешь) (спать) 

аkпамбури ~апkамбури 
ливень, м. маңга тугдэ 
линейка, ж. линейка 
ЛИНИЯ, Ж. явраkту; прово-

дить линию явравури 
линять (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; линяет) (о 
птице) горйвури 

ЛИПКИЙ (-ая, -ое) лйңа-лйңа 
би, лйңга-лйңга би 

лиса, ж. сули; черная лиса 
лудул; лиса-сиводушка сэгдэ(н-) 
солй; лиса-крестовка хэлдэктэ; 
лиса-чернобурка китчири 

ЛИСТ, м. хамдата 
лиственница, ж. сйсй; (мо-

лодая) иңгу ́са; (карликовая) 
дэпэјнэ 

лиственничный (-ая, -ое) 
сйсйма 

литература, ж. литература; 
урок литературы литература 

урокини; детская литература 
пурил литературачи 

литературный (-ая, -ое) ли-
тературная литературный язык 
литература кэсэни 

литр, м. литра 
лить (лью, льешь) хулпувури 
лицо,ср. дэрэ ~ дэрэл 
лишний (-яя, -ее) пуллэ ~ 

пуллэптй 
лоб, м. пэё 
ловить (ловлю, ловишь) 1) 

дапатчивури; 2) (рыбу) су ́ндат-
тамавури; (удочкой) лочоkkову-
ри, ңау ́тау ́чйвури, умбутчиву-
ри; (неводом) кэрэвури; (сетью) 
тулэчивури; 3) (птииу) хондйт-
чйвури ~ хондйччйвури; 4) 
(зверя) гэрэмэвури ~ гэрэмэду-
вури; (арканом) мату́лавпувури 

ловкий (-ая, -ое) наптйңга, 
сониңи 

ловко наптйнгаǯи; (умело) 
нам-нам 

ловушка, ж. 1) (на рыбу) кэ-
рэкку; 2) (на птицу) хондй ~ 
Хондо; 3) (на зверя) гэрэ; (на 
лисицу, соболя) намбу ́ ~ намгу ́ 
~ наңбу ́ 

лодка, ж. у́гда, зай; (боль-
шая парусная) ада, кутули; 
(большая старинная) хал-
чйɣй(н?) 

ложиться (ложусь, ложишь-
ся) (спать) аkпамбури ~ ап-
kамбури 
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ложка, ж. ху ́н'иа ~ ху ́н'а ~ 
хун'йуа; (для мешания в котле) 
мбнйпу́(н-) ~ мбнйчу́(н-); 
(большая) иввэ 

лозунг, м. лозунгу 
локоть, м. ујтэ ~ уитэ 
ломать (ломаю, ломаешь) 1) 

k̗апу́тчйвури, киңдэлувури, 
буятчивури; 2) (разламывать) 
буядавури; 3) (отламывать — 
сук, палку и т.п.) гэлбэвури 

ломаться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; ломается) буя-
вури, буядавури, кикпэдэвури 
~ кипкэдэвури 

лопата, ж. хэрипу(н-), ло-
пата 

лопух, м. (растение) луту 
лось, м. то ~ тбɣо 
лохматый (-ая, -ое) 1) (о во-

лосах, шерсти) лубди ~ лугзи ~ 
лугЈё; 2) (растрёпанный) 
лйkсаңа ~ н'еkсаңга ~ н'еkсаң-
га ~ н'иkсаңга 

лошадь, ж. мури(н-) 
луг, м. авла(н-) ~ ау ́ла(н-) 
лужа, ж. луса 
лук1, м (растение) судоли, 

элу 
лук2, м. (оружие) буриккэ ~ 

буриɣэ; стрелять из лука гал-
павури ~ гарпавури 

луна,ж. бё 
лунный (-ая, -ое); лунный 

свет бёлта 
луч, м. галпа 

лучший (-ая, -ее) бонго, 
улйнгану ́ би 

лыжи, мн. (голицы) kаяма; 
(подбитые мехом) су ́лгилта ~ 
суңулта; (охотничьи — широ-
кие, короткие, подбитые ме-
хом) су ́ңйлта; идти на лыжах 
су ́ңйлтадавури 

Л Ы Ж Н И К , М. сумилтаǯи гит-
чини бивури 

лыжня, ж. kаяма поктони, 
су ́ңу ́лта поктони 

льдинка, ж. дукэ пбни 
любить (люблю, любишь) 

аявури ~ аявру; аявматчивури; 
ананасивури 

люди, мн. нарил ~ нарисал 
лягушка, ж. хэрэ, удала ~ 

удал 
лягушонок, м. у́далата 
лязгать (лязгаю, лязгаешь) 

(зубами) kатапчйвури, сил-
думбувури, сирундувури 

М 
мавзолей, м. мавзолей; мав-

золей Ленина Ленин мавзо-
лейни 

май, м. хун, хуннй бёни, 
силла бени 

майка, ж. дбву ́ ~ дбɣу ́, майка 
маленький (-ая, -ое) нучи ~ 

нучикэ 
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малина, ж. олзиɣа, малина 
мало оји ~ оюка ~ оюkднзй 
мальчик, м. хусэ путтэ, но-

озоk ̗kа(н-) 
мама, ж. с притяжат. афф. 

эни(н-); см. мать 
марка, ж. марка 
март, м. ту ́ва бёни, март; 

Восьмое марта — женский 
праздник март бёни 8 инэнни 
— экэл анарачи 

масло, ср. йлда, симурэ; 
сливочное масло арй(н-); рас-
тительное масло растительнај 
йлда 

мастер, м. паkчй ~ паk-
чин'н'е; мастер(у) мастер спор-
та спорт мастеруни 

мастерить (мастерю, масте-
ришь) паkчйдавури 

мастеровой (-ая, -ое) паk-
чйңга 

мастерская, ж. мастерская 
математика, ж. математи-

ка 
матрас (матрац), м. матрасу, 

сэктэ 

материя, ж. бу ́су ́ 
мать, ж. с притяжат. афф. 

эни(н-); МОЯ мать би энимби; 
твоя мать си эниси; его (её) 
мать нбни энини; мн.ч. энил; 
обращ. энэ ~ эннэ ~ энэкэ; не-
родная мать (с притяжат. 
афф.) энирэ(н-); родные по 
матери эничил 

махать (машу, машешь) 1) 
(руками) дапсйвури; 2) (хвос-
том — о собаке) халпу ́равури 

машина, ж. машина; ехать 
на машине машинаǯи ңэнэвури 

медаль, ж. медаль 
медведь, м. бојо(н-) ~ бу-

ју(н-); фольк. мала, сйро 
медведица, ж. Большая 

Медведица (созвездие) надаса 
~ надасаңй. Дай повэлэ 

медвежий (-ья, -ье) бојоңи, 
мапаңи, сйроңи; медвежья 
шкура бојбско 

медленно эркэ, эркэзи 
медленный (-ая, -ое) эркэ 
медный (-ая, -ое) г̗ёу́ма, 

тэвуси 
медь, ж. гёу(н-), тэвус 
мездра, ж. халу ́ k ̗га 
мел, м. мел(у) 
мелкий (-ая, -ое) 1) (некруп-

ный) сар бй; 2) (неглубокий) пај 
~ паɣй ~ Пајуkа 

мель, ж. пай бб, мели 
менять (меняю, меняешь) 

дувэливури ~ дуэливури; (из-
менять) kалавури 

меняться (меняюсь, меня-
ешься) (обмениваться) дувэли-
мэчивури ~ дуэлимэчивури 

мерить (мерю, меришь) (из-
мерять) мерајдавури; дариву-
ри ~ дарривури 

мести (мету, метёшь) (подме-
тать) ахйрйвури, харпурйвури 
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место, ср. бб; на; (для жилья) 
бику; (где спят — в жилище) 
авkу ~ ауk,У; (промысла зверя, 
рыбы) бэјчу; (охоты) бэјчуку 

месяц, м. бё, месяс(у); ме-
сяц январь гйррав ~гирав; ме-
сяц февраль гусй бёни; месяц 
март тува бёни; месяц апрель 
хум бёни, кари бёни; месяц 
май силла бёни, хунни бёни; 
месяц июнь хуннй бени, 
сйллам бёни; месяц июль оɣо-
ро (уɣоро) бёни, тулимэм 
бёни; месяц август нучи си-
рокку, году ́мали бёни; месяц 
сентябрь дай сирокку; месяц 
октябрь путта бёни, бэǯэл 
бёни; месяц ноябрь пу ́ттаkkу 
бёни, бэЈэл бёни; месяц де-
кабрь сагзй бёни 

металл, м. сэлэ, метал(у) 
метаться (мечусь, мечешься) 

ббн'орсйвури 
метель, ж. пундэ 
метка, ж. сай(н-) ~ саввй; 

с меткой самалкй 
метла, ж. ахирйку́, харпу 
метр, м. метр(у) 
метро, ср. метро; Москов-

ское метро Московскај метро 
~ Москва метрони 

мех, м. сйнаkта 
меховой (-ая, -ое) сйнаk-

тавна ~ сйнаk ̗тама 
мешать1 (мешаю, мешаешь) 

(размешивать) сулумбури, kа-

лавури; (перемешивать — угли 
в очаге, костре) сувэривури 

мешать2 (мешаю, мешаешь) 
(быть помехой) kадавури ~ kа-
датчйвури 

мешок, м. кулу, пута 
мёд, м. сату ́ ~ сёто; кйксо 
мёрзлый (-ая, -ое) сиңгутчи 

~ сицгуччи 
мёрзнуть (мёрзну, мёрзнешь) 

сиңгумбури 
мёртвый (-ая, -ое) бузи, 

буни 
мизинец, м. гајав 
мимо (проходить) сйми; 

(стрелять) хурами; пройти МИ-
МО С Й М И ңэнэвури 

минога, ж. (рыба) нада санза 
минута, ж. минута 
мир1, м. (вселенная) бб 
мир2, м. миру; бороться за 

мир соррукил бивури миру 
даруни 

мириться (мирюсь, миришь-
ся) ајалдйвури 

мирный (-ая, -ое) мирнај; 
(спокойный) номохоу ́kа 

младший (-ая, -ее) (брат, 
сестра) неу ~нэв; мн.ч. нэнил, 
нэнисэл; младший (из бра-
тьев, сестёр) нэвдумэ ~ нэу-
думэ; младший брат нэвду-
мэн'н'е ~ нэвумэни 

МНОГО бара(н-), (многие) гэ-
рэ(н-), эгзи 

могила, ж. хумунэв, тон ̗до 
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можно аја 
мозг, м. 1) (головной) йдэ; 2) 

(костный) хума(н-) 
мой (моя, моё; мн.ч. мои) би, 

мин, миниңи; моя мама би 
энимби; мой отец би амимби; 
МОЯ собака МИН ниндаби; мой 
олень мин улаби; чей олень? — 
мой ңуи уланне? — миниңи 

мокнуть (мокну, мокнешь) 
чйk ̗павури ~ чйпkавури 

мокрый (-ая, -ое) чйk ̗па ~ 
чйпkа 

молния, ж. агдй; сверкала 
молния агдйрйчйхани; агдй 
гилбэрэччини 

молодёжь, ж. (собир.) пу-
рэсэл 

молодой (-ая, -ое) пурэ ~ 
пуриɣэ; молодой человек пу-
рэннэ 

молоко, ср. молоко; (груд-
ное, женское) kо(н-) 

МОЛОТОК, м. пало ~ палоɣа 
молчаливый (-ая, -ое) хэмэ-

хэмэ би 
молчать (молчу, молчишь) 

хэмэ бивури 
моментально пит чул 
монета, ж. монета; серебря-

ная монета мэңгумэ монета; 
медная монета геума монета 

моргать (моргаю, моргаешь) 
килэпчивури 

море, ср. наму ́ ; берег моря 
наму ́ кирани 

морж, м. kонгор ~ kонгорй; 
сујхэ 

морковь, ж. (собир.) морко-
ви; морковный сок моркови 
суксэни 

мороз, м. ну ́ндйkа ~ ну ́ндикэ 
морозный (-ая, -ое) нуң-

дйkа ~ ну ́ңдйкэ; морозный 
день ну ́ндйкэ инэңи 

моросить (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; моросит) 
пйс'ор-пйс'ор тугзивури; 
пис'уривури 

морошка, ж. хојо 
морской (-ая, -ое) намуңи; 

морская капуста kан'у ́ј; мор-
ская волна ламу; морской берег 
kојңа 

морщины, мн. (на лице) мо-
сйраkту ́ 

мост, м. то ~ тбɣо ~ тбɣу; 
тугдулэ мост(у) 

мотор, м. мотор(у); лодоч-
ный мотор у́гда моторуни 

моторный (-ая, -ое) мотор-
на]; моторная лодка моторку ~ 
моторнај лодка ~ моторку у́гда 

мотылёк, м. ихрй 
мох, м. (болотный) наму ́л'та 
мочь (могу, можешь) муттэ-

вури; не мочь албавури, идаву-
ри, мёури, тэтэмбури 

мошка, ж. (собир.) пуликтэ 
~ пумиктэ 

муж, м. эди; обращение эдэ; 
мн.ч. эддэл, эдинил, эдил; мой 
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муж би эдимби; твой муж си 
эдиси; её муж нбни эдини 

мужчина, м. хусэ н'и ~ ху-
сэн'н'е; нарй; вдвоём с мужчи-
ной нарйндо 

музей, м. музей; школьный 
музей ос коло музејни; татчйk ̗у ́ 
музејни 

музыка, ж. музыка 
музыкант, м. музыкант(у) 
мука, ж. упа(н-) 
муравей, м. сируктэ 
муравейник, м. сируктэ 

омони; сурунэв 
мусор, м. ачйрај(н-); раз-

брасывать мусор (сорить) 
ачйрајнэвури 

мутнеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; мутнеет) сок-
том бур и 

мутный (-ая, -ое) (о воде) 
соkтолй 

муха, ж. ǯйл'о ~ зйл'окто 
мы, мн. бу 
мыло, ср. мила; он мыл руки 

с мылом нбни ңалани милази 
силтухани 

мыс, м. ǯоло 
мысль, ж. моро(н-) ~ му-

ру(н-) 
мыть (мою, моешь) силти-

вури ~ силтувури; хавури 
М Ы Т Ь С Я (моюсь, моешься) 

хавпури ~ хау ́вури; мэпэ сил-
тивури ~ мэпэ силтувури 

мышь, ж. ат'ё ~ ачё; мукту-
ли; сиңгэрэ; летучая мышь 
долболду ́ ~долболдолу ́ 

мягкий (-ая, -ое) 1) дојо, на-
пу ́ -напу ́ би; 2) (охлебе) вел-вел 
отй; 3) (о волосах) дэбэрули 

МЯСНОЙ (-ая, -ое)улис'эңи 
мясо, ср. улис'э 
мясорубка, ж. пэкпуку 
мять (мну, мнёшь) (разми-

нать) монзу ́вури ~ монзи ́ву-
ри; (сминать) сипэрувури 

мяч, м. пакка(н-), мя-
чик(у), таkkапту ́ 

н 
на1, предлог; (о месте) 1) пе-

редается суффиксом местного 
I падежа -ду: на берегу моря на-
му кирадуни; на краю селения 
хотто сбдуни; на берегу одной 
реки гйда уни кирадуни; на сто-
ле остолиду; 2) (о направлении) 
передается суффиксом направи-
тельно-дательного падежа -таи 
~ -тэи; -таки ~ тэки: он на спи-
ну медведя прыгнул нбни мапа 
аттатаини потчохони; дом на 
нас завали дукуби муну ојотои-
пу анахуссари; 3) (о месте) пе-
редается суффиксом продольно-
го падежа -ки ~ -кё; -кки ~ ккё: 
на боку медведя мясо торчит бо-
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јо(н-) холдоккёни улисэл аг-
битчичи; на малу (почётное 
место в доме) одна дверь есть эр 
малуки гйда утэ бини; на одной 
кочке трава обильно растёт гйда 
хупкэки чак паикта балЈигачи; 
4) (о способе передвижения) пе-
редается суффиксом твори-
тельного падежа -Ји: (ехать) на 
оленях — улази: они на оленях 
верхом ездили ночи улази 
эмэнзи пулипукили; (ехать) на 
машине — машинами: мы на ма-
шине в Оху ездили бу машинами 
Охатај пулитчипу 

на2межд. ма ~ на; на, Петя, 
куклу ма, Педа, хокко! 

наблюдать (наблюдаю, наблю-
даешь) итэчивури,ёроkточивури 

набок хэундэи 
навага, ж. (рыба) kаңај 
наверно билэрэ, чайтани 
наверх ујсэ, ујсэи; уввётэи; 

из отверстия наверх вышел са-
ңаңуби ујсэи ңэнухэни-тэни 

наверху ујлэ ~ уввёлэ 
навес, м. (от дождя) ја 
наводнение, ср. мудэ 
навсегда чу ́п ~ туп, бу ́лта ~ 

бултай ~ бу ́лтај 
навстречу атаптай, ата-

лйптай; он шёл навстречу нбни 
атаптай ңэнэхэни 

нагнуться (нагнусь, наг-
нёшься) мукчэдэвури; мокчо-
ромбури ~ мукчурэмбури 

награда, ж. награда, ус'у(н-) 
наградить (награжу, награ-

дишь) ус'умбури, наградивури 
нагревать 1) (нагреваю, наг-

реваешь) хулдумулливури; она 
нагрела воды нбни мувэ хулду-
муллихэни; 2) (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; нагревает) 
(о солнце) намапомбури 

нагрузить (нагружу, нагру-
зишь) тэввэчивури ~ тэучиву-
ри 

над, предлог; передается 
послелогом уввёкке-: над своей 
юртой лететь аундавби увве-
кёни сэгдэвури 

нагревать (нагреваю, нагре-
ваешь) тэттивури ~ тэтувури 

надеть (надену, наденешь) 
тэјдувури ~ тэтчивури 

надеяться (надеюсь, наде-
ешься) (на кого-либо) агдавури 
~ аk̗тавури 

надёжный (-ая, -ое) агдаври 
~ агдаури; надёжный человек 
агдаврин'н е; тэдэ нари 

надрать (надеру, надерёшь) 
(коры, бересты) синэвури 

назад хамасай ~ хамарй-
тай; он оглянулся назад нон И 
хамасай итэхэни 

название, ср. гэлбу; назва-
ние книги книга гэлбуни 

назвать (назову, назовёшь) 
гэлбувури ~ гэлбуривури; моя 
мама назвала дочь Катей би 
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энимби эктэ путтэби гэлбури-
хэни Катяǯи 

наизнанку пу ́йпутай 
наизусть йдэдэлэ ~ эдедэлэ; 

знать наизусть йдэдэлэ са ̄ури 
найти (найду, найдёшь) 

баду ́вури; баури ~ баk ̗kавури 
наказать (накажу, нака-

жешь) кэсуливури 
накануне чисэни 
наклеивать (наклею, накле-

ишь) kамду ́ливури 
наклоняться (наклоняюсь, 

наклоняешься) моkчоромбури 
~ мукчурэмбури 

наконец хау ́ле ~ хавле; элэ-дэ 
накрыть (накрою, накро-

ешь) 1) (покрыть) дасйвури ~ 
дассивури; 2) (крышкой — бан-
ку, кастрюлю) kу ́пту ́вури ~ 
kу ́пту ́лавури 

налево дэуттэи; (команда 
собакам) нэвтэј! 

наливать (наливаю, налива-
ешь) хулпувури 

налим, м. (рыба) налим 
намокнуть(намокну, намок-

нешь) у́лаптувури 
намочить (намочу, намо-

чишь) у́лавури 
нападать (нападаю, напада-

ешь) танатчивури; (о хищниках) 
покчутчивури ~ покчэвури 

напасть (нападу, нападёшь); 
напасть на след даури; покто 
баури 

напёрсток, м. х.у ́напту(н-) 
наполнить (наполню, напол-

нишь) далуппйвури 
наполниться (1-е и 2-е лицо 

не употребляется; наполнит-
ся) далу ́пту ́вури 

напоминать (напоминаю, 
напоминаешь) дбнду ́вури 

направо атгай 
напрасно (зря) бай ~ бај; такй 
напротив 1) (друг против 

друга) атапталй ~ атапта-
линой; 2) (вопреки) мусэпэни; 
3) (на противоположной сто-
роне) баззёла ~ бакену 

напрямик пос, пос-пос, тэң 
напуганный (-ая, -ое) 

ңэлэсу, олопсу ́лй 
напугать (напугаю, напуга-

ешь) ңэлбмбури ~ ңэлэмбури 
~ ңэлэвэмбури 

напугаться (напугаюсь, на-
пугаешься) ңэллэвури ~ 
ңэлэвури, оловури 

нарисовать (нарисую, нари-
суешь) иргавури; бу ́ргачивури 

народ, м. гуру(н-); (люди) 
нарил ~ нарисал 

нарочнојам 

нарты, мн. ту ́ти ~ ту ́тчй 
нарубить (нарублю, нару-

бишь) ивэтчивури; х.бпу ́лаву-
ри; нарубить дров мблловури 

нарядиться (наряжусь, на-
рядишься) дабгивури 

нарядный (-ая, -ое) багду́хйлу 
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наряжаться (наряжаюсь, 
наряжаешься) багду ́хйвури ~ 
багду ́хйури 

насекомое, ср. k̗ола ~ k̗олйɣа 
насквозь пос-пос; полдо; 

(через маленькое отверстие) 
тап 

настичь (настигаю, настига-
ешь) (догнать) х,асапу ́лавури 

настойчиво мэкко 
настойчивый (-ая, -ее) мэк-

ко ~ мэккуси 
настоящий (-ая, -ее) (под-

линный) тэдцэ ~ тэдэ; (нынеш-
ний) эсипти; настоящий чело-
век нан'й ~ на ̄н'нен'й; тэдэ 
нарй; настоящее время ЭСИПТИ 
эру(н-) 

наступать' (наступаю, нас-
тупаешь) (на врага, зверя и 
т.п.) таңатчйвури 

наступать2 (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; наступает) 1) 
(о времени года): (о весне) нэң-
нэвури (нэңнэдухэни); (о зи-
ме) тувэдувури (тувэдухэни); 
(о лете) ду ́ваду ́ву ́ри (ду ́ваду ́ -
хани); (об осени) болоду ́вури 
(болоду ́хани); 2) (о времени су-
ток); (о ночи) долбоду ́вури 
(долбоду ́хани) ; (о дне) инэң-
гинивури (иненгихэни) 

насыпать (насыпаю, насы-
паешь) хулдувури 

натягивать (натягиваю, на-
тягиваешь) тбмбури 

научить (научу, научишь) та-
ту ́тчивури ~ тату́чйвури, алау-
сивури 

находить (нахожу, нахо-
дишь) баури ~ баkkавури 

находиться (нахожусь, нахо-
дишься) 1) (быть, располагать-
ся) бивури; рядом с гаражом на-
ходится электростанция га-
раж(у) дапкадуни электрос-
танция бини; мои дети нахо-
дятся в школе би пурилби ос-
колоду битчичи; 2) (пребывать 
— долго где-либо) горолпувури 

национальность, ж. нацио-
нальность; в нашей стране жи-
вут люди разных националь-
ностей бу надупу ЗИҢ баран 
национальности битчичи 

начальник, м. зангё(н-), 
да ̄ймзй 

начать (начну, начнёшь) дэ-
римбури 

начертить (начерчу, начер-
тишь) (линию) јавравури ~ јау ́ -
равури 

начинаться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; начинается) 
дэрумбури ~дэрэмбури; начи-
нается год тэнэ ананиңу осини 

наш (наша, наше; мн. наши) 
(перед именем в притяжат. 
форме) бу; мун ~ муну— ~ 
мун'у-; мунун̗ги ~ мун'уңги; 
наша мама бу энимбу; наш 
отец бу амимбу; наши дети бу 
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пурилпу; наш дом мун дукупу; 
наша шапка мун апумбу; наша 
собака муну ңиндапу; чей 
олень? — наш ңуј улан не? — 
мунуңги 

не, частица; 1) (с глагола-
ми) передается при помощи 
вспомогат. глагола э-. я не иду 
би эсиви (~ эсув) ңэнэ; ты не 
боишься си эсиси ңэлэ; я не 
говорил би этчимби ундэ ~ би 
этчил ундэми; ты не давал си 
этчиси бурэ ~ си этчил бурэ-
си; вы не уходите су э^ису нэ-
нэ; ты не говори си эзи ундэ; 2) 
(с именами прилагательными) 
передается при помощи отриц. 
ана: немой (не говорящий) кэ-
сэл ана; незамужняя (не имею-
щая мужа) эдил ана; нежена-
тый (не имеющии жены) 
асил'(а) ана; несчастливый кэ-
сэ ана 

небо, ср. бб, на ̄ңна; облач-
ное небо тэвэскэ; ясное небо 
н 'амн 'аврй 

небрежно орk ̗йнзй 
небрежный (-ая, -ое) асара 

ана, орk ̗й(н-), небрежнај 
невесёлый (-ая, -ое) агдав-

рй ана, (печальный) гассалу 
невкусный (-ая, -ое) аптав-

лй ана ~ аптау́ли ана 
невод, м. кэрэкку, аду́лй 
невысокий (-ая, -ое) нэктэ 

~ нэктэвкэ, гугдал'ана 

неграмотный (-ая, -ое) нег-
рамотна] 

недавно брани,чисэни,эси 
мэнэ 

недавний (-яя, -ее) брапчй, 
чисэпчи 

недалеко лаk ̗а ~ лакала, ла-
кал й, лаkазй, лахатай, лахаду ́ 

неделя, ж. надалта, неделя 
недостаток, м. абу́лту(н-) 
незаметно дблу ́ 
незаметный (-ая, -ое) итэп-

чи ана 
незнакомый (-ая, -ое); не-

знакомый человек андаха 
некогда 1) (когда-то давно) 

Халан-да; 2) (нет времени) 
экорпи: мне некогда би эсив 
корпи; тебе некогда си эсиси 
корпи 

некрасивый (-ая, -ое) кита-
ру ́ли, нбду ́лй ана 

некуда хавасај-да, хајла-да 
некто гёдан'н'ё 
нельзя 1) передается конс-

трукцией с отрицат. глаголом 
э- в спрягаемой форме: вам 
нельзя уходить су эзису н̗энэ; 
мне нельзя уходить би эзиви 
ңэнэ; ему нельзя будет уйти 
нбни эǯилини ңэнэ; 2) переда-
ется отрицательной формой 
пассивного причастия эввури: 
такое нельзя рассказывать та-
мачамба эввури тэлунутчи; 
искрящие дрова нельзя бросать 
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в костер посила мбва эввури 
мэтэлэчи иватај 

нельма, ж. (рыба) азй(н-) 
немедленно нэ ~ ны, пит, 

пэтэр, тором ~ торум 
немного баң-да, хэрэ; 

(чуть-чуть) кэтэттэ 
немой (-ая, -ое) кэсэл-ана 
ненавидеть (ненавижу, не-

навидишь) галу ́вури, госсу ́ву-
ри ~госсйвури 

ненавистный (-ая, -ое) го-
сйпасу ́лй 

ненастный (-ая, -ое) ор-
kй(н-); ненастный день бујбэу-
ли инэңи; тугдэкту инэңи 

необыкновенный (-ая, -ое) 
(иной, отличный от других) 
хаңнёсай би 

неожиданно олоцмонзй 
неохотно баюзи ́ 
неподвижно kав ~ kау ́ 
неподвижный (-ая, -ое) kав 

би ~ Кау ́ би 
непонятно у́тту́ливаси 
непонятный (-ая, -ое) ут́-

ту́л иваси 
неправда, ж. тэддэ эсиби; 

Зиллэ(н-) 
неправильно хаңнёсай, ор-

kй(н-) 
непрерывно лур 
нерпа, ж. геокса, пэттэ; 

(двух-трех лет) 033Й; (одного-
четырех лет) амусkй ~ амус-
пй; (пёстрая) алаха 

неряха, м. и ж. бороkту ́на, 
наңйсава 

неряшливый (-ая, -ое) на -

ңйсалу ́ 
несколько хасу ́н-да; нес-

колько раз хасу ́лта-дда 
нести (несу, несёшь) 1) йру ́ -

вури; 2 ) (держа в зубах — о жи-
вотном) иктэмэнэчивури 

несчастный (-ая, -ое) кэси 
ана, гуззилэ ~ гузилэ ~ гузэлэ 

нет, част, ана, анаɣа; у нас 
нет детей мунду анаɣа пурил ~ 
бу пурилу ана; у меня нет роди-
телей би энилу-дэ амилу-да 
ана ~ минду эни-дэ ами-да 
анаɣа; у него ничего нет нбнду-
ни хаи-да анаɣа; в доме никого 
нет дукуду ңуи-дэ анаɣа; ты 
знаешь ...? нет, не знаю си 
сариси ...? ана, эсиви сара 

нетрудно хэнумизи, 3а 
неудачник, м. далаkтаха, 

дэјмэу; эбэлэ 
неудачный (-ая, -ое) далаk-

таха 
неужели бикини 
нефть, ж. нутэ 
нечаянно эндэми 
нигде хајду-да 
нижний (-яя, -ее) 1) пэддэ ~ 

пэду ~ пэи; нижнее бельё дбву ́ 
~ дбɣу ́ ; 2) (по течению реки) 
хэдзё; в нижнем течении реки 
хэдзёлэ; по нижнему течению 
реки хэдǯёпэ 
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низ, м. 1) (нижняя сторона 
чего-либо) пэду ~ пэǯǯё; низ 
дома дуку пэззёни; но низу пэ-
дэ-ни; 2) (по течению реки) 
хэдзе; (по направлению к низу) 
хэдзёкй ~ хэдзётэи; 3) (низи-
на) нэктэɣи 

низкий (-ая, -ое) нэктэ ~ 
нэктэвкэ; гугдал'ана 

низко нэктэзи; 
низом 1) пэззёпэ ~ пэǯипу; 

2) (по течению реки) хэдǯёпэ 
никак хбнй-да эсиби 
никакой (-ая, -ое) хамача— 

да; хајма-да 
никто ңуј-дэ 
никуда хамаччу ́ ~ хаматчу ́ ; 

хавасај-да 
никогда хал й-да 
нитки, мн. купэ(н-); топко 

~ тоkпо 
нитка, ж. (сухожильная) ху-

му ~ суму 
ничего 1. хајва-да; ничего не 

дадут хајва-дда <энэл> бурэл; 
2. в знач. част, (ладно) аја; же-
на его сказала: «Посуду свою 
испачкаю?» — «Ничего, поло-
жи!» асини уччини: «Ал'ук-
кул'би бороливи!» — «Аја, эк-
сэв!» 

ничком хумусэи ~ хумусэј ~ 
хумсэи 

ничто хај-да (эсиби) 
новогодний (-яя, -ее) ново-

годний 

новость, ж. алду́; принести 
новость алду ́рйвури; узнавать 
новости алдум́асивури 

новый (-ая, -ое) ситэв ~ си-
тэу 

нога, ж. бэгзи; МОЯ нога би 
бэгзиви; твоя нога си бэгзиси 

ноготь, м. (ногти, МН.) ХО-
сйkта 

нож, м. кучэ(н-) ~ кучэɣэ; 
(большой, для срезания веток) 
сйнасу ́ ; (для строгания) гёсу ́ ; 
(для кройки) гйсу ́ру; (охотни-
чий) даргй; (складной перочин-
ный) малтйма; 

ножницы, мн. хаза; кйптй; 
пу ́сйkkу ́ 

ноздря, ж. ху ́ра(н-) саң-
ган'и; сбппо 

ноль и нуль, м. ноли; цифра 
ноль ноли цифрани 

номер, м. номер(у); номер 
телефона телефон номеруй и 

нора, ж. сипку; (птичья, 
зимняя) омо ~ омонй; залегать 
в нору сипкузувури 

нос, м. 1) (человека) 
ху ́р'а(н-) ~ ху ́рйɣа(н?), наkса; 
2) (лодки) золо; 3) (рыбы) хо-
ко(н-) 

носить (ношу, носишь) 1) 
(одежду) тэјтчивури ~ тэтчи-
вури; 2) (приносить, достав-
лять) гасу ́вури; 3) носить воду 
муливури; (на коромысле) 
ва ̄ндавури; 4) носить дрова 
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мбливури; 5) (таскать, пере-
таскивать) орогпувури ~ 
ороk ̗потчйвури 

носки ́ , мн. доkто(н-), НОСКИ 

НОСОВОЙ (-ая, -ое): носовой 
платок наk ̗са хавкуни 

ночевать (ночую, ночуешь) 
аву́ндачйвури ~ ау́ндачйвури 

ночёвка, ж. аву́ндав ~ ау ́н-
дау ́ 

ночной (-ая, -ое)долборй 
ночь, ж. долбо, долбон'й; 

до наступления ночи долбодо-
ла; наступать ночи долбовури 
~ долбоду ́вури 

ночью долбон'н'е 
ноябрь, м. пэттаkkу ́ , пу ́тта-

kу ́ бёни, пу ́та бёни; бэд'эл 
(бёни) 

нужно нада; гэлэури 
нужный (-ая, -ое) надалу; 

гэлэури; нужная вещь надалу 
Заk ̗а 

нынешний (-яя, -ее) эсипти 
нырнуть (нырну, нырнешь) 

пуррувури 
нырять (ныряю, ныряешь) 

пуротчивурин 
нюхать (нюхаю, нюхаешь) 

ңбсйтчивури ~ ңбсу ́чйвури 
НЯНЧИТЬ (нянчу, нянчишь) 

этэхивури 
няня, ж. этэхумзи, няня 

о 
о (об), предлог; передается 

при помощи суффикса вини-
тельного падежа -ба, -па, -ва: 
ждали, ждали, о Дёлони забы-
ли халачимзи, халачимзи 
Золонимба оңбогочи; старик 
о нерпе заботился мапа геок-
самба эксэтчихани 

оба (обе)дутуңэсэ 
обед, м. обед(у), дэппи; у 

нас обед будет вкусный обеду-
нупу аптаули биллини 

обедать (обедаю, обедаешь) 
дэптувури, обедувури 

обернуть (оберну, обернёшь) 
kаптавури 

обещание, ср. обещание 
обещать (обещаю, обеща-

ешь) обещалавури 
обида, ж. аkса(н-) 
обидеть (обижу, обидишь) 

орkйлавури 
обидеться (обижусь, оби-

дишься) аkсавури 
обидно аkсапсули, орkйнзй 
обидчик, м. бэду 
обидчивый (-ая, -ое) аkсала 
обижать (обижаю, обижа-

ешь) орkи ́лчйвури; (дразнить, 
мучить) болзйттавури 

обжора, м. И Ж. дэптулэ 
облако,ср. тэвэскэ; завола-

киваться облаками тэвэскэт-
тинивури 
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обламывать (обламываю, 
обламываешь) (сучья, ветки) 
гарасувури 

обледенеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; обледенеет) 
буккэвури 

обман, м. арга(н-), зил-
лэ(н-)~ ǯэллэ(н-) 

обмануть (обману, обма-
нешь) (солгать) зилэмбури ~ 
Зэллэмбури 

обманщик, м. (врун) ǯиллэ-
мэңгу; (хитрец) арганга 

обманывать (обманываю, 
обманываешь) (хитрить) арга-
лавури 

обмен, м. дувэлимэ 
обмениваться (обменива-

юсь, обмениваешься) дувэли-
мэчивури ~ дуэлимэчивури 

обменить (обменю, обме-
нишь) дувэливури -дуэливури 

обнимать (обнимаю, обни-
маешь) наматчйвури ~ намач-
чйвури 

обнюхать (обнюхаю, обню-
хаешь) ңбхйллавури ~ ңосу ́ла-
вури 

обнюхивать (обнюхиваю, 
обнюхиваешь) нбсу ́тчйвури ~ 
ңбсу ́чйвури 

обнять (обниму, обнимешь) 
намамбури 

обод, м. (колеса) кэргиэ(н-) 
обойти (обойду, обойдёшь) 

холйури ~ холу ́вури 

оборона, ж. (защита) аk,-
сачй, kадаву;оборона 

оборонять (обороняю, обо-
роняешь) (защищать) kадаву-
ри ~ kадатчйвури 

обратно хамасаи ~ хамари-
таи; она обратно убежала ночи 
хамасаи ту ́тахани 

обрезки, мн. гйрйпту ́ла 
обрыв, м. дал'да, мэгǯи(н-) 
обуваться (обуваюсь, обува-

ешься) уталавури 
обувь, ж. утта 
обучать (обучаю, обучаешь) 

алау ́вури ~ алау ́сйвури; тату ́т-
чивури 

обученный (-ая, -ое) тат-
чу ́пу ́ла ~ таттйпу ́ла 

общественный (-ая, -ое) об-
щественна]; общественная ра-
бота общественна] ујлэку 

объединить (объединю, 
объединишь) kаму ́рапу ́мбури, 
тау ́вури 

объединиться (объединюсь, 
объединишься) kаму ́рпури; (в 
группу) ху ́палавури 

объезжать (объезжаю, 
объезжаешь) сйдувури 

объехать (объеду, объедешь) 
холйури ~ холу ́вури 

объявить (объявлю, объя-
вишь) савомбури ~ сау ́мбури; 
умбури 

объявление, ср. объявле-
ние, савомбури 
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объяснение, ср. алау ́сй(н-) 
объяснять (объясняю, объяс-

няешь) алау́вури ~ алау́сйвури 
обычай, м. доро(н-) 
обычный (-ая, -ое) бајби, 

обычнај 
обязательно нэ ~ ны; он 

обязательно скажет нбни нэ 
унǯини 

овод, м. сйрйk ̗та; (носовой) 
сару ́ k ̗пй 

овощи, мн. овощил 
овраг, м. тоңцо 
овца, ж. хонй(н-) 
овчина, ж. (шкура овцы) хо-

нйсk ̗а 
оглядываться (оглядываюсь, 

оглядываешься) халлу ́мбури 
огонь, м. тава 
огород, м. уси(н-), огород(у) 
огородить (огорожу, огоро-

дишь) кэрэмбури 
ограда, ж. (забор) кэрэ(н-) 
огромный (-ая, -ое)зиңдай, 

k̗адара; образн. на зини (букв.: 
как земля) 

огурец, м. огурес(у) 
одевать (одеваю, одеваешь) 

тэтувури 
одеваться (одеваюсь, одева-

ешься) тэтчивури 
одежда, ж. тэту ~ тэтуɣэ ~ 

тэтуккэ; (нарядная, празднич-
ная) багду ́хй; (меховая жен-
ская) сйнама; (верхняя) су(н-) 
~ сб(н-) 

одеяло, ср. пу ́лта, одеяло (из 
шкуры, меховое) нэмбэ; накры-
вать одеялом нэмбэвури; нак-
рываться одеялом пу ́лталавури 

ОДИН (одна, одно) 1) (едини-
ца) гёда ~ гида; один раз гёда-
ра; один день гёдалта; только 
один гёдамали; 2) (из двух пар-
ных предметов) (первый) гёда-
ду ́ма; (второй) гаксё, гаk ̗са ~ 
гаk ̗сйгда; 3) (в одиночестве) 
гёдатал ~ гедаталзй, умукэ 

одинаковый (-ая,-ое) умут-
ту ~ эмуту 

одиннадцать зон гёда ~ зон 
гйда 

ОДИНОКИЙ (-ая, -ое) (о чело-
веке) бэјэгдэ нари, умукэн'н'е 

ОДИНОКО гёдату ́нга ~ геда-
ту ́нгаса 

однажды гёдара 
ожерелье, ср. узи(н-) 
ожидать (ожидаю, ожида-

ешь) халатчивури ~ халачйвури 
О Ж И Т Ь (оживу, оживёшь) 

(очнуться, прийти в себя) ху-
раду ́вури 

озеро, ср. бмо 
океан, м. на му ́ , океан(у) 
окно,ср. пава 
около, предлог; 1) (при обоз-

начении места) передается при 
помощи послелога даk ̗па- ~ 
дапkа- ~ ǯапkа-: сидеть около 
дома дуку даkпадуни тэтчиву-
ри; 2) (при обозначении коли-
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чества) удэни; около пяти ты-
сяч ту ́н ̗да мйңга(н-) удэнй 

окончание, ср. дувэ ~ дуэ, 
хозǯй(н-); после окончания 
техникума техникумба хоǯйми 
(ед.ч.)/ хозимари (мн.ч.) 

окончательно тас 
окончить (окончу, окон-

чишь) хоззйвури ~ хозйвури; 
окончить школу сколамба 
ХоЈйвури 

оконченный (-ая, -ое) 
хбзипу ́ла 

окружать (окружаю, окру-
жаешь) хэргэлэвури, хэрэли-
вури; (ремнём, делая круг) хэ-
рэривури 

октябрёнок, м. октябрёнок; 
я — октябрёнок би октябрё-
нок^) биви 

октябрь, м. путта бёни ~ 
путтаk ̗ку бёни; бэǯэл бёни, ху-
ни бёни 

октябрьский (-ая, -ое) ок-
тябрьски 

оладьи, мн. јурэлимэ 
олень, м. (домашний) ула; 

(дикий) сйро(н-), бују(н-); (ез-
довой) НОТОНО ~ н'отоно; (вер-
ховой) хаkта; (бык, самец) курбо 
~ кбрбо ~ курбу; (вожак в ста-
де) нуңэ ~ нуңэрэмзи; (одного 
года) сондо; (двух лет) сёпо; 
(трехлет) апала; (четырехлет) 
иктэнэ; (пяти-шести лет) ха-
матана; (десяти лет) сагдај 

ольха, ж. ǯуэгдэ 
он (она, оно) нбни; он рабо-

тает в колхозе нбни колхозиду 
ујллёни; она студентка нбни 
студентка бини 

ОНИ, МН. НОЧИ 
опаздывать (опаздываю, 

опаздываешь) хамарачйвури 
опасно ңэлэпсэи, эксэпсэ 
опасный (-ая, -ое) ңэлэпсу-

ли; эксэпси ~ эксэпсули 
опоздать (опоздаю, опозда-

ешь) хамаравури 
оправдать (оправдаю, оп-

равдаешь) (виновного) тау ́гдал-
лавури, тау́тчиури 

опрятно (ЧИСТО) гэгдэнзи 
опушка1, ж. (леса) пурэ 

k̗йрани 
опушка2, ж. (меховая) нэ-

пултэ 
опять гбчи ~ готти, чбтчй 
организация, ж. организа-

ция; пионерская организация 
пионерскај организация 

орден, м. орден(у); орден 
Ленина Ленин ордени 

орех, м. ббkто; место, где 
растут орехи ббkтолов; соби-
рать орехи ббkтоловури; ко-
лоть орехи бу ́јату ́рйвури 

орёл,м. гуси 
орлан, м. (птица) соkсо ~ 

су ́ kсу ́ 
орнамент, м. (вырезанный) йр-

га; (нарисованный краской) дэвэ; 
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(из меха и материи — на унтах) 
пуриптэни ~ пуэриптэңги 

оружие, ср. ваkу, хазйсал 
оса, ж. апйнау ́ (н-) ~ хапй-

наву ́ (н-) ~ хапйнау ́ (н-) 
освободить (освобожу, ос-

вободишь) 1) (высвободить) 
нэдумбури; 2) (отпустить) 
чйнду ́вури 

освободиться (освобожусь, 
освободишься) дэрукпивури ~ 
дэрупкивури 

освобождать (освобождаю, 
освобождаешь) (кого-либо) 
нэвутчивури 

освобождаться (1-е и 2-е ли-
цо не употребляется; освобож-
дается) (становиться пустым) 
гэвундувури ~гэундувури 

освобождённый (-ая, -ое) 
(пустой) гэву(н-) ~ гэу(н-) 

осенний (-яя, -ее) болоптй, 
болорй; осенний день болоптй 
инэни; осенняя шкурка (зверя) 
болорйтта ~ болорй натта; мес-
то осенней кочевки болодо(н-) 

осень, ж. боло; до осени бо-
лодола; наступить осени боло-
ду ́вури 

осенью боло ~ болоду-
тан'н'е; кочевать (переезжать) 
осенью болодовури 

осётр, м. kунду ́ 
осилить (осилю, осилишь) 

муттэвури ~ мутэвури 
осина.ж. пулу 

ОСИННИК, м. пу ́лу ́гда 
ОСКОЛОК, м. бу ́ја 
ослабнуть (ослабну, ослаб-

нешь) эккё опувури 
ослепнуть (ослепну, ослеп-

нешь) балйвури 
осмотр, м. ёропу ́рй 
осмотреть (осмотрю, осмот-

ришь) ёроkтовури 
осмотрщик, м. ёроси 
основа, ж. чикэ ~ тикэ 
основание, ср. дата(н-), тэ-

кэ(н-) 
оспа,ж. гэрихэ(н-) 
оставаться 1) (остаюсь, ос-

таёшься) дэрэвливури; 2) (1-е 
и 2-е лицо не употребляется; 
остаётся) (о крошках, объед-
ках, излишках) пуллэвури ~ 
пуллуптувури 

оставить (оставлю, оста-
вишь) су ́лавури 

оставлять (оставляю, остав-
ляешь) пуллэумбури 

останавливаться (останав-
ливаюсь, останавливаешься) 
k̗ау́датчйвури 

остановиться (остановлюсь, 
остановишься) йлйвури 
йллйвури; kавбури ~ kау ́вури 
~ kау ́даравури 

остановка, ж. йлйтчику 
остаток, м. дэрэǯи; (избы-

ток) пулэ ~ пуллэ 
осторожно (тихо, спокойно, 

потихоньку) нандй ~ нандэ; 
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(заботливо, внимательно) эк-
сэпсэ 

остриё, ср. дуэ ~ дувэ; сувэ; 
хэмбэрумбэ 

остро хэмбэри 
острый (-ая, -ое) хэмбэру 
остывать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; остывает) (о 
воде, молоке) гйтчйсйвури ~ 
гйчй-сйвури 

ОСЬМИНОГ, м. ас'k ̗отту ́й 
ОТ, предлог; 1) (через пос-

редство кого-либо) передается 
суффиксом местного 11 падежа 
-ла ~ -лэ; -дула ~ -дулэ: он от 
той старухи узнал нбни ча ма-
мала сахани; 2) передается 
суффиксом исходного падежа 
-ду, -дуки: от кого? ңуи(н)ду? 
от чего? хайду? Мэнукэн от 
своего дома пошла Мэнукэн 
дукудуки ңэнэхэни; далеко от 
берега кирадуни гороло; 3) пе-
редается притяжательной 
конструкцией (присоединением 
суффикса 3-го л. ед. ч. -ни ко 
второму члену): ключ от дома 
дуку ату ́kони; крышка от чай-
ника сајника (силэбгичикку) 
k̗у́птани; 4) передается дееп-
ричастной формой на -ми: пла-
кать от горя кэси ана бими со-
ңовури; петь от счастья агдами 
яявури; мать Петра от старос-
ти умерла Педа энини сагдами 
бутчини 

отбирать (отбираю, отбира-
ешь) 1) (отнимать) танатчиву-
ри; 2) (выбирать) сйлмавури 

отважный (-ая, -ое) kадараkу ́ 
отверстие, ср. са ̄ңа, санга 
отвечать (отвечаю, отвеча-

ешь) 1) (на вопрос) умбури; 2) 
(откликаться, отзываться) 
дарравури 

отвязать (отвяжу, отвя-
жешь) ату ́вури ~ атту́ври; (ос-
вободить) нэдумбури 

отгадать (отгадаю, отгада-
ешь) (загадку) нэннэвва 
унзилэвури 

отгадка, ж. нэннэв 
отгадывать (отгадываю, от-

гадываешь) (загадку) нэннэвва 
умбури 

отгонять (ОТГОНЯЮ , отгоня-
ешь) пуңнэтчи вури 

отдавать (отдаю, отдаёшь) 
будувури ~ бутчивури 

отдельно падй ~ пазй 
отдельный (-ая, -ое) муттэ 
отделять (отделяю, отделя-

ешь) борйчивури, ду ́ралйвури; 
хаkпавури 

отдирать (отдираю, отдира-
ешь) kбповури 

отдохнуть (отдохну, отдох-
нёшь) дэрукпивури ~ дэруп-
кивури 

отец, м. с притяжат. афф. 
амй(н-); мн.ч. аминил ~ ами-
нисал; мой отец би амимби; 
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твой отец си амиси; обращение 
ама ~ амма ~ амака; неродной 
отец (отчим), с притяжат. 
афф. амйра(н-); родственники 
по отцу амйчйл 

отечество, ср. на ̄ , бу напу, 
отечество 

отечественный (-ая, -ое) 
отечественна]; Великая Оте-
чественная война Великај оте-
чественна] чау ́хд 

откормить (откормлю, от-
кормишь) (кого-либо) бодоу ́лй-
вури,узивури 

открывать (открываю, отк-
рываешь) н'йтчивури 

открываться (открываюсь, 
открываешься) н'йпчивури ~ 
н'йптувури 

открыто нанна НИ 
открытый (-ая, -ое) н'йнэ ~ 

н'йпул'э; нанна 
открыть (открою, откроешь) 

н'йури 
откуда х,авваду, салада 
отломить (отломлю, отло-

мишь) (часть от чего-либо) 
хдkпавури ~ хаkпатчивури 

отлив, м. пазǯй; (на морском 
берегу) кари ~ кару 

ОТЛИЧНИК, М. отличник(у) 
отличница, ж. отличница 
отличный (-ая, -ое) 1) (пре-

восходный) бонго, у́лйнгану́ 
би; 2) (непохожий, иной) х,аң-
нёсай би 

/ 
отломиться (1-е и 2-е лицо 

не употребляется; отломится) 
хаkпадавури 

отмель, ж. дото 
отметка, ж. 1) (в школе) от-

метка; 2) (знак) сай(н-), сави-
ɣа(н-) 

отметить (отмечу, отме-
тишь) савйллавури 

отмечать (отмечаю, отмеча-
ешь) (делать знаки) савйсувури 

отморозить (отморожу, от-
морозишь) бэлзиэвури 

отогнать (отгоню, отгонишь) 
пуңнэвури 

оторвать (оторву, оторвёшь) 
гудэтчивури 

отправлять (отправляю, 
отправляешь) 1) (провожать 
кого-либо) йравури ~ йрраву-
ри; 2) (посылать что-либо) уј-
дувури; 3) (заставить идти, 
ехать) ңэннумбури ~ ңэнэ-
вэмбури ~ ңэнэумбури 

отправляться (отправляюсь, 
отправляешься) (в путь, в до-
рогу) гулимбури 

отпустить (отпущу, отпус-
тишь) чйндувури 

отрезать (отрезаю, отреза-
ешь) чунгуливури 

отрубать (отрубаю, отру-
баешь) гарасу ́вури 

отрезок, м. чу ́нгу ́ 
отрывать (отрываю, отры-

ваешь) гудэмбури 
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отрывок, м. по ~ пбнй; от-
рывок ИЗ сказки сахурй пони; 
отрывки из сказки саху ́рй 
пбнйлни 

отряд, м. ху ́па(н-), от-
ряд(у); пионерский отряд пио-
нерскај отряду ~ пионерил 
ху ́пачи 

отставать (отстаю, отста-
ёшь) дэрэзивури; (опазды-
вать) хамаравури 

отсыреть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; отсыреет) 
улапту ́вури, чйkдавури 

отсюда эввёду ́ , эмэтчу 
оттуда таматчу ́ , тбтоввёду 
отчество, ср. отчество 
отчётливо тору ́м 
отыскать (отыщу, отыщешь) 

баури 
охлаждаться (1-е и 2-е лицо 

не употребляется; охлаждает-
ся) гйтчйлувури ~гйчйлувури 

охота, ж. бэјчу 
охотиться (охочусь, охо-

тишься) 1) (промышлять, до-
бывать зверя, птицу) бэјңэву-
ри, бэјчивури; вайтавури ~ 
ваɣйтавури; 2) (на крупного 
зверя) бојолмовури; 3) (на во-
доплавающую птицу) гасама-
вури; 4) (на зайца) туk ̗самаву-
ри; 5) (на нерпу — с ружьём) јо-
совури; 6) (на нерпу — с гарпу-
ном) ајивури; 7) (на белку) хо-
ломовури ~ хумумэвури 

охотник, м. вала; (удачли-
вый) валйнга ~ валу ́ңга 

ОХОТНИЧИЙ (-чья, -чье): 
охотничье оружие ваk ̗у ́ ; охот-
ничья собака бэјсэ 

охрана, ж. этэвку; охрана 
природы природа этэвкуни 

охранять (охраняю,охраня-
ешь) этэури 

оцарапать (оцарапаю, оца-
рапаешь) хосйвури 

оцарапанный (-ая, -ое) хо-
сйлапу ́ла 

очень зиң, йчйнй, оту ́ , чу, 
энэјэ, маңга, маета 

очередь, ж. очеред(и) 
очищать (очищаю, очища-

ешь) 1) (рыбу — от чешуи) хэ-
сивури; 2) (мыть) силтувури 

очки ,мн. йсапту ́ (н-) 
ошибаться (ошибаюсь, 

ошибаешься) оңбонавури ~ 
омгонавури; эндэвури 

ошибиться (ошибусь, оши-
бёшься) памарйвури; эндэтчи-
вури 

ошибка, Ж. памара(н-) 
ошибочно эндэми 

п 
падать (падаю, падаешь) 

тугбури ~тукпури 
пакет, м. пакет(у), kапта 
палатка, ж. палатка 
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палец, м. kото(н-); большой 
палец поро(н-) ~ пуру(н-); 
указательный палец хунни; 
момчу́ ~ монбо; средний палец 
талдав ~ талдау́; безымянный 
палец гајав аңни ~ гајау ́ анни; 
мизинец гајав ~ гајау ́ 

палка, ж. мб, палка, (посох) 
холдохо, тэнгэиптун ~ тэиң-
гэптун; (для фехтования) мин-
дэмэтчику 

пальто, ср. пальто; зимнее 
пальто из меха сб(н-) ~ су(н-) 

память, ж. муру(н-) 
папа, м. ами(н-); см. отец 
пар, м. субги(н-) ~ сугби(н-); 

образовать пар сугбимбомбури 
~ субгимбомбури; образовать-
ся пару сугбумбури ~ субгим-
бури 

пара, ж. 1) (об одушевлен-
ных) дуннё; (ободушевленных и 
неодушевленных предметах) 
малй; 2) (об обуви) таңгонзй; 
3) (в упряжке — оленей, собак) 
јадара; 4) (при счете — оленей) 
дурэк 

парта, ж. парта; школьная 
парта школьнај парта 

партия, ж. партия; партия 
Ленина Ленин партияни 

парус, м. k̗отолй ~ kу ́ту ́лй 
пасмурный (-ая, -ое) пас-

мурна]; пасмурный день тэв-
вэву инэни 

пассажир, м. пассажир(у) 

пассажирский (-ая, -ое) 
пассажирскај; пассажирский 
поезд пассажирскај поезду 

пастбище, ср. јан'ду ́ ~ јанлу; 
оkkо; весеннее пастбище ујру 

пастух, м. этэври, пасту-
хин'н'ё 

патрон, м. патрон; патроны 
для ружья мёвча патронилни ~ 
мёу ́тча патронисални 

паук, м. тэнэнзи ~ тэгэ-
нэнзи 

паутина, ж. тэнэнзи адулйнй 
пахать (пашу, пашешь) 

ангавури 
певецјајала ~ ја ̄јанго 
пельмени, мн. пелименил 
пемза, ж. дбйрй ~ дбуйри 
пена, ж. хойса ~ хојса; мор-

ская пена наму хојсани 
пенал, м. пенал(у); школь-

ный пенал школьнај пенал 
пение, ср. јајачи ~ јајаси; 

ǯйлда(н-) 
пень, м. мугдэ(н-) 
первый (-ая, -ое) 1) гёдǯе; 

первај; первый год (месяц) от 
рождения человека гёдинне ~ 
гёдаллени; первый класс пер-
вај класс; 2) (передний) дул'л'ё; 
3) (начальный) дулу 

перевезти (перевезу, переве-
зешь) ирувури, гадувури; 
дуривури 

переводить1 (перевожу, пе-
реводишь) (через реку, ручей и 
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т.п. — по мосту, бревну) тугду-
лэмбувури 

переводить2 (перевожу, пе-
реводишь) (с языка на язык) 
туксэрэвури 

переводчик, м. туксэ 
перевыполнять (перевыпол-

няю, перевыполняешь) пулэдэ-
лэ мутэвури 

перевязать (перевяжу, пере-
вяжешь) 1) (забинтовать) 
kапсавури; 2) (связать) kдта-
равури 

перевязывать (перевязы-
ваю, перевязываешь) 1) (бин-
товать) kапсатчивури; 2) 
(связывать) kатарачйвури 

перегородка, ж. (в доме) 
хаkпё 

перегнать (перегоню, пере-
гонишь) (превзойти) н̗уури 

перед, предлог; передается 
при помощи послелога дуллё-: 
перед ДОМОМ дуку дул'л ени; он 
перед оленем шёл нбни ула 
дул'л'ёккени ңэнэхэни 

передать (передаю, переда-
ёшь) 1) (пересказать на словах) 
кэктэвури, умбури; 2) (от-
дать) будури ~бури,аллу ́вури 

передний (-яя, -ее) дулдэ ~ 
дули ~ дул'ле 

передник, м. 1) (школьный) 
передник(у); белый передник 
тагда передник(у); черный пе-
редник саɣари передник(у); 2) 

(рабочий) ултэпту; 3) (дет-
ский) олопту ́ (н-) 

передовой (-ая, -ое) н'ову, 
у́лйңгану́ би; передовой колхоз 
колхоз(у) у́лйңгану́; передовой 
олень в упряжке н'ову ~ н'бран би 

переезжать (переезжаю, пе-
реезжаешь) 1) (с места на мес-
то) нулдивури ~ нулзивури; 2) 
(через что-либо) даватчивури 

перейти (перейду, перейдёшь) 
(переправиться через что-либо) 
дау ́вури ~ дау ́ри, дававури; (по 
мосту, бревну) тугдулэвури 

перелётный (-ая, -ое) пере-
летная перелетные птицы пе-
релетнај гасасал 

перемена, ж. дэрупки(н-); 
перемена; школьная перемена 
школьнај перемена 

переносица, ж. ху ́ра(н-) ал-
дан'й 

переписывать (переписы-
ваю, переписываешь) дурэ 
гбчи н'ирутчивури ~дурэ гочи 
н'урутчивури 

переписываться (переписы-
ваюсь, переписываешься) (с 
кем-либо) н'ируматчивури 

перепутаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; перепутает-
ся) саkтаǯйвури; салйвури 

пересказывать (пересказы-
ваю, пересказываешь) 1) (сказ-
ку) саху ́рйвури ~ саху ́рйури; 
2) (новости) алду ́рйтчивури 
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переходить (перехожу, пере-
ходишь) (по мосту, бревну и 
т.п.) тугдулэтчивури; дават-
чивури, дау ́тчивури 

перо1, ср. (для ручки) перо; 
ученическое перо ученическај 
перо 

перо2, ср. (птицы) упуктэ; 
(маховое) дэктэктэ 

перчатки, мн. k̗отому́ ~ k̗о-
топту; тарбакй 

песенка, ж. јајаkачу ́рй 
песня, ж. јаја 
песок, м. хоңоk ̗то 
пёстрый (-ая, -ое) йргала, 

(пятнистый) алаха, пёму ́ра; 
пёстрая шкура (зверя) йргала 
натта 

песчаный (-ая, -ое) хоңоk ̗-
томо 

петля, ж. 1) (на одежде) хэ-
хэ; 2) (ловушка на мелкого зве-
ря) путта ~ пу ́та; су ́лпаkта ~ 
су ́рпаkта; (ловушка на птицу) 
хондй; ставить петли пу ́ттаву-
ри ~ пу ́таву ́ри; хонцйтчйвури 

петух, м. хусэ наkkу ́ (н-) ~ 
хусэ Наkу ́ (н-) 

петь (пою, поёшь) јајавури 
печаль, ж. гассам 
печень, ж. паɣа ~ пака 
печь', ж. петь ~ петика ~ 

песика 
печь2 (пеку, печёшь) (на ско-

вородке) далдавури ~ далдат-
чйвури; петитчивури; тирбву-

ри ~ тирувури; мама печет 
торт би энимби тортава петит-
чини; она рыбу пекла нбни 
сундатта (~ сундатталба) ти-
рухани 

пешеход, м. ңэннэври, ңэ-
нэсу; пулимзи 

пешком гйтту ́лй ~ гйту ́ми 
пешня, ж. ду ́чйkу ́ ~ ду ́чу ́ kу ́ 
пила, ж. пу ́пу ́ (н-) 
пилить (пилю, пилишь) пу ́ -

пу ́лавури ~ пу ́пу ́ллавури 
пильщик, м. пу ́пу ́ламзй 
пионер, м. пионер(у) 
пионерка, ж. пионерка 
пионерский (-ая, -ое) пио-

нере кај; пионерский отряд пи-
онерскај отряд(у) 

писатель, м. писатель; пи-
сатель пишет книги писатель 
книгилба н'ирутчини 

писать (пишу, пишешь) 
н'ирувури ~ нуривури ~ н'ури-
вури 

письмо, ср. биггихэ ~ бичихэ 
питаться (питаюсь, пита-

ешься) дэпури ~ дэптувури 
пить (пью, пьёшь) у́мйвури 

~ у́ммури 
пихта, ж. ванйта (ванта) ~ 

ваңйта мбни ~ ванта мбни 
пиша, ж. дэпи ~ дэппи, 

сёвугда 
плавать 1) (плаваю, плава-

ешь) пау ́рйвури; улбэсивури; 
2) (1-е и 2-е лицо не употребля-
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ется; плавает) (о птице, звере) 
оннбури ~ оннбтчйвури; па-
у́рйтчивури 

плавник, м. (рыбий) пат'й ~ 
пачй 

плакать (плачу, плачешь) 
соңговури ~ соңовури; (жа-
лобно) боk ̗kомбивури; (ры-
дать) пэрэгдувури 

плакса, м. и ж. соңовk ̗о ~ 
соңоновkо 

план, м. план(у) 
плата, ж. (вознаграждение) 

kару ́ (н-); тама(н-) 
платить (плачу, платишь) 

(вознаграждение) kару ́ву ́ри; 
тамавури 

платок, м. хавkу, бйлат(у ́) ~ 
болату ́; пуkkу; носовой платок 
наkса х,авkу ́; надевать платок (на 
голову, плечи) бйлату ́ллавури 

платье, ср. улбаку ~ улбахо 
плащ, м. уттэури, пилас'и 
плечо, ср. (верхняя часть ру-

ки до локтя) дана, мујрэ 
плита, ж. плита; электри-

ческая плита электрическај 
плита 

пловец, м. пловес, улбэси 
плот, м. тэму(н-); (из трех 

бревен) голо 
плотник, м. паkчй ~ паkчйңга 
плотно, изобр. тёң, зип 
плотный (-ая, -ое) зип би 
плохо орkй(н-), орkйнзй; 

паккэ 

плохой (-ая, -ое) орkй(н-) ; 
у́лйңга ана ~ у́нйнга ана; пло-
хой человек орkй нари; 
утэмэгдэ; наду ́ (нари) 

площадка, ж. площадка; 
спортивная площадка спор-
тивнај площадка; детская пло-
щадка пурил площадкачи 

площадь, ж. площадь; Крас-
ная площадь Краснај площади 

плыть (плыву, плывёшь) 1) 
(вниз по течению) хэембури; 2) 
(вверх против течения) сол-
лёмбури ~ соловури; 3) (о 
птице, звере) оннбури ~ он-
нбтчйвури 

плясать (пляшу, пляшешь) 
мэвувури ~ мэувури ~ мэвбу-
ри; хэдэтчивури 

пляска, ж. хэдэ ~ хэдэкку 
по, предлог; \) (с глаголами 

движения) передается суффик-
сом винительного падежа -ба, 
-па, -ва: осенью он по реке под-
нялся боло уннё солохони; 2) 
передается суффиксом местно-
го II падежа -ла ~ -лэ // -дула ~ 
-дулэ: он вчера то дерево стро-
гал нбни чинэ ча мола гёхани; 
3) передается суффиксом про-
дольного падежа -ке ~ -ки // 
-кке ~ -кки: по следу зверя бо-
јо(н-) поктокини; по боку оле-
ня сйро(н-) холдоккёни; по ле-
су пурэккёни; ребята пошли по 
домам пурил дукутаккёри нэ-
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нулуɣэчи; 4) по течению реки 
хэдǯёкй; 5) (с числительными) 
при помощи суффикса -тал ~ -
тэл: по одному гёдатал; по два 
дутэл; по три илатал; по двад-
цать хоритал; в селении два 
мальчика остались по двенад-
цать лет гасанду ду путтэ дэрэ-
диɣэчи зон дутэл ананиңусал; 
6) (с числительными) при помо-
щи удвоения основы, когда вто-
рое числительное употребляет-
ся с аффиксом -ǯи: по одному 
гёда гёдази; по два ду дузи; по 
пять тунда тундаǯи; 7) (при 
указании направления) переда-
ется при помощи послелога 
бару- ~ баро-: пойду-ка я по 
направлению к дому! би дукум-
би барон и ңэннйтэ! 

победа, ж. победа, дабзй; 
день Победы Победа инэңни 

победитель, м. даб^й нари 
победить (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; победишь) 
дабзйвури; нувури 

побеждать (побеждаю, по-
беждаешь) хэтэвури, дабзйт-
чивури 

побеждённый (-ая, -ое) 
дабǯйхан'н'ё 

побелеть (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; побелеет) 
тагдамбури 

побережье, ср. (морское) на-
му kйрани 

повар, м. улэмǯй 
поверить (поверю, пове-

ришь) тэддэвури ~ тэдэвури 
повернуться (повернусь, по-

вернёшься) хэмэливури 
повесить (повешу, пове-

сишь) лбури ~лоkkовури 
повсюду нанаккй, эввёпэ--

таввёпа 
повторять (повторяю, пов-

торяешь) (передразнивать) 
амдавури; аламачйвури 

погасить (погашу, погасишь) 
гупувури; погаси свет! светто 
гуппу! 

погладить1 (поглажу, погла-
дишь) (сделать гладким) пик-
кивури ~ пилкивури; погла-
динивури; я погладила бельё 
би белева погладихави 

погладить2 (поглажу, погла-
дишь) (приласкать) бу ́лйвури 

поговорка, ж. поговорка 
погода, ж. бб; погода; хоро-

шая погода (ясная) гочй; пло-
хая погода (пасмурная, ненас-
тная) тэввэву бб 

пограничник, м. погранич-
нику ) ; советские погранични-
ки советскај пограничникил 

под (подо), предлог; (при 
указании места) передается 
при помощи послелога пэзǯё-: 
она под нары уложила спать 
нбни сэдэхи пэзикини апкам-
бутчини-тани; Мокчу, под 
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лодкой лежа, смотрит Мокчу 
угда пэдзёни оси итэчихэни; 
он под лодку залез нбни гйда 
угда пэзекини йхэни 

подарок, м. баи ~ бај, кэси, 
мйаңk̗й; (награда) ус'у(н-) 

подарить (подарю, пода-
ришь) бајбу ́вури, кэсилэвури, 
ус'умбури 

подбородок, м. гёɣа(н-) 
подвижный (-ая, -ое) kдттаву 
подводный (-ая, -ое) му 

дбвани, подводнај; подводная 
лодка подводнај у́гда 

поделить (поделю, поде-
лишь) борйвури 

поделиться (поделюсь, по-
делишься) борйловури ~борй-
мачйвури 

поджаривать (поджариваю, 
поджариваешь) аладу ́вури; 
kаkтувури 

подкрасться (подкрадусь, 
подкрадёшься) kалпури 

подметать (подметаю, под-
метаешь) ахйрйвури 

поднимать (поднимаю, под-
нимаешь) (нести вверх) kапа-
вури ~ kапаури ~ kапау ́ду ́ву-
ри; эвривури 

подниматься (поднимаюсь, 
поднимаешься) 1) (взбираться) 
kапавури, kапатчйвури; 2) (ово-
де в реке) чилkамбури; мудэвури 

поднять (подниму, подни-
мешь) эвривури ~эуривури 

подобный (-ая, -ое) 1) 
омотту ~ умутту; эмэчэ ~ эмэ-
тэ(н-); урэхэ; та собака по-
добна волку тар ңинда ңэллэ 
омотту; 2) передается при по-
мощи присоединения суффикса 
-ңа ̄чи ~ -ңэчи ~ -ңбчи к су-
ществительному, причастию 
или местоимению: та собака 
подобна волку тар ңинда ңэл-
лэңэчи бини; подобных ему 
медведей я много убил и съел 
нбңочини би бојомбо барам-
ба вахамби, дэптухэмби; ста-
рик своего медведя подобно 
своему ребёнку воспитывал 
(как воспитывают своего ре-
бёнка) мапа бојонуби путтэби 
удзинэчи узихэни 

подоконник, м. подокон-
нику ) ; пава kаталани, пава 
бэкэни 

поджарить (поджарю, под-
жаришь) аламачивури 

подруга, ж. анда, эктэ зё; 
мн.ч. андаил, эктэ зёсил 

подушка, ж. тирэпту(н-) ~ 
чирэпту(н-) 

подчеркнуть (подчеркну, 
подчеркнёшь) јавратчивури ~ 
јау ́ратчивури ~ явратчивури 

подчиняться (подчиняюсь, 
подчиняешься) (слушаться) да-
Ху ́рйвури ~ дабу ́вури 

подъезжать (подъезжаю, 
подъезжаешь) йсйтчивури 
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поезд, м. поезд(у); они еха-
ли на поезде ночи поездами 
ңэннэɣэчи 

пожар, м. дэɣцэкту, тавлу ́ 
пожарище, ср. тавлу́ха, дэу-

дэкту 
пожелтеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; пожелтеет) 
сбгдомбури 

позавчера тиеэпти 
позади хамарй ~ хамала, 

хамара-ни 
поздний (-яя, -ее) хамару ́ 
поздно хамас 
поздравлять (поздравляю, 

поздравляешь) поздравилуву-
ри; я поздравил бабушку би 
мамајава поздравилухави 

познакомиться (познаком-
люсь, познакомишься) самачй-
вури 

поиграть (поиграю, поигра-
ешь) хупичивури 

поить (пою, поишь) уми-
вэмбури 

поймать (поймаю, пойма-
ешь) 1)дапавури ~ даппавури; 
2) (зверя, птицу) ваури 

показать (покажу, пока-
жешь) итэвэмбури 

показаться (покажусь, по-
кажешься) голпомбури ~ гор-
помбури 

показываться 1) (показыва-
юсь, показываешься) голпот-
чйвури ~ горпотчйвури; 2) 

(1-е и 2-е лицо не употребляет-
ся; показывается) агбймбури ~ 
абгймбури 

поколение, ср. дала(н-) 
покрасить (покрашу, покра-

сишь) н'иливури ~ нилйури; 
борровури 

покраснеть (покраснею, 
покраснеешь) сэгдэмбури; сэг-
дэли о-сйвури 

покрывало, ср. даkапта ~ 
дакаптангй; нэмбэсиптэңги; 
бёлту ́ ; сэдэвчэ 

покрывать (покрываю, пок-
рываешь) даkатчивури 

покрываться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; покрывает-
ся) (снегом) хумупчивури 

покрыть (покрою, покро-
ешь) даkамбури; н'иммивури 

покрыться (покроюсь, пок-
роешься) (чем-либо) нэмбэвури 

покупать (покупаю, покупа-
ешь) гаури 

покупка,ж. гапу ́ла 
пол,м. палла(н-) 
пола, ж. (одежды) элэ; (ха-

лата) улто; мн.ч. мупулки 
полдень, м. инэң талданй 
поле, ср. нэлпиктэ; (неболь-

шое) авла(н-) ~ аэла(н-); поле 
битвы (сражения) сорйkkу ́ 

полезно эбэ 
полезный (-ая, -ое) эбэ ~ 

эбэули; полезная вещь эбэули 
ǯаkа 
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полено, ср. мб; мб чу ́ңгу ́ни 
полететь (полечу, плетишь) 

сэгдэвури; я полечу на самолё-
те би сэгдэливи амбалоттуǯи 
(самолетами) 

ползти (ползу, ползёшь) 
мйттувури ~ митувури 

поливать (поливаю, полива-
ешь) хулпури, массаплатчиву-
ри 

полка, ж. (для посуды) гир-
кэпту(н-); гэмэтчи 

полностью гэм 
полночь, ж. долбо талдан'й 
полно (через край, сверх ме-

ры) бёл-бёл; милтэ-милтэ; 
(вдосталь, в изобилии) тес-с 

полный (-ая, -ое) 1) (тол-
стый) боддо(н-) ~ бодо(н-); 2) 
(наполненный) беролло, бёл-
бёл бтй; (наполненный водой) 
муллу 

половина, ж. k̗алта, тоk ̗о(н-) 
половодье, ср. чилkД 
положить (положу, поло-

жишь) эксэвури 
полоса, ж. (линия) јавраkту ́ 

~ явраk ̗ту 
полосатый (-ая, -ое) йргала 
полотенце, ср. хавkу ́ ~ хау ́ -

k̗у́, сотторй; (хозяйственное) 
хаптан ̗гй 

получать (получаю, получа-
ешь) баури; баk ̗k ̗авури 

полынь, ж. су ́ваkта 
полынья, ж. сй(н-) 

польза, ж. эбэ 
поляна, ж. авла(н-) ~ ау́-

ла(н-); (для ночлега) јан 
помахать (помашу, пома-

шешь) халпу ́ратчивури, дап-
сйчивури 

помещение, ср. ханкй(н-) 
помидор, м. томато, поми-

дор(у);мн.ч. помидорил 
ПОМНИТЬ (ПОМНЮ, ПОМНИШЬ) 

мурутчивури; эдечувури 
помогать (помогаю, помога-

ешь) 1) (оказывать помощь) 
бэл'эвури, бэлэтчивури, таk-
kоравури; 2) (спасать) ху ́рит-
чйвури 

помощник, м. бэлэчимзи, 
таkkорамзй 

понедельник, м. понедель-
нику ) 

понемногу оју ́kдталǯй; (чуть-
чуть) хэрэ-хэрэ, оју ́kа-оју ́kа 

понимать (понимаю, пони-
маешь) уттулйвури, ујдонзйву-
ри; тэддэчивури 

по-новому ГОЈЗИ, ситэунзи 
понятно тэдэзини ~ тэдэни 
попадать (попадаю, попада-

ешь) (в цель) намбу ́тчивури ~ 
наңбутчивури 

попарно (по два) ду-дузи, 
дутэл(ǯи); (вдвоем) дутуңэсэ 

попасть (попаду, попадёшь) 
(в цель) намбувури ~ нанбувури 

поперёк јап; (через что-ли-
бо) kас, чуңгулиптэи 
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поплавок, м. (на сети) k̗ол-
чйkта; (на удочке) поплавку 

пополам k̗алтарамзи; тоk̗он 
тас; (поровну) гэсэ-гдэ ~ гэсэ 

поправиться (поправлюсь, 
поправишься) 1) (стать тол-
стым) бодовури; 2) (выздоро-
веть после болезни) улиңга о-
сйвури; бабушка поправилась 
(после болезни) атаk ̗а улиңга 
оттини; дети поправляются, 
они болели корью пурил улиң-
га оттудоk ̗але, ночи энучичи 
(~ энутити) корили 

по-прежнему тэпэмзи 
попросить (попрошу, попро-

сишь) сэсувури, панувури 
попутный (-ая, -ое) попут-

нај; на попутной машине 
(ехать) попутнај машинами 
(ңэнэври) 

пора, ж. (время) эру(н-) 
по-разному хатчй-хатчй; 

гојǯй 
порвать (порву, порвёшь) гу-

дэмбури 
порваться (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; порвётся) гу-
дэдэтчивури 

поровну умутту ~ умэту ~ 
эмуту 

порог, м. бэкэ, k̗аталаɣй ~ 
kаталан 

порожний (-яя, -ее) дау ́ла ана 
порох, м. мёвча(н-) оkтони 

~ мёоkча(н-) оkтони 

порошок, м. (лекарство) оk-
то 

портрет, м. портрет(у); пор-
трет Ленина Ленин портретуни 

портфель, м. портфел'(у); 
портфель школьный школьнај 
портфел'(у); кожаный пор-
тфель натама портфел'(у) 

по-русски лучами; говорить 
по-русски луча(ј)зи умбури 

порядок, м. доро(н-) 
посадить (посажу, поса-

дишь) (о растениях) тэввувури 
~ тэвэмбури 

посередине (чего-либо) тал-
данду; посередине пути поkто 
талдандуни 

посёлок, м. гасса ~ гаса; по-
сёлку; фолькл. биру; ИДТИ В по-
сёлок гасатај (посёлкутаи) ңэ-
нэвури 

послать (пошлю, пошлёшь) 
1) (кого-либо) ңэннумбури ~ 
ңэнэвэмбури ~ н̗эннэумбури; 
2) (что-либо) ујдувури 

после хамара(ккё)ни; после 
ухода Дёлони у стариков ещё 
один ребенок родился Золони 
ңэнэхэни хамараккёни мапа-
рил гбчи гида путтэ баɣачи 

последний (-яя, -ее) хамару ́ 
послезавтра чимани, чима-

на (тимана) хамал'а (хамарй-
ла) 

послушный (-ая, -ое): пос-
лушный ребенок даху́рйгба путгэ 
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поспеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; поспеет) (соз-
реть) хуривури 

по-старому тэпэмзи 
поставить (поставлю, пос-

тавишь) йломбури ~йломбори 
постель (из шкур) дарапй(н-), 

натамй; (из веток) сэктэ; сте-
лить постель дарапймбури; 
натамйлавури, сэктэлэвури 

постоянно чи, гэг-дэк; суң-
гурэм ~ сунгурэмзи; чул-чул 

посуда, ж. аллу́kу́ ~ алу́kу́; 
(берестяная) ан'ду́пу́ ~ анду́ма; 
додо ~ ду ́ду ́ ; (для еды) дэптуку 

посылка, ж. ујтурэ; отпра-
вить посылку ујтурэвэ ујдуври 

потерять (потеряю, потеря-
ешь) вэдэвури 

потеряться (потеряюсь, по-
теряешься) вэдэпчивури 

потихоньку нанда 
потолок, м. потолок 
ПОТОМ Ч О Т Ч И ~ чотчёри; 

отоко 
поход, м. поход(у); лыжный 

поход лыжнај поход(у) 
похожий (-ая, -ее) урэхэ 
почему хајми ~ хаими 
почёт, м. гэбу, салй ~ саллй 
почётный (-ая, -ее) гэбулу, 

салй- саллй 
починять (починяю, починя-

ешь) тавчивури ~ тау ́тчйвури; 
(зашивать) улпивури ~ урпй-
вури 

почистить (почищу, почис-
тишь) (щёткой) тэсуккучиву-
ри ~ тэсукутчивури, хэвkуву-
ри 

почка, ж. 1) (человека, жи-
вотного) босоkто; 2) (расте-
ния) бота ~ ббто ~ ббтоа; чип-
чиктэ 

почта, ж. почта 
почтальон, м. почтальон(у) 
почтовый (-ая, -ое) почто-

вая почтани; почтовая марка 
почтовај марка 

поэт, м. поэт(у); Пушкин — 
великий русский поэт Пушкин 
— великај луча поэту 

появляться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; появляется) (о 
солнце, луне и т.п.) агбимбури 
~ абгимбури 

появление, ср. с притяжат. 
афф. агбинзи 

пояс, м. ум́у́л, kёвва ~ kёва; 
(женский) kамй; (широкий, для 
защиты от снега и воды) уму ́л-
бйта; подпоясываться поясом 
у́му́л'л'авури 

правда, ж. тэддэ ~ тэдэ 
правдивый (-ая, -ое) тэддэ ~ 

тэдэ 
правило, ср. правило; до-

ро(н-); грамматические прави-
ла грамматическај правилал 

правильно тэддэ ~ тэдэ 
правильный (-ая, -ое) тэддэ 

~ тэдэ 
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правительство, ср. прави-
тельство; Советское прави-
тельство Советскај прави-
тельство 

править (правлю, правишь) 
(веслом) сэуллэвури; ёkутавури 

правый (-ая, -ое) ан'ǯё; пра-
вая рука ан'ǯё нала 

праздник, м. анара(н-); праз-
дник Победы дабзи анарани 

праздничный (-ая, -ое) ана-
рани ~анараңги 

праздновать (праздную, праз-
днуешь) анараури, урулзини-
вури 

предмет1, м. ǯаkа; (изделие) 
ан ̗ду ́ ~ анǯу ́ ; хазу ́ (н-) 

предмет2, м.: школьный 
предмет — математика сколани 
(школьнај) предмету — мате-
матика 

председатель, м. даймзй, 
председатель; председатель кол-
хоза колхоз председагелини 

предупредить (предупрежу, 
предупредишь) савомбури ~ 
са ̄у ́мбури 

прежде балана; (давно) 
халан-да; (раньше) горопчй 

прежний (-яя, -ее) балаптй, 
горопчй; тисэпти ~ чисэпчи 

прекрасно зиң у́линга ~ зиң 
у́нйнга; ǯиң нбдйkа 

прекрасный (-ая, -ое) у́лйң-
гану ́би ~ унингану ́би; нбдй-ду ́ма 

премия, ж. премия; Ленин-
ская премия Ленинскај премия 

прибавить (прибавлю, при-
бавишь) пойвури ~ појйвури 

прибавиться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; прибавится) 
појйптувури 

прибавка, ж. појйптан'н'е 
прибавлять (прибавляю, 

прибавляешь) пойтчивури ~ 
појйтчивури 

прибивать (прибиваю, при-
биваешь) (гвоздями) тукпэвури 
~тупкэвури 

привал, м. (ночёвка) аву ́н-
дав ~ ау ́ндау ́ 

приводить (привожу, приво-
дишь) гаду ́вури 

привыкать (привыкаю, при-
выкаешь) татчйвури 

привязать (привяжу, привя-
жешь) ујвури ~ уивури; kата-
равури 

привязывать (привязываю, 
привязываешь) уитчивури; kа-
тарачйвури 

приглашать (приглашаю, 
приглашаешь) (в гости) зёла-
вури ~ ǯёласйвури 

приготовить (приготовлю, 
приготовишь) баргйури 

приезжать (приезжаю, при-
езжаешь) йсйтчивури, йсу ́ву-
ри, хиндавури 

приказать (прикажу, прика-
жешь) приказалавури 
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приклеить (приклею, прикле-
ишь) kдмду ́вури, лаксаомбори 

прилежно асарами, тэ-
дэǯини ~ тэдэни 

прилежный (-ая, -ое) ман-
ду ́че, тэддэ ~ тэдэ, ујлэмуси, 
ујлэччэ 

прилепить (прилеплю, при-
лепишь) k̗амду́вури, лаксаом-
бори 

приманка, ж. бэиптэ(н-) ~ 
бэ-ни 

примерный (-ая, -ое) аја, 
примернај; примерный ученик 
примернај ученику 

принести (принесу, прине-
сёшь) гадутчивури ~ гаду ́чиву-
ри 

приносить (приношу, прино-
сишь) гасу ́вури 

природа, ж. природа 
прислушиваться (прислуши-

ваюсь, прислушиваешься) 
дблзитчйвури ~дблзиччйвури 

пристань, ж. ха ̄гју 
пристать (пристану, приста-

нешь) (к берегу) ха ̄гбувури; 
(снова) хагдйвури ~ хагду ́вури 

приток, м. (реки) гара 
приучать (приучаю, приуча-

ешь) алау́вури, тату ́тчйвури ~ 
тату ́чйвури 

приучаться (приучаюсь, 
приучаешься) татчйвури 

приученный (-ая, -ое) тат-
чйпула ~ татчу ́пу ́ла 

приходить (прихожу, прихо-
дишь) йсйвури, хиндавури ~ 
синдавури 

прицепиться (прицеплюсь, 
прицепишься) йру ́вури 

прицепляться (прицепля-
юсь, прицепляешься) йру ́ɣачй-
вури 

причал, М. Ха ̄гју 
причёска, ж. 1) (в виде ко-

сы) патаңгй; 2) устар. (нацио-
нальная) патйта 

причесать (причешу, приче-
шешь) (расчесать) сигдивури, 
(гребнем) мэркэлувури ~ мэр-
кэдэлэвури 

прицелиться (прицелюсь, 
прицелишься) зорйвури ~ зор-
рйвури 

пришивать (пришиваю, при-
шиваешь) 1) тавчивури ~ тау ́т-
чйвури;улпитчивури ~ урпит-
чивури; 2) (подошву к обуви) 
пэриглэвури 

пришкольный (-ая, -ое): 
пришкольный участок приш-
кольнај участок ~ осколо 
участкуни 

приятель, м. зё, анда 
приятно аја ~ ајаǯи, улйң-

газй ~ унйнгазй 
приятный (-ая, -ое) аја, 

улйңга ~ унйңга 
про, предлог; передается при 

помощи суффикса винительного 
падежа -ва ~ -ба ~ -па: он тог-
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да рассказал про злую силу 
красных волков нбни чаду тэ-
луңутчихэни Заргули амбам-
бани; про свою стрельбу в сте-
ну говорит коритаби галпа-
вунзивани унǯини 

пробегать (пробегаю, пробе-
гаешь) сйми ту ́ k ̗савури 

пробка, ж. ликпиптэңги ~ 
липкиптэңги; затыкать пробкой 
ликпиттэвури ~ липкиттэвури 

пробовать (пробую, пробу-
ешь) 1) (на вкус) апталавури; 
2) (испытывать) пэргэлэвури 

проверить (проверю, прове-
ришь) ёроk ̗товури 

проверка, ж. ёропу ́рй, про-
верка 

проводить (провожу, прово-
дишь) 1) сувумбури; 2) (за ру-
ку) эл'дэвури 

прогонять (прогоняю, прого-
няешь) пуңнэвури 

продавать (продаю, прода-
ёшь) ху ́дасйвури ~худачйвури 

продавец, м. ху ́дачймǯи, 
Ху ́датчй нари 

продукты, мн. дэпи ~ дэп-
пи, сёву ́гда 

пройти (пройду, пройдёшь) 
сйми н̗энэвури; сйури 

проказник, м. (шалун) 
су ́лу ́ k ̗та ~су ́лйтчй 

проказничать (проказни-
чаю, проказничаешь) су ́лу ́да-
вури 

пролезть (пролезу, проле-
зешь) (сквозь толпу) нэдујтэ-
вури 

проливать (проливаю, про-
ливаешь) хулпувури 

пропадать (пропадаю, про-
падаешь) 1) (исчезать) гэлпу-
вури; 2) (скрываться из вида) 
чуп ңэнэвури; 3) (теряться) 
вэдэпчивури 

прорубь, ж. сй(н-) 
просить (прошу, просишь) 

ирэмэвури, гэлэвури; (сде-
лать что-либо) сэсутчивури 

проситель, м. гэллэ, ирэмэ-
хэн 

проснуться (проснусь, прос-
нёшься) мёлпувури 

просохнуть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; просохнет) 
холдовури 

простой (-ая, -ое) 1) (обык-
новенный) бај би; 2) (легкий, 
нетрудный) за 

просторный (-ая, -ое) гурэи 
~ гурэј; просторный дом гурэј 
дукуби 

простудиться (простужусь, 
простудишься) простулувури ~ 
простылувури; М а ш а просту-
дилась и заболела Маша прос-
тылухани энулухани 

простыня, ж. простыня 
просыпаться (просыпаюсь, 

просыпаешься) мёлчивури 
просьба, ж. гэлэ(н-), ирэмэ 
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против (напротив) мусэпэни 
противник, м. (враг) танйзй 

~таңйчй 
прохладно гау ́ру ́лй, хэрэ 

ну ́нду ́лй, саңну 
прохладный (-ая, -ое) хэрэ 

ну ́ңду ́лй; (о жидкости) 
гйтчу ́лй ~гйчу ́лй 

прочитать (прочитаю, про-
читаешь) тау ́мбури; итэтчиву-
ри 

прочно маңга, масй, тёң 
прочный (-ая, -ое) мангавлй 

~ мангау́лй, масй 
прошлый (-ая, -ое) балаптй, 

горопчй, тисэпти ~ чисэпчи 
прощаться (прощаюсь, про-

щаешься) прощалувури 
прыгать (прыгаю, прыгаешь) 

пбтчоносивури ~ пбччоноси-
вури 

прыгнуть (прыгну, прыг-
нешь) дэривури; пбтчовури ~ 
пбччовури ~ путчивури 

прыжок, м. дэри(н-) 
прямо k̗ас; пос ~ пос-пос; 

тен ̗ ~ тең-тең 
прямой (-ая, -ое) тондо 
прятать (прячу, прячешь) 

дасйвури ~ дассйвури 
прятаться (прячусь, пря-

чешься) сйрйɣатчивури ~ си-
риттавури 

птенец, м. бчолйɣа, дэв-
рэ(н-); (водоплавающей пти-
цы) нучи гаса 

птица, ж. (певчая) н'эчйɣэ ~ 
нэчйɣэ, н'эчэ ~ нэчэ; (водоп-
лавающая) гаса 

птичка: птичка королёк 
чиндэ; птичка кулик чавчй ~ 
чау ́чй 

пугать (пугаю, пугаешь) 
ңэлбмбури ~ ңэлэвэмбури ~ 
ңэлэмбури 

пугаться (пугаюсь, пугаешь-
ся) цэллэури ~ н̗элэвури; бол-
довури ~ болговури; оловури 

пугливый (-ая, -ое) ңэлэсу ~ 
ңэлэɣэсу, олопсу ́лй 

пуговица, ж. тоkо ~ тохо(н-); 
Застёгивать пуговицу ТОХ.ОЛО" 
вури; пришить пуговицу тоk ̗о-
тавури ~ тохотавури 

пуля, ж. му́халй(н-) 
пурга, ж. пундэ 
пустой (-ая, -ое) гэву(н-) ~ 

гэу(н-); дау ́ла ана 
пусть чихани; (ладно) и-кэ; 

оңото 
путь, м. поk ̗то 
пух, м. (птиц) упуктэ; 

сйнаkта 
пуховый (-ая, -ое) упуктэ-

мэ; сйнаkтама 
пушистый (-ая, -ое) лубди ~ 

лугзи; оkпо-оkпо отй; (о воло-
сах) дэбэрули 

пыль, ж. пу(н-) 
пятёрка, ж. (школьная от-

метка) пятёрка 
пятнистый (-ая, -ое) кэлдэру 
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пятница, ж. пятница 
пятый (-ая, -ое) ту ́нзе 
пять ту ́нда; пять дней ту ́н-

далта; пять человек тундан'н'ё; 
только пять ту ́ндараk, 

пятьдесят ту ́ндадо(н-) 

Р 
работа, ж. ујлэ ~ уилэ, ујлэ-

ку 
работать (работаю, работа-

ешь) ујлэвури ~ уилэвури 
работник, м. ујлэмзи ~ уи-

лэмзи 
работящий (-ая, -ее) ујлэч-

чэ ~ ујлэмуси; кэлэ 
равнина, ж. равнина; ав-

ла(н-) ~ ау́ла(н-); нэлпиктэ 
радио, ср. радио 
радиоприёмник, м. радиоп-

риемнику 
радиостанция, ж. радиос-

танция 
радоваться (радуюсь, раду-

ешься) агдавури; сэбзэмбури 
радостно сэбзэн ~ сэбзени-

гули 
радостный (-ая, -ое) агдап-

су ́лй, агзё; сэбзэн и; большая 
радость манга сэбзэни 

радуга, ж. сёрро ~ сйро; ра-
дуга 

разбить (разобью, разо-
бьёшь) бујадавури 

разбиться (разобьюсь, разо-
бьёшься) бујавури 

разболтаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; разболтает-
ся) (о частях машины и т.п.) 
гёхумбури 

разбрасывать (разбрасы-
ваю, разбрасываешь) мэтэтчи-
вури ~ мэтэччивури; (вещи) 
авјатчйвури ~ ау ́јатчйвури 

разбудить (разбужу, разбу-
дишь) мёлбу ́тчйвури 

разве эрэңэчи ~эрэңэти 
развязать (развяжу, развя-

жешь) апувури ~ ату́вури 
развязаться (развяжусь, 

развяжешься) ату ́павури 
развязывать (развязываю, 

развязываешь) атучйвури 
разговаривать (разговари-

ваю, разговариваешь) тэлуңу-
вури ~ тэлунгувури; кэмбури; 
(беседовать) лэдэмбури; 

разговор, м. тэлуңу ~ тэлунгу 
разгребать (разгребаю, раз-

гребаешь) (снег — лопатой) хэ-
ривури ~ хэрипуливури 

разгромить (разгромлю, раз-
громишь) (врага) манавури ~ 
ман'евури 

раздавать (раздаю, разда-
ёшь) бучивури ~ бутчивури 

раздаваться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; раздаётся) 
(о звуке) бучувури; (эху) х,у́л-
бу ́мбури 
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раздеваться (раздеваюсь, 
раздеваешься) ату́чйвури; 
сймболйвури 

разделить (разделю, разде-
лишь) борйвури 

разделиться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; разделится) 
борйловури 

разделять (разделяю, разде-
ляешь) (отделять) дуралйвури 

разделяться (ед.ч. не упот-
ребляется; разделяемся, разде-
ляетесь) ду ́ралйматчйвури ~ 
ду ́ралймаччйвури 

раздеться (разденусь, разде-
нешься) аттувури ~ атувури 

разжечь (разожгу, разож-
жёшь) (огонь, костёр) йвамбури 

разливать (разливаю, разли-
ваешь) хумбури 

разливаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; разливает-
ся) 1) (о реке) амбувури; мудэ-
вури; весной разлилась река 
нэннэдутэн'н'ё ун'и амбухэни; 
2) (выливаться) хулдувури 

различать (различаю, раз-
личаешь) сауйттавури, таkтш-
чивури 

различить (различу, разли-
чишь) таk ̗пйвури 

различный (-ая, -ое) гој-гој, 
х,аңнёсай би 

размотаться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; размотает-
ся) гёху ́мбури 

разноцветный (-ая, -ое) 
(пятнистый) алахд; (пёстрый) 
кэлдэру 

разный (-ая, -ое) гој-гој; 
ханнёсай би; хатчй(н-) 

разогреть (разогрею, разог-
реешь) хулдувури; намавл'й 
опбури 

разорвать (разорву, разор-
вёшь) гудэтчивури 

разорваться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; разорвётся) 
гудэдэтчивури 

разрезанный (-ая, -ое) мйнэ-
пулэ 

разрезать (разрезаю, разре-
заешь) мнэпупури; чунгуливу-
ри; чеалевури 

разрезать (разрежу, разре-
жешь) пуктэвури 

разрушать (разрушаю, раз-
рушаешь) бујадавури 

разрушиться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; разрушится) 
бу ́јавури ~ бујаданавури 

разум, м. мурутту, муру(н-) 
~ муро(н-) 

разыскать (разыщу, разы-
щешь) баури ~ баkkавури, гэ-
лэвури 

разыскивать (разыскиваю, 
разыскиваешь) гэлэвури ~ гэ-
лэктэвури; гэлэтчивури 

район, м. району; я живу в 
Ногликском районе би Ноглик-
скај (Нахулакка) рајонду биви 
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районный (-ая, -ое) рајон-
нај; районный центр рајоннај 
центру 

рак, м. зоол. тэинэи; k̗еkпа-
рй ~ k̗ёпkорй 

ракета, ж. ракета; косми-
ческая ракета космическај ра-
кета 

раковина, ж. кэју ~ кэјуɣэ 
ракушка, ж. kау ́ра ~ kау ́рй 
ракушки, мн. (для украше-

ния халата) јоkто 
рана, ж. пујэ; наносить ра-

ны гојовгйвури 
раненый (-ая, -ое) пујэкту ~ 

пујэлу; гојову ~ гојовупла 
ранец, м. школьный ранец 

школьнај ранцу 
ранить (раню, ранишь) го-

јовпувури 
рано (утром) чимај ~ чйма-

нанй 
раньше горопчй, халан-да; 

балана; тарангатй 
раскалить (раскалю, раска-

лишь) kаkчйвури 
раскалывать (раскалываю, 

раскалываешь) kалтагчивури 
раскалываться (1-е и 2-е ли-

цо не употребляется; раскалы-
вается) kалталивури 

расколоть (расколю, раско-
лешь) kалтаури ~ kалталавури 

раскрасить (раскрашу, рас-
красишь) борровури, н'иливу-
ри; саивури 

раскрашивать (раскраши-
ваю, раскрашиваешь) борот-
чйвури, н'илитчивури 
н'иличчивури, саитчйвури 

раскрывать (раскрываю, 
раскрываешь) н'йтчивури 

раскрыть (раскрою, раскро-
ешь) н'йури 

расписывать (расписываю, 
расписываешь) (узорами) дэ-
вэури, йргавури 

распустить (распущу, рас-
пустишь): распустить волосы 
лэрбумбури 

распущенный (-ая, -ое) (о 

волосах, косах) лэрби 
рассвет, м. гёва(н-); до рас-

света гёванадалани 
рассветать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; рассветает) 
гёвамбури 

рассердиться (рассержусь, 
рассердишься) ајакталувури, 
тагдалувури, kиралувури 

рассердить (рассержу, рас-
сердишь) (кого-либо) тагдамбу-
ри, kиравэмбури 

рассказ, м. тэлун ̗у ~ тэлун ̗гу 
рассказчик, м. тэлуңутчи, 

тэлуңутчимǯи 
рассказывать (рассказы-

ваю, рассказываешь) тэлуңу-
вури ~ тэлунгувури; (сказку) 
нйнмамбури; (новости) алду ́т-
чивури ~алдуччйвури 
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рассматривать (рассматри-
ваю, рассматриваешь) итэтчи-
вури 

рассмеяться (рассмеюсь, 
рассмеёшься) инэлувури 

расспрашивать (расспраши-
ваю, расспрашиваешь) па-

ну ́ннувури 
расспросить (расспрошу, 

расспросишь) пану ́вури 
расстилать (расстилаю, рас-

стилаешь) сэктэлэвури; (под-
стилку для животных) сэгзил и-
вури 

растение, ср. (дерево) мб; 
(съедобное) сэндуху(н-); (кус-
тарник) дэксу(н-) 

расти (расту, растёшь) 
балзйвури 

растить (ращу, растишь) 
(животных) балзу ́ву ́ри; узит-
чивури 

расцветать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; расцветает) 
сйлламбури 

расчёска, ж. расчёска; сигди-
пу(н-); (гребень, частый) мэркэ 

расчесать (расчешу, расче-
шешь) (волосы) сигдивури; 
мэркэлэвури 

рвать (рву, рвёшь) 1) (на 
части) гудэмбури; 2) (сры-
вать) исивури 

рваться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; рвётся) хэ-
тувури, гудэдэвури 

ребёнок, м. путтэ; пйктэ; 
мой ребенок би путтэби 

ребята, мн. (дети) пурил; 
ваши ребята су пурилсу 

революция, ж. революция; 
Великая Октябрьская социа-
листическая революция Вели-
ка] октябрьскај социалисти-
ческај революция 

редкий (-ая,-ое) са ̄р бй 
редко эмдэ-эмдэ ~ эмдэ 
резать (режу, режешь) 1) 

мйнэвури; (разрезать) чуңгу-
ливури; тасувури; (что-либо) 
мигитчивури; он резал бревно 
нбни мбва чуңгулихани; 2) 
(крошить; резать на мелкие 
куски) кэрэмбури; 3) (ножни-
цами) кйптйлавури 

резинка, ж: стирательная 
резинка гуму ~ гоммо, сапаттй 
~ са ̄паттйk ̗о 

резкий (-ая, -ое): резкий ве-
тер масй (сурдэки) хэду(н-) 

река, ж. ун'и, маңга; река 
Амур Маңгу ́ 

ремень, м. пу ́ту; у́му́л; (по-
яс) мумулки ~ мупулки 

ресницы, мн. сйрму ́ k ̗та ~ 
сйру ́му ́kта 

речка, ж. у́н'а ~ у́н'аɣа 
речь, ж. кэсэ; говорить речь 

кэсэва умбури 
решать (решаю, решаешь); 

решать задачу бодовури ~ бод-
довури 
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решение, ср. решение 
ржаветь (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; ржавеет) сэп-
тучйури 

ржавчина, ж. сэпту 
ржавый (-ая, -ое) сэптуку 
рисовать (рисую, рисуешь) 

бу ́ргавури; болдавури, йргаву-
ри, сайтчйвури; (красками 
узоры — на ровдуге) дэвэури 

рисунок, м. йрга; рисунок; 
дуру(н-) 

ровесник, м. тэру(н-) 
ровно тэң; (гладко) моло-

моло ~ му́ло-му́ло би 
рог, м. хујэ 
роговой (-ая, -ое) хујэмэ 
род, м. 1) хала ~ халла; род 

Ториса хала Ториса; 2) (грам.) 
род; женский род женскај род 

родина, ж. на, родина; на-
ша Родина бу напу 

родители, мн. ами(н-), 
эни(н-); ојйсал би; мои роди-
тели би амимби энимби 

родиться (родился, родишь-
ся) балзйвури 

родник, м. јуктэ ~ юктэ; 
роднйк 

родственник, м. по ~ полу; 
ваши родственники су пблусу 

розовый (-ая, -ое) силэи 
ронять (роняю, роняешь) 

тугбувури ~ тубгувури 
роса, ж. СИЛЭСKЭ ; выпадает 

роса силэсухани 

росомаха, ж. ајла ~ ајлё ~ 
ајлйɣа 

рот, м. амңа ~ аңма 
рубашка, ж. рубашка, улба-

ху 
рубить (рублю, рубишь) 

хбури; хбпу ́тчивури 
рубль, м. рубль, (гёда) гу-

маска; двадцать рублей хорй 
гумаска 

ругать (ругаю, ругаешь) абу ́ -
равури;гоейвури ~госсйвури 

ругаться (ругаюсь, ругаешь-
ся) (с кем-либо) абу ́рамачйву-
ри;гоеймачйвури 

ружьё, ср. мёвча(н-), мёоk,-
ча(н-) ~ мёу ́тча(н-); стрелять 
из ружья мёвчалавури; мёоk,-
чалавури ~ мёу́тчалавури 

рука, ж. нала 
рукав, м. вэскэ 
рукавицы, мн. мамбаk̗а ~ 

манбаk̗а; запагда(н-) 
руководитель, м. даймзй, 

руководитель 
руль, м. сэул 
русло, ср. до; гйрй(н-); (су-

хое) дото, паха 
русский1 (-ая, -ое) русскај, 

лучани 
русский2, м. луча 
ручей, м. биракан 
ручка1, ж. (сумки, двери) 

нави; (ножа) пэси(н-) 
ручка2, ж. (для письма) 

нур'ику ~ н'ур'икку 
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рыба, ж. су ́ндатта; (мелкая) 
отоа ~ очоа 

рыбак, м. умбумзи, су ́ндат-
тамамзи 

рыбалка, ж. кэрэкку, ум-
бутчику 

рыбачить (рыбачу, рыба-
чишь) 1) (ловить удочкой) ум-
бутчивури; лочоk ̗kовури; 2) 
(ловить неводом) кэрэвури; 3) 
(ловить сетью) аду ́лйтчивури 

рысий (-ья, -ье); рысья шку-
ра тугдэскэ 

рысь, ж. зоол. тугдэ ~ Туг ̗ǯЭ 
рыть (рою, роешь) хулэву-

ри; (разгребать снег — об оле-
не) хэривури 

рябина, ж. (растение) мик-
тэ ~ миттэ; (ягоды) милэктэ 

рябчик, м. зоол. пингу ~ 
пин'у; бэрэми 

ряд, м. да ~ дара 
рядом дарам ~ дарамзй; ла-

ка ~ лакала; лаң 

С 
с (со), предлог; 1) (о месте) 

передается суффиксом исходно-
го падежа -ду, -дуки: он заболел, 
со своей постели не встаёт нбни 
энулухэни, дарапендуки эсини 
иллэ; с ТОГО берега баззеду; с 
верховьев реки уни увведуни; 2) 
(в значении совместности) пере-

дается суффиксом -муна и суф-
фиксом совместного падежа 
-ндо ~ нду: он пришёл с товари-
щем и женой нбни синдахани 
Земуна асимуна; Лунгу с Ламу 
подрался Лунгу Ламунду сори-
лухани; я с одним ороком пошёл 
би гйда ујлтандо ңэнэхэмби; 3) 
(в значении обладания) переда-
ется суффиксом -лу: он пришёл 
с ружьём и большой собакой 
нбни хиндахани мојчалу, ка-
даранзи ңиндалу; она вернулась 
с ножом нбни исухани кучэлу 

сад, м. сад (у); мы пойдем в 
сад ңэнэлипу садутај 

садик, м.; детский садик 
детскај садик(у) 

садить (сажу, садишь) (рас-
тение) тэввувури ~ тэвэмбури 

садиться 1) (сажусь, са-
дишься) тэтчиури; (влодку, по-
езд, машину) у́тчивури, ури 2) 
(1-е и 2-е лицо не употребляет-
ся; садится) (о солнце) тузиву-
ри; (о птице) дбури 

садовник, м. садовник(у) 
сажа, ж. нуксэ ~ н'уксэ; ху-

мэсикэ; испачкаться сажей 
нуксэвури ~ нуксэвури; ис-
пачканный сажей нуксэунэ ~ 
н'уксэунэ 

сажать (сажаю, сажаешь) 1) 
(усаживать) тэвэмбури ~ 
тэввувури; 2) (в лодку, поезд, 
машину) у́вомбури 
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салат, м. салат(у) 
сало, ср. бодо(н-) ~ бод-

до(н-); йлда; ǯоччо; (вытоплен-
ное) симурэ; (животных) нэму 

салют, м. салют(у); пионер-
ский салют пионерскај салют(у) 

сам (сама, само) мэнэ; я сам 
буду караулить оленье пастби-
ще би мэнэ улал оккотоичи 
эттэвзёлэми; сам скажи! утэри 
мэнэ! 

самолёт, м. самолёт(у), ам-
балотту; я полечу на самолете 
би еэгдэливи амбалоттузи 
(~ самол'отуǯи) 

самостоятельный (-ая, -ое) 
самостоятельна] 

самый (-ая, -ое) зиң, оту ́ ; 
чу; присоединением к прилага-
тельному суффикса -дума/-ду-
мэ; самый большой зиң дай; 
даидума; самый сильный маң-
гадумэ, чу маңга, оту ́ (ǯиң) ма-
сй; самый младший нэвдумэ 

сани, мн. оk ̗со, сани; ехать 
на санях оk ̗соддовури 

саночки, мн. (детские) оk ̗-
сото; k̗ару́малйма 

сапоги, мн. сапогил, натама 
у ́тта; пэримэ утта 

сарай, м. сарај 
сахар, м. сату ́ ~ сёта 
сачок, м. сачок, сбтчйk ̗у ́ 
сбор, м. сбор(у); пионер-

ский сбор пионер сборуни; 
пионерскај сбор(у) 

свежий (-ая, -ее) имэв ~ имэу 
свежо (прохладно) гау ́ру ́лй 
свёкла,ж. свёкла 
свекольный (-ая, -ое) све-

кольнај 
сверкать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; сверкает) гил-
бэрэччивури; kйлторйвури; 
(о молнии) талйнавури 

сверкающий (-ая, -ее) kил-
ТОҢО ~ kилто-kйлтом би; кил-
том очй 

сверху 1) (поверх чего-либо) 
ојо; ојотблйн'й; уввёду, ујду; 2) 
(по течению реки) соллёду ́ 

свет, м. ңэгдэ(н-) ~ нэг-
дэ(н-); ңэгдэнзи; (электричес-
кий) светто 

светать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; светает) гёвам-
бури; иннэвури; ңэгдэвури ~ 
ңэгдэмбури 

светить (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; светит) пудэм-
бури; нэгдэттивури ~ ңэгдэт-
чивури; (о луне) бёлтамбури ~ 
бёлтатчйвури; (о солнце) сунэ-
вури; (о солнце, луне) галпаву-
ри ~ гарпавури 

свеча, ж. ихэрэ, йросу ́гу ́ ~ 
росу ́гу ́ ; л а ̄ ~ лада; пёпу ́ ~ пбп'й 

свинец, м. туда 
свинья, ж. оргй(н-), ис-

пин'а 
свистеть (свищу, свистишь) 

којотчивури ~ кујочивури; пу ́ -
палавури, пу ́потчйвури 
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свисток, м. пу ́па(н-), којб 
свободный (-ая, -ое) 1) 

(вольный) гйпалй; 2) (простор-
ный) гурэи ~ гурэј 

свободно гйпалй; (слабо) 
гёху ́нзй 

свой (своя, своё) мэн(э); (од-
ного лица) мэниңи; ~ (многих 
лиц) мэниңёри; через три дня 
Налма возвратился в своё селе-
ние иламба инэңи биɣэтчи, 
Налма исухани мэнэ гасатаки 

связка, ж. ујилзи 
связать (свяжу, свяжешь) уј-

вури ~уивури 
связывать (связываю, свя-

зываешь) тавпури ~ тау ́вури; 
ујитчивури 

сделать (сделаю, сделаешь) 
анду ́сйвури 

сделаться (сделаюсь, сдела-
ешься) осйвури; опбури 

север, м. север, бти 
северный (-ая, -ое) север-

на], бти; северный ветер бти 
хэдуни 

сегодня исинэңи ~ эсинэци 
седой (-ая, -ое) бол'о; стать 

седым тагдамбури 
седьмой (седьмая, седьмое) 

надзе 
сейчас эси; исигдэ ~ эсиг-

дэ; нэ ~ ны 
село, ср. гаса ~ гасса; жи-

тель села гасан'н'ён и ~ гас-
сан'н'ён'й 

сельдь, ж. сару ́ки ~ сару ́ккй 
сельсовет, м. сельсовет(у); 

Валовский сельсовет Вал(у) 
сельсоветуни 

семнадцать зон нада(н-) 
семь нада(н-); семь раз на-

далта; неделя надалта; семь че-
ловек надан'н'е; по семь надатал 

семьдесят надандо 
семьсот нада(н-) таңгу 
семья, ж. ду ́куннёнй, ду ́ң-

нёнй; хупа(н-) 
семя, ср. ббk ̗то; тэммэ ~ тэмэ 
сено, ср. пайk ̗та, пајта; 

ороk ̗то 
сентябрь, м. дай сйроk ̗k ̗у ́ 
сердитый (-ая, -ое) k̗йра; 

(злой) ајаk ̗та, тагдахд; (раздра-
жённый) салинга 

сердиться (сержусь, сер-
дишься) k̗йранавури; (злиться) 
ајаk ̗тавури; тагдавури; (раз-
дражаться) салйвури; (хму-
риться) сйгбаддавури 

сердце, ср. мёва(н-) 
серебро, ср. мэн̗гу(н-) 
серебряный (-ая, -ое) мэң-

гумэ 
середина, ж. талда 
серый (-ая, -ое) мэңгури 
серьга, ж. 1) (женская) 

су ́ɣэ(н-); манарй; 2) устар. 
(носовая) су ́ɣэлу 

серьёзно т э н ̗ 
серьёзный (-ая, -ое) серьёз-

на], муроллу 
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сестра, ж. с притяжат. 
афф. эгэ— ~ эјɣэ— ~ эјэ-; моя 
сестра би эјɣэби; твоя сестра 
си эјɣэси; его (её) сестра нбни 
эјɣэни; старшая сестра эккэ; 
обращ. эккэну; мн. ч. эккэнил 
~ эккэнэсэл; младшая сестра 
нэв ~ нэу; нэвдумэ ~ нэуду-
мэ; обращ. нуку; мн. ч. нэвму-
нэсэл ~ нэумунэсэл; двою-
родная сестра пу ́ндадо ~ пу ́н-
даду ́ 

сеть, ж. (рыболовная) аду ́лй 
~ адалй; ставить сеть аду ́лйвури 

сесть 1) (сяду, сядешь) 
(опуститься) тэури ~ тэɣэву-
ри; (влодку, машину) у́вури; 2) 
(1-е и 2-е лицо не употребляет-
ся; сядет) (о птице) дбури; (о 
солнце) тувури 

сзади (чего-либо, кого-либо) 
хамаррёду, хаммёду; (идти, 
передвигаться) хамарёпа, 
хаммёппа 

сивуч, м. аму ́сk ̗й ~ аму ́спй 
сидеть 1) (сижу, сидишь) 

тэтчивури; 2) (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; сидит) (о пти-
це) дбччивури 

сила, ж. кусу(н-); (с при-
тяж. афф.) масй 

силач, м. манга, масйн'н'е 
сильно манга ~ мангазй; 

масй; маета 
сильный (О человеке, жи-

вотном) кусулу ~ кусутту; ма-

сй; (о ветре, течении) сурдэ-
ки; (об олене) зэкихэ 

синий (-яя, -ее) н'бгдо; гёдй 
синица, ж. чиндэ ~ тиндэ, 

синица 
синяк, м. нблто ~ н'блто; 

нблточи ~ н'блгочи; поставить 
синяк нблтомбу ́мбури 

сирота, м. и ж. анада 
сказать (скажу, скажешь) 

умбури; алу ́вури 
сказка, ж. саху ́ри; (быль) 

н'ймга ~ нйңма; рассказывать 
сказку саху ́вури; нйнмамбури 

скала, ж. (гора) хурэ(н-), 
kада 

скамейка, ж. тэкку ~ тэку 
скатерть, ж. даkапта, да-

каптангй; покрыть скатертью 
даkамбури 

сквозь пос, пос-пос; лук-
тос, луктуромзи 

скелет, м. гйрапса 
складывать (складываю, 

складываешь) 1) (в кучу, в одно 
место) умму ́вури; (дрова) оk-
поу ́тчйвури; 2) (прибавлять) 
појитчивури ~ пойччивури; 3) 
(свертывать в несколько раз) 
наму ́лйтчйвури 

склеивать (склеиваю, скле-
иваешь) kамду ́чйвури 

склеить (склею, склеишь) 
kамду ́вури;лаксаомбури 

сковорода, ж. чйру ́ку ~ 
тйру ́ку, сковорода 
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скользить (скольжу, сколь-
зишь) бау ́рпавури ~ бау ́рпури 

скользко баурулй ~ баɣу ́ру ́лй 
сколько хасу ́ (н-), хасу ́kkа; 

сколько раз хасу ́лта; по сколь-
ко хасу ́тал 

скорее бала 
скоро бал-бал ~ бала-бала; 

k̗у́сал ~ kу ́салзй; тэгдэм; 
(тотчас) пэтэ ~ пэтэр, пит 

скорый (-ая, -ое) kу ́сал 
скучать (скучаю, скучаешь) 

пусуипувури; (о ком-либо) 
дбнду ́вури 

скучно пусуиули 
слабый (-ая, -ое) 1) нблиɣа, 

эккё; (безвольный) сйна-сйна 
очй; су ́ла-су ́ла бй; 2) (некреп-
кии — о вине, табаке) доло 

слабо гёху ́нзй, эккё; (без-
вольно) лэң 

слава,ж. гэбу 
сладкий (-ая, -ое) аптау ́лй ~ 

аптавлй; сладкая ягода апта-
у́лй сэдухи(н-) 

слева дэунзелэ 
след, м. поkто 
следить (слежу, следишь) 1) 

(выслеживать) ху ́ломбори; 2) 
(наблюдать) итэчивури 

следовать (следую, следу-
ешь) бодовури ~ болдовури 

следующий (-ая, -ее) гочй ~ 
готтй; на следующий год гоччё 

слеза, ж. йсал муни; јёнду ́ -
му́сkа 

слепой (-ая,-ое) бали 
слепнуть (слепну, слепнешь) 

баллувури 
словарь, м. словарь 
словно омотту ~ умутту; эмэ-

чэ ~ эмэтэ(н-); та девушка слов-
но птица тар пузи гаса умутту 

слово,ср. кэсэ 
слог, м. слог(у) 
сложить (сложу, сложишь) 

1) (прибавить) појивури ~ 
пойвури; 2) (свернуть в нес-
колько раз) наму ́лйвури 

сломанный (-ая, -ое) буја 
сломать (сломаю, слома-

ешь) бујалпури; кикпэлэвури 
~ кипкэлэвури 

сломаться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; сломается) бу-
јавури, бујаданавури; кикпэ-
лэвури ~ кипкэдэвури 

слушать (слушаю, слуша-
ешь) (прислушиваться) дбл-
ǯйтчйвури ~ долЈйччйвури 

слушаться (слушаюсь, слу-
шаешься) (подчиняться) дабу ́ -
вури;даху ́рйвури 

слышать (слышу, слышишь) 
дблзйвури 

смело нам-нам 
смелый (-ая, -ое) kалараkу ́ , 

хаха, манга 
смена, ж. (замена) дувэлимэ 
смерть, ж. бузи 
сметана, ж. сметана 
смех, м. инэктэ(н-) 
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смешать (смешаю, смеша-
ешь) (перемешаю) солйвури 

смешивать (смешиваю, сме-
шиваешь) (перемешивать) со-
лйтчивури ~ солйчйвури 

смешиваться (1-е и 2-е лицо 
не употребляется; смешивает-
ся) солипчйвури 

смеяться (смеюсь, смеёшь-
ся) инэури ~ инэтчивури; сал-
давури ~ салзйвури; (друг с 
другом) салдау ́матчйвури 

смирный (-ая, -ое) номо-
х,оу ́k ̗а, бэрэми 

смола, ж. нутэ ~ н'утэ 
смородина, ж. (чёрная) k̗о-

толо; саɣари смородина; 
(красная) аллу, k̗апоɣа 

смотреть (смотрю, смот-
ришь) итэчивури 

сморщенный (-ая, -ое) боk ̗-
сйраха ~ боk ̗сйрйkа 

снаружи ббду ~ ббk ̗еду ́ ~ 
ббk ̗ёла 

сначала дулузи 
снег, м. сймата; (мокрый, 

талый) нбкчи; (глубокий) бу ́ -
ју ́на ~ бу ́ јунаха; ком снега 
сймалта; идет снег сйманаву-
ри; покрыться глубоким снегом 
бујунавури 

снегопад, м. симана 
снегирь, м. зоол. зирб(н-) 
снегурочка, ж. снегурочка 
снизу 1) пэǯзёду; пэјтчу; 2) 

(против течения реки) хэдзёду 

снимать (снимаю, снима-
ешь) (то, что надето; то, чем 
накрыто) атучйвури 

снимок, м. снимок, дуру(н-) 
сниться (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; снится) толчй-
чйвури 

снова гочй,чбтчй 
снять (сниму, снимешь) ат-

тувури ~ атувури; (снова) ату ́ -
довури 

сняться (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; снимется) 
ату́павури 

собака, ж. нйна ~ ңйна; 
нйнаkа(н-) ~ ңинаkа(н-); 
нйнда ~ ңйнда; натравить со-
баку ңйнакавури 

собачий (-чья, -чье): соба-
чья шкура ңйндасkа 

собирать (собираю, собира-
ешь) (ягоды) гатавури, гата-
ңйлйвури 

собираться1 (ед.ч. не упот-
ребляется; собираемся, соби-
раетесь) (в группу, компанию) 
хупалавури 

собираться2 (собираюсь, со-
бираешься) (на охоту) хумэвури 

соболь, м. сэпэ ~ сэппэ 
соболиный (-ая, -ое); собо-

линая шкурка сэпэскэ 
собрание, ср. собрание; ро-

дительское собрание роди-
тельскај собрание 

сова, ж. уkсара 
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совет, м. совет(у); сельский 
совет сельскај совету 

советский (-ая, -ое) советскај 
совсем чу ́п ~ туп, бу ́лта ~ 

бу ́лтај 
совхоз, м. совхоз(у); рабо-

тать в совхозе совхозуду ујлэ-
вури 

согревать (согреваю, согре-
ваешь) хулдумуливури; (руки, 
ноги) намйчйвури; (о солнце) 
намапомбори 

сода, ж. танйса 
соединить (соединю, соеди-

нишь) kамурапумбури 
соединять (соединяю, сое-

диняешь) kдму ́ратчивури 
созреть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; созреет) хури-
вури 

сок, м. (ягод) туксэ ~ суксэ 
солгать (солгу, солжёшь) 

зэллэмбури ~зилэмбури 
солдат, м. салда(н-), сулук-

тун'н'ё 
солёный (-ая, -ое) давсу ́лав 
солить (солю, солишь) дав-

су ́лавури ~ даусулавури 
солнце, ср. су(н-); восход 

солнца су(н-) агбизини; закат 
солнца су(н-) тузини 

сон, м. алйн ~ амй; (снови-
дение) толчй(н-) 

сонливый (-ая, -ое) амила 
сообразительный (-ая, -ое) 

йдэлу, сити ~ ситэ 

сообщить (сообщу, сооб-
щишь) алду́рйвури;савомбори 
~саумбури 

соревнование, ср. гэј, сорев-
нование 

соревноваться (соревнуюсь, 
соревнуешься) гэивури ~ гэјву-
ри; (друг с другом) гэимэтчи-
вури 

сорить (сорю, соришь) аɣй-
рајнэвури ~ ачйрајнэвури 

сорок, числ. зиндо 
сорока, ж. саk ̗с'а 
сосед, м. н'имэ 

н'имэн'н'ён'и 
сосна, ж. ваңта ~ ванйта 

мбни ~ ваңта мбни 
сосулька, ж. бэлунэ 
состариться (состарюсь, 

состарйШься) вёл-вёл сагдаң-
говури ~ вёл-вёл сагдатйвури 

состязаться (ед.ч. не упот-
ребляется; состязаются) гэи-
вури ~ гэјвури; гэимэтчивури 

сотня,ж. таңгу 
сохнуть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; сохнет) холдо-
вури; (о листьях, траве) хам-
ңавури 

сохранять (сохраняю, сох-
раняешь) k̗ајрамбури; оддов-
чйвури ~ оддоу ́чйвури; буиву-
ри ~ бујвури 

сочинение, ср. сочинение 
союз, м. союз(у); Советский 

Союз Советскај Союзу 
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соя, ж. зелйпту ́ 
спальня, ж. авkу ́ ~ ау́kу́ 
спасать (спасаю, спасаешь) 

Ху ́рйтчйвури 
спасибо пасибо; агдапсе 
спасти (спасу, спасёшь) ху-

рйвури 
спать (сплю, спишь) аури ~ 

аву ́вури ~ау ́вури 
спелый (-ая, -ое) хурухэн 
спереди дул'л'ёду, дул'л'ёкке 

~ дул'л'ёк'к'и 
спешить (спешу, спешишь) 

тэлимбури 
спина, ж. (человека, жи-

вотного) дарама; (рыбы) гу-
лу(н-) 

спокойно нанди ~ н'анда ~ 
нандэ; (тихо) палда(н-) 

спокойный (-ая, -ое) хэмэ; 
kав би ~ kау ́ би 

спор, м. палй 
спорить (спорю, споришь) 

мэкусимэтчивури; палймат-
чйвури; (браниться) варkа-
матчйвури 

спорт, м. спорт(у) 
спортивный (-ая, -ое) спор-

тивна] 
справа ан'зела 
спрашивать (спрашиваю, 

спрашиваешь) пану ́нн'у ́вури 
спросить (спрошу, спро-

сишь) пану ́вури;алу ́вури 
спрятаться (спрячусь, спря-

чешься) сиривури 

спустить (спущу, спустишь) 
тубгувури ~ тугбувури 

спутанный (-ая, -ое) хунип-
тэхэ(н-) 

спутник, м. спутнику(н); 
искусственный спутник (Зем-
ли) искусственна] спутнику 

сравнивать (сравниваю, 
сравниваешь) унэвури 

сравнить (сравню, срав-
нишь) унэтчивури; униɣэтчи-
вури ~ уникэлл'этчивури 

сражаться (сражаюсь, сра-
жаешься) соривури 

сражение, ср. сорй(н-) 
сразу нэ; (тотчас) пит; пэ-

тэ ~ пэтэр; чомдй ~ чомдйkа; 
сарkам ~ сарkамзй; бу ́лта ~ 
бу ́лтај; он сразу стрелял нбни 
нэ мевчалухани 

среда, ж. среда 
среди (между) доло; среди 

своих (между собой) мэнэ-мэ-
нэн доло 

средний (-яя, -ее) талдав ~ 
талдау ́; средний палец талдав ~ 
талдау ́ 

срок, м. эри(н-) ~ эру(н-) 
срочно (немедленно) нэ ~ 

ны; (сразу) чомдй 
ссадина, ж. селда; (натёр-

тая седлом — у оленя, лошади) 
дарйkту ́ ; натереть ссадину 
дарйвури 

ставить (ставлю, ставишь) 
(вертикально) йлотчйвури; 
(сеть) тулэтчивури 
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стадо, ср. (оленей, диких 
животных и т.п.) сэси(н-) ~ 
сэсу(н-) 

стакан, м. стакан(у) 
сталь, ж. га(н-); тагда сэ-

лэ 
станция, ж. станция; же-

лезнодорожная станция желез-
нодорожнај станция 

становиться (становлюсь, 
становишься) осивури 

старательный (-ая, -ое) 
манду ́че, кэлэ 

стараться (стараюсь, стара-
ешься) манду́вури ~ манду́та-
му́вури 

старик, м. мала 
старики, мн. (старые люди, 

старики и старухи) сагзи ́сал; 
мапарйсал; мапарил 

староста, м. и ж. староста; 
староста класса класс старое-
тани 

старуха, ж. мама; мн.ч. ма-
марисал 

старушка, ж. обращ. ма-
мачча 

старый (-ая, -ое) 1) (о лю-
дях) сагǯй; 2) (о животных) 
сагда ~ сагдај ~ сагдатчй; 3) 
(прежний) балаптй 

стать (стану, станешь) (сде-
латься) оповури ~опбури 

стая, ж. (птиц) мандй; ле-
теть стаями мандйлавури 

стекло, ср. стекло, золо 

стелить (стелю, стелишь) 
(постель) дарапймбури, сэк-
тэлэвури 

стена, ж. k̗орйта; (бревен-
чатая) корима 

стереть (сотру, сотрёшь) 
хавпувури ~ хау ́вури 

стеречь (стерегу, стере-
жёшь) этэури ~ этэвпувури 

стирать (стираю, стираешь) 
(бельё) силтувури 

стихотворение, ср. стихот-
ворение 

СТО (сотня) таңгу́ 
СТОЛ, М. стол(у) 
столб, м. торо ~ туру 
столица, ж. столица 
столовая, ж. столовая, дэп-

туkkу 
сторож, м. этэвэмǯи ~ этэ-

ум§и 
сторожить (сторожу, сторо-

жишь) этэури ~ этэвпувури 
стоять (стою, СТОИШЬ) 

йлйтчйвури 
страна, ж. с притяжат. 

афф. бб; на; моя страна би 
наби; наша страна бу нэпу 

страница, ж. страница; 
страница книги книга стран и-
цани 

страх, м. (боязнь) нэлэ 
страшно ңэлэпсули 

ңэлэпсэи; эксэпсэ; хэңун'н'у ́ли 
страшный (-ая, -ое) нэлэ, 

нэлэпсули ~ ңэлэпсэи; эксэп-
сэ ~ эксэпсули 
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стрекоза, ж. гйдала ~ гйда-
ламзй 

стрела, ж. лэкэ ~ лэккэ 
стрелка, ж. стрелка; даваkу ́ 

~ давваk ̗kу ́ ; стрелка часов ча-
сы стрелкани; стрелка весов 
дэксэ стрелкани 

стрельба, Ж. (излука) галпа-
вури ~ гарпавури; (из ружья) 
мевчалавури ~ меокчалавури 

стрелять (стреляю, стреля-
ешь) (из лука) галпавури ~ гар-
павури; (из ружья) мевчалаву-
ри ~ меокчалавури; (вмишень) 
анапу ́чйвури 

строгать (строгаю, строга-
ешь) гёури 

строитель, м. анду ́мǯй ~ ан-
дуси; строитель 

строить (строю, строишь) 
анду ́вури ~ анзу ́вури 

строка, ж. строка 
стружки, мн. 1) гёсапса; 2) 

устар. ритуальн. иллав ~ иллау 
стук, м. тутчивури 
стукнуть (стукну, стукнешь) 

(ладонью) панадавури 
пан'адавури; (кулаком) ту ́ргу ́ -
лавури ~ чургу ́лавури 

стул, м. тэкку, стул(у) 
ступенька, ж. тактакту 
стучать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; стучит) (о сер-
дце) ту ́тчйвури ~ ту́ччйвури 

СТЫДНО иламули 
суббота, ж. суббота 

сугроб, м. хоңоkто 
сук, м. (ветка) гара 
сумка, ж. (рукодельная 

женская) хапсав ~ хапсау ́ 
суп. м. силэ(н-); (с рыбой) 

холто 
сустав, м. дала(н-) 
сутки, мн. аву́(н-) ~ а̄у́(н-) 
сухой (-ая, -ое) холдохо; 

илэв; сухое место йлйнгана 
сушить (сушу, сушишь) ХОЛ-

довури; (на солнце) холǯйтчи-
вури 

схватить (схвачу, схватишь) 
дапавури ~ даппавури; тау ́вури 

счастливый (-ая, -ое) кэси ~ 
кэсилу 

счастье, ср. кэси 
счёт, м. тавумбури, таву(н-) 
считать (считаю, считаешь) 

тау ́мбури ~ тавумбури 
съезд, м. съезд(у); съезд 

комсомола комсомол съездуни 
сын, м. с притяжат. афф. 

хусэ путтэ; МОЯ мама назвала 
сына Митей би энимби хусэ 
путтэби Митяǯи гэлбурихэни 

сыпать (сыплю, сыплешь) 
хулпури 

сыр, м. сыр(у) 
сырой (-ая, -ое) 1) (несва-

ренный, недозрелый, неспелый) 
налу ~ налу ~ н'алу ́в; 2) (мок-
рый) чйkпа ~чйпkа; чиkпа бй 

сытый (-ая, -ое) элэхэ 
сюда эввесэи ~ эввесэј 
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т 
табуретка, ж. тэкку ~ тэку 
таблица, ж. таблица; таб-

лица умножения умножение 
таблицани 

табун, м. сэси(н-) ~ сэсу(н-) 
тайга, ж. пурэ(н-), хурэ(н-) 

~ хурэɣэ(н-) 
таймень, м. (рыба) налду ́ма 
так 1)тар, тараңачи; эрёчи; 

так я впервые с ОТЦОМ убил 
медведя эрёчи би ами-муна 
вахамби бојб; 2) (напрасно, 
зря, даром) такй, чй 

такой (-ая, -ое) тамача ~ та-
мачйɣа; эмэтэ(н?) ~ эмэчэ 

тальник, м. туңдэ; (крас-
ный) потоkто 

там тала, чаду ~ чакки; 
(там — далеко) тау ́ таду ~ та-
у ́тала; тбттово; (там — недале-
ко) тбтоду 

танец, м. хэдэ ~ хэдэкку, 
мэври,танец 

танк, м. танк(у) 
танкист, м. танкист(у) 
танцевать (танцую, танцу-

ешь) 1) (кружиться) хэл'эри-
вури; 2) (плясать) хэдэтчиву-
ри, мэвувури ~ мэвпури 

тапочки, мн. лэми, тапочкил 
тарелка, ж. алу ́ kу ́ , тарелка 
таскать (таскаю, таскаешь) 

орогпури ~ ороkпотчйвури 

тащить (тащу, тащишь) 1) 
хархйтчйвури, кутувури; (тя-
жесть на спине) пйна ̄ури ~ 
пйналавури; 2) (нести, везти) 
йравури, олбймбури; 3) (тя-
нуть, вытягивать) тбмбури 

таять (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; тает) умбури; 
нбктивури 

твёрдый (-ая, -ое) kох-kох 
би;чаk-чаk 

твой (твоя, твоё; мн. твои) 
син ~ сини, синиңи, (в качестве 
первого члена притяжательной 
конструкции) си; твоя мама си 
эниси; твой отец си амиси; твоя 
собака син ңиндаси; твой дом 
сини дукуси; чья шапка? — твоя 
цуи апунни? — синиңи 

те, мн. тарисал 
театр,м. театр(у) 
телевизор, м. гслсиитри 

бабушка, включи I с и ни юр! 
аттй, юлсииюри Опбшллан! 
Петя, выключи 1слснишр! Ме-
ли, 1СЛСИИ юри туиуллю! 

голограмма, ж. телеграмма 
телёнок, м. (детеныш коро-

вы) иха(н-) путтэни, (олене-
нок) улата, сирота, (дом. олень 
одного-двухлет) сёпо ~ сёпу ́уа 

телефон, м. телефон(у) 
тёлка, ж. (детеныш ьи/тпы' 

ИХа(н-) ПуТГЭПИ, (и Н'НППШ 1 

улата, (важсшун одппМЧМг« 
лет) нами 1ММ\ 
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тело, ср. бэјэ 
темнота, ж. паkтйравлй ~ 

паk ̗чйрау ́лй 
темно пака ~ паkал, па-

Kам зй ;СИККЭВ 
тёмный (-ая, -ое) пакам би; 

пака-пака би; паkтиравлй ~ 
паkчирау ́лй 

температура, ж. температу-
ра; (жар) хэку; температура 
воздуха 20 градусов воздух 
температурани 20 градус и 

тень, ж. пана(н-); сим-
ңунзёни 

теперь исигдэ ~ эсигдэ, 
эси; теперь-то эси лэкэ 

теплеть (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; теплеет) нама-
сйвури 

тепло нама ~ н'амавл'й 
тёплый (-ая, -ое) нама ~ 

н'амавл'й; (о жидкости) хулду 
теплоход, м. теплоходу; 

ехать на теплоходе теплохо-
ДУЗИ нэнэвури 

терпение, ср. маңйт ~ ма-
нйта 

терпеть (терплю, терпишь) 
манйтавури 

терять (теряю, теряешь) 
вэдэвури 

теряться (теряюсь, теря-
ешься) вэдэпчивури 

тесниться (теснюсь, тес-
нишься) kамалйматчйвури; 
чиңмэтчивури 

тесно kамалйули 
тесный (-ая, -ое) чйнмэј; 

(об одежде) пикпи ~ пипки ~ 
пикпиди; (узкий) пикпулй ~ 
пипкукэ 

тетрадь, ж. тетрадь 
течение, ср. хэјэ(н-); пере-

менчивое течение хэјэктэ 
течь (1-е и 2-е лицо не упот-

ребляется; течёт) (о реке) хэјэ-
вури 

тигр, м. дусэ 
тихий (-ая, -ое) (смирный) 

kав би ~ kау би; номохоу ́kа; 
бэрэми; (слабый) эккё; (мед-
ленный) эркэ; (безветренный — 
о погоде) торо(н-); (молчали-
вый) хэмэ-хэмэ би 

тихо (молча) хэмэ; палда(н-); 
тихо-тихо хэмэ-хэмэ 

ткань, ж. бу ́су ́ 
товарищ, м. анда, зё 
тоже тараначй 
тогда тэли, тарангатй 
толкать (толкаю, толкаешь) 

анавури 
толкаться (ед. ч. не употреб-

ляется; толкаются) ана-
Ху ́мачйвури 

толпа, ж. йлйлйсал ~ или-
сисал 

толстый (-ая, -ое) 1) (о челове-
ке) бодо(н-); зикгу, 3ИК-3ИК очи; 
2) (о доске, коже и т.п.) Јйра-
ми; 3) (о дереве) тэилэ, мбми 

толщина, ж. с притяжат. 
афф. зиктулэ 
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только эримэли; только что 
тэни-дэ; тэнэ; эси мэнэ 

тонкий (-ая, -ое) (о челове-
ке) нэмдэвкэ ~ нэмдукэ; (о 
круглых предметах) нэмэдэ ~ 
нэмзэ; (о плоских предметах) 
нэмил'эттэ ~ нэмил'эттукэ 

ТОНКО нэмдэ ~ нэмзэ 
тонна, ж. тонна; пять тонн 

рыбы тунда тонна сунлатта 
топить (топлю, топишь) I ) 

(печь) йватчивури ~ йвачивури; 
2 ) (сало) симувури; чйрувури 

топор, м. хбпу ́ (н-); масарй; 
рубить топором х,бпу ́тчивури; 
ударить топором хопу ́лавури; 
ударить топором хопу ́лавури 

топорище, ср. (деревянная 
часть топора) ей, гэ 

торопиться (тороплюсь, то-
ропишься) пэлимбури 

тоска, ж. (печаль) гассам 
тот (та, то; мн.ч. те) тарй, 

ча; именно тот тарйнне, тарй-
тй; та земля находится на про-
тивоположной стороне этого 
пролива тарй на бини эри на 
бадзёни; мы землю нашли, на 
ТОЙ земле люди живут бу нава 
бахапу, ча налу нарисал бичи; 
дом тех очень большой тарисал 
дукучи зиң дай; тот на то оби-
дясь, ушёл и рассказал своим 
друзьям тарй чази аксами ңэ-
нуɣэтчи, ǯёсилтакки алдури-
духани 

тотчас пэтэ ~ пэтэр ~ пит 
ТОЧИТЬ (точу, точишь) (на 

бруске) пйвэури; (напильни-
ком) сиривури 

точка,ж. точка 
ТОЧНО зик ~ зэк; тэн; эсибэ; 

тон̗до; нам-нам 
точный (-ая, -ое) тэн би 
трава, ж. пайk ̗та ~ пајйkта 

~ пајта; (сухая) наву ́ kта ~ 
наоkта; ороkто 

трактор, м. трактор(у) 
тракторист, м. тракто-

ристу) 
требовать (требую, требу-

ешь) гэлэвури 
треснувший (-ая, -ее) kалта-

лу ́ 
третий йлле ~ йллй 
трещина, ж. kалта ~ kалта 
три ила(н-); (о животных) 

йларагда; три дня йлалта; три 
раза (трижды) йлара; по три 
йла-йланзй; йласу ́тал; йла-
талзй; ТОЛЬКО три йлару ́kа ~ 

йлараk 
тридцать иландо 
тринадцать зон ила(н-) 
триста ила(н-) таңгу 
трогать (трогаю, трогаешь) 

тбмбури 
трое йлату ́ңаса; йланне ~ 

йланнй 
тройка, ж. (отметка) тройка 
тропа, ж. поkто, дорйма 
тростник, м. аву ́лаkта 
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труба, ж. туруба 
трубка, ж. (для курения) давй 
труд, м. ујлэ ~ уилэ 
трудиться (тружусь, тру-

дишься) ујлэвури ~ уилэвури 
трудолюбивый (-ая, -ое) уј-

лэмуси, ујлэччэ 
трудно манга ~ маңгазй; ху-

дэ ~ худэвли 
трудный (-ая, -ое) мангау ́лй 

~ ман̗гавли; худэвли 
трус, м. ңэлэсу 
трусить (трушу, трусишь) 

ңэлэвури ~ нэллэури 
трусливый (-ая, -ое) ңэлэсу 

~ нэлэɣэсу; ңэлэсу 
трусы, мн. пэру, трусы; на-

деть трусы пэрулэвури 
тряпка, ж. хдптангй ~ 

Хау ́птангй 
тряпьё, ср. лу ́гдангй 
туда тавасай ~ таввё; (дале-

ко) тбтовосой ~ тототои; тай 
туман, м. тамна; густой ту-

ман тамнасk ̗а; покрыться ту-
маном тамнал'ивури 

тумбочка, ж. тумбочка 
тупиться (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; тупится) 
тарkавури 

тупой (-ая,-ое)тарkапту́ха 
тут иду ~ јэду ~ н'еду ~ эду 

~ эјэду 
туфли, мн. лэми, тупли 
туча, ж. тэвэскэ; заволаки-

ваться тучами тэвэскэттини-
вури 

тушить (тушу, тушишь) (га-
сить) гупувури 

тушь, ж. (краска) бэхэ 
ты ей (син-); ты орок си 

ул'та биси 
тюлень, м. данзару ́ ~ да-

ву ́ңǯарй 
тяжело худэвли ~ худэули ~ 

худэ 
тяжелый (-ая, -ое) худэвли 

~ худэули ~ худэ 
тянуть (тяну, тянешь) 1) 

(тащить) тбмбури; 2) (растя-
гивать кожу) самгйтчйвури 

тянуться (ед.ч. не употребля-
ется; тянутся) 1) (мериться си-
лои, держась за верёвку) 
тбнйматчйвури; 2) (доставать, 
встав на носки) гу ́ГДу ́тчйвури 

У 
у, предлог; 1) передается 

суффиксом местного 1 падежа 
-ду: у меня оленя нет минду ула 
анаɣа; у него ничего нет нбнду-
ни хаи-да анаɣа; у моей мамы 
есть дочь би эниндуви эктэ 
путтэ бини; 2) (о месте) пере-
даётся при помощи даkпа ~ 
дапkа ~ запkа: у дома дуку зап-
kадуни; 3) (об обладании) пере-
даётся суффиксом обладания 
-лу: у меня большая семья би 
дай дукуннелуби; у меня есть 
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сестра би эјɣэлуби; у вас есть 
родственники? су пблусу-ј? 

убегать (убегаю, убегаешь) 
тутавури 

убедить (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; убедишь) тэдэ-
вумбури 

убирать (убираю, убираешь) 
тэсувури; эпсизивури 

уборщица, ж. уборщица 
уважаемый (-ая, -ое) гэбу-

лу; салй ~ саллй 
уважать (уважаю, уважа-

ешь) салйвури ~саллйвури 
уважение, ср. гэбу; салй ~ 

саллй 
увеличивать (увеличиваю, 

увеличиваешь) дајопомбури 
увидеть (увижу, увидишь) 

итэвури, мэддэвури ~ мэдэвури 
угадывать (угадываю, уга-

дываешь) нэннэтчивури 
угол, м. о ~ онй; чоно ~ чо-

ноɣо; (хозяйственный в чуме) 
kйлтамй 

уголь, м. сёлта 
угощать (угощаю, угоща-

ешь) тојовури 
ударение, ср., грамм, ударе-

ние 
ударить (ударю, ударишь) 1) 

(хлестнуть — прутом, хворос-
тиной) сапчётчйвури; 2) 
(стукнуть) дух им бур и; (кула-
ком) сётту ́лавури;ту ́ргу ́лавури 
~ чу ́ргу ́лавури 

ударять (ударяю, ударяешь) 
(забивая — колья, сваи) дуктэ-
вури 

удвоить (удвою, удвоишь) 
дусивури 

удивительно иэксэпсули 
удивить (удивлю, удивишь) 

пэскэмбури 
удивляться (удивляюсь, 

удивляешься) пэскэвури 
удить (ужу, удишь) (ловить 

удочкой) сундаттамавури; ңау-
тау́чйвури; умбутчивури; ло-
чоkkовури 

удобно аја, ајаканзи 
удобный (-ая, -ое)удобнај, аја 
удочка, ж. умбу, лочо ~ ло-

чоkо 
уехать (уеду, уедешь) ңэнэ-

вури; (туда, откуда приехал) 
нэннувури ~ нэнувури 

ужалить (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; ужалит) (о 
змее, осе, пчеле и т.п.) хату ́ла-
вури ~ хату ́ллавури 

уже элэ-дэ 
ужинать (ужинаю, ужина-

ешь) сэксэ эрундуни дэптуву 
ри; накормить ужином с нл > 
умбури 

узел,м. ујпул ). ујч > у|1Ш1 > 
хуниктэ; завя1Ый1М1. ум I и 
нувури 

узкий (-1111, <!••> II 1М I I 
нэм$э 

узко II 1МН I II 'М • 
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узнавать (узнаю, узнаёшь) 
сауиттавури; (новости) аллума-
сивури; (допытываться) саk,-
сйвури 

узор, м. йрга; (нарисован-
ный) дэвэ; украсить узором 
йргавури; рисовать узоры дэ-
вэури 

уйти (уйду, уйдёшь) нэнну-
вури ~ нэнувури 

указательный (-ая, -ое); 
указательный палец хунни; 
момгу́ ~ моңбо 

укладывать (укладываю, ук-
ладываешь) I) (спать — кого-
либо) аkпамбу ́мбури ~ апkам-
бу ́мбури; 2) (дрова) оkпоу ́т-
чйвури 

украшать (украшаю, укра-
шаешь) I) (узором, орнамен-
том) йргавури: 2) (надеваяук-
рашения) узивури 

украшение, ср. I) (из сереб-
ра, бус — для девушек) УЗИ; 2) 
(на чехле) учиктэ; 3) (бусы) са-
у́раk̗та 

укрывать (укрываю, укры-
ваешь) 1) (накрывать) дасйву-
ри ~ дассйвури; 2) (покры-
вать) даkатчивури 

укрыть (укрою, укроешь) 
(покрыть) даkамбури; н'им-
мивури 

укрыться (укроюсь, укро-
ешься) (одеялом) пу ́лталавури, 
нзмбэвури 

укусить (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; укусит) (ужа-
лить — о змеях, насекомых) хату-
лавури; (о собаке) иктэмэмбури 

улетать (улетаю, улетаешь) 
сэгдэвури 

улитка, ж. (морская) тойkта 
~тойта 

улица, ж. 1) улица; тулиэ(н-) 
~ тулли; улица Рабочая Рабочај 
улица; 2) (пространство вне 
помещения) боkkё; боkkёнй; на 
улице боkсду ~ ббду; ббkkёла; 
по улице ббkkёпа 

улыбаться (улыбаюсь, улы-
баешься) мусимувури; инэури 
~ инэтчивури 

ум, м. муро(н-) муру(н-); 
мурутту 

уменьшить (уменьшу, умень-
шишь) далзйвури 

умереть (умру, умрёшь) бу-
вури ~булпури 

уметь (умею, умеешь) саури; 
муттэвури ~ мутэвури 

умный (-ая, -ое) мурутгу 
умывальник, м. силтуку 
умываться (умываюсь, умы-

ваешься) (мэпэ) силтивури ~ 
силтувури;хау ́вури 

уничтожать (уничтожаю, 
уничтожаешь) (друг друга) ма-
наматчйвури 

уничтожить (уничтожу, 
уничтожит) манавури ~ ман-
навури ~ ман'ёури 
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уничтожиться (1-е и 2-е ли-
цо не употребляется; уничто-
жится) маниптавури 

уносить (уношу, уносишь) 
иравури ~ ирравури; пуктувури 

упасть (упаду, упадёшь) 
туккивури ~туккувури 

упражнение, ср. упражне-
ние; физические упражнения 
физическај упражнениял; уп-
ражнение по грамматике грам-
матика упражненияни 

упрямый (-ая, -ое)зйркйна; 
упрямый человек зйркйнан'н'ё 

ураган, м. суй 
урок, м. урок; школьные 

уроки осколо урокилни 
уронить (уроню, уронишь) 

тубгувури ~ тугбувури ~ тубгэ-
вури 

усатый (-ая, -ое) гу ́лаk ̗тавна 
~ гузаk ̗тау ́на 

усердный (-ая, -ое) манду́че 
уснуть (усну, уснёшь) аk ̗па-

мбури ~апkамбури 
успевать (успеваю, успева-

ешь) ду ́гдавури 
успеть (успею, успеешь) 

kулпйвури 
успокаивать (успокаиваю, 

успокаиваешь) (ребёнка) хол-
лйтчйвури 

успокоить (успокою, успо-
коишь) алтавури ~ артавури 

уставать (устаю, устаёшь) 
алйвури 

усталый (-ая, -ое) алйпу ́ла; 
гултурули 

устать (устану, устанешь) 
гукгури-сивури ~ гултуривури 

устно кэсэзи 
устье, ср. (реки) да; (неболь-

шой реки) давɣалй 
усы, мн. гу ́даk ̗та ~ гу ́ǯаkта 
утенок, м. дэврэ(н-) 
утёс, м. хабзй 
утка, ж. (дикая) гаса; мене; 

(крохаль) kонголо; хотчй; 
мун'эј ~ мунај 

утренний (-яя, -ее) чйманй 
~тймани 

утром чимај ~ чимананй 
утюг, м. утюг(у) 
уха, ж. силэ; холто 
ухо,ср. се-(н-) 
уходить (ухожу, уходишь) 

нэнувури ~ ңэннувури 
учащийся (-аяся) учащий-

ся; тату́чйни 
учебник, м. учебник(у) 
учебный (-ая, -ое) учебнај; 

учебный год учебнај анан'й 
ученик, м. ученик(у); та-

ту́чйн'н е 
ученица, ж. ученица; та-

ту́чйн'н'ё 
учитель, м. тату ́чй; алау ́мзй 
учить (учу, учишь) тату ́т-

чйвури ~ тату́чйвури;алау́вури 
учиться (учусь, учишься) 

татчйвури 
уши, мн. сё(н-) 
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Ф 
фабрика, ж. фабрика; кон-

дитерская фабрика кондитер-
ска] фабрика 

факел, м. пёпу ́ ~ пбпй 
фамилия, ср. хала ~ халла 
фартук, м. (рабочий) ултэп-

ту; (детский) олопту ́ (н-) 
фарш. м. пэкпурэпсэ 
февраль, м. гуси бёни 
филин, м. (ушастый) у́k̗са-

ра; симикту 
фильм, м. фил'м(у); смот-

реть фильм фил'мува итэчиву-
ри 

флаг, м. нэвурупу(н-); ту(н-) 
флот, м. флот(у); служить 

во флоте флотуду служи вури 
фонарь, м. фонарй; зажечь 

фонарь фонарива дэɣдэлэвури 
форма, ж. 1) дуру(н-); бот-

чо ~ бочо; 2) грамм, форма; 
падежные формы падежнај 
формасал 

форточка, ж. форточка; 
нучи пава 

фотография, ж. дуру(н-); 
фотография 

фронт, м. фронт(у) 
фундамент, м. (основание) 

тэкэ(н-); чикэ 
футбол, м. футбол(у); иг-

рать в футбол футболди хупи-
вури 

футляр, м. kу ́пту ́ (н-) 

X 
халат, м. 1) (зимний, на ва-

те) хукту; 2) (летний женский) 
хоkто ~ поk ̗то; 3) устар. (из 
рыбьей кожи) вэлтэли; арумй; 
уттэури 

хвалить (хвалю, хвалишь) 
дэривури 

хвалиться (хвалюсь, хва-
лишься) кэнэвури 

хвастать (хвастаю, хваста-
ешь) кихиргэури 

хвастаться (хвастаюсь, 
хвастаешься) дэривури 
дэриптувури; мангапатчйвури 
~ мангачй вури 

хвастун, м. дэрибгэ, кихир-
гэс 

хвойный (-ая, -ое) суктэни 
хвост, м. худу; (птицы) ху-

дурэ-ни; (рыбы) пат'й ~ пачй ~ 
пачйккэ 

хвоя,ж. суктэ 
хитрить (хитрю, хитришь) 

аргалавури 
хитрость, ж. арга(н-) 
хитрый (-ая, -ое) аргаңга 
хлеб, м. клепу ~ клепо; 

(зерно, мука) упа(н-) 
хлопать (хлопаю, хлопаешь) 

1) (в ладоши) панамйндавури; 
2) (крыльями — о птице) пана-
давури 

ходить (хожу, ходишь) 1) 
пуливури; гйтчйвури; 2) (на-
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чат б ходить — о ребенке) 
гйтту ́лу ́вури 

хозяин, м. эдэ(н-), нуңэ ~ 
нуңэрэмзи, заңгё(н-) 

хозяйство, ср. (имущество, 
скарб) абду 

ХОЛМ, м. гавнахй ~ гау ́нахй, 
налтаk ̗та, понгол 

холод, м. ну ́ндйk ̗а ~ нундикэ 
холодно ну ́ңду ́лй 

ну ́ңǯу ́лй; гйтчу ́лй ~ гйчу ́лй 
холодный (-ая, -ее) нундйkд 

нундикэ; ну ́ңду ́лй 
ну ́ңǯу ́лй; гитчу ́лй ~ гйчу ́лй 

хороший (-ая, -ее) аја ~ ая, 
ајаǯй ~ аязи, ајаk ̗анзй ~ ая-
kанзи, улйнга ~ унйңга, улиң-
газй 

хотеть (хочу, хочешь) гэлэ-
мэвури; (спать) аму ́му ́вури; 
(сделать) андумувури 

храбрец, м. пидурэ 
храбрый (-ая, -ое) kаиараkу ́ 
хранить (храню, хранишь) 

(стеречь) этэури ~ этэввури 
храпеть (храплю, храпишь) 

лйури 
хромать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; хромает) (об 
олене, лошади) збломбури 

хромой (-ая, -ое) (об олене, 
лошади) ǯоло ~ золој 

хрящ, м. буксэ ~ бускэ 
худеть (худею, худеешь) ху-

манавури 
худой (-ая, -ое) ху ́мана 

Ц 
цапля, ж. васа 
царапать (царапаю, царапа-

ешь) хосйчйвури 
царапина, ж. хосйлапу ́ла 
цвести (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; цветёт) сйллам-
бури 

цвет, м. ботчо ~ бочо; йрга; 
этчи(н-) 

цветной (-ая, -ое) йрг&па 
цветок, м. сйла(н-) 
целиком мэңдэ(н-) ~ мэг-

дэ(н-); (весь) дэк; kополонзй 
целый (-ая, -ое) кололо, ку-

пучу, купуктэ; мэңдэ(н-) ~ 
мэгдэ(н-) 

целиться (целюсь, целишь-
ся) туривури 

цель, ж. 1) (мишень) ана-
пу(н-) ~ анапу́чйkу́; 2) цели; 
цель Ж И З Н И бини целини 

цена, ж. тама(н-) 
ценить (ценю, ценишь) 

тамамбури 
ценный (-ая, -ое) таманй 

маңга 
центнер, м. центнер(у) 
центр, м. центр(у); центр го-

рода хото(н-) центруни 
цепь, ж. дулǯиɣэ ~ дулǯэ 
циновка, ж. чйта 
цифра, ж. цифра 
цыплёнок, м. нучи наку ́ (н-); 

наку ́ (н-) дэврэни 
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ч 
чай, м. чаи; чајй; (крепкий) 

силэпу; (жидкий) силэптухэ; 
пить чай чаива уммури 

чайка, ж. кйчэ ~ kйтйуа; 
kёву ~ kёу ́ 

чайник, м. чанйkа ~ санйkа; 
чайник для заварки силэбги-
чикку 

час, м. час(у); который час? 
хавву ́ часу? три часа ночи 
йла(н-) часу долбо ~ долбо 
йла(н-) часуни 

часовой (-ая, -ое) часовой; 
часовой мастер часы паkчйни 

часто чул-чул; гэгдэк-дэ 
часть, ж. по ~ пони, чу ́нгу ́ , 

у́бу́ 
часы, мн. часы 
чашка, ж. часика, чаи ку-

рускани 
чаща, ж. сйй ~ сйуй 
чебак, м. оуото ~ ото 
чей (чья, чьё; мн.ч. чьи) ңуи ~ 

ңуј ~ нујни; (об имени собствен-
ном) нуиɣэ; ујнги; хај ~ хајнй, 
хајнйɣа; чья это шапка? эр апун 
нујңй? чей это дом? эри дуку 
хајнй? чья шапка? нуи апунни? 
чьи олени? хаји улални? 

человек, м. нарй; десять че-
ловек зон нарй 

челюсть, ж. гёуа(н-) 
чем хајзи, нујзи; чем копать 

землю? нава хајǯи хулэвури 

чемодан, м. укси(н-) 
чемпион, м. чемпион(у) 
чемпионат, м. чемпионат(у) 
червяк, м. силоkта; муи ~ 

мујуи; (древесный) йрй ~ йуйри 
через kас, јап, даваллй ~ 

давваптај 
черёмуха, ж. (ягоды) синэктэ 

~ синэктэ; (дерево) синэттурэ 
черника, ж. сэппэ сэдухи-

ни;досоkто 
чернота, ж. с притяжат. 

афф. сауарй ~ сарй 
чёрный (-ая, -ое) сауарй ~ 

сарй; пака-пака би; черная 
смородина kотоло; черная бе-
рёза дувэтэ ~зувэгдэ 

черт, м. амба(н-); ондо 
черта, ж. јавраkту ́ ~ јау ́раk-

ту́ -явраkту 
чертить (черчу, чертишь) 

јавравури ~ јау ́равури ~ явра-
вури 

чеснок, м. судоли 
честный (-ая, -ое) тэддэ ~ 

тэдэ; тондо 
четверг, м. четверг(у) 
четвёрка, ж. 1) (отметка) 

четвёрка; 2) (упряжка) зйрэг-
дэ 

четверть, ж. kалтан ту́нго-
нй ~ kалта kалтанй 

четвёртый (-ая, -ое) зијэ ~ 
Зиэјэ 

четыре зйн; четыре тысячи 
Зйн минга(н-); по четыре 



/ / 

Зйгэл; зин ǯйнзи; зйталǯи; 
ТОЛЬКО четыре ǯирукэ; четыре 
раза ǯйлтэ 

четыреста ǯйн таңгу 
четырнадцать зон зйн 
чинить (чиню, чинишь) нам-

ботчйвури; тавчивури ~ тау ́т-
чйвури 

чирок, м. ну ́ла ~ нудгаса ~ 
ну ́згаса 

число, ср. 1 )арифм. таву(н-), 
число; 2) (деньмесяца) инэн ~ 
инэңи 

ЧИСТИТЬ (чищу, чистишь) 
эпсиǯивури; (щёткой) тэсуку-
вури ~тэсуккувури, арңавури 

чисто гэгдэнзи 
чистый (-ая, -ое) гурэн ~ 

гурэј; (прозрачный — о жидкос-
ти, стекле) гэгдэ(н-) 

читатель, м. тавумǯй ~ та-

у́мЗи́ 

читать (читаю, читаешь) та-
ву ́мбури ~ тау ́мбури; читать 
постоянно таудувури 

читальня, ж. (библиотека) 
тавkу ́ ~тау ́ kу ́ 

чтение, ср. чтение, тавумбу-
ри, таумбури 

что хай ~ хај; хајɣа ~ хаја; 
что это? хајуа эри? что делает 
мама? хајва тојни энэкэ? что-
нибудь хдјва-да; что-либо хај-
да; что-то хајва-ју 

чудесный (-ая, -ое) улиңга-
ну ́ би 
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чужой (-ая, -ое) гой ~ гој; 
гојн'е 

чулок, м. (мн. чулки) доk-
то(н-); у́тапту́; (короткие, ме-
ховые) хаму ́са 

чуткий (-ая, -ое) амйл ана 
чуть-чуть кэтэтгэ; хэрэ-хэ-

рэ; оју ́kа-оју ́kа 
чутьё, ср. (человека) апта, 

(собаки, звери) н̗бсутчи, ңбсу-
лаха(н-) 

чуять (чую, чуешь) сукрут-
чивури 

ш 
шаг, м. гйраkта 
шагать (шагаю, шагаешь) 

гйтту ́вури ~ гйтчйвури 
шагнуть (шагну, шагнёшь) 

гйрамбури 
шагом гйтту ́лй 
шалаш, м. (из сена) пајйkта-

ма духу (дуку); (из коры) k а у ́ -

ра(н-); (охотничий) утэми, 
аву́ндав ~аву ́ндаkу ́ 

шалить (шалю, шалишь) 
(о детях) соkодовури, бамбавури 

шапка, ж. апу́(н-); носить 
шапку апулатчйвури 

шар, м. понгол 
шарик, м. понголо 
шарф, м. kозйпту ́ (н-) 
шахматы, мн. дбвйту, сшах-

маты; играть в шахматы 
дбвйтчйвури, сшахматалавури 
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шахтёр, м. сшактёр(у), шах-
тер(у) 

шашки, мн. дбвйту ́ ; играть в 
шашки дбвйтчйвури 

швейный (-ая, -ое) улпису, 
швейнај; швейная машина 
швейнај машина 

шелест, м. хасу ́р 
шелестеть (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; шелестит) ха-
су ́рйвури 

шёлк, м. сэврэ ~ сэурэ ~ сэ-
вурэ 

шёлковый (-ая, -ое) сэурэмэ 
шёпот, м. сйму ́ру ́ңу ́ 
шептать (шепчу, шепчешь) 

сйму ́ру ́ңйвури; (бредить) 
сйму ́тчйвури 

шерстистый (-ая, -ое) сйна-
kтавна, синаkта лу 

шерсть, ж. сйнаkта 
шерстяной (-ая, -ое) (из 

шерсти) сйнаkтама 
шест, м. (для рыбы) гулту-

хин; (для привязывания сети) 
гу ́са 

шестеро 1) (при счете оле-
ней в стаде) нуңгурэгдэ; 2) 
(о людях) нуңгуни ~ нуң-
гунзёри, нуңгун'н'ё 

шестнадцатый зон нунне 
шестнадцать зон нуңу)н-) 
шесть нуну(н-) ~ нуңгу(н-); 

шесть тысяч нуңу(н-) миң-
га(н-); по шесть нунгус'утэл' ~ 
нуңгутэл; ТОЛЬКО шесть нунгу-

рэк ~ н'унгурэк; шесть дней 
нуңгул'тэ ~ н'уңул'тэ 

шестьдесят нуңгундб ~ 
н'уңгундб 

шея, ж. моңго(н-), kозй 
шило, ср. пу ~ пуɣу 
шиповник, м. (ягоды) kи ́јоk-

то; (куст) пулмэктэ; (расте-
ние) ут́арйпу́ 

ширина, ж. с притяжат. 
афф. дарамй; хэмгэ 

широкий (-ая, -ое) дарами; 
хэмгэ 

широко дарамй ~ дарамйзй 
шить (шью, шьёшь) улпиву-

ри ~ урпувури; (стебельчатым 
швом) суллэвури 

шкаф, м. шкаф(у) 
школа, ж. татчйkудуку; ос-

коло ~ школа 
школьник, м. школьник(у) 
школьный (-ая, -ое) школь-

на], школани; школьный сад 
школа садуни 

шкура, ж. ната ~ натта; 
(оленя) натамй 

шляпа, ж. тоkпу́ апу́(н-) 
шнурки, мн. суксу ~ суэксу; 

уиптэнги 
шов, м. улпитэ; (стебельча-

тый) сулэ 
шорох, м. сесимбури, хасур 
шофёр, м. шопер(у) 
шрам, М. kалйхй 
шуба, сИС. (женская) ей на-

ма; сб(н-) ~ су(н-); (баранья) 
балда(н-) 
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шум, м. сёсй(н-) ~ сёсйңй; 
намба 

шуметь 1) (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; шумит) сёсйм-
бури; (о воде) пау ́зйвури; 
(о дожде) гумбури; 2) (1-е лицо 
не употребляется; шумишь) 
дудǯивури, чајиk ̗отчйвури, уј-
синивури, дайразйвури 

шумно чаик, хавну ́лй ~ хау ́ -
ну ́ли 

шумный (-ая, -ое) хавну ́лй 
~ Х а У ́ НУ ́ ЛЙ 

шуршать (1-е и 2-е лицо не 
употребляется; шуршит) ха-
су ́рйвури 

шутить (шучу, шутишь) соk ̗-
kодовури, салзйвури 

шутник, м. соk ̗kодо 

щ 
щебетать (1-е и 2-е лицо не 

употребляется; щебечет) ко-
јотчивури ~ кујочивури 

щека, ж. (мн. щёки) дэрэ ~ 
дэрэл, андасй, (внутренняя 
сторона) пу ́лчй 

щёлкать (щёлкаю, щёлка-
ешь) (орехи, семечки) тэммэву-
ри ~тэмэвури 

щель, ж. kалта ~ kалта ̄, са-
та, (вольду) пйриктэ 

щенок, м. н'йна;ласк. кэчи-
кэ, бэјсэ 

щепки, мн. ивэлтэ 

щётка, ж. арңаkу, хэвку, тэ-
сукку ~ тэсуккэ; чистить щет-
кой арңавури, тэсукувури 

щипцы, мн. (для углей) kа-
пйра ~ kапйраkу ́ ; (для разрав-
нивания золы) бёллйkу 

щука, ж. маматчй, йвакка-
сй; обращ. мамачча 

щупать (щупаю, щупаешь) 
тэмиривури 

Э 
эвенк, м. килэ(н-) ~ киллэ(н-) 
экзамен, м. экзамен(у) 
экран, м. экран(у); экран 

телевизора телевизори экрани 
экскурсия, ж. экскурсия 
электрический (-ая, -ое) 

электрическај; электрическая 
лампочка электрическај ихэрэ 
(лампа) 

электричество, ср. электри-
чество 

электростанция, ж. элек-
тростанция 

ЭТОТ ( э т а , э т о ; мн.ч. э т и ) эр 
~ эри, јэ, эјэ, эввэ; меня в это 
отверстие опустите мимбэ эјэ 
саңнаки тугбусу; ну, этот чело-
век подумал: я в этом лесу всё 
равно погиб гэ, эр нари мурот-
чихони: би јэ пурэнду бутчим-
би-дэ умоту 

эхо, ср. ху ́лзй; раздается 
эхо ху ́лбу ́мбури 
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Ю 
юбка, ж. (женская) юбка; 

(охотничья) хоссё(н-) ~ хоса; 
(шаманская) хоссй(н-) ~ х,о-
сй(н-) 

юг, м. сузе ~ сунзе; чйланай 
южный (-ая, -ое) южнај; 

южный Сахалин Сузе 
юкола, ж. 1) (с кожей) суг-

булу; 2) (часть, отрезанная от 
позвоночника) сокто; (второй 
срез) сигдэри, јаву ́ ~ јау ~ яву; 
(боковой срез) холдохй; 3) 
(осенняя) хаваја 

юноша, м. пурэннэ, боңго 
юный (-ая, -ое) пурэ ~ пу-

рэɣэ, юнај; юный натуралист 
юнај натуралист(у) 

Я 
я би, (при склонении мин-); 

я орок би ул'та биви; я не имею 
оленя би улаби ана; у меня оле-
ня нет минду ула анауа 

яблоко, ср. яблоко; красные 
яблоки сэгдэ(н-) яблокил 

яблоня, ж. яблоко мбни; 
яблон(и) 

являться (являюсь, явля-
ешься) 1) (быть) бивури; 2) 
(приходить) хиндавури ~ син-
давури 

ягель, м. лавйk ̗та 
ягода, ж. сэдухи(н-) ~ сэ-

духу(н-) 
яд, м. гу; змеиный яд муи 

гуни 
ядовитый (-ая, -ое) гулу 
язык, м. 1) (анат.) сину; 2) 

(речь) кэсэ, умбури; родной 
язык мэндэј 

яичный (-ая, -ое): яичная 
скорлупа ңојоkk ̗о кэивэни, 
нојоkkо ојони 

яйцо, ср. нојоkо ~ нојоkkо 
якорь, м. kајта 
якут, м. јоkkо 
яма, ж. тондо 
январь, м. гйррав ~гёррау 
ярко kйлто-kйлто 
ясно' (понятно) тэдэни ~ 

тэдэнини 
ясно2 (безоблачно — о пого-

де) намңани 
ясный (-ая, -ое) (о погоде) 

гал-гал би; ясная погода гочй; 
ясное небо намн'аврй 

ястреб, м. кэлду(н-) 
ящерица, ж. эсилэ ~ эслэ ~ 

эсэлэ 
ящик, м. (коробка) јасиkkа; 

(стола — выдвижной) тонику 
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